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DE  UNA  PARTE 

DE  &á   DOCTE.IWA. 


Instrucciones  dogmático-morales  en 
que  se  vierte  toda  la  doctrina  del 
catecismo  romano;  se  amplían  los  di- 
ferentes puntos  que  el  mismo  cateéis 
mo  remite  á  los  párrocos  para  su 
extencion;  y  se  tratan  de  nuevo  otros 

importantes. 
Por  el  R.  P.  M.  Fr.    Plácido  ftico 
Pronta  ara,    Ex- Abad  de  los  Monas- 
terios  de   Celo  rio  y  Oña    y  maestro 
general  de  la  religión  de  San  Benito. 

Traducido  al  idioma  yucateco  por 
el  R.  P.  Fr.   Joaquín  Ruz. 

P.   I. 

%'090§§0§9% 

MERIDA     1>JE    YUCATÁN. 

OFICINA  DE  J.  D.  ESPINOSA. 
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Mérida   y  Julio    31     de   1846. 

Pase  esta  explicación  de  doctrina  cris- 
tiana escrita  en  lengua  yucateca  por  el  R. 
Padre  Fray  Joaquín  Ruz  á  revisión  é  in- 
forme del  Párroeo  de  Tumkas  D.  José  Vi- 
cencio  Villanueva,  y  con  vista  de  su  dictamen 
se  proveerá. — El  Obispo. — Ante  mí  Matías 
Jph   de  la  Cámara,  notario  mayor. 


o— ~ 


1LLMO.     SEÑOR. 

He  revisado  detenidamente  la  explicación 
de  doctrina  cristiana  á  que  se  refiere  el 
superior  decreto  que  antecede,  y  no  he  en- 
contrado en  ella,  cosa  alguna  que  disienta 
de  nuestra  fe  católica  y  buenas  costumbres; 
en  su  consecuencia  soy  de  parecer  que  V.  S.9 
ilustrisima,  si  lo  tiene  á  bin,  se  sirva  con- 
ceder su  superior  permiso  para  su  impresión, 
recomendando  al  R.  P.  Ruz  que  la  escribió 
tenga  particular  cuidado  en  la  corrección 
de  imprenta  á  fin  de  prevenir  cualquiera 
variación   que  pudiera   ocacionar  el  mal  uso 


de  letras  por  ser  el  idioma  yucateco  muy 
difícil  de  escribirse  y  distinto  su  alfabeto  al 
del  castellano.  Omito  encomiar  el  mérito  del 
R.  P.  Fr.  Joaquín  Ruz  por  su  constante 
dedicación  á  tan  penosos  trabajos  de  poci- 
tiva  utilidad  y  conveniencia,  por  su  mucha 
notoriedad  y  por  que  hay  elogios  que  solo 
pueden  hacerse  por  medio  del  silencio.  Dios 
conserve  la  importante  vida  de  V.  S.  Illma. 
para  bien  y  prosperidad  de  nuestra  Santa 
Madre  Iglesia.  Tumkas,  Septiembre  16  de 
1847. — José   V.    Villanueva. 


Mérida.    Febrero  25   de   1847. 

Visto  el  informe  que  antecede  del  Pár- 
roco de  Tumkas  concedemos  la  licencia  cor- 
respondiente  para  que  se  imprima  y  haga 
uso  de  esta  explicación  de  doctrina  cristiana 
escrita  en  lengua  yucateca  por  el  M.  R.  P. 
Fr.  Joaquín  Ruz,  poniéndose  por  cabeza  de  la 
impresión  el  prenotado  informe  y  este  auto, 
practicando  por  si  mismo  las  correcciones 
el  mencionado  R.  P. — El  Obispo.— Matías 
Jph  de  la   Cámara,    notario    mayor. 
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INSTRUCCIÓN      I. 


Sobre  el   'primer  articulo  del   Credo 
Yokol  leti   yaxpaibe   oczahbcnil   ti   le   in  uoczic  uol. 

Creo  en  Dios  Padre    Todo-poderoso,   Criador  del  Cielo 

y  de   la    tierra. 
In    tioc¿ic  uol    ti     Dios  Yumbil   Tulacalzinil    Ah   Ziza- 

hul   ti    le    Cáan    iix   ti    le    líuim. 


J8.<áETI  sitnbolo  lay  letilé  molcabáan,  cá  hebix  leti 
Apóstol  cu  molcabtic  le  aimatanil  iix  le  ah  Bobatóob  (a) 
iix  bay  hebic  leti  cilith  espíritu  cá  ú  tzolmá,  cexi 
hach  mináan  ú  éiail,  iix  peí  tu  laiil,  cu  yabcunticuba 
ti  ú  nuculilóob  (b);  bay  amal  oczahbenil  ti  le  símbolo 
cu  oaictóon  yabalóob  helantacóob  cambalóob,  iix  hebix 
ú  tililóob  ti  le  ú  ohelil  Dios,  hobic  cu  patic  yiláal  ti 
leiti  yaxpaibeil  oczahbenil.  ¿Bic  ti  nanaolóob  c  unchaci 
c  me  ti  tic  yokol  amal  tftan  ti  letiél  Hebac  lay  hach 
kanáati  c  belintic  ti  le  hach  laiilóob,  utial  c  má  h 
tukoltic    á  oaolaléex. 

Leti  núnctahul,  túun,  ti  leti  yaxpaibe  oczahbenil 
okolal  lay:  In  uozic  uol  tu  hahil,  iix  mix  humpel 
capelcunzah  in  tohptultic  ti  Dios  Yumbil,  lay  ti  yo- 
heltáal,  ti  le  yaxpaibe  Persona  ti  le  hach  cilich  Ox- 
peí,  leti  loé  y  ú  yuchucil  zinil  tu  zihzah  ti  le  mambal 
leti  cáan  iix  le  lúum,  iix  tidacalóob  le  balóob  cá  leti  cáan 
iix  le  lúum  cú  molcabtic  tu  cochil:  iix  cá  t  pachil  ti  un- 


(a)     Rom.    9,   V.   28.     (b)     Sapicnt.    C.    7,   V,    22. 


chic  ú  zihzálóob  cú  oaccunticoob,  cu  mektantic,  iix  cú 
belintic  ti  hach  cáanlilóob  xulóob  ti  le  cilich  oáanil  nuculé. 
G  tzoléex  tioklal    hatzulóob  leítióob  thanóoba. 

Tioklal  leiti  than  in  uoczic  uol  má  tu  núuctáal 
tela  laili  le  báax  in  tuclic,  lay  ti  oanúuc,  cú  baital- 
ten  ófc.  ua  má  cá  cú  oanúuctic  humpel  hach  kara 
uolal,  y  leti  Iaé,  Ieti  náat  heoáan  chanúuc  iix  xmá 
helel  cá  lay  hah  le  báax  Dios  ú  chicbezahraá;  iix  tiok- 
lal bahun  leti  xmambal  lúumil  náat  tioklal  tu  lailiil 
má  unchac  ú  núuctic  báax  balilóob  layóob  le  baxóob 
Dios  ú  cbicbezahmá,  mix  ú  chiculticóob  ti  le  balóob 
má  chicbezahanóob,  turnen  tulacalóob  layóob  tu  cilich 
muculánóob,  iix  mactzilóob  baláantacóob  ti  h  núuctahul 
ú  uoczahul  iix  yanti  tioklal  hah  le  báax  le  mahal 
yuchucil  ti  le  cilich  Ná  Iglesia  cú  tichic  tóon  hebic 
alaháan  tioklal  Dios,  iix  leti  tucul  uaix  karo  uolal  ti 
le  náat  cú  kabetic  meyhul  ti  cilich  okolal.  Tumencá 
le  okolal  lay  humpel  yuchucil  tioklal  leti  laé  c  oczah- 
uoltic  tu  heoanil  ti  le  balóob  cá  Dios  ú  chicbezahmá. 
Iix  cexicá  letióob  balóob  chicbezahanóob  layacóob  má- 
canil  ú  núuctalóob,  iix  hach  tipáan  nohochilóob  ti 
c  núuctahulé,  iix  turnen  cú  belintic  leti  tucul  ti  le  o- 
kolal  layac  ekhochéen,  iix  má  ú  pactic  le  báax  cú  oc- 
zahuolticé,  má  tioklal  lelo  cú  patic  ti  laitáal  hah,  he- 
oáan, iix  mahalil  hebic  lay  le  ú  than  Dios  ti  cá  cú 
heotalé,  turnen  leti  Yumil  cá  tu  mentah  hokol  le  za- 
zil  tile  ekhechenilóob  (a)  tu  zazilcuntah  c  puczikaléex, 
utial  cá  ú  Evangelio  má  ú  yantal  baláan  ti  c  tóon,  hebic 
yanil  utial  le  maxóob  cú  zatalóobé  (b),  iix  le  cilich 
zazil  má  tu  zipitoltic  tóon  ú  capelcuntáal  ti  le  balóob 
chicbezahanóob,  tumencá  cu  kubic  xmaoalpachil  c  náat 
yalam  leti  ú  kochbezahul  ti  le  okolal  (c),  iix  cu  ku- 
bicubá  ti  ú  than  Dios  cá  lay  ú  hach  tipanil  hah  cá 
unchac  ú  yantáaL  Ten  má  in  capelcuntic  cá  leti  tich 
ti  le  tohil  náat  lay  hach  yá  tioklal  ú  lailiil,  iix  hach 
alil  ti  le  zihnalil,  hebac  lay  cexi  leti  tich  tipáan  hach 
tubelil  emá  t  anhi  mix    bikin    (d);  tumencá   mix    báal 

(a)     2  ad  cor.   4.     (b)     Ibid.     (c)    2  cor.  10.  V.  5. 
(d)     Rom.    12. 


yan  hach  tubelil  ti  ú  tohil  náat,  cá  icti  yaláal  uinic  ü 
kubicuba  ti  Dios,  íix  uoczahuoltáal  tí  le  hah  yalan  ú 
than.  Ti  nuevil  ¿Báax  balil  hach  tiblil  cá  leti  uinic 
cá  ú  culpachcunt  ti  ú  tohil  náat  iix  muictahul  ti  le 
balóob  cá  má  unchae  ú  núuctáal,  táan  ú  paibencuntic 
ti  laé  le  ú  than  Dios  cá  ú  chicbezahmá  tulacalóob 
Je  hahóob?  ¿Báax  heoáan  nucul  hach  mahalil  ti  le  hato, 
emá  le  laili  ú  than  Dios?  ¡Báax  ú  yanal  testigo  hach 
heoáan,  éma  oxgel  testigóob  cá  yanóob  ti  leti  canóob, 
hebic  cu  yalie  San  Juan,  leti  Yumbil,  leti  Mehembil, 
iix  leti  Espíritu-  Santo,  cá  layóob  hnntul  hálili  Dios, 
iix  le  hahal  Ahauill  (a) 

Má  chen  kananil  ú  yantáal  le  ú  okolal  Dios 
titel  puczikal;  lay  kabet  xan  ú  káatal  iix  ú  tohpultáal 
y  le  chi,  lumencá:  y  leti  puczikal  cá  oczahuoltabal 
utial  le  justicia,  hebac  y  leti  chi  cu  mentabal  le  con- 
fesion  uaix  tohpultah  utial  le  ú  nahaltáal  záat  zahuL 
Iix  ti  leiti  oanúuc  le  yaxpaybé  cá  cú  káatal  ti  c  tóon 
ti  ocol  ti  le  Iglesia,  iix  mayli  ú  kamáal  leti  caput-zi- 
hil,  lay  le  tohpulil  ti  le  okolal  turnen  cú  káatabal  c  tóon: 
á  uohzauoll  Iix  hun  huntul  ú  nucic  tu  chi  ti  le  pa- 
drinoob:  in  uozic  uol,  iix  y  leiti  nucul  lay  ú  kamáal 
ti  tel  ú  xocolil  ti  le  ú  mehenóob  Dios  iix  ti  le  Igle- 
sia. U  paimaóob,  tuun,  le  ah  okolalóob  ú  yantáal  tióob 
letilé  espíritu  y  cá  cú  yáalic  cach  leti  ah  bobáat:  in 
oczahmá  uol,  iix  tioklal  lelo  ú  thanmáéen  (bj:  iix 
letilé  mu  ka  mil  y  cá  le  Apóstolóob  tu  nucahóob  ti  le  ah 
polilóob  ti  le  cah:  Má  unchac  h  patic  ti  tzéec  le  báax 
c  ilah  iix  c  uyah  (c);  iix  yáalai  y  leti  Apóstol  ti  le 
nuculóob  cá  yanacóob:  Má  in  cfiaic  zubtal  ti  le  Evan- 
gelio, tioklalcá  lay  ú  yuchncil  Dios  utial  tohuolal  ti 
tulocalóob    le  oczahuolalóobL    (d) 

La  in  yamail  cristianóob.  Le  ú  tohpulil  le  okolal 
lay  leti  yaxpaibe  tzic  cá  c  paymaéex  ti  Dios  utial  c 
naaicba  ti  leti  tioklal  leti  bautismo,  iix  leiti  laili  cú 
chicbezic,  cá  le  okolal  lay  leti  ú  paibeil  tich  ti  c  pi- 
xan,   leti    ú   heoanil   ti    tulacal   leti     otochcabil    pixanil, 

(a)    Jon.5.     (b)     Jer.  12.  (c)V2ad.  Thim.S.  V.  17. 
(d)     Rom.    3. 


leti  ú  chucanil  ti  tulacalóob  le  tibiibeilóob,  iix  hebic 
cú  yáalic  leti  cilich  concilio  ti  Trento  (a)  leu  motzil 
ti  tulacal  xmázipil.  Iix  tioklal  bahun  cu  yáalic  S.  Igna- 
cio Mártir,  cá  le  okolal  lay  leti  ú  yaxcftunil  ti  tu- 
lacal le  alzóob:  San  Ambrosio  cá  lay  le  ú  motzil  ti 
tulacalóob  le  tibiibeilóob:  San  Agustín,  cá  lay  leti  ú 
yaxchunil  ti  tulacal  nahmatil,  le  ú  yaxpaibeil  oáich 
tibilbeil  ti  le  okolal  cristianó,  iix  ú  yixmehenil  ti  c 
puczikale  (b);  iix  tu  ooc  ú  yáalictóon  leti  Apóstol,  cá 
xmá  le  okolal  lay  mináan  yuchucil  ú  yutzcintabal  ü  yóol 
Dios.  Mixbal,  túun,  lay  c  tóon  hach  kanáan  érna  le  okolalé. 

¿Iix  báax  lay  ú  yaxpaibeil  cá  ú  payma  oczahuol- 
táal  leti  máax  cu  naoicuba  ti  Dios?  Cá  yau  huntul 
Dios,  cú  yáalic  leti  Apóstol  (c),  iix  tioklal  lelo  c  áalic 
ti  leti  yaxpaibe  oczahbenil  ti  le  símbolo:  uozic  uol  ti 
Dios*  Hebac  oczahuoltáal  huntul  Dios,  cú  yáalic  San 
Agustin  (d),  oczahuoltáal  ti  Dios,  iix  oczahuoltáal  ti- 
tel  Dios,  layóob  oxgel  balóob  heláantacóob  oczahuoltáal 
huntul  Dios,  lay  ú  uoczahuoltáal  cá  yan  huntul  Yu- 
mil  Ahau  eix  má  tabáan  ti  mixmáaci  cá  cu  mektantic 
tutul  leti  yokolcab:  ouczáaluoltáal  ti  Dios,  lixij  ú  uoczah- 
uoltáal cá  tulacal  le  báax  Dios  ú  yáalahrná  lay  hah; 
hebac  ú  oczahuoltáal  titel  Dios  lay  ú  yacuntáalé.  Ox- 
pel  hahóob  cá  ú  pairná  ú  oczahuoltic  leti  cristiano  n- 
tial  ú  cilichcn.ntáal  tioklal  le  okolalé,]  hebic  cu  yáalic 
San    Pablo,  (e) 

Cexi  le  ú  hach  tzicbenil  Dios  lay  má  unchac  11 
núuctáal  (f),  tumencá  hebic  cú  yáalic  leti  Apóstol  (g), 
caháan  ti  humpel  cuchil  mináan  yuchucil  ú  pactáal: 
lay  huntul  Dios  baláan  ti  máax  mix  huntul  uinic  ú 
yilahmá,  unchac  ú  yiláal,  turnen  leti  laili  Yumil  tu 
yáalah  ti  Moyses:  Má  bin  ú  yilen  leti  uinic  iix  hin 
cuxlac:  y  tulacal  lelo  leti  Yumil  ú  nucul  hah  ti  laili 
ú  laiil  táan  ú  ziczic  cáan  iix  lúnm,  iix  titán  ü  men- 
tic  utzóob    tacti   leti   cáan,  táan   ú    oaic     hahálóob      iix 


(a)  Sesión  6.  Cap.  8.  (b)  Aug.  i  ti  Ps.  134.  Serm. 
de  decem.  Plag.  et  precept.  ^c)  Hebr.  11  V.  8.  (d)  Tract. 
29,  in  Joan.  n.  6.     (e)     Rom.  10    V.  10.  (f)  Jcrem.   32. 

(g)  1.  Tim.  6^ 


>w     ...  .  . 

kinilóob  yabtacóob,  iix  táan   ú    ckupic  ti  tzenut  iix    ti 
cimacuolal  le   ú  puczikalóob  le   uincóob.    (a) 

Tu  laiil,  leti  cáan  iix  le  lúum,  iix  tulacal  le  tñax 
ti  leytióob  yan,  hach  canlil  cu  kayticóob  cá  yan  huntul 
Dios.  Tulacalóob  le  zihzabüóob  tacti  le  hach  canl'it 
ti  le  cáan,  tac  le  hach  tamil  ti  le  káanab,  cu  acamóob 
y  ohelnáat  hunhuntul  tu  pele!,  iix  tulacalóob  pakteóob; 
Dios  lay  máax  tu  menta hóon,  iix  c  tóon  má  c  mentah- 
nriabaonéex  ti  c  tóon  lailionéexi  (b).  Ilaéex  le  cáanóob 
iix  ú  chiccelmil,  cá  letióob  cu  kayticóob  le  u  gloria 
Dios  (c).  Zutbez  le  pacatóob  ti  le  lúum,  iix  kahol- 
téex  ú  oáich;  iix  bin  á  uilaléex  ca  Dios  ú  cici  oamá 
leiti  hach  nohoch  mesa,  utial  ú  oaic  ti  le  uincóob,  iix 
ti  le  balcheóob,  ú  tzenul  ti  leti  kinil  (d).  Nanaoltéex 
le  beil  ti  le  ekóob  ú  helbezahulóob  hach  heoáantacóob, 
hach  tu  belilóob,  hach  cici  oáanilóob  ti  le  u  kananii 
zihnalil,  iix  ti  leiti  hakolil  et  oáanil  bin  á  kaholtéex  le 
cilich  oheül,  cá  tulacal  tu  mentah  y  alil  iix  giz  (e) 
káatéex  ti  le  balcheóob  hach  mináan  ú  cuxolóob,  hebic 
cu  yalic  Job  (f),  iix  leitióob  bin  ú  cambeztéex  káatéex 
ti  le  chichilóob  ti  le  cáan,  iix  letióob  bin  ú  cMcbez  téex 
ú  ah  Zizahul:  thanéex  ti  le  lúum,  iix  le  lúum  bin  ü 
nuc  téex:  le  ú  cayilóob  ti  le  káanab  bin  ú  cambez  téex, 
cá  má  unchac  ú  maoheltáal,  cá  Dios  ú  mentahmá  tu- 
lacalóob le  balóob.  Ocenéex  ichii  ti  á  layliéex,  iix  xi- 
cintéex  le  u  thanil  zihnalil  cá  cu  zazilcuntic  téex  leiti 
hah  ti  leti  ú  tamil  á  puczikaléex:  than  cá  cu  kabatie 
Tertuliano  leti  oá  hahil  ti  humipel  pixan  ziháan  cris- 
tiano: iix  lay  leiti  kahol  ti  zihnalil  cá  cu  belinticóon 
ti  ü  lik/.áal  le  pacatóob  ti  le  cáan  titelóob  péec.  olali- 
lóob  ti  cimil,  iix  titelóob  kohanilóob  cá  cu  zatuolal- 
cóon,  táan  6  hokol  t  chi  xmá  olahul  ti  leitióob  tha^ 
nóob:  \ln  Dios,  utzul  Dios,  ay  Dios\  thanoob  cá  má 
unchacóob  u  tzolol,  ua  má  ti  le  oalanil  ti  le  zihnalé:  tioklaló 
tu  yalah  leti  laili  ah  Meyhulil,  iix  y   leti  S.    Cipriano  (g), 

(a)  Ps.  99.  et  S.  Ang.  Conf.  4  20.  C.  6.  (b)  Ps. 
18  V.  1.  (c)  Ps.  144  V.  15  (d)  Sapient.  11,21.  (e)  Job. 
12,  7.  (0  Apolog.  Cap.  17.  (g)  Ib.  &.  1.  conf.  Mar- 
cion.    C.    10.  &,.  S.  Cipr.    Lib.  de   idol.   Vanit* 

& 


cá  leti  ú  kaholü  ti  Dios  yan  oaláan  ti  leti  ptxan  tacú  leiti 
iztic  ti  ú  zihzáal,  ti  nucul,  cá  lay  leti  chupil  ti  le  lábil  má 
yoltáah  ú  kaholtic  ti  letilé,  ti  máax  má  unchacéex  má  h  ha- 
holtic.  Mix  huntul  Uiun,  mayohel,  cá  yan  Dios;  üx  ua  leti 
ah  lobil  tu  chich  poltah  tiyáalic  mináan  Dios,  má  tu  yáalah 
ua  má  ti  úpuczi/cal,  hebix  leti  ah  Bobáat  (a);  ti  ú  puczikal, 
tumencá  le  ú  lobil  ti  ú  puczikal  tumentahti  ú  oiboltic  cá 
má  yanaci  Dios,  utial  ú  kubicuba  hach  halkabil  ti  xmá 
beiil  ti  ú  lobilóob,  hebac  u  náat  mix  bikin  tu  yoltah  íi 
kububa  ti  laé.  Ti  ú  puczikal  (b)  ti  ietilé  puczikal  pec- 
taháan,  tú  túux  mináan  tohil,  hah,  mix  justicia:  ti  ú 
puczikal,  ti  letilé  kaz  puczikal,  ti  túux  cu  molcabtic  le 
uyahulóob  hach  matumahalóob  ti  le  zahnalil  iix  ti  le 
okolal:  ti  puczikal,  ti  letilé  mucnal  (c),  tuháan  iix  ek- 
hochéen,  ti  túux  má  ocnac  le  zazil  ti  le  hah,  iix  tula- 
cal  lay  tuháan   iix    ú    pachahal. 

Hebac  ua  Dios  má  lay  huntul  halili  mináan  Dios, 
cu  yáalic  Tertuliano  (d)  tumencá  Dios  lay  huntul  laytal  no- 
hoch  maxul  iix  chucánil,  iix  ua  yanaci  yabóob  diosóob 
mix  huntul  ti  letióob  unchaci  ú  laytáal  maxulunte  no- 
hoch  iix  cetlil:  turnen  hebic  layacióob  helantacóob  tu 
¡chil  laiil,  hunhuntul  ti  letióob  yanaci  humpel  peí  cetlil, 
cá  má  yantac  letióob  le  ú  yanalóob,  iix  tiuklal  tunó  cú 
tazic  cá  mix  huntul  yantaci  tulacalóob  ¡e  retlilóob^  mix 
layaci  u  Diosil,  tioklal  bahun  cú  yalic  San  Cipriano: 
humpel  hach  nohoch  tzicbenil  Ah<  u  hebic  le  cu  tiiltic 
Dios,  má  unchac  ú  yantal  étcetlil,  tumencá  cú  molcabtic 
tu  laili  laiil  tulacal  le  chupil,  le  nohochil,  iix  leti  yu- 
chucilé,  (e)  Leti  laili  Dios  tu  chicbezah  leiti  hah  ti  ú  ca- 
nal, táan  ú  yáalicti:  Má  bin  yanactech  diosóob  helanóob  ti 
in  tan  (f):  ten  lay  leti  yaxchunil  iix  leti  ú  ooc,  iix 
tamcab  ti  ten  mináan  Dios:  ten  lay  leti  Yurnil,  mi- 
náan ü  y  anal.  Tulacalóob  le  maxóob  yanóob  ti  Lakin, 
iix  ti  chikin  yohlóob  cá  mináan  ú  yanal  Dios  ua  má 
ten,  mináan  ú  yanal,  mix  ti  in  uicnal,  mix  tancab  ti 
ten  (g).  Iix  titel  Deuteronomio  cú  yáalal:  TJyé  Israel, 
á   Dios  lay  huntul  halili.     Mináan,   túun,  ua  má  hun- 

(a)  Ps.  13.  (b)  Ib.  V.  %  (c)  Ib.  V.  3  (d)  Lib.  1.  Cof.  Mar- 
cio.  c.  2.  (e)  De  idol.  Vanit.  íf)  Éxodo.  20.,(g)  Isai.  44.  &  48. 


tul  Dios:  iix  utial  ú  chicultic  leti  Yumil,  titel  uchben 
testamento,  mináan  t  cahobi,  tioklal  ú  yalmahthan,  uamá 
humpel  hali  kulna  ti  túux  cioltici  ú  kultáal;  humpel 
hali  altar,  ti  túux  cu  mentalóob  tichóob;  humpel  haíili 
polil  noli  cah  túux  tulacal  leti  cah  ú  payma  cach  ú 
huntulcinticuba  utial  ú  tichic  zebchióob  ti  Yumil:  iix  ti 
tel  turnbulben  testamento  mináan  uamá  humpel  okolal, 
iix  humpel  bautismo  utial  ú  cambezicóon,  hebic  cu  yáa- 
lic  leti  Apóstol  (a),  cá  mináan  uamá  huntul  halili 
Dios,  lay  leti  Yum  ti  tulacalóob,  cá  lay  yokol  tulacal, 
cá  cu  xithic  ú  oanucul  ti  tulacalóob  le  balóob,  iix  ca- 
háan   ti  tulacolóon,   c  tóon. 

2 — He  cabin  oczahuol  céex,  ti  Dios,  má  chenha- 
lili  oczahuolticéex,  cá  yan  huntul  Dios  uamá  cá  lay 
hach  hah  ti  u  thanóob,  hah  ti  ú  zebchilahóob,  maxu- 
lunté  ah  ohel  iix  utz,  hach  má  unchac  ú  tabzicuba  ti 
ú  lailiil,  hebic  ti  ú  tabzic  ú  yanalóob.  Huntul  Dios 
cá  lay  leti  Yumbil  ti  le  zazililóob,  iix  le  lailiil  hah. 
Huntul  Dios,  cá  má  lay  hebic  leti  uinic,  utial  ú  hel- 
bezicuba,  mix  hebic  leti  ü  mehen  ti  le  uinic  utial  ú 
meyhulticuba  ti  le  utz  (b).  Huntul  Dios,  cá  cií  oaic 
zazil  ti  tulacal  uinicy  ca  cu  talel  ti  yokolcab  (c),  iix 
huntul  Dios  cá  cu  cambezic  tóon  tulacal  hah.  Lá,  in 
Dios.  Te  cech  laili  yanhi  á  cambezcóon  tulacalóob  le 
hahóob  cá  c  ohelma  tioklal  le  okolal,  iix  halili  tech  un- 
chac cach  á  cambezic  tóon,  c  tóon  oczahuoltah  ti 
Moyses,  iix  le  báax  ú  yalahmá  Moyses,  hebac  báaxten 
oczahuoltic  tumencá  Moyses  lay  cach  leti  ú  uinic  Dios, 
iix  Dios  laili  ú  Dama  chicul  hah  ti  le  báax  lay  cah 
Egipto  chenecnac  y  le  mactzil  tzeculóob  turnen  unchic 
ú  matzicic  ú  than,  leti  ú  manel  ti  le  ú  cahal  Dios  tu- 
chumicil  leti  chachác  káanab,  le  ú  kaxal  ti  le  maña,  iix 
ú  yanalóob  pachilóob  hakol  utzóob  cú  hahcunticóon  cá 
Dios  cu  than  cach  tioklal  nucul  ú  palibil  Moyses.  Le 
cilichtalil,  le  ú  talamii  ú  cambezah  má  tu  ciboltic  cach 
ú  capelcuntáal  cá  layac  hiaci  ti  Dios  hebac  ú  mactzi- 
lóob  u  lukzahmá,    nucul  ti   u  capelcuntáal.     Oczahuolti- 

(a)     Isa.  45.  V.  5.  &    seq.   et.    C.   46.  Deuter.  C.  4. 
&.  32.    (b)    Ephes.  4.  (c)  Jacob   1,  V.   17. 


[12J 
ceex  le  ah  Bobatóob,  tumencá  h  kaholtic  ti  leitióob 
cilich  uincóob  ú  nuculóob  tu  hábil  ú  tiilóob  Dios:  leti 
ú  lelemcil  ti  ú  tibilbeilóob  le  ú  chicáanil  ti  ú  mactzi- 
lóob,  iix  leti  ú  chucpahal  ti  ú  zebchilahóob  cu  oalpach- 
ticóob  ti  leóob  hach  maokolalóob  ti  ú  kaholtáalóob-tiok- 
lal  ú  ah  tuchiilóob  Dios  ua  ti  le  uincóob,  tioklal  ú  ah; 
chunthanóob  ti  4  yalahulóob  iix  ah  kubentahánóob  ti 
ú  than.  C  oczaholtic  ti  Jesu-Cristo,  tumencá  leti  laili 
Dios  ú  zebchitahmá  c  tóon  tioklal  le  ah  Bobatóob,  iix 
tioklal  ú  mentahmá  meyhulóob,  cá  halili  Dios  unchac 
cach  ú  menticé:  meyhulóob  cá  cu  hahcunt  cóon  cá  Dios 
tupach  ti  unchic  ü  thanic  cóon  ti  helantacilóob  kinilóob, 
iix  ti  helantacilóob  nuculóob  tioklal  le  ah  Bobatóob,  ú 
thanmaóon  hach  tu  tumbulbenil  tioklal  ú  laili  Mehen, 
ti  máax  tu  heocuntah  ú  herederoil  ti  tulacal  le  balóob, 
iix  tioklal  máax  tu  menta h  tulacalóob  habóob  (a).  C 
oczahuohic  Apóstoióob,  tumenca  leti  u  Mehen  Dios 
ü  tulchimaóob  bay  hebic  leti  laili  ú  Mehen  Dios  tuchil- 
tabhi  tioklal  ú  yum  (b),  ú  heocumáóob  utiaí  ú  carnbe- 
záal  yokolcab;  ú  oama  tióob  ú  espíritu  utial  ü  cambe- 
záal  tióob  tulacal  hah  (c),  iix  ü  cambezáal  ti  yanalóob 
tioklal  ú  misterio;  iix  ú  mactzilóob  ú  mentahmá  yilaal 
cá  xmahelel  yanhi  yicmlóob  (d),  iix  cu  cambezah  xma- 
helel  tu  chumuc  ti  letióob  c  oczahgoltic  ti  le  oib,  tu- 
mencá lay  le  ú  meyhul  ti  Dios,  iix  Dios,  hebic  cú  yáa- 
lic  San  Agustín,  má  yanaci  ú  oaic  ti  le  cilich  Libróob 
hum^el  yuchucil  hach  nohoch  titel  tulul  yokolcab,  uamá 
yanaci  yoltic  ü  meyahlicuba  ti  laé  utial  ú  belintáal  ti 
yoholcab  ti  ú  kaholil,  iix  ú  hahcuntáal  ti  ú  hahil  (e), 
c  oc/ahuoltic  ti  le  Iglesia  tioklal  cá  Jesu-Cristo  ú  he- 
cu  nrah  utial  ú  lay  tal  ocomlil  iix  ú  heolil  ti  le  hah  (f), 
iix  ú  hahcumma  c  tóon  cá  le  ú  yuchucilóob  tile  metnal 
mix  bikin  bin  hokcóobtiolah  ti  laé  (g)  iix  cá  leti  ú  oa- 
bal  xicin  ti  laé,  lay  ú  yubal  ti  layli  Jesu-Cristo.  Le 
Iglesia  cú  bizcóon  ti  Jesu-Cristo,  iix  Jesu-Cristo  cu  heo- 
cuntic   ú   than   iix  cú  yuchulcintic  ú  oá  hah    [h].     Leti 

(a)  Joan.  1.  V.  3,  et  10.  (b)  Heb.  1.  V.  1,  &  2.  (c)  Joan. 

20    V.  21.    (d)  Joan.  16,   18.    (e^  Lib.    6.  Conf.   C.    5. 

[t]  Math.  28,  20.  [g] ■ -Marti.  16,  18.  [h]  I.  Tini.  3,  15. 


[13] 
Yumil  túun  ú  cambezahmaóon  tulacal  le  báax  c  pay» 
rna  ú  oczahuoltáal;  iix  le  ah  Bobatóob,  iix  Apóstolóob 
haüli  layóob  ú  testigóob  Dios,  hebic  cu  yáalic  Isais  (a). 
Bay  le  ah  Bobatóob  cíi  oaicóob  actan  ti  ú  meyhulóob: 
leti  Yumil  cu  yáalic  leitióob  balóoba  (b).  Le  bakel  iix 
le  kilcel  má  tu  zazilcuntahóob  ti  Pedro,  cá  Jesu- Cristo 
lay  ú  Mehen  Dios,  uama  leti  cáanlil  Yumbil  (c):  mix 
c  uyah  le  ú  tzec  Pablo  hebic  ú  than  ti  le  uinic,  ua- 
ma hebic  ú  than  Dios,  kebix  báax  lay  tu  h&hil  (d), 
iix  ua  c  úuyic  San  Juan  Bautista  lay  tumenea  tali  u- 
tial  ú  oabal  chicáan  hall  ti  le  zinil,  ti  xul  ti  cá,  tula- 
calóob  oczahuolnacóobi  tioklal  leti  (e).  Le  okolal  cú 
¡camal  tioklal  leti  xicin,  cú  y  alie  leti  Apóstol  (f), 
¿bááxten  hebic  bin  yanac  íi  oczahuoltáal  le  báax  má 
uyahane?  ¿Iix  bic  bin  yanacóob  ti  ú  yubáal  le  hahóob 
ti  okolal,  ua  mináan  máax  ú  tzectóob  (g)?  Hebac  leti 
ú  nucul  ti  h  okolal,  hebic  xan  ú  heoanil  iix  nucul  lay 
le  ú  than  Dios;  le  báax  cú  mentic  cá  ten  in  oczahuol 
ti  le  cilich  oib  má  lay  le  ú  yuchucil  ti  ah  oib,  leti  laé 
má  lay  chen  cá  huntpel  ú  secretario  Dios,  uamci  le  ú 
yuchucil  Dios,  cá  thanahi  tioklal  ü  chi,  iix  cú  cambe- 
zicóon  tioklal  ú  kukum.  Le  Iglesia  lay  leti  nucul  ti  cá 
Dios  cú  meyahticuba  utial  ú  cambezicóon,  le  cambe- 
zah  chicáan  cá  ú  oama  tóon  utial  ú  oaictóon  hahi- 
lóob  ti  le  okolal,  hebac  leti  le  ú  heoanil  ti  le  okolal 
lay  ú  than  Dios  Dacunáan  ti  le  Iglesia,  iix  tzectaháan 
ti  le  Iglesia  tioklal  ú  mistróob  titel  calicil  ti  tulaca- 
lóob  le    habóob. 

¿Báax  cú  bineltic,  turnen,  ti  le  ú  hahilil  ti  le  oko- 
lal, iix  cá  heoanil  hach  matu  mahal  ti  le  hah  éma  le 
ú  than  ti  le  lailiil  Diosl  ¿Báax  ú  yanal  testigo  tipáan 
heoanil  iix  hahil  cú  nahmatic  étna  le  oxpcl  cá  cú  oai- 
cóob nucul  hah  titel  cáan,  hebic  cú  yáalic  San  Juan  (h) 
leti  Yumbil,  leti  Mehembil,  iix  leti  Espíritu  Santo,  cá 
layóob"  huntul  halili  Dios,    iix  le   ahauil  hah]     ¿Halkab 

(a)     Isai.  43,    10.     (b)   Jerem.  2.  2.  Ezech.  2.  4,  &c 
(c)     Math.    16    17.  (d)  Thez.    2,    13.  (e)  Joan.   1.  6. 
(f)     Rom.     10,     17.    ib.    V.    14.     (g)     Áug.    1.    11. 
Confet.    C.  3.    (h)  Joan.  5.  V.    7. 


uincóob,   h  canaaolalóob,   cá    á     tuclicabeex    mukanéex, 
iix    zaziícunáanéex,    cú    tiiltic    ti    uinic    á  xachabaéex    a 
nacunteex  Dios    (a)     lay   6    meyhultáal    tu     nahil   leti    ú 
nnpintáal   ti  le   okolal,   oáan  ca    leti   cú    nupintátil    ti    !e 
okolal,  lay  cú   nupintáal  ti  lay ii  Dios?   !Oh¡  ten  má  in  uo- 
hel  ti    máax    ín    uoczahuóol,  paybéen   ú  yáalic  leti  cris- 
tiano   y    leti    Apóstol   seto   cui  credidi:^  (b)    ten    in  uohel 
ti  máax    in   knbnolal.     Má  lay   Dios  hebic  leti  uinic,  leti 
máac  lay  ah  utz  (c)    h   má   pacat  ti  ú  kabolilóob,  zah- 
béen  ti    ú    tuculóob,  má    heoáan   ti  ú    hahóob.    Dios  má 
unchac    ú   láabzicubai,    mix  ú   táabzicen:     leitiá    Docáan 
ten.     Dios  ú    thanmaen:  ten    má    in    uoltic   ú   chucáan. 
Cá  ú    caxtóob   nucnlóob  le  máaxóob     ú    káatóob   ú  kub 
tulacal  ti    le  ú   tohil    náat:   le  ú    oilib  ti  le    cristiano  lay 
le   ú    chiebezah  Dios    oáan  tnmen   leti  hah  ti   ú  Iglesia. 
Tu  xulé    má  lay   yab  ti  humpel  cristiano    leti    ú  oc- 
zahuoltáal    yan    huntul    Dios    iix    ú   yozicyóol    ú     than, 
lay   kanáan   ú   ou¿ahuoltáal    ti  leti,    iix    ú     tzayicuba    li 
leti  hebic  ahau  hah.   Tumencá  ú  oczahuoltáal  cá  yan  hun- 
tul, cú  yáalic  San   Agustín  (d),  le  ciznóob  letiilóoh  cú  yoz- 
cóob   uol  iix  cú   kaholticóob    ú  kamaóob  tioklal   chicanil 
ti  le  hah.      U  oczahuoltáal  cá  ú  than  lay  hah,  lay  náap- 
háan  ti   le   utzóob,    iix  humpel   nohoch  xocol  ti  le  ah  lo- 
bóob  (e);  hebacúoczahuoltáal  ti  leti,  leitiá    lay  ú  tilil   ti   le 
maxóob  cu  yacunticóobé   (f):  halili  cú  oczahuolóob  tu  hahil 
ti  leti  le  maxóob  cú  menticóob  ü  meyhulóob  cristianóob  (g): 
lay  hah    cá  leiti    okolalá  má  tu   yanta!   ti  humpel  laili 
oacal   ti   tulacalóob  le  ah  tibilbeilóob;  xmá   le  ah    keba- 
nóob   lailiilóob    cá  cú   hopolóob  ti  ú  ualkahalóob  ti  Dios 
tioklal   humpel    pecuolal    nibolal    ti  le  puczikal,  iix  cá 
cú   tzayicóob   ti   leiti   oibolah     cá     cú    pecuolaltictióob   le 
okolal,  le   álabolal  ti    Dios,  iix   le  kubanil  ti   ú   nahin- 
táal  yatzil,   cú  oczahuolóob  ti  Dios  ti  leiti  núuctahul,  cá 
lay    naptióob    y  le  utzóob.     Eti  ti  tulacal    lay    hahil,  cá 
ú   uoczahuoltáal  ti  Dios  ti  leiti  núuctahul,  lay  ú  uoczah- 
uoltáal  iix  ú  yacuntáal   ti  hun  layli  kinil,  cú  yáalic    leti 

(a)  Jerem.  12.  V.  1.  (b)  2.  Tim.  1.  V.  1.  (c)  num.  3  V.  19. 

(d)  Auh.  tract.  29.  in  Jcan.  (e)  id.   Serm.    61.  de  Verb. 

Dom.  (f)  Jerm.  181.  de  Temp.  (g)  Tract.  in  Joan.  29.  n.  6. 


ayli  Santo  (a),  lay  ú  oczahuoltáal  táan  ú  yacuntáal,  üx 
táan  ú  yacunahtáal  táan  ú  oczahuoltáal.  Iix  ti  tulacalóob 
lay  hah,  cá  ú  oczahuoltáal  ti  Dios  ti  leiti  núuctahul,  lay  ú 
zahuoltáal  táan  ú  yacuntáal,  iix  yacuntáal  táan  ú  uo- 
oczahuoltáal:  lay  ú  yiláal  ti  Dios  hebic  ti  c  ahau  utz, 
iix  c  belinticba  ti  leti  tioklal  Jeti  yaennahé.  Bay  lay 
le  okolal  cá  tucultabhi  ti  justicia  ti  nohoch  yum  A- 
brahan;  bay  lay  le  okolal  ti  báax  cu  yáalic  leti  ah 
ohel  cabin  cú  yáalic:  Leti  máax  cú  oczahuol  ii  Dios 
cu  tacuntic  ú  almahthanilóob  (b):  iix  leti  Apóstol  ca- 
bin cu  oib,  cá  cú  oczahuol  y  leti  puczikal  utial  le  jus- 
ticia, iix  le  tohuolal  (c);  iix  ti  ya  nal  hatzul,  cá  ti  mix 
báal  cú  meyah  leti  yantáal  zuhuyzutkupáan,  uaix  má 
ú  yantáal,  uamá  cá  mcyhulnac  le  okolal  tioklal  le 
yacunahul  (d).  Leiti  okolal  chup  lay  le  cá  cú  káatic 
c  tóon  Dios,  iix  le  báax  cú  mentic  tóon  chucpahal  c 
okolaléex,  táan  ú  mentic  tóon  ú  oczahuoltáal  iix  yacuntáal, 
ú   meyhultaal    iix  yaiabal  le    báax    cú    cambezic  Iaé. 

jHebix  leitiá,  bic  cú  patal  yáalal  ti  humpel  ah 
lob  cristiano,  cá  cú  oczahuoltic  tu  hahil  Dios?  Tu  ha- 
hií  lay  kanáan  ú  tohpultáal  y  leti  concilio  ti  Trento,  cá 
leti  ah  keban  unchac  ú  meyhulticnba  ti  nuculóob  oko- 
lal calic  yanil  y  keban,  tumencá  cú  oactal  titel  leyti 
yuchucil  okolal  cex  tupach  ti  le  keban,  emá  ú  tuclic 
kaz  ti  le  oczahbenilóob  chicbezahanóob;  iix  turnen  un- 
chac ú  oczahuol  ti  Dios,  leyti  lay,  unchac  ú  kamic  ti 
le  hahilóob  ti  le  okolal,  tumencá  Dios  ú  chicbezahmaóob, 
iix  leyti  okolal  lay  humpulili  kanáan  utial  ualkahal  ti 
Dios,  iix  hebic  leti  ú  yaxchunil  ti  Iaé,  Hebac  leti  ah 
keban,  cá  má  tu  tuclic  ti  ú  ualkezicuba,  má  tu  yoczic 
yol  ti  Dios,  hebix  tillada  I  le  núuctahul  ú  oamá  San 
Agustín  ti  leytióob  thanóoba,  ú  kaat  yáal,  cá  má  tu 
oczahuoltic  Dios  y  leti  puczikal,  cá  má  tu  oczahuol  y 
humpel  okolal  tzayáan  ti  le  yacnnah  iix  ti  le  utzul 
meyhulóob:  cá  má  tu  oczahuol  y  cuxáan  okolal.  tu- 
mencá le  okolal  xmá  meyhulóob  lay  cimen,  hebic  cú 
yáalic    San   Pablo. 

(a)    Ibid.   (b)   Eccles.  32.  V.  28.  (c)  Rom.  10.  V.  10. 
(d)  •  Galat.  5.  V.  6. 


[16] 

Baytacóob,  in  yamailéex  cristianóob,  le  nibolalóob 
uyahulóob  cá  ú  payma  ú  yanta!  téex,  cabin  á  ualiceéx 
letilé  thanóob:  in  oczahuoltic  ti  Dios,  Hokzéex  ti  tela 
humpelóob  kananilóob  talelóob  nuculóob.  1.°  Le  oko- 
lal layhi  humpel  laiiiil  ti  tulacalóob  le  kinilóob  ti  le 
zihnal  almahthanil  ti  Moyses,  iix  ti  leti  gracia.  Jesu- 
cristo cá  lay  leti  ú  ah  cambezahui  iix  xuMlm  ti  le  oko- 
lal  (a),  layhi  laiü  leti  chumucii  iix  u  nucul  ti  laé,  y 
leiti  helanila,  cá  le  ah  uohyumóob  uchbenóob  cá  paá- 
ticóob  cach  u  talel,  c  tóon  c  kaholtic,  cá  doc  ú  talel. 
Le  uchbenóob  ah  Nohyumóob  yantióob  cach  le  hoch- 
bilahóob,  c  tóon  le  hah;  hebac  ti  telóob  hochbilahóob 
cu  kulticóob  cach  le  hah  hochbilaháan,  iix  c  tóon  h 
kaholtic    ti    le    hah    leti    oocbezahul    ti    le    hochbilahóob. 

Ti  nucul  cá  Jesu-Cristo  lay  inaix  behelé  le  báax 
lay  cach  holhé,  iix  le  báax  bin  layac  ti  tulacalóob  le 
habóob  (b),  hebic  cu  yáalic  leti  Apóstol.  Lay  hah  hi 
titel  okolal,  báax  lay  inaix,  iix  bsax  bin  layac  xmahe- 
lel.  Le  oczahbenilóob  ti  le  okolal  unchicóob  ú  hach  lai- 
táal  uaix  cóom  ú  kaholtalóob;  unchacóob  u  tzololóob 
y  thanóob  hach  chicanóob  iix  chiculalóob,  hobat  má 
unchac  ú  helbezalóob,  mix  uabax  tzayanil  ihan  ti  ú 
Iaiil.  Le  Iglesia  cú  oacunticóob  4iebix  Jesu  Cristo  tu 
cambezah  ti  le  Apóstolóob,  iix  ti  hay  nucul  cú  cambe- 
zie.  ti  íi  yabóob  ti  téel  calicil  ti  le  habóob.  Bay  c  tóon 
mentahanóon  yokol  leti  heoanil  nucul  ti  le  Apóstolóob 
iix  ah  Bobatóob  (c),  iix  hochbilanóon  leti  cilich  pakil 
cu  tiiltic  ú  heoáan  tunichil  lay  Cristo.  C  oaecuntéex, 
túun,  leti  huben  ti  le  okolal  hebix  h  kamaéex,  xmá  c 
tzayic  mix  c  lukzic  uabáax.  Leiti  lay  leti  kuben  cá 
!e  Apóstolóob  tu  rnentahóob  ti  ú  ah  cambalóob  (d); 
iix  ua  máac  ú  chicbez  y  anal  Evangelio,  cexicá  layac 
humpel  Ángel  ti  le  cáan,  cu  ya  alie  ti  laóob  cá  layac 
ü  oabal  tamcab  di   Iglesia  (e). 

2 — Cá  c  payma  h  kubic  xmá  capolen nli I  c  natéex 
ti  le  máax  lay  leti  Yumbü  ti  le  zazililóob  (f),  iix  oc- 
zahuoltic  tu    heoanil    tulacal  le  báax  yan  oáan   yokol   le 

(a>  Hebr.   12.  V.  1.  <b)  Hebr.   13.  V.    8.  (c)  Ephes.  2. 
V.  20*  (d)  Tim.  6.  V.  20.  (e)  Galat.  2.  8.  (f;  Jac-1.  17. 
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hah  mahal    ti  u    than.     Bay  Jay   ley  ti  meyhul  cú    pay- 
bencuntic    ti    le  ú    yaxpaybeil    hah     iix    ti    !e     xmíhalil 
ti    le   ú    than   Dios,  cá  cu   kántic  ti  c    tóon   humpel   he- 
Díanil  oczahuolé.     Tulal  capelcnnlil  uolahul  lay  hach  no- 
hoch    culpachil  ti  Dios,   üx   cu    t  balic  humpel  xmá  ala- 
bolal   talam  ti  le    u  -hah i  I  ú  than.     Tioklal  leytió  leti  Yu- 
mil    má    ú  patmá    xmá  tzecul    le  h  tná  alabolalóob  cexi 
ti    le  ú  palilóob  hach  okolalóob.     Moyses  iix   Aliaron  tu 
loxhóob  le  chaltun  y  uabáax  xmá  hejáan    alabolal   utial 
ó  hokzic   há  ti  laé,  iix  leyth  layhi  yáab  utial  ú  taleltióob 
ú    keyah   Dios,   iix  leti  hach    talam    tzecul.     Le   Israeli- 
taóob  tú  capelcuntahóob  cá  Dios  yuchultaci  ú  yoczicóob 
ti  téel   zebcbiáan    lúum,    iix    má  tu    nahaltahóob  ti    laé. 
San    Pedro    ximbalnahi   yokol    le  haóob  calicil  thilah  hi 
u   okolal;    t   hopi    ti   ó   capelcuntic,    iix   hopi  tu  zeblacil 
ú    bulul.     Le    ú   cambalóob    ah-  oaul     gloria    ma    táan 
11  patal   ú     hatzuolal  le    ú    pectanil    ti   ú    nummia   y    le 
hah   ti    (i  zebchilahóob,    tu   capelcuntahóob    ti    ú    capnt- 
cuxtal;    iix   leti   Yumil    tu    keyhoob  u  xmá  oczahuolal  ií ic 
tu    mentah  tióob  ú  ynbic   cá   lay  cach  ti   hach  zalcuna- 
hóob    í\    xmá    heaanilóob,   iix    uuchacióob   ú  laytal  tióob 
hach   kaztacóob,  tumencá  leti  máax  cu    capelcuntic,  lay 
hebic  leti  máax   cá  má  tu   uoczahuolé,  iix  leti   máax  má 
tu  oczahuol  bin  layac  ú  tzotol  ú  sentencia  ti  mentnal  [a], 
oóoc   ú   kubul  nietnal,   cu  tzayic  le    Yumil,  tumencá  ma- 
tioltic  le    báax    unchac   ú  tazic  utzti  iix    toholalé. 

Má  chenhalili  c  paymá  uelhic  y  cananil  tulacal 
cá  nnchac  ú  zatic  le  okolal,  uamá  xan  tulacal  le  báax 
cá  unchaci  ú  Doyzicé.  Baytacóob  layóob  le  tuculóob 
kazóob  cá  uayalóob  ti  leti  leóob  uincóob  kazhanóob, 
cá  cu  tzacalthanticóob  le  báax  má  yohlóob  [b],  y^lan 
báax  nucul  ti  u  caxtic  le  hah  cu  nacunticóob;  iix  cá 
bayóob  ti  Elymas  Mago  [c],  má  ut/tac  yolóob  y  ú  kerh- 
lóob  letióob  laylióob,  cíi  yolticóob  ú  hatzic  íi  yanalóob 
ti  le  ú  beil  okolalé.  Hatzabaéex  ti  leytioob  pesteóob; 
macéex  le  xicnoob  ti  u  tuculóob  cá  cu  xithicubaóob  hebic 
gangrena    [d],  iix   cú  kuchlóob  utz  zéebil    ti   putzikal 

[a]     Marc.     16,    16.     [b]     Jud.   V.    10.    [c]     Actor. 
15.  8.   2.    [d]  2.    Timt.  2.   17. 


[18] 
Baytacoob  layóob  letíle  libróob  hach  lobóob  ti  cá  le  ma 
hah  ohelil  yoltic  oactal  cu  nacuntic  le  hahal   doctrina  [a], 
iix   ti  túux   leti  yk  cú  yiláal    y    cimacuolal   iix     cimac- 
cunzahé.     jYan   ti   téex  baytacoob   libróob]     Mentcex  ti 
letióob  leti    tich   cá  tu  mentahóob   le    yaxpaybeóob  ti  le 
ú   libroilóob   ti  ú  kechlil  kultah  ti  Balam,  ti    zacá,  ti  ú 
hanlil  ti   colóob  iix   tabzah    zaztun,  cá   tacabhióob  t  uo- 
lahul  ti   ú   tan    Apóstolóob  [b].     Baytacoob  layóob  xan 
le  cocoilóob   thanóob  talamóob   ti    cá    xtná  kabeti!,   iix 
xmá   cananil  cu  kubicubaóob  humpelóob  aoyanóob  uaix 
oeoec  yohlóob  ti  le  okolal,  iix  maxóob   aáichóob  layóob 
mahelel   kazóob.     Ten  má   in     uohel  thanthan   pol,   cú 
yáalic  cach  humpel    Santo,  hebac  in   uohei  cimil  na  lay 
kananil  turnen   le   okolal.     C   oálibintéex,  tú  un,    turnen, 
le  ü   heDanil  ti    le  ú  okolal  le  santóob,  tioklal  le  macóob 
tu   mentahóob  tu  nicahóob  le  ú  lobil  yokolcabilóob  [c}* 

3— Cá  Dios  cú  káatic  ti  c  tóon  humpel  okolal 
hah  üx  cuxáan,  iix  leyti  okolalá  lay  kabet  tóon  utial  ú 
meyahtáal  iix  ú  utzcintáalyol,  iix  ú  nahaltáal  le  justicia 
iix  toholal  maxuié.  Xmá,  le  okolal  mináan  ú  yuchucil 
ú  yacwntal  Dios:  cú  yáalic  leti  Apóstol  [d];  tioklal  laé 
ú  yacumaóob  tulacalóob  le  maxóob  yanhitióob  le  utzil 
ti  ú  utzuolalcunticé;  iix  tioklal  laé  tu  nahmatahóob  le 
santóob  le  hach  talam  utzóoh  hahóob  cá  ú  kammaóob  ti 
Dios  [e].  Tioklal  túux,  tu  laiil,  leti  h  mazipil  Abel 
tu  tichah  ti  Dios  tichóob  hach  helantacóob  ti  leóob  ti 
ú  zucúun  Cain,  iix  hach  utztacóob  ti  le  ú  pacatóob  ti 
le  Yumill  Tioklal  le  okolal,  cú  yáalic  leti  Apóstol  [fj 
tioklal  le  okolal  tu  nahmatah  leti  ah  tihilbeil  Henoc  ú 
holpitáal  ti  le  yokoleab,  cá  má  lay  cach  ú  nahmatic 
ti  laé,  bay  hebic  tioklal  ti  laé  yanhi  cachi  ti  ú  nahintie 
ú  utzuolaltic  Dios  calicil  cuxáan  cach  titel  yokoleab.  Tiok- 
lal le  okolal  tu  patah  tulaeal  Abrahan  tú  yaxpaybeil 
almahthan  Dios;  cú  yilabal  cach  hebic  nachilcah  ti  le  layli 
lúum  cá  Dios  ú  zebchibmáti  cachi,  iix  má  ú  tuclie 
cach  uamá  hebic  hochbilal  ti  humpel  matan  uaiix  eren- 
cia   hach  malóob,  ti  hunvgel  cahal  hach  tildan  hejáanil* 

[a]     1.  Tim.  6.  20.    [b]  Actor.    19  19.    [c]  1.  Joan. 
5.  4,  [d]  Hebr.  11.  6.  [e]  Ibi.  V.  %  [f]  Hehr.  V.  4.  seq.; 


iix  ti  kumpel  cahtal  huch  utzuli  iix  tioklal  laé  tu  nah- 
matth  cá  Dios  áalabaci  iix  layad  liahil  iix  tu  pelel 
ú  Dios.  Tioklal  le  okolal  tu  tetah  Moyses  le  kina- 
móob  iix  ú  numiaóob  Jesu-Cristo  emá  tulacalóob  le  a- 
yikalilóob  ti  le  Egipto,  iix  ti  tulacalóob  le  ciolalóob  ti 
ú  ahaulil  Faraón.  Tioklal  le  okolal  tu  yutzcintahóob  ú  yol 
Yumil,  Sansón,  Jepthe,  David,  iix  le  ú  chucanilóob  ah  Bo- 
batóob.  Turnen  le  okolal  leóob  layhóob,  zaralóob,  iix 
nachilcahóob  hebic  Ráab  tu  nahmatahóob  ú.  kamalóob 
ti  le  mulcahtal  ti  le  ú  cahal  Dios,  iix  tu  matahóob  ú 
zebehilahóob,  tu  xul  le  Santóob  turnen  le  okolal  Jiok* 
iahóob  tiolah  ti  le  Ahauóob,  tu  meyhultahóob  le  justicia, 
iix  tu  nahalthóob  leti  nucul  ti  le  ú  zehchilahóob  Dios  [a]. 

Le  okolal,  cu  yáalic  humpel  cilich  Yura  ti  le  Igle- 
sia, lay  le  báax  cu  bizic  ti  Catecúmeno  uaix  tumbul  oc- 
xahuol  ti  le  gracia  uaix  oabilaM,  láan  ú  bizic  ti  bautismo* 
Le  okolal  lay  le  báax  cu  sanlocintic  ah  okblalé,  cú 
mentic  ú  cakamic  ti  le  ah  yayatulóob  le  utzóob  cá  ú 
zatmáóob  cachi,  iix  hochbilah  iix  chucanil  ti  ah  tibilbeil. 
Le  okolal  lay  báax  corona  ti  le  Mártir  óob,  cu  oaccuntic 
le  xmabonlil  ti  le  zuhuyóobé,  ti  le  xviudaóob  iix  oocáan 
ü  belóobe,  cu  cilichcuntic  le  ú  Ministróob  ti  le  Yumil, 
iix  cú  paybéencuntic  ú  tzayicóon  iix  cetcunticóon  ti  le 
laylióob  Angelóob  [b].  Turnen  le  okolal  tulal  yanóon, 
cú  yáalic  San  Pablo  [c],  iix  lay  kabet  ú  uoczahuoltáal 
j  leti  puczikal  utial  kuchul  Santoiil  [d].  Yetel  le  gra- 
cia, cu  yáalic  cach  1eti  layli  Apóstol  ti  le  Efecios,  ooc 
tocicba  ti  le  keban,   iix  leytiá  turnen  le  okolal  [e], 

Titelácú  núuctabal  tu  canil  cá  má  lay  yab  oczahuolal 
utial  nahaitic  gloria,  ua  cú  nanaoltal  le  okolal  hatzáan 
ti  le  gracia  cá  cú  nahal,  ti  le  utzulmeyhulóob  cá  cú 
topzicé.  Le  okolal  oáan  tóon,  cú  yáalic  San  Agustio, 
iix  tioklal  laé  cú  oabal  tóon  tulacal  le  ú  chucanil  [f]. 
Le  okolal  cú  mentic  c  tóon  okoltba  iix  meyhul;  cú  cux- 
cinah  iix  cú  mentic  tóon  h  cuxtáal  tioklal  le  yacuná- 
bul,  iix  ti  leyti  núuctahul  lay  le  motzil  ti  le  justicia, 
leti  ú   chunil   le  cuxtal,   iix   ie   ú  honail  ti  le  toholalé. 


[a]  Hebr.  11.  33,  [b]  Serm.  135.  Ínter.  Serna.  D.  Aug. 
te]  Rom.  5.  1.  [d]  Rom.  10.  V.  10.  te]  Ephs.  2.  V.  1. 
CH    Enchir.   C.  SI. 


[20] 
¡Bic  yatzil,  hetum,  in  Dios  laé,  ma  á  meyhultah- 
má  y  c  tóon,  cú  oocol  á  thanicóon  ti  á  tzicbenil  kul 
tahul  zazil  [a].  Tioklal  le  okolal,  táan  ú  mentic  c  zi- 
hü  titel  ú  hobnel  ti  á  Iglesia,  iix  táan  á  oaietóon  hum- 
pel  oabilah,  cá  raá  á  zilkabmá  ti  bahunóob  kilaoabilóub, 
ti  maxóob  má  á  zazilcunma  á  hakolü  yatzilóob  [b].  ;Ahí 
c  'tóon  oayaucunticbai  hebic  ti  chichpolil  ti  le  luculóob 
mambáal  lúumiloob,  iix  cuxlacioni  ti  le'  boyil  ti  le  ahab, 
uamá  yanaci  h  kamici  le  okolal,  utial  laytal  zazil  ti- 
tel Yumil  [c],  iix  c  belintic  c  ximbalóob  ti  leti  ú  beil 
ti  le  hatzolal  iix  ti  le  cuxtalé.  Tumencá  le  okolal  íay 
humgel  zazil  cá  lelemci  ti  hum^el  ekhochéen  cuchil,  iix 
cú  zazilcunticóon  tac  cá  kuchcóon  ti  le  nohocli  kinil  ti 
le  gloria:  lay  hebic  ocon  tntiich  ti  zazil  iix  kaak 
cá  cú  tocic  ti  le  ekhochenilóub  tulacal  ti  le  zihnalil  ti 
yokolcab,  iix  kechlil  be  ti  le  Egipto,  iix  tu  zalil  c 
ximbaléex  ti  le  ú  akabil  ti  le  cuxtal  helela  túm  leti 
ü  beil  ti  le  cuxtal  hah.  ¿A  tuclicéex  uabáax  tenel  ti 
leytiá,  cristianóse  ¿A  kaholticéex  ta  nanaoliléex  leyti 
nohoch  oabilah  ti  le  cilich  yatzilé?  Qabilah  noch  iix 
zilolal.  Tumencá,  ye  báax  c  mentahmá  utial  nahmaté? 
¿Bala  le  meyhulóob  cá  manahanóob  tanil  ti  le  okolalé! 
Cuxlacóon  túun  c  kaholmá  ti  Dios,  iix  c  nanaoltéex  ú 
oactáal  y  leti  noch  cananil  leti  ayikal  bal  ti  le  oko- 
lal, tumencá  unchac  ú  zatáal;  cristianos,  jüx  bahu- 
nóob cahóob  ú  zatmaóob  loé]  Iix  cu  nahmatic  ú  za- 
táal, táan  ú  macnntaal,  iix  má  táan  ú  eteetcuntáal  y 
letié  le  nuculóob  ti  le  cuxtal,  tumencá  le  kaz  et  ohelil 
cú  bizie  tioklal  oacalóob  ti  le  humpulili  zatáal  ti  le 
okolalé  [d],  C  oaccunt  ti  hum^el  xma  bonlil  et  ohelil, 
iix  h  canant  ti  mukáanil  y  le  okoltba,  cá  lay  leti  ú 
oáich  ti  le  okolal,  y  le  ú  tnan  Dios,  cá  lay  leti  ú  inah 
ti  le  okolal,  y  le  nanacil  ti  meyhul  ti  okolal  iix  yacu- 
nah,  utial  ú  tnentáal  ú  chihil  ti  c  tóon,  iix  ú  mentic 
ú  chihil  y  laé  nibolal  iix  yacnnahul:  chihez,  Yumé,  h 
okolal  iix  yacunah:  oá  tóon  ú  chiczicuba,  iix  ú  oáich 
cá  lay  le  cuxtal  maxulunté. 
— — — — .  ** 

[a]     1.   Petr.  2.  9.  [b]   Pa.   147.  8.  [c]  Ephes.   5.  3. 
[d]     1.  Tirn.  1.    19  f\j 


[21] 

INSTRUCCIÓN    II 


Sobre  las  palabras  del  primer  artículo:    Creo  en     Dios 

Padre. 
Yokol   le   ihanóob   ti    le  yaxpaybeil   oczahbenil:  In   uoc- 

zicuol   ti   Dios  Yumbi!. 
Diferentes  sentidos  en    que   conviene     á    Dios   el    nombre 

de  Padre:  y  de  la  primera  de   Santísima    Trinidad. 
Helantacilópb    núuctahnlóob    ti     cá    utz   í¡    tal    ti      Dios 

leti    kaba    ti    Yumbil:    iix   ti   le     yaxpaybe    Persona 

ti    le    Hachcilich    Oxpelil. 


c 


ABIIV  c  áalic  ti  leti  yaxpaybe  Oczahbenil  ti 
le  S  i  m  bol  o:  uoczicuol  ti  Dios  Yumbil,  o  o  I  tic*  oanútic- 
táal,  cá  Dios  má  chen  lay  Dios,  uarná  xan  Yumbü: 
cá  má  halili  cú.  yantal  ti  leti  le  yucbucil  iix  yacuimhul 
ti  Yumbil,  uarná  xan  le  yuchucil  iop¿ah;  lumcncá  leti 
máax  cú  oaic  le  yuchucil  topzah  ti  yanalóob,  má  lay 
yuchucil  topzah,  bebic  cú  y  áalic  tóon  leti  Y  ti  mil  tiok- 
Jal  Isaías  [a],  Leti  máax  ví\  oaic  ti  yanalóob  yuchu- 
cil titial  ú  laytal  yumuililóob,  lay  tu  liahil  leti  Yum 
bil  ti  tulacalóob,  leti  yaxchunil  iix  jjolil  ti  leyti  nok- 
mulcahtal  cá  yan  ti  leti  cáan  iix  ti  le  Itium  [b],  he- 
bac  yokol  tulacal  ti  ú  peí  Mehen  cet  ti  leti,  iix  Jiun- 
tul    laiil  y    leti. 

C  tóon,  tuum,  h  kaholtic  cá  Dios  lay  Yumbil  ti 
tulacalóob  le  nnctahulóob:  Yumbil  ti  tulacal  le  báax 
lay,  tioklal  le  Zihzahul  iix  oanuc.nl:  Yumbil  ti  le  uin- 
cóob,  ti  maxóob  6  hochrnó  ti  u  hochbilani!,  iix  cu 
chunintic  ti  le  cristianoób,  ti  máax  ú  kammaóob  turnen 
ü  gracia  uaix  oabilah  hebac  Yumbil  ti  humpel  hach 
peí  nucul  eix  mactzil  ti  u  peí  Mehen,  ti  máax  cu  oaic 
ú  layliil  iix  laiil.  O  tzoléex  leytióob  helantacóob  nuuc- 
tahulóob,   iix  c  thilbaéex  tu    pelil  ti  leti  ú  oocé. 

[a]     Isai.   66.    9.     [b]     Ephes.  3,  15. 


J#  P# — Cá  leti  kabá  iix  nuculil  tí  Yumbil  utx 
6  talel  ti  D\oñ  bebic  ah  méyliul  ti  tnlacalóob  le  ziza- 
bilóob,  lay  nunipel  liah  cá  cu  cambezicóon,  iix  ú  pe- 
cuolalmá  ti  layliónb  h  má  okolalóob,  maxóob  tu  cha- 
mu  ci  I  ti  le  ekhochenilóob  ti  le  kechlil  ókolal,  tú  co- 
rnil má  pathi  ú  mahal  ti  ú  kaholtáa!,  cá  leti  íi  bajial 
nucul  ti  Dios  lay  ú  yulzil,  iix  leti  kaba  ti  Yumbil,  lay 
leti  hacb  utz  ú  talti.  Cexmáac,  cu  yáalie  Lactanei.o  [a] 
cá  tu  kultah  ti  huntul  Dios  iix  cu  yokticuba  ti,  ú  pay- 
ma  ú  kultic  iix  okoltbati  hebic  ti  Yambil,  má  chen  ha- 
lili  utial  ú  chicbezicti  ú  tzic,  uamá  xan  utial  ú  kahol- 
tic  cu  hebic  Yambil  cu  oaic  c  tóon  le  cuxtal  iix  tula* 
calóub   le    utzóobL 

Tu  laiil,  ¿máax  hacb  tú  hahil  Yumbil  emá  Dios, 
cá  lay  leti  ah  Zizahul  ti  tnlacalóob  le  balóob;  leti  yax- 
paybeil  chunil  ti  le  laytal  iix  le  cuxta!;  iix  cá  má  fu 
maciinticuba  ti  ú  cllaic  ieyti  kaba  cex  eti  ti  le  hacb 
comilóob  chehilóob  ti  hái  \Máax  lay  leti  Yumbil  ti 
le  chulup  ha,  cú  káatic  Dios  ti  Job,  iix  máox  ú  ¿#p- 
zahmá  le  ú  chehilóob  ti  le  yeb  [l>]!  Bala  \má  lay  lei~ 
ti  a  Yumbil,  cú  yáalal  ti  leti  Denteronomio,  má  tu 
tialtáhech,  tu  mentáhech,  iix  tu  tzenultáhcch  [c)f  Iix 
ti  yanal  túux:  ¿Bala  má  lay  humpel  leti  Yumbil  ti 
tulacalóob  c  tóonl  ¿Má'tu  zizahóon  hump^lili  layh 
Dios  (d)1  Ti  nucul  ti  Ieyti  cú  káahzic  tóon  leti  Após- 
tol, cexicá  turnen  ú  tabzahuiil  ti  le  uincóob,  oabi- 
lahi  ti  yabalóob  balóob  leti  kaba  ti  Dios  iix  Yumil, 
mináan  xmá  cexi  uamá  huntul  hah  ti  Dios,  cá  lay 
leti  Yumbil,  ti  máax  ú  kammaóob  leti  laytal  tulacal 
le  balóob  (e);  iix  leytn  c  meutic  xan  káazah  titel  sím- 
bolo, cabiu  tu  pach  ti  c  oocol  tohpultic  ti  Dios  Yum- 
bil Yuchucil  tu  zinil,  tu  zeb  c  áalic  cá  lay  leti  ah  Zi- 
zahul ti    le  cáan   iix  ti    le    lúum. 

Hebac  ua  Dios  lay  Yumbil  tioklal  leti  nucul  ti 
le  zihzah,  lay  inaix  tipáan  turnen  leti  ti  le  oaccunzah, 
le  máac,  lay   humpel   xmá  helel     zihzah.     Dios   má    lay 

(a)     De    Vers.    sap.     1.    4.    (b)     Job.    38.    V.     23. 
(c)     Deuter.    32.     (d)     Malach.  2.  V.  21.     (e)     Cor. 
8.  5.   ct  6. 


hebic  le  ü  yanalóob  nncnltacóob:  le  nnculóob  cá  1« 
tióob  6  topzahmaóob  unchacóob  ú  oactal  xmá  ti  laóob; 
le  meyhuláan  cu  oactal  inaix  cabin  ooc  ú  hanal  leti 
máax  tu  mentahé;  leti  Mehenbil  má  tu  banal  ú  cuxial 
tvipach  ti  ú  cimil  ú  yum;  hebae  má  unchac  ú  yáalal 
layli  ta  uoklal,  in  Dios.  Te  cech  á  oa'má  tóon  leti  lay- 
tal  iix  má  c  unchac  c  oactal  nann  ta  uoklal.  Utial  á 
cacen nticóon  titel  lay  tal  ca  h  kammáh  ti  tech,  ya n tóon 
kanauii  ti  amal  iztie  r.¡  le  biuelil  iix  tumbulbenil  tile 
utz  cá  le  ú  oamá  tóon.  Ti  amal  iztic  zutbezicbaéxi 
ti  c  mambalil,  ua  á  kab  hauae  ti  u  boybenzicóon,  iix 
á  úutzil  ti  ú  oaccuuticóon.  H  cnxtal  lay  ti  amaí  iztic 
humpel  tumbulben  oabilah  ti  á  ziluoM;  iix  amal  iztic 
turnen  cu  tazic  ú  knatic  ti  c  tóon  le  laylióob  knltahóob, 
leti  I  a  i  I  i  kahol,'leti  layli  yacunahul,  letióob  laylióob  «u- 
culilóob  ti  c  oaic  zut-zah  utzóob,  cá  c  payina  u  yantalóob 
oaíeóob  tech  titel  yaxchun  i¿tic  ti  h  cuxtal,  ua  yanaci 
tóon    le    yutzil  ti  h  kaholticech. 

Iix  ua  ti  le  yutzilóob  ti  le  Zihzahul,  iix  oaecun- 
zah  c  tzayic  le  tanlah  iix  chahncil  ti  ú  oanuculil,  u 
bahnn  tipanil  nncul  h  kabatic  Ynmbil  ti  tnlacalóob  le 
baltacóí  b?  Le  ú  nicteilóob  le  káax,  ti  maxóob  cu  bu- 
cintic  y  hach  tildan  nucul,  emú  y  añil  cach  Salomón 
tu  gloria  a):  le  hach  mambalil  chichoób,  cá  cu  conolóob 
capel  Uoklal  humpel  chica,  iix  mix  huntul  ti  laóob 
tubzaháan  yanil  ti  Dios,  mix  cu,  lubul  ti  lúum  xmá 
uyolahul  ti  canlil  h  Yurnbil  b):  le  ú  mehen  yalóob  ti 
le  h  chomóob  cá  cu  thancóob  (c):  c  tzotzelóob  cá  yanóob 
xocanóob{á):  tulacalóob,  le  zizabilóob  cá  cu  kamicóob  ti 
ú  anta  huí  ¿¿¿leti  el  kinil  chiculáan  (e),  cu  yáalic  tóon  yáab, 
iix  cu  menticóob  ú  yubáal  máac  lay  le  ú  choucil,  le  p¿- 
lich  iix  tanlahul    ti    le   u  oanucnl    Dios. 

Leyti  utznl  yumtzil  ti  le  Yumil,  inaix  é  ti  u  hach 
comilóob  zizabilóob,  iix  leti  tanlahul  cá  yanti  laóob, 
cu  chupic  cach  ti  hakol  ti  ah  Bobat,  cabin  táan  ú 
chenchen  tur  lio  le  zayabóob  cu  tiilticóob  haóob  cu  yaU 
cabóob  titelóub   taxóob   utial    u    tupie  le  ukah  ti   le  hach 

(a)     Math.  6,  28.  Luc.  12.  27.  (b)  Math.  10,  29.  Luc. 
6.  2.  (c)  Ps.  146.  10.  (d)  Math.  10,  SO.  (e)  Ps.  144.  16. 
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c\iec\úIóob  balvheóob  (a),  le  kabcheóob  cá  cú  meyahóob  ti 
le  chichóob  utial  ü  mentic  ú  kuóob  ti  laóob  (b),  táan 
ú  chicultalóob  le  hach  canaltacóob  utial  le  xcencenbacóob 
(e);  le  kaxóob  canaltacóob  cá  cú  meyahóob  ti  boybenzah 
ti  le  cehóob,  iix  le  actunóob  ti  le  thulóob  (d):  iix  hti 
zúuc  (e),  cá  cu  bucbezic  lúum,  iix  tu  chihil  utial  hti 
tzenul  ti  le  balchróob:  le  ruchen  zacxicinóob  cá  cu  hoko 
lóob  ti  ú  y  actunóob  ti  ú  caxtic  ú  chuc  bak  ú  hante, 
iix  bay  cií  káaticóob  ti  Dios  y  hti  ú  hum  than  ú  tze- 
nul (f)  cii  acaní  y  nucid:  \Bic  nohhóob  iix  malóobta- 
vóob  layóf/b  á  meyhulóob,  Yumer  tecech  á  mentahmá  tu- 
lacalóob le  balóob  y  á  oheli!,  iix  á  chupina  le  lúnm  ti 
á  ayikalilóob  (g).  Iix  y  laylióob  nyahulóob  c  payma  c 
tóonéex  áalic:  tecech  layech  Yumbil,  in  Dios  tecech 
layech  leli  Yumbil   ti    tulacalóob    a   zi  -".ahbilóob. 

Cexie  lay  kanáan  ú  kaholtáal  cá  cex  le  zizah,  le 
oaccuntah,  iix  le  hach  hakubil  ú  oanucul  Dios  cú  xi- 
thicuba  ti  le  bueyóob  uaix  uacxóob  (h),  iix  ti  tulacalóob 
le  zizabilóob,  rna  uuchac  ú  kabatal  Yurn,  uamá  til 
cornil  má  chucáan  eti  letióob  laylióob,  cá  táan  ú  yan- 
talóob  tocautacóob  ti  le  ú  tohil  náat,  má  unchacóub  íi 
kahokic,  mix  u  nahintic.  Tulaclóob  letióob  layóob  ti 
le  hah  ú  meyhulóob,  hebac  má  unchac  ú  oabal  tióob 
leti  tohil  kaba  meheutzilóob,  tnmencá  mináan  hoclibi- 
lah,  mix  et  thanil  ti  le  zihnalil  y  leti.  Ti  halili  ui- 
nic ichil  ti  zizabilóob  chicantacóob  unchac  titalti  leyti 
hach  utz  kaba,  tomen  unchic  íi  mentáal  ti  6  hochbi- 
lah  iix  cú  hach  cbuuintic  tomen  capntmehentabhi  ti- 
tel  Bautismo,  iix  t  ka  mi  tioklal  ü  gracia:  iix  é  ti  le 
ti  lay   tu  hahil    Yumbil 

Tu  laiil,  tulacal  Yumbil,  cú  yáalic  San  Epifanío 
(y)  cu  mehentic  ti  ú  mehen  chicáan  ti  leti,  ti  le  u  co- 
rnil ti  le  zihnalil:  Leyti  lay,  !e  báax  cumentic  ú  nuc- 
teil  tile  uinic:  unchic  ú  mentáal  má  hahli  turnen  le  íi 
kab  Dios  uama  tji  le  ú  hocbilah  ti  le  layli  Dios.  Má 
chen    halili    tu  patah  ti  le  kat  leti  uincil  tile  uinic    (j) 


(a)  Ps.  103  11.  (b)  Ibi.  18.  (c)  Ibi  19.  (d)  Ibi. 
(e)  V,  15.  (f)  V.  22.  (g)  Ibi.  V.  25.  (h)  1.  Cor.  6.  9. 
(y)     Heeres.  7.  C.  7  .( j  )  Genes.  2.  7. 


iix  ttí  Dahti  humpel  hochanil  toh  iix  naczaháan  ti  cáan, 
utial  ü  chicultáal  cá  cu  mentic  «tial  leti;  uamá  cá  tu  oah 
ti  humpel  hopzah  ti  cuxial  (a)  humpél  pixan  yan  ú  náát 
Espiritual,  halkab,  iix  ú  yumilticüba  ti  ú  laylül  iix  tí- 
tulacalóob  le  com  zizabilóob,  tioklal  le  máac,  leti  uinic 
tu  hahil  mentabhi  ti  ú  hochbilah  Dios,  cá  hach  u  laiil 
Espíritu,  ah  nuuctah,  halkab,  iix  Yumil  ti  tulacalóob  le 
balóob.  Tioklal  leyti  pelel  nucul  le  uincóob  iix  le  Ange- 
lóob  cu  kabaintalóob  titel  cilich  oib  ú  mehenilóob  Dios 
(b)  iix  tioklal  leti  layli,  titel  ü  kilacabil  Jesu-Cristo  he- 
bix  le  baké,  Dios  tu  yoltah  ü  xocol  ichil  le  yumtzilóob, 
cá  tu  oahóob  ti  le  cuxtal,  iix  cá  ti  Yum  ti  Yum 
nacaci  tioklal    Adán   tac  leti  (c). 

¡Hebac  bic  kaz  oaccummá  leti  talam  kabail  ú  me- 
henilóob Dios!  ¡Bic  raá  bilal  yanhi  leti  kaba  ti  ú  me- 
henilóob Dios  tioklal  le  ü  nahmatil  ti  h  c  zihnaÜl,  ua 
yanaci  layli  h  má  uyahóob  ti  h  c  Yumbile!  ¿Ti  báax 
yanaci  ú  meyahtóon  leti  yaxpaybeil  zihil  cu  oocol  un- 
chic  leti  keban  ú  yalóon  ti  lepolal  ckiculanóob  tile  zut~ 
zah  Jcuxil  (d)  uamá  yanaci  h  kamic  humpel  tumbulben 
zihil,  ti  tel  bantismol  titelá  lay  ú  cbunil  túux  paymá 
c  núuctic  le  yacunahul  ti  Dios,  iix  y  bahun  nucul  c 
payben  u  yantáal  ti  tóon  tioklal  Yumbil.  Ua  leti  ú 
canal  Israel  u  paymá  cach  ti  ú  kaholtic  Dios  tioklal  u 
Yumbil  ti  ü  pactic  le  mactzilóob  cá  tú  mentah  utial 
ú  hokzáal  ti  Egipto  (e);  ua  Dios  tu  yalah  ti  Jacob  (f) 
leyti  lay,  ti  cah  cá  ú  kilacabil  ti  letile,  cá  leti  ü  men- 
tah má  cach  titel  hobnel  ti  ú  ná,  tu  menea  ú  lohmá  cach 
ti  le  otoch  pentacil;  ua  leti  Cah  tu  kabatah  ú  tilil 
Yum  Dios,  tumencá  lay  cáachi  ti  ú  ah  Lohil  (g),  tioklal 
leyti  hach  mactzilil  halkabil:  y  bahun  hach  nohoch  nu- 
cul c  payma  c  tóonéex  h  kabatic  h  c  Yumbil,  c  tóonéex 
cá  kiéex  uolahul  mehenanóon  tioklal  le  than  ti  ú  hall  (h) 
c  tóon  cá  layóon  mehenóon  zihanóon,  má  ti  le  kikel,  mix 
ti  le  uolahul  ti  le  bak,  mix  ti  le  uolahul  ti  le  uinic 
uamá  ti  Dios   (y)    tioklal  le    gracia   ti   le    bautismo:    c 


(a)  Genes  2.  7.(b)  Genes.  6.  V.  2  Job.  38.  V.  7.  (c)  Luc. 
2.  38.  (d)  Ephes.  2.  2.  (e)  Denter.  22.6.  (f)  Isai.  44.  24. 
(g)  Isai.  65.  6.  (h)   Jacob   1.  18,  (y)  Joaan.    I.  13. 
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tóon  ti   xul   cá   mentahanóon   tumbulbenóon   zizabilóon 
ti  Jesu-Cristo    [a],     utial    cuxtal  y  le    layli  ú   cuxtal  Je- 
su-Cristo,   tucléex,  túun,    cú    yáalic  San  Juan   [b],  máac 
layac   leti  yacunahul  cá   ú    hahcunmaóon   leti    Yumbil, 
tetan   ú  yoltic   cá  layacóon  thananóon,   iix  cá     layacóon 
tu  haliil   ú  mehenóon  Dios:    ú  kammaóon  ti  Jesu-Cristo, 
iix   táan  ú  chiculticoon  ti  leti  [c]  utial    c  molic  leti  oá- 
ich  ti  leiti    hach   utzil   kamlih   turnen  ua    layóon  mehen- 
tzilóon,    layóon  xan  ah   matanóob  ti  Dios,    iix     ctmatan 
ti  Jesu-Cristo    [d].     ¿Iix  báax  c  paymá    hokzic    ti    tela? 
¡Ah!    Leti  máax   yanti  ley  ti   ú  alabolal   Jesu-Cristo,   cú 
yáalic    San    Juan,    u    paymá  u    oanuculintieba    ú   cilich- 
cunticuba,  bay  hebic  leti   layli  lay  cilich  (e).     Tucléex, 
túun,    cristianos,     le    cilichtalil    ti   cá    cú   kocholinticéex 
le  ú  noh  utz  hach  talam  ti  ú  yantal  ti  Dios  tiokíal  Ynm, 
iix  leti    nucteií  kaba   ti    ú     mehenilóon.     ¿Bic     tzicilóob 
má  c  paymaéex   ti   yalan  leyti   nuculál     Leti   MeJien   cu 
tzicic  ú  yum,    cú   yáalic   Dios   tioklal    ú    ah   Bobaat,  iix 
leti  ah  palibil   ti  ú   Yumil.     Ua  ten   lay   á    Yumbiléex, 
[ti  tüux   yan   leti  tzic   cá  á  paymaéex  ten  (f)?     ¿Bic  tzic, 
bic  ooczahthan  ti  hunipel  Yumbil   hach   utz  cá  ú  kam- 
maóon  ti  ú   peí    Mehen,    máax   oocbezahtnan   iix    tzic 
lay  leti   ú  tohol   ti  h   kamal   iix  matené'?     Ua    layóon  ú 
mehenilóon  Dios  iix  ú  zucúuntzilóon  Jesu-Cristo5  c  pay- 
má  bahun   yan  ti  c  tiale  oocbezic  ti   ú   oilib  le   uolah  ti 
ú   cáanlil    Yumbil   (g).     ¡Bic    nucul  ti    oemolal  ti    c  tu- 
kolalóob  iix  numiaóob    táan  c   tuclie   cá   layóob   tzecu- 
lóob    ti  hum^el    Yumbil  cá  cú   mukyahticóon    y    yatzil 
hebic  ti  ú  mehenóon  (h),     iix   cá   tzeculticóon,    tumencá 
ú  yamaóon   (y). 

Hebac  má  lay  yáab  ú  tucláal  Dios  hebic  Yumbil 
ti  tulacalóob  le  zizabilóob,  iix  tu  peí  ti  ú  tetmaóob, 
naceóon  chucanil  canal,  iix  h  chenchentucléex  hebic 
Yumbil  ti  ú  peí  Mehen  ti  tilil  núuctah  laiil  iix  chunlil 
tohpulticéex  Yumbil  cabin  c  áalicéex  ti  tel  símbolo:  in 
oczahuol   ti    Dios     Yumbil. 

(a)  Ephes.  2.  10.  (b)  I.  Joan.  3.  1.  (V)  Ephes.  1. 
18.  (ch  Rom.  8.  17.  (e)  I.  Joan.  3.  3.  (f)  Malach.  1.  6. 
(g)  Math.  12.5.  (h)  Ps.  102.  13.  Ps.  88.  30.  seq.  Sap. 
13.    24.   (y)   Hebr.  12.  6. 


[27] 
3«  P«— Leti  kaba  halili  ti  ú    peí  Mehen  cá  le  ci- 
lich   oib  cu  oaic  ti  Jesu-Cristo  iix  cá   cu  oabalti  tu    chi- 
canil   ti  tel  símbolo,  cú  mentic  tóon    c   núuctic  tú  yabil 
cá  Dios   lay   Yumbil  ti   ú    kultabil     Mehen    ti    humpel 
nucul  hach  heláan    ti    le  báax    lay  h  c  Yuiué:  cá    Jay 
Ynm    ti  ú   Mehen  tu  chupil  iix  ti  humpel  nucul  mata- 
báan  ti    yanal.     Ti    nucul,    cristianos;     tioklal     yabóob 
utzóob    cá    yanaci    ú    mentahmá  ti    le   uincóob   táan  ü 
kamicóob    tioklal  yacunahul,  iix  táan  ú  chiculticóob  utial 
ú  baytalóoh  ti  le   hochbilah   ti   ú    Mehen,    leti  máac   lay 
leti  yaxmehenáan  ichil  yabóob   zucuntzilóob  (a);  y     cexi 
lelo    má    lay     Yumbil  ti    le   Angelóob    iix    uincóob   tile 
layli    nucul   cá   ti   ú  Mehen:  tumencá:  ¿ti  máac  ti  le  An- 
gelóob ú  yalahmá:   tech  lay  in  Mehen,  ten  in   mehenmá- 
ech   belielé,   cá  lay  le    nohoch    kahzah  ti    le  Apóstol  (b)l 
Ua  Jesu-Cristo   tu   cambezah  ti  le  uincóob  ti   ú  kabatic 
Yumbil  ti   Dios  ti  le  hakolil  okoltba  ti  le  he  Yum;  ua 
t  pachil   ti  ú  caputcuxtáal    cú  tazictióob  ti   le     kahzah 
cá  Dios  lay  tu   hahii    leti   Yumbil  ti   letióob;   tumentah 
tióob  ú   kaholtáal  ti  layli  kinil  cá  cú    tiiltic  ti    humpel 
nucul   maxuláan  tipáan  cetlil,  iix   mináanti    ú  etcetlil  ti- 
tei  zihnalil.     Ten  in  nacal,  tu  yáalah,  ti  in  Yumil,   iix 
á    Yuméex:  ti  in  Dios,  iix  ti  á  Dios  loéex  (c).     ¡Báax- 
ten,    túun,    má   tu  yáalic  ti  h  c   Yum,  iix  h   c   Dios  loé, 
cú  káaticóob  le  Yumbilóob  ti   le  Iglesia?     [Utial   báax, 
cú  yáalicóob  letióob  humpel   helanil    hach  chicáan    ti    ú 
thanóob,  uamá    utial   ú  oaic  tóon   ti    núutáal   le     maxul 
helanil,  cá  yan  ichil  leti  iix  c  tóon?      Utial  ü  chicultáal, 
cú   yáalic    San   Agustín  (d),  cá    Dios  lay  ú  Yum  ti  hum- 
■peí  nucul  hach   heláan  emá    báax  lay  c  tialé:   cá  c  tóon 
layóon  mahan  mehentzilóon,   iix  cá  leti   halili  lay  hahal 
mehen,  cet  ti    Yumbil,   maxulunté  hebicleti,  iix  leti  layli 
Dios  y  leti*     Leti  Mehembil   ti  Dios  mix  cú  xakticóon 
ti  baytal  nucul  y  leti,  cá   má  ú  oanuuctic  hehelanil    le 
ú  helantal  cá  yan  ichil  leti  iix  c  tóon;  mix  cú  heláan- 
ticóon   ti  leti   baytal  ti  nucul  cá  ú  hatzóon  humpulili  ti 
leti.     Cu  yoltic   layacóon  huntul  ti  leti,    hebic    leti   lay 

(a)     Rom.   8.  29.   (b)  Hbre.  1.   5.   (c)  Joan.     2.  Vid 
8,  Agu.  in  Ps.   88.   (d)  Aug.  ibi.  &  tract.  21,  in  Joan. 
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humpel   layli  báal   y  leti    Yumbil;  hebac  táan  ú  mentic 
tóon  xmahelel   kaholtic  le  xmaxul   helanil  cá    yan    ichil 
leti  iix    c    tóoné. 

Bay  cá  Dios  lay  Yumbil  ti  ú  peí  Mehen  turnen 
má  zihnal  laiil,  tiokíal  tu  mentah  tu  ichil  tac  tulacal 
le  xmachunil  táan  ú  tzayicti  ú  layliil  má  zihnalil  laiil 
tulacalóob  ú  kultahbenilóob  utztacilóob,  ú  ohelil,  ú  yu- 
chucil,  ú  justicia,  6  nohchil,  ú  tzicbenil,  ú  xmaxulunteil, 
ú  xmaxulil;  ti  nucul,  cá  cex  leti  Mehembil  lay  humpel 
persona  heláan  ti  le  Yumbil,  tumencá  lay  Mehembil, 
lay  y  cex  lelo  humpel  layli  Dios  y  leti  Yumbil:  lay 
leti  Yumil,  ti  máax  leti  Yumil  tu  yalah:  culen  ti  in 
nóoh,  ten  in  mehenmaech  mayli  cá  yanaci  in  zihzic  le 
aurora  uaix  tzáab  ^a):  lay  leti  tzicbenil  Mehen  ti  máax 
leti  Yumbil  layli  ú  kaholmá  tioklal  ü  Mehen  iix  tiok- 
íal ú  peZ  nucul  ti  ú   cimacolalóob  (b). 

Cristianos,  má  á  páaticéex,  cá  ten  in  chuchuc 
núucte  le  hach  talam  mináan  yuchucil  ú  núuctal  ti  leyti 
kilacabil  maxulunté;  iix  ti  leyti  kultabil  Yumbil:  tumencá 
lay  oocáan  tóon  oczahuolticóob  iix  kulticóob  le  bá  ax 
má  c  unchac  c  núuctic.  Le  báax  in  uohel,  le  báax  le 
okolal  cu  cambezic  ten  lay,  cá  Dios  lay  Yumbil  ti  hun- 
tul  mehenil  cet  ti  Iéti,  iix  huntul  Iaili  Dios  y  leti:  cá 
bay  hebic  leti  kin  má  oaclac  mix  bikin  xmá  ú  kitic  u 
zazil,  bay  Dios  mixbikin  oaclac  xmá  ú  mehenintic  ti 
ú  peí  Mehen:  cá  leti  Yumbil  ti  bay  nucul  layli  hi 
Yumbil,  cá  má  tu  yuchulcintah  ti  ú  mahal  laytal,  cá 
tulacal  báax  yanti  ú  oamá  ti  ú  Mehen  xmá  cornil,  mix 
hatzul,  mix  yanal  helanil,  uamá  cá  leti  Yumbil,  iix  leti 
Mehen,  Mehen.  Le  báax  in  uohel  iix  cambezic  ten  leti 
Evangelio  lay,  cá  bay  hebic  leti  Yumbil  yanti  le  cux- 
tal  ti  ú  layliil,  bay  xan  ti  Mehembil  ú  yantal  le  cuxtal 
ti  ú  layliil  (c),  iix  cá  oáanti  táan  ú  layli  zihnalil  laiil, 
iix  cuxtal,  iix  leyti  xmá  tzayanil  mix  tabáanil  ti  le  Me- 
hen  eti  le  Yumbil 

Ah  okolaléex,  bay  lay,  le  ú  tohpulil  okolal  cá  c 
mentic  titel  yaxpaybe  oczahbenil  ti  le  símbolo:  bay  lay 
leti  hahal   Danúuctahul  iix  cu  tiiltic  ti  leytióob  thanóoba: 

(a)     Ps.  109.   4.   (b)     Math.  3.   17.   (c)  Jon.  5.     26, 


In  oczahuol  ti  Dios  Yumbil:  bay  lay  le  tzolxicin  cá  ti 
laóob  u  oámaóob  le  Yumtziióob  ti  tulacal  le  kimbeza- 
hóob,  iix  le  báax  cu  káatic  le  ú  tzolol  layli  ti  le  sím- 
bolo. Tumencá  bay  hebic  c  mentic  tohpulil  ti  oczah- 
uoltic  ti  le  cu  bineltic  oczahbenilóob,  cá  yan  ti  Dios 
htimpel  ú  capel  Persona,  cá  lay  Jtsu  Cristo  ú  peí  Me- 
lle», iix  ü  láak  oxpel  Persona,  cá  lay  leti  Espíritu-San- 
to, leti  Espíritu  ah  cuxcinahuol,  cá  Jesu- Cristo  ú  zeb- 
chimá  c  tóon  iix  tuchiláan  ti  ú  kaba  ú  Yum,  bay  c 
mentic  tohpulal  ti  oczicuol  ti  tel  yaxpaybe  oezahbenil, 
cá  yan  hurnpel  yaxpaybe  Persona,  cá  lay  leti  yaxchu- 
nil  ti  le  ú  lakóob  capel,  iix  leti  Yumbil  maxulunté 
ti   u    peí   Mehen. 

Be  kukabil  Yumbilé!  Cambezóon  ti  oczahuolal  y 
humpel  chincunah  okolal  leytióob  mactzililóob  hahóoba: 
ti  tech  h  tzicic  ti  leyti  nucteil  nucul  ti  Yumbil,  iix  ti 
in  kulticech  hebic  ti  in  hahal  cuxul  Dios  [a],  iix  hebic 
ti  Yumbil  ti  á  Mehen  Jesu-Cristo,  ti  máax  ynnhi  á 
tuchitic,  utial  cá  ú  oatoni  le  cuxtal  maxulé.  Cambez- 
tóon  ti  c  yacunticech  hebic  ti  c  Yum  y  leti  yacuna- 
hul  hach  mun  iix  hahil,  iix  ti  c  turnbulbencuntic  leyti 
yacunahul  amal  cá  c  payalchitic  leti  yaxpaybe  oezahbe- 
nil ti  le  símbolo.  Cambezóon  xan  ti  oocbezic  y  leti  ú 
almahthan  Jesu-Cristo,  ti  laytal  c  utziléex,  hebic  tech  ca- 
nalil  Yumbil  layech  utzé  [b]:  ti  laytal  yatzilóob  he- 
bic  tech  layech  yatzilil  [c]:  ti  c  laytal  meyah  utz,  hebic 
tech  layech,  tecech  cá  a  mentic  ú  hokol  leti  kin  yakol 
utzóob  iix  lobóob,  iix  ú  kaxal  ha  yokol  h  tibilbeilóob*  iix 
matibilbeilóob  [d].  Cambezóon  c  tzicic,  tu  xul  c  Yumóob 
iix  c  Náóob,  iix  ti  tulacalóob  letióob  cá  yantióob  tu  cu- 
chil  ti  Yumóob,  Curaóob,  Yumtzilóob  iix  ah  cambeza- 
hóob,  leti  tziebenil  kaba  ti  Yum,  leti  laé  c  tialtic  tuchu- 
nil  ti  tech  halili  [e]  oatóon  cilich  Yumé  cá  cuxlacóon 
ti  behele  ti  tanil  hebic  nahmaóon  ú  mehenóon  ti  bay  Yum» 
bil  táan  h  kulticech,  c  yacunticech,  c  menyahticech  tu- 
rnen á  inenhen  Jesu-Cristo,  máax  cuxáan  iix  cu  ahauil 
y   tech  ti  tel   habóob  ti   le   habilóob   maxulóobé. 

[a]     Joan.   17.   [b]    Math.   5.  48.    [c]    Luc.    6.    43. 
[d]     Math.  5.  45.  [e]   Math.  23.   9. 
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INSTRUCCIÓN    III. 


Sobre   las   mismas  palabras:   Creo  en  Dios  Padre. 

Yokol  le    laylióob  tnanóob:  In  uoczicuol  ti  Dios    Yumbil. 

Del  misterio  de  la  Santísima    Trinidad. 

Tile    mactzil    ti   le   Hachcilich  Oxpel. 


L 


E    doctrina   ti  le  cambezah  manié,  cu  bizicóon 
hebic  turnen   kanáan    ti    oaic   téex    uabáax   oánucul    tile 
talam    mactzil  ti    le    hach  cilich  Oxpel,  bay  cá   leyti    ka- 
ba    Yumbil   cu    oáic    tóon    núuctáal,  hebic  cú  yáalic  le- 
ti    catecismo    Romano,    cá    ti    humpel    halili    laiil    ti    le 
cilichtalil  cú  paybental  ú  oczahuoltáal,   má  halili   humpel 
Persona,    uamá  Personaóob  heíantacóob.     Tumencá  ox- 
pel layóob    le    Personaóob  ti    Dios:    le  tile   Yumbil    cá 
ti  miximac   cú  talel,    le    tile  Mehembil   cá  mayli  tulaca- 
lóob   le  habilóob   lay  mehenáan  tioklal   leti   Y'umbil,   iix 
le  tile    Espíritu-Santo    cá  cú   talel   tile    Yumbil    iix    tile 
Mehembil    iix    leytióob  Oxpel    Personaóob    layóob    hum- 
pel layli    Dios.     Mactzil    kultabil,   cá   lay    leti  chunil    ti 
tulacalóob   le   yanalóob    mactzilóob  ti  le  Iglesia;  mactzil 
cá  cú   yezáal  tóon  tu  zazilil  ti  tel  simbolo.     C  tzoiicéex, 
túun,   tioklal   tú   cornil   yaxpaybe  le    báax   le  okolal    cú 
carnbezic   tóon:   capel,  le  báax  le  chayatzil  cú  káatic  ti 
c  tóon  éti   leyti  cilich   mactzil. 

]_•  P* — Humpel  cristiano  má  ú  payma  utztal  ú  yol 
y  yantalti  humpel  má  heaáan  kahol  ti  leyti  mactzil, 
uamá  cá  paybéen  ú  kaholtic  tulacal  le  báax  le  okolal 
cú  carnbezic  tóon  ti  leti;  leyti  le  huntultzayanil  ti  le 
ú  cilich  laiil,  le  helantacil  ti  le  Personaóob,  ú  chucánil 
cetlil,  ú  nuculilóob  Personaóob,  ú  meyhulóob  peí  hela- 
nilóob,  hebic  xan  le  báax  cú  tialticóob  peí  ti  hunhun- 
tul  ti  le  Personaóob,  cexicá  tu  laiil  layóob  náantióob 
ti  tulacalóob   Oxpel. 

Cexicá   layóob   Oxpel  le  Personaóob  ti  tel  Dios,  má 
tioklal  leytió  bin  oabac  núuctáal  cá  layóob  Oxpel  Dio- 
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sóob,  tumencá  le  ú  laiil  Dios,  cá  lay  le  cilichtalil,  lay 
peí  iix  humpel  layü  tel  tulacalóob  Oxpel  Personaóob 
Yumbil,  Mehembil,  iix  Espíritu-Santo,  iix  bayo  tulaca- 
lóob Oxpel  layóob  huntul  halili  hahal  Dios,  turnen  u- 
tial  cá  layacóob  yabóob  Diosóob  lay  cach  kanáan  cá 
yanaci  ti  laóob  yabóob  iix  hehelantacóob  cilichtalilóob, 
uaix  láiilóob  máac  laé  lay  mináan  yuchucil.  Iix  titelá 
cu  belintic  cá  le  cilichóob  Personaóob  layóob  tu  chu- 
cánil  cetiióob;  tumencá  hebic  le  cilichtalil  lay  maxul 
cetilil,  iix  humpel  layli  Oxpel  Personaóob  lay  matumahal 
cá  tulacalóob  yanactióob  humpelóob  laylióob  utzcetlilóob, 
bay  hebic  yantióob  humpel  layli  láiíl  mináan  ú  xul 
cetlil,  tioklal  máac  laé  bay  hebic  leti  Yumbil,  leti  Me- 
hembil, iix  leti  Espíritu-Santo  layóob  huntulili  Dios,  bay 
xan  layóob  huntulili  Yumil,  huntulili  ah  Zizahul,  hun- 
tulili ah  Laytal  maxulunté,  ah  Yuchucil  tuzinil,  matza- 
yáan    ti   ú   láakc,    maxuláanil,   utz,  tibblil,  &c. 

Leti  Yumbil,  leti  Mehembil,  iix  leti  Espíritu-San- 
to cu  helancunticbubaóob  tu  ichilil  tioklal  le  nuculóob 
personailóob;  leyti  lay,  leti  Yumbil  lay  humpel  Persona 
heláan  ti  le  Mehembil,  tumencá  lay  Yumbil;  leti  Me- 
hembil cu  helancunticuba  ti  le  Yumbil,  tumencá  lay  Me- 
hembil, iix  leti  Espíritu  Santo  cu  heláancunticuba  ti  le 
Yumbil  iix  ti  le  Mehembil,  tumencá  lay  humpel  Espí- 
ritu cá  cu  talel  ti  le  Yumbil  iix  ti  le  Mehembil  hebic 
ti   humpel    yaxchunilé. 

Le  meyhulóob  cu  tialticóob  iix  personaóob  ti  leytióob 
Oxpel  tzicbenilóob  Personaóob  layóob:  cá  leti  Yumbil 
cu  yumintal  ti  Mehembil,  cá  lay  ú  ohelil  iix  ü  Verbo: 
leti  Yumbil  iix  leti  Mehembil  cu  topzicóob  Espíritu- 
Santo,  cá  lay  leti  xul  ti  ú  yacunahul  iix  leti  cilich 
kaxlil  cá  cú  tzaycóob.  Leti  Mehembil  cu  zihil  ti  le 
ú  náat  ti  le  Yumbil;  tumencá  leti  Yumbil  táan  ú  núuc- 
ticuba  bay  layliil,  cú  mehenintic  Verbo  cá  lay  leti  Me- 
hembil; iix  leti  Espíritu-Santo  cú  talel  ti  le  Yumbil  iix 
ti  le  Mehembil,  tumencá  táan  ú  yacunticubaóob  tu  ba- 
tzil  leti  Yumbil  iix  leti  Mehembil,  cíí  topzicóob  leti 
Espíritu-Santo.  Bay  leti  Yumbil  lay  le  yaxpaybe  Per- 
sona tumencá  lay  yaxchunil  xmá  chunil,  le  capel  lay 
leti  Mehembil,   iix  le  oxpel   leti    Espíritu-Santo:   hebac 


má  b¡n  núuctáac  tioklal  leytió  cá  ua  máac  Persona  lay 
mayli;  naix  pachil,  tipáan  nohoch,  uaix  cornil,  uamá  cá 
tnlacalóob  Oxpel  Personaóob  layóob  cetóob,  iix  maxu- 
lunteóob;  ti  te!  tulacalóob  c  tohpultic  humpel  layli  tzic- 
benil  Ahau,  iix  humpel  layli  maxulunteil  ti  gloria.  Iix 
ua  ti  le  tohpnlil  ti  leyti  yaxpaybe  oczahbenil  ti  le  sím- 
bolo cu  hokol  c  chi  pakte  le  kabaóob  ti  Yumbil  iix  Dios 
táan  c  áalic:  In  uoczicuol  ti  Dios  Yumbil,  lay  utial  ú 
oabal    ti  núuctáal  cá   layli  hi  pakte  Dios  iix  Yumbil. 

Baytunó,  yan  humpel  meyhulóob  cá  cu  tiilticóob 
ti  hnnhuntul  ti  le  Personaóob,  cexicá  tu  láiil  layóob 
náantióob  ti  tulacalóob:  le  zihzah  iix  le  meyhulóob  ti 
le  yuchucilzinil  cu  oábalóob  ti  Yumbil,  tumencá  lay  leti 
túux  cú  hokol  iix  yaxchunil  ti  tulacal  laytal:  le  mey- 
hulilóob  ti  le  ohelil  ti  Mehembil,  tumencá  lay  leti  Ver- 
bo, iix  le  ohelil  maxulunté  ti  le  Yumbil:  le  cilichtalil 
iix  le  meyhulóob  ti  yacunahul  ti  Espíritu-Santo,  tumencá 
lay  leti  yacunahul  ti  le  Yumbil  iix  ti  le  Mehembil;  he- 
bac  tulacalóob  leyti  meyhulóob  ciiichóob  cú  zihilóob 
cexi  ti  humpel  yacunahul  cá  layóob  nanaciióob  ti  le  ox- 
pel  cilich  Personaóob. 

Cristianos,  ylaéex  tilo,  le  báax  le  okolal  cu  cam- 
bezic  tóon  ti  le  u  mactzil  ti  le  oxpelil;  mactzil,  cá  má 
ú  zazílcumá  toan  le  bakel,  mix  le  kikel,  uamá  cá  h  ca~ 
nalil  Yumbil  tu  nahmatah  úzazilcuntic  ti  le  uincóob  [a], 
¿Báax  u  yanal  chicul  kanáantóou  utial  oczahuoltel  Le  baax 
leti  Judio  cú  kultic  cach  cabin  cú  xocic  cach  ti  tel  Gé- 
necis,  cá  Dios  ti  tel  tzicbenil  ahau  consejo  ti  ú  kul- 
tabilóob  Personaóob  tu  yáalah  ti  yaxchunil  tile  yokol- 
cab:  c  mentéex  ú  uinic  ti  c  hochbilah  iix  uayazba  [b]: 
le  báax  Abrahan  tu  hahcuntah  ti  tel  ú  beil  Sodorna, 
cábin  ooc  ú  chicpahal  oxpel  Angelóob,  tú  kultah  ti 
humpel  halili  Dios,  iix  halili  humpel  halili  Yumil  [c]: 
Le  báax  David  cú  mentic  tóon  pactáal  ti  yabalóob  cu- 
chilóob  ti  ú  Salmóob:  le  báax  le  Serafinóob  cú  kahol- 
ticóob  ti  tel  cáan  táan  ú  thanóob  oxlic  ú  tenelóob  he- 
bic   tu   yubah  Isais  [d]:  Sanio,  Santo,  Santo,  leti  Yumil, 

[a]     Math.    16.    17.    [b]    Genes.    1.   26.     [c]   Genes. 
18.  Vid.   S.   Aug.   1.  cont.   Max.  [d]   Isai.  6.   3. 
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Dios  ti  le  aJi  katunóoh:  leyti  Iayli  cu  chicbezictóon  tu 
zazilil  leti  Evangelio  ti  yabal  cuchilóob:  cu  hahcuntic 
tóon  cá  yan  Oxpel  Personaóob  tel  Dios;  cá  hunhun- 
tul  ti  Jeytióob  Oxpel  Personaóob  lay  Dios;  iix  cá  tu~ 
lacálóob  Ox^el  layóob  huntul  halili  Dios.  Layli  Dios 
íi  zazilcumá  tóon  leyti  mactzil  ti  humpel  nucul  chicáan 
ti  tel  bautismo  ti  ú  Mehembil,  cabin  t  nyabi  le  ú  than 
ti  le  Yumbil  cá  cu  kaholtic  cach  tu  chicanil  tioklal  ú 
yamá  Mehen  (a),  iix  t  ilabi  yemel  leti  Espíritu-Santo 
ti  ú  hochbilah  Paloma  yokoi  leti  ú  Mehen  Dios.  Iix 
Jesu- Cristo  ú  cambezahmaóon  xan,  cá  ti  tel  bautismo 
layóon  tu  cetil  oáantóon  ti  leyti  Oxpel  cilich  Personaóob, 
ti  ú  kaba  payben  ú  bautisartalóob  tulacalóob  le  macóob 
til  kaba  iix  tioklal  ú  almahthan.  Iix  ti  xul  mináan  ua 
báax  hah  cá  le  Iglesia  má  ú  hach  tzolic  ti  le  ah  oko- 
lalóob.  Tulacalóob  ú  nanacil  meyhulóob  okolal,  tulaca- 
lóob ú  cilich  ezahulóob  layóob  yanalóob  bahunóob  cam- 
bezahóob  cá  cú  oaictióob  ti  leyti  mactzil.  Ua  caput- 
zihiléex  ti  tel  bautismo;  na  cu  mukaninticóon  tioklal 
turnen  le  u  oabilah  ti  le  confirmación;  ua  cú  záat-zaltóon 
le  kebanóob  tioklal  le  yayatul  confesar;  ua  cú  cici  than- 
táal  turnen  le  yuchucilóob  tbanóob  ti  orden,  lay  ti  tel 
ú  kaba  ti  le  Yumbil,  iixMi  le  Mehembil,  iix  ti  le  Es- 
píritu-Santo. Ua  le  Iglesia  cú  belintic  ú  okoltbaóob  ti 
Dios,  ua  cu  kayic  le  salomóob,  himnóob,  iix  cánticóob, 
cú  xuüc  layli  táan  ú  chachitic  leytióob  Oxpel  hach  tzic- 
benil  Personaóob.  Hokal  ú  tenei  ti  humpel  cú  raen- 
tic  ú  yáalic  ti  ú  Ministróob  leyti  verso:  Gloria  layac 
ti  Yumbil,  iix  ti  Mehembil,  iix  ti  Espíritu- Santo.  Iix 
tacti  utial  chumbezáal  le  meyhulóob  hach  naphanóob, 
cú  napcuntic  ti  yáalicóob  ti  ú  mentic  lechicul  ti  le  Cruz 
táan   ú    chachitic  le    hachcilich    Oxpelil. 

2.  JP« — Hebac,  cristianos,  le  okolal  ti  le  hach- 
cilich Oxpelil  payben  ti  tóon.  Leyti  hach  tzicbenil  mac- 
tzil cú  aalpachtic  tóon_  ti  le  nohochóob  kocholóob  ti  c 
oczahuolté,  h  kulté,  c  yacunté,  iix  ina  unchac  in  ualic, 
c  oilibinté,  hebix  cá  humpel  nucul  hach  canal  unchac 
ú  oanuculintáal   ti  c    mukéex   antahulanóob   tioklal  ú  ci- 


(a)     Math.   3.    13.  Marc.   1.   10.  Luc.    3.  22.  t 
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lich  oabilab.  1.°  Oczahuoltáal  leyti  hach  cilich  mactzil 
ti  le  Oxpelil  lay  le  yaxpaybe  kochol  tile  cristiano,  iix 
leti  heoáanil  ti  tulacalóob  le  yanalóob.  Dios  thanahi 
nicic  ü  than  túun  leti  uinic,  iix  oczahuolnac  y  hnm- 
peí  chincunah  okolal  iix  beoáanil  le  báax  má  unchac 
ú  núuctic:  ü  kahezuba,  cá  halilileti  ú  Espíritu  Dios 
cú  núuctic  le  ú  nohochilóob  Dios  (a),  cá  le  ú  ohelil 
Dios  kalanil  tel  ú  mactzilóob,  lay  /zumbel  ohelil  mucu- 
láan  iix  talam  (b);  cá  leti  máax  cu  xelchitic  le  ü  tzic- 
henil  ahaulil,  bin  layac  ú  pechel  turnen  leti  ú  alil  ti 
ú  gloria  (c);  cá  má  c  unchac  c  xelchitic  le  báax  yan 
yokol  tóon  mix  c  oltic  lamkezic  tucul  le  báax  tipáan  ti 
c  mukéex:  cá  le  okolal  cu  táaxcuntic  le  canalilóob,  cá 
cu  canalcunticubaóob  eti  Dios,  iix  cu  cumciniic  ti  mey- 
hulil  c  tucul y  utial  ú  kubic  ti  le  ú  tzicic  Jesu- Cristo  (d); 
iix  cá  le  okolal  he  ú  zatici  ú  nahalil  ua  ü  patici  tí 
ú  ekbocbentalé.  Ua  le  u  tohil  náat  má  tu  núuctic  leti 
mactzib  iix  cu  baytal  ú  nacunticé;  ua  le  uyahulóob  cu 
nupinticóob;  ua  le  cu  kamic  úuyah  tucul  cü  zaluolal- 
cunticuba;  ua  leti  ah  má  okolal  cu  zalcunahticóon;  ua 
leti  ah  kechlil  cú  cheh  ti  c  oczahuolal;  mix  báal  bilal 
tulacal  leytió:  le  ú  yuchucil  Dios  oocáan  tóon:  leti  toh- 
pulil  chicáan  ti  le  Iglesia  paybeén  ú  pactal;  le  íí  he- 
oanil  ti  le  okolal  paybeo  ú  hokol  tu  yolah  táan  ú  ue- 
thic  le  má  hahóob,  emá  le  mambal  lúiimi!  náat  cü 
baycuntic  ú  nacuntic  ti  laé.  \Be  uinic\  cú  yáalic  leti 
Apóstol  (e),  máax  layech  tech  utial  á  uoczicaba  á  xel- 
chitic le  talam  mucnlánóob  ti  Dios,  iix  núuc  than  y 
leti!  ¿Dios  layaci  Dios  ua  c  yuchulaci  c  núucticé?  kBic 
mazubtaliU  \Bic  coül  cú  yáalic  San  Atanacio  (f),  cá 
leti  uinic,  emá  tu  núucticuba  ti  ú  layliil,  iix  má  yohel 
le  comilóob  balóob,  cú  yolt  lemcech  yohelt  le  muculánóob 
ti   Dios,   iix   ú   j)iz   ú   nohochil, 

2.°  C  oczahuolt,  túun,  iix  h  kulte  tú  tamil  leyti 
cilich  mactzil.  Le  serafinóob  cú  kulticóob  ti  tel  cáan 
iix  hebic  zatal  ú  pacatóob   y  leti   lelemcil  ti  le  ú  tzicbenil 

(a)  1.  Cor.  2.  (b)  Ibid.  V.  6.  (c)  Prov.  25.  (d)  2. 
Cor.  10.  (e)  Rom.  9.  20.  (f)  S.  Atan,  in  ilud:  Atan. 
Omnia  mihi    tradita. 


ahauil  Dios,  cií  2)iX¿c^°b  leti  yich  y  le  u  xikóob,  iix 
cu  acamóob  leti  huntul  ti  ú  láak:  Santo,  Santo,  Santo, 
leti  Yumil,  Dios  ti  le  katunóob  (a),  tulacal  le  lúum  chup 
y  añil  ti  a  tzicbenil  alian  iix  gloria:  iix  tioklal  leyti  ta- 
Jam  raacunzahul  cu  menticóob  núuctáal,  cá  má  c  unchac 
tzicic  tu  nahmatil,  uamá  h  kultic  y  humpel  zahbentzil 
kultah,  iix  ti  humpel  chincunah  xmathanil.  3.°  Hebac; 
¡bic  kaholil,  bic  yacunahul  c  payma  u  yantal  ti  leytióob 
hach  tzicbenilóob  Personaóob:  ti  Yurnbil,  cá  tu  mehen- 
tahóob  y  le  tfra?iil  ti  le  hah  (b):  ti  Mehembil  cá  tu 
mentahuba  c  Zucuun  utial  ú  menticóon  ü  méhenóon 
X>ios:  iix  ti  Espíritu-Santo,  cá  ú  mentahmaóon  humpel 
layli  espíritu  y  Dios?  ¡Báal!  ú  paymá  yáalic  humpel 
cristiano,  leti  Yurnbil  ú  yamáen  tac  ú  oaicten  ú  peí 
Mehembil:  leti  Mehembil  ú  yácumaen  tac  ú  kubicuba 
ti  le  cimil  in  uoklal:  leti  Espíritu-Santo  t  émi  yokol 
le  Iglesia,  yokol  le  Apóstolóob,  iix  yokol  ten  layli,  u- 
tial  ú  laytal  leti  pixan  ti  in  pixan,  iix  leti  yaxchunü 
ti  tulacalóob  in  pecóob!  Leytióob  Oxpel  cilich  Perso- 
naóob cu  yolticóob  cahtal  in  uicnal,  utial  u  -chupicén 
ti  íi  hach  cichcelemóob  oabilahóob,  ¿bic,  túun,  má  bin 
yunácen  kubanen  ti  le  uyahulóob  tipáan  munilóob  ti 
hakol,  ti  yacunahul,  ti  tzic,  kaholal  ti  humpel  Dios  hach 
cilich  iix  utzé/  C  tohpulté,  ah  okolaléex;  ua  tac  behele 
c  hióon  hach  zizóon,  iix  hach  h  maoláióon,  cá  c  utz- 
olánóon  y  oczahuoltic  humpel  Dios  téel  Oxpel  Perso- 
naóob, h  kaholteex  y  San  Agustin,  cá  mináan  ü  chu- 
nil  emá  humpel  utz  ti  leti  yokolcab;  humpel  halili  utz 
y  máax  c  payma  c  tzaijicba,  cá  lay  humpel  Dios  téel 
Oxpel  Personaóob,  Tulacalóob  le  chucanilóob  balóob 
oáan  tóon  utial  c  meyhulticba,  hebac  le  cilich  kultabil 
Oxpel  cu  nahmatic  ú  tialtic  c  puczikal  (c).  Leti  yo- 
kolcab má  tu  kaholtic,  cu  yáalic  San  Juan  (d)  má  tu 
kahóoltic  mix  le  nahmatil  ti  le  cristiano,  mix  le  cilich 
talil  ti  le  hach  cristianoüé,  tumencá  má  tu  kaholtic  le 
etmulcahtal  y  leti  Yumbile  (e),  ti  máax  layóon  mehen- 
tzilóon;   y  leti  Mehembil,  ti   máax   layóon   zucuntzilóon 

(a)     Isais.    6.    5.    (b)  Jacob.     1.    (c)     Lib.     I.    de 
Doctr.  Christ.  C.  5.    (d)  Joan  3.  11.  (e)  1.  Joan.  1.  3. 
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üx  nuculilóob;  iix  y  leu  Espíritu-Santo,  ti  máax  layóon 
knlnaóob,  iix  ú  pecuolalhulóob  c  paymá  c  belintic  ti 
tulacalóob  le    balóob. 

4.°  Tuxul,  c  paymá  c  oilibtic  ti  le  hachciíich   Oxpel, 
hebac  hebic  ú  oiübtáal,  bin  á  ualéex  ten,  humpel  haeh  ca- 
nal iix  talamél  C  unchac  ti  uabáax  nucul  c  oilibtic,  cristia- 
nos; he  oanuculáan  cá  leti  hách  canalil  Dios  ú  yoltah  laytal 
c  oilibinté.  Layacéex  svntóob,  cu  yáalic  tóon  cílich  oib  (a), 
tumencá  ten  layen  Santo.  Lacéex  chucáan  utziléexcú  yáalic 
tóon  Jesu-Cristo  ti  leti  Evangelio  (b\  hebic  á  canlil   Yum- 
bil   lay  utz  cetil.     Layacéex  ah   yatziléex,  hebic  á  canal 
Yumbil   lay   yatzilé    (c).     Tioklal    nohoch    eix    mináan* 
yuchucil    núuctáal    cá   layac   le   ú   humpelilital  ti    le  Ox- 
pel   cilich   Personaóob    ti,  hompel    layli   laiil,     c    unchac 
c  oilibtic    táan    c    tzayicba  y  Dios  tioklal  yacunahul;  tu- 
mencá leti  mciax  cu  oactal  tzayan  ti    Yumil,    lay   hum- 
pel layli    Espíritu  y  leti,    hebic  cu  yáalic  leti   Apóstol  (d). 
C  unchac    c  oilibtic,    táán  c  tzayicba   xan    ichil    c    tóon 
layli   turnen    Dios,    táan    c    yacunticba  t  batzil,    hebic  tu 
patah  tóon   alrnahthanaán    Jesu  Cristo..     Leti  layli  Jesús 
tu    katah    ti   Yumbil   tioklal  c   tóon  leyti    tzayanil  ti  ya- 
cunah,  táan   yáajic:    Má  chenhalili  in   káatic  tioklal  le- 
tióób   [tioklal   ú   ah   cambalóob],    uamá   xan  ijoklal    leti- 
leóob,    cabin   yanac  ú    uoczahuolóob    ti   ten    tioklal   nu- 
cid  ti  ü   than:  utial   cá  tulacalóob  layacóob  humpel  ha- 
lili  báal,   hebic   tech,    Yumbil,   yanech  ti  ten,  iix    ten    ti 
tech,  utial   cá   xan  letióob  layacóob    humpel    halili   báal 
tic   tóon;  iix  oczahuolnac  leti  yokolcab  cá  tech   ta  tuchil- 
tahen.     Ten  in   oamatióob   le  gloria  cá  á  oamaten  utial 
cá  layacóob  hebic  c  tóon  layóon;  humpel  halili  báaL    Ten 
ti   letióob,    iix   tech  ti   ten,   utial    cá  layacóob    chucánóob 
ti  le   huntuUli    (e)  leytiá  lay,    utial    cá    tioklal  nucul    ti 
le  yacunah    yanacóob   chucáan    tzayanilóob    y  leti  Yum- 
bil,   y  leti  Mehembil,  iix   ichil  tu  layliilóob.     C  tzayicba 
túun,    in  yamail    cristianos,    layacóon    humpel  turnen    le 
yacunahul  cá  ú  peymá  ú  tzayicóon:  yanac  tóon   humpe- 
lilióob   laylilóob    uyahulóob,    bay  hebic   yantóon    humpel 

(a)     Levit.  11.  44.  (b)    Math.  5.   43.   (c)    Luc.  6.  36. 
(d)     1.    Cor.  6.   17.    (e)    Joan.    17   20.    seq. 
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layli  okolal,  iix  hum^el  layli  bautismo  [a].  Meyhulna- 
cóon  tulacóon  turnen  leti  layli  Espíritu,  cá  lay  leti  ú 
Espíritu  Dios:  tuculnacóon  tulaclóon  hebic  nuculilóob 
le  huntuló  ti  le  ú  lakóob,  iix  hebic  cá  c  hochicba  hum- 
pel  layli  uincil,  iix  ú  polil  lay  Jesu-Cristo,  iix  h  cha 
hatzul  ti  tulacal  le  báax  kanáantic  ti  c  zucunóob:  c  men- 
ticéex  nanacilóob  napcunzahóob  tioklal  le  u  yacunahnl 
t  puczikaléex  iix  utzóob:  iix  ti  leyti  núcula  bin  chuc- 
pahac  utz  ti  le  lúum  leyti  cilich  etmulcahtal,  cá  yan- 
tóon  y  Dios,  iix  ti  Dios  y  c  zucuntzilóob,  iix  pachit 
bin  oaclac    ti  tel    cáané. 


:o: 


INSTRUCCIÓN  IV. 


Sobre  las  palabras  del  primer  artículo  del  Simblo. 
Creo   en    Dtos  Padre     Todo- Poderoso. 

Yokol  le  thanóob  ti  le  yaxpaybeil  oczahbenil  ti  le  Sím- 
bolo:  In    uoczicuol    ti    Dios  Yumbil  Yuchucií  Zinil. 


Omnipotencia   de    Dios, 
Yuchucií    zinil  ti    Dios. 


M 


.INAAN  ua  báax  chucpahalil  cá  má  yanac  ti 
Dios,  iix  má  cá  layac  maxul  ti  leti.  Dios  lay  utz,  iix 
utz  maxulunté:  lay  cilich,  iix  maxulunté  utz:  lay  tibil- 
beil,  iix  maxulunté  tibilbeil:  lay  ah  ohel,  iix  maxulunté 
ah  ohel;  lay  mináan  ú  chunil  iix  mix  ú  xul.  Cexi  lelo 
tupach  ti  unchic  tohpultic  ti  leyti  halili  chucánil  ti  Dios, 
leytiá  lay,  ti  u  yuchucií  zinü  tulacal,  cu  mental  chicáán 
kahzah  ti  leti  símbolo:  leyti  halili  cu  tichiltóon  tu  pelel 
ti  c  oczahuol:  ¿á  uohléex  báaxiení  tumencá  mix  hum- 
pel  báal  unchac  ú  oaic  tóon  tipáan  canal  nucul  ti  le 
ú    nohochil  Dios,   emá  leti   yoheltáal   cá    cu   yuchucital 

[a]     Ephes.  4.  5. 
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ti  tulacal,  iix  cá  lay  Yumil  ti  tulacal:  tumencá  mix- 
báal  unchac  ú  oannculintic  hach  tubelil  c  pixan  ti  ú 
kubicuba  li  ú  kab  Dios,  cá  le  yohetáal  cá  tulacalóob 
Je  balóob  le  yuchucilóob  layóob  ti  tumencá  mixbáal  un- 
chac pecuolalóob  tóon  hach  tipanil  h  knba,  mix  hach 
tipáan  tzic  ti  le  ahau  Dios,  eraá  cá  leti  yoheltáal  cá 
mixbáal    unchac    ú    tocicóon   ti  ú    yuchucil. 

\9  P# — Tile  hah,  ichil  le  kabaóob  ti  cá  cú  me- 
yahticuba  le  cilich  oib,  utial  ú  mentic  c  núnctic  le  ú 
nohochil  iix  tzicbenil  ahauil  ti  Dios,  mix  humpel  lay 
hach  nanacil,  emá  leti  ti  yuchucilzinil .  Leyti  lay  leti 
kaba  ti  cá  cu  yezicuba  Dios  hach  xokol,  iix  leti  nu- 
cul  tioklal  leti  máac  ú  mentahmauba  kaholtáal.  Ten 
layen  leti  yuchucilzinil  Dios,  cú  yáalic  cach  ti  yanal 
kinil  ti  Abrahan,  xinibalnen  ti  in  taklah-ich,  iix  layacech 
chuchan  [a].  Layli  tu  yáalah  ti  Jacob,  utial  ú  hahcun- 
ticti  cá  ú  oocbezic  ú  than  ti  leti  iix  ti  kilacabil  le  zeb- 
chilahóob  cá  ú  mentahmá  cachi  ti  Abrahan  [b]:  iix 
layli  ti  Moyses  utial  u  mukanintic  le  okolal  ti  leyti  ci- 
lich tzol  almahthanil  [c].  Iix  Jacob  táan  ú  tulchitic  ú 
mehenóob  ti  Josef,  tumentah  okoltba  tioklal  letióob  ti 
leyti  nuculá:  In  Dios  ah  yuchucilzinil  ú  ment  ti  tech 
hokok  tech  utzil  [d].  Jesn- Cristo  layli  tu  tohpultah  xan 
le  yuchucilzinil  ti .  Dios,  táan  yáalic:  YumbiU,  tulaca- 
lóob le  balóob  layóob  tech  yuchucilóob  [e].  Iix  tu  xul 
ti  tel  Apocalipsis  cu  oibtáal:  Leti  Yumil  Dios  cá  lay 
cach  iix  cá  lay,  iix  cá  bin  layac  ú  talel  ah  yuchucil- 
zinil [f].  Iix  mali  tanil  cu  mentáal  kahzah  tile  kinil 
nohoch  ti   Dios  ah   yuchucilzinilé  [g]. 

¿Hebac  báax  c  núucticéex  tioklal  leyti  kaba  yu- 
chucilzinill  C  núuctic,  cá  rnináan,  mix  cú  yucital  tu- 
clal  uabáax  baíil,  cá  Dios  má  unchac  ú  mentic  turnen 
ú  tilil  yuchucil  tumencá  má  halili  yanti  yuchucil  utial 
ú  mentic  letile  baltacóob,  cá  cexi  hach  nohochóob,  ca- 
licil  cú  yezicubaóob  ti  uabáax  nucul  hebic  yan  ú  yu- 
chulcitalóobé,  iix  leti  náat  má  tu  caxtic  ti  laóob   uabáax 

[a]  Genes.  17.  V.  1.  [b]  Genes.  35.  V.  11.  [c]  Num. 
II.  V.  23.  [d]  Cenes.  43.  [e]  Math.  14.  36.  [f]  Apoc. 
1.  et  4.    [g]  Apoc.   16. 


íi  uethé,  ua'tná  xan  yanalóob  yab  tipanóob  nohochóob, 
emá  mix  ina  ú  mayuchucil  u  tuclic  leti  náat  mam- 
bal  Ituimil.  La  cristianos.  Le  ú  yuchucilzinil  Dios  lay 
maxulunté,  iix  xmá  xuiilóob.  Dios  cú  yuchuciltic  lula- 
cal,  lay  Yumil  ti  tulacal,  cu  aanuculintic  tulacal,  xmá 
hal  mix  báal  unchac  ú  xachicuba  ú  uethic  ti  ú  yuchu- 
cil [a].  Tu  menea,  jbáax  unchac  u  lay  tal  x  mayuchucil 
ti  máac  leti  cu  tiiltic  uolah  lay  leti  layli  yuchucil,  iix 
utial  máax  leti' ynchucil,  iix  leti  uolahul  lay  humpel 
layli  báalél  Mináan  xmá  yuchucil  [b],  mix  xmá  canil 
utial  Dios.  ¿A  káatéex  á  uoheltéex  ti  le  yuchucilzinil 
ti  Dios  tioklal  ú  nuculilóob?  Likxéex  le  pacatóob  ti  cáan, 
cú  yáalictéex  Isaias,  nanaoltécx  máax  ú  mentahmá  ley- 
tióob  hach  talam  hakolilóob  [c]:  emzéex  ti  le  luum  iix 
chenchentucléex  le  báax  cú  molcabtic.  Leti  máax  ú 
mentahmá  le  cáanóob,  iix  le  cú  máan  y  ú  kabóob,  ú 
mentahmá  xan  le  luum,  iix  cú  cumeintic  y  ox^el  yal 
ü  kabóob.  Leti  máax  tu  hokzah  le  zazil  ti  le  ekhoche- 
nüóob,  tu  oah  tu  layliil  yuchucil  ti  le  lúum  utial  ú 
topzic  nicteóob  iix  oá  ichóob;  tu  oánucilintah  tulacalóob 
le  pecóob,  tu  molcabtah  le  haóob  ti  humpel  cuchil,  iix 
tu  oanuculintah  tulucalóob  le  balóob  y  leyti  hakobil  he- 
láantacilóobá,  cá  cu  chiebezie  tu  zazilil  laytal  ú  mey- 
hul.  Hakolóob  layóob  á  meyhulóob  c  unchac  áalicti  y 
David,  iix  in  pixan  cá  cú  oaicubatiú  kaholticóob,  lay 
tulacal  lamkaháan  ti  laóob  [d].  Tecech  layech  Ma- 
xulyuchucil,  tulacal  yuchucilech,  xmá  capelcunlil,  cris- 
tianos, tulacal  cú  yuchucital  ti  Dios.  Iix  ua  yan  hum- 
pelóob  baltacóob,  cá  unchac  yáalabal  mináan  yuchucil 
lóob  tié,  leytiá  lay,  tumencá  leti  yuchucilóob  ú  men- 
táal  lay  má  chucanilóob,  lay  humpel  má  chucanil  ti  cá 
Dios  lay  humpulili  xmá  yuchucital.  Bay  Dios  má  un- 
chac ú  tuz,  tumencá,  lay  le  layliil  hah:  'má  unchac  ú 
kebanchahal,  mix  unchac  ú  oáic  xicin  ti  kebanchahal, 
tumencá  lay  le  ú  layliil  cilichilil:  má  unchac  ú  cimil 
tumencá  lay  le  cuxtal  tioklal  ú  laiil;  má  unchac  ú  ma- 
ohelil,   tumencá  lay   le  ú    layliil    zazil,    Iix   ti    leti    má 

[a]     Esth.   23.  V.  9.    [b]   Luc  1.    V.  37.    [c]    Isai. 
40,  V.  12.  [d]    Ps.    138.      . 
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unchac  ú  yantal  ekhochenilóob  [a]:  má  unchac  ú  tub- 
zabal,  mix  ú  macunticuba  ti  ú  layliil  [b],  tu  menea  lay 
ú  tiil  xu!,  iix  leti  ti  tulacal  le  balóob  lay  humpel  nu- 
cul  chicáati  ti  ú  yuchncil  maxnlunté.  Ua,  maxu!,  he 
tun  mix  leti  xocol,  mix  le  chucpahal  tí  le  ú  meyhulóob 
cá  íi  mentabmá,  mix  ú  yanal  mix  báal  unchac  ú  ue- 
thic  le  ú  chupil  ti  ú  yuchncil;  layli  unchac  chucáan 
iix  chucahil,  iix  leti  máax  ú  memahmá  leti  yokolcab, 
táan  ú  báaxticuba,  hebic  cu  yáalic  cilich  nib  [c]  un- 
chaci  ú  mentic  ú  yanalóob  picil  yokolcabóob,  ú  cu.  yol- 
tici,    y   le    layli    canil,  cá    leytiá,    cá  hakolticé. 

Ti  leytiá,  hebic  Dios  ú  mentabmá  tulacal,  lay  ú 
Yumil  ti  tulacal,  mix  báal  yau  ti  leti  cáan  mix  ti  le 
lúum,  ti  leti  uinic,  mix  tamcab  ti  le  uinic  emá  yanac 
yalan  ti  ti  yuchncil  tumencá  ti  tulacal  cu  xithicuba,  fix 
má  tu  xulic  ti  uab'iax  cuchil.  Tac  le  u  hach  canalil 
ti  le  cáan,  tacti  ú  hach  tamil  ti  le  metnal  cu  meyhul- 
tic  Dios  ti  ynchucil  hebix  le  ú  than  ti  le  ah  Bobáat  [d]. 
\Bic  túun,  cu  yáalic  San  Cirilo,  ma  hele  u  meyhultici 
ti  le  lúum,  ca  yan  tu  chumueil  ti  capel  xnlilóob  hach 
nachóob  [e]!  Iix  má  chenhálili  cu  meyhultic  ú  yuchu- 
cil  yokol  le  uincilóob,  uamá  xan  yokol  le  pixanóob, 
turnen  cu  yáalaftóon  ti  leti  Evangelio:  cá  yanti  yuchu- 
cil  utial  ú  picc\\intic  ti  metnal  le  uincilóob  iix  le  pixa- 
nóob [f].  Le  u  uolahulóob  laylióob  ti  le  uinicóob  kti- 
bantacóob  ti  tu  chumueil  ti  laytal  halkabanóob,  tumen- 
cá hebic  cú  yáalic  le  oib*.  leti  ú  puczikal  ti  le  ahau 
yan  tu  kabóob  ti  le  Yumil  [g],  bay  hebic  yanóob  le 
haóob  tu  kabóob  ti  le  ah  pakal,  cá  cu  thoxic  ti  u  yo- 
lah,  iix  cu  mentic  ú  yalcab  bay  túux  cú  yolticé.  Leti 
Yumil  yohel  ú  helbezic,  iix  ú  chapaytic  tila  le  uola- 
hulóob hach  má  tu  kubicubaóob,  xmá  ú  mentic  lóob 
ti  ú  halkabarjil:  tistigo  Saulo  cá  ti  ah  Nacunah  ti  le  I- 
glesia  tali  ú  laytal  ti  humpel  iztic  Apóstol  ti  le  h  má 
okolalóobé.  Dios  cú  yáalic  San  Agustín,  cú  kabatic 
Yuchucilzinil,  iix    lay    tu    hahil,   tumencá  cú    yuchultic 

[a]  Joan.  1.  [b]  2.  Timot.  2.  V.  12.  [c]  Prover. 
8.  V.  31.  [d]  Ps.  138.  V.  7.  [e]  Catlech.  8  num.  2. 
[f]  Math.  10.   V.  28.   [g]   Ps.    V.  21. 
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tulácál  le  báax  cu  yóltic,  iix  tumencá  U  yolahút  ti  le 
zizabilóob  má  unchac  ú  uethic  leti  nucid  ti  ú  yólah  t ti- 
ltil halkabilé.  Tioklal  bahun  leti  Yumil  cú  oanuculin* 
tic  tulul  humpulili  ti  le  yokolcab,  iix  ti  tulacalóob  le 
cú  yuchulóob  cá  cú  patalóob  ti  letié.  Tioklal  leti  cú 
ahautalóob  le  Ahauóob,  iix  le  ah  tzol  almahfhanilóob 
cú  heocunticóob  u  yutíil  almahthanilóob  [a].  U  y uchú- 
cil  cu  talel  ti  le  ú  yuehucil  Dios,  iix  le  Ahauóob  lay- 
lióob  má  layóob  uamá  ú  Ministróob  Dios  utiai  ú  balu- 
ba   ti   hunhuntul    [b]. 

Bala  bin  alabac:  ¡báaxten  cu  mentalóob  yabalóob 
kebanóob,  iix  cú  yuchulóob  bahunóob  kazóob  ti  leti 
yokolcab,  táaniix  Dios  yuchucilzinil  utiai  ú  uethicóobt 
Leyti  lay,  ah  okolaléex,  humpel  hakolil  mucul  ti  ú  oa- 
nuculil  ti  cá  c  tóon  c  payma  h  kultic  le  báax  mináaa 
yuehucil  tóon  núuctáal.  Mináan  ú  capelcuntáal  cá  Dios 
unchaci  ú  uethic  tulacalóob  leytióob  kazóob,  tumencá 
lay  ah  yuchucilzinil;  iix  hebic  cú  yáalic  San  Agustín, 
mixbáal  cú  mentáál  tí  leti  yokolcab  emá  Dios,  cá  lay 
ah  yuehucil  má  hele  yoltic  uaix  má  ú  cibolticé.  He- 
bac  má  unchac  ú  capelcuntáal  xmá  zipil  talam  cá  Dios 
meyhulnac  maxul  utz,  hetun  layli  cabin  cú  ciboltic  cá 
uchuc  leti  kaz,  tumencá  má  tu  ciboltic  emá  tioklal  hum- 
pel hach  tu  belil  justicia,  iix  tulacal  le  báax  lay  tu 
tohil,  lay   tu   hahil  utz. 

Capel  helanilóob  ti  kazóob  c  payma  helancuntic  ti 
leti  yokolcab,  le  kebanóob  ti  le '  uincóob,  iix  le  nu- 
miaóob,  y  cá  layóob  ú  tzecultalóob.  Turnen  ti  le  tze- 
culóob,  c  áalic  cá  Dios  unchac  ú  tulchiticóob,  iix  tu 
laiil  cú  tulchiticóob,  tioklal  máac  cú  haheuntic  tóon  tiok- 
lal ú  ah  Bobatóob  [c],  cá  cú  oaic  hatzolal,  iix  cú  zih- 
zic  xan  le  kazóob  utiai  ú  tzecultic  uinic:  iix  \báax  lo- 
bilóob  cú  yuchulóob  ti  xmá  yacunah  Jerusalen,  cá  leti 
Yumil  má  layad  ú  tuchiticl  utiai  ú  tzecultic  [d]1  Má 
tu  yuchul  bay  tioklal  le  báax  cú  tiiltic  ti  keban,  tu- 
mencá lay  hah  cá  má  unchac  ú  talel  ti  Dios,  uamá  ti 
le  ú  kazhánii  uolahul,  iix  le  ú  halkabil   zihzabilé:  iix 

[a]    Prov.  8.  V.   15.  [b]  Román.  13.  V.  4-   [c]  Isai. 
43.  V.  7.   [d]  Amos.  3.   V.  6, 

6 


m 

ua  Dios  cu  patic  yuchulé,  lay  tumencá  yohel  6  hokez 
utz  ti  kaz,  iix  6  mentic  ú  meyah  ti  matubelilóob  layli 
ti  ú  yolahulóob,  iix  ti  Je  ú  toholal  ti  ú  ah  tetanilóob. 
Má  lay  tioklal  xmá  yuchucil,  cu  y  áalic  San  Cirilo  (a), 
uamá  tioklal  ohelil,  leti  cá  Dios  ü  mukyaht  le  ú  kazil 
tucul  ti  le  Cizin,  iix  ti  le  uincóob,  turnen  yohel  ú  zat- 
olal  ti  Cizin  tioklal  ú  layli  lóbil,  iix  ü  mentic  me- 
yah ti  ú  hokol  yolah  ú  ah  palibilóob;  bay  hebic  tu- 
mentah  ú  meyah  le  ú  lobil  ti  Gain  ti  le  ú  yutztalil 
Abel,  le  zauinolal  ti  le  ú  zucunóob  José  ti  le  canal- 
cunzah  ti  leyti  cilich  Nohyum,  le  xma  justicia  ti  Saúl 
ti  le  gloria  ti  David,  leti  choco  olal  nacunah  ti  Je  ah 
lobóob  ti  le  ú  gloria  Martiróob,  iix  le  ú  nacunahóob 
le  heregeóob  ti  le  ú  heocunlii  ti  le  hahóob  ti  le  hach 
cristiauoilé. 

Oczahnoltéex,  tun,  in  yamaiil  ah  okolaléex,  cá  Dios 
lay  yuchucilzinil:  iix  cexcá  ti  leyti  oczahbenil  halili  c 
thanic  ti  Yumbil  yuchucilzinil,  má  turnen  leytió  á  pay- 
maéex  á  núuctic,  cá  má  layacóob  leti  Mehembil,  iix 
leti  Espíritu-Santo  lay  Dios,  hebac  má  layóob  Oxpel 
Diosóob,  uamá  humpel  halili  Dios:  bay  xan  c  tohpultic 
tu  cetil  yuchucilzinil  ti  Yambil,  ti  Mehembil,  iix  ti  Es- 
píritu-Santo, hebac  má  c  áalic  cá  layóob  Oxpel  ah  Yu- 
chucilzinilóob,  uamá  halili  humpel  ah  Yuchucilzinilé. 
Iix  ua  tu  pelelil  c  áalic  ti  Yumbil  yuchucilzinil,  lay 
tumencá  leti  Yumbil  lay  le  zayab  ti  túux  ú  talel  tu- 
lacal,  iix  yazchunil  xmachunil;  ti  nucul  cá  c  oaic  le 
ohelil  ti  Mehembil,  cá  lay  le  than  Maxulunté  ti  le 
Yumbil;  iix  le  utzilil  ti  Espíritu  Santo,  cá  lay  leti  ya- 
cunahul  ti  le  Yumbil;  iix  ti  le  Mehembil,  cexcá  ley- 
tióob  iix  yanalóob  kabaóob  baytacóobá  cu  yáalal  na- 
nacil  ti  tulacalóob  Oxpel  Personaóob  hebix  cú  tzolol 
ti  le   okolal    catolicaé. 

2«  P* — Tupach  unchic  in  tzolic  leti  maxulunté 
yuchucilzinil  ti  Dios,  c  ilá  leti  báax  c  payma  c  men- 
tic ti  leyti  hah  hach  kanáan.  ¡Be  iix  bic  oá  ichóob 
hach  utzoób  c  payma  hokzic  ti  le  nanaolal  ti  le  ú 
yuchucilzinil  Dios!    He  ti  yaxpaybe    cuchil,  ¿leti  kaholal 

(a)    Catech.  2. 
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ti  le  ü  maxul  yuchucil  Dios  bin  cornac  ti  ü  mukan-ia- 
tic  c  okolal/  ¡Báax  yan,  uaix  báax  bin  unchac  bay- 
taltóon  má  oczahúolil  ti  le  oczahbenüóob  hach  ma- 
tupatal  ú  oczahuoltalóob  ti  c  okolal,  iix  ti  le  ú  meyhulóob 
hakolbilóob  Dios,  ua  c  nanaoltic,  cá  ú  than  cu  chic- 
bezicóob,  iix  ú  xmaxul  yuchucil  cu  menticóobé?  ¿La- 
yaci  Dios,  layaci  maxulunteil,  layaci  yuchucilzinil,  na 
cfeen  halili  unchaci  ú  mentic  le  báax  c  tóon  c  pata- 
cóon  c  núucticél  U  meyhulóob  layacióob  hach  hakol- 
tabilóob,  ua  c  tóon  c  unchac  caxtic  oáicnucul  ti  laóobél 
Ti  tel  ú  meyhulóob  Dios  má  c  payma  caxtic  ú  chu- 
cánil  nucul  emá  ú  yuchucil  iix  ú  yolah,  bay  leti  Yu- 
mil  utial  ú  niukáantic  c  okolal  bayti  le  mactzilóob  cá 
ú  mentahmá,  uaix  cá  cu  yoltic  ú  mentic,  cu  tazic  tóon 
ti  le  kahzab  ú  maxul  yuchucil,  hebic  yab  nucul  utial 
6  kochbezicóon  tí  ú  oczahuoltalóob.  \Yan  uabáax  ba- 
lil  macanil  ti  Dios,  cú  yáalic  leti  Ángel  ti  Sara,  cu 
capeleuntic  cach  yuchucital  íi  yantal  taniix  ú  núuc- 
tai,  iix  má  alancil  [a]t  Ua  Moyses  cú  bay  tal  u  capel- 
cuntic, cá  Dios  ti  humpel  tocoy  káax  unchaci  ú  tze- 
nuitic  ti  humbáak  eatac  lahunkal  pie  uincóob,  cú  nu- 
cic  leti  layli  Dios:  [Bala  la  y  xma  yuchucil  in  kab\  qoc 
bin  á  uilá  behele  ua  cú  oocbezáal  in  than  [b].  Ua  á 
káat  á  haheuntic  ti  ú  cahai  ti  le  ú  hahil  ti  ú  zebehi- 
fahoob,  cú  yáalicti  turnen  Isaias:  Cá  leti  bin  talac  ti 
leti  lelemcüzazil  ti  ü  yuchucil,  iix  bin  ú  ment  yúubal 
le  ú  mukanil  ú  kab  [c].  Iix  leti  yuchucil  xmaxul  ti 
Dios  lay  tulacal  le  tzolxicin  cá  tuoah  leti  Ángel  ti  le 
zuhuy  Maria  ti  humpel  tumbulben  mactzil  (d),  iix  má 
«uyahani,  cá  cú  yoczic  óolcach  xmá  ú  núuctic.  Bay 
cá  cexbic  mayuchucil  oczahuol  cá  bayacóob  tóon  le 
ó  mactzilóob  Dios,  halili  c  paymá  c  áalic  ti  ú  hach 
cilich  tziebenil  le  báax  cú  yáalic  cach  Job:  Ten  in  uo- 
hel,  Yumilé,  cá  tulacal  cá  yuchucitaltéch  (e):  le  ú  yu- 
chucilzinil Dios  cú  paybencuntic  yabtal  utial  ú  peczi- 
cóon  ti  oczahuolal,  cá  yuchulmá  ú  mentic  tulacal  lft 
báax  yáalic  tóon  cá  ú  mentahmá,  iix  cá  unchac  ú  ooczic 

(a)     Genes.  18.  V.  14.  (b)  Num.  11.  V.  25.  (c)  Isai. 
46.  V.  10,  (d)  Jerem.    81.   V,   22.  (e)  Job.  42.  V.  2. 
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tulacal  le  báax  ú  zebchimá  ú  mentic  ti  c  utztalil.    Iix 
leyti  lay,   ah  okolalóex,  le    hach   heoáan  heocunlil  ti  c 
alabolal. 

Tumencá  tu  hahil,   ¿báax  tipáan   nucul  ti   ú    ku- 
bicuba  utial   le  ú  ah  palibilóob   Dios,   cá    leti  ú  yohel- 
tal,  cá   yantióob  humpel  Yumil,    humpel    ah     yacunah, 
humpel   ah   Boybéenzah    Yuchucilzinill     jBáax    unchac 
ü   zahticóob  yaláan  ú  boybéenzah]    ¡Báaxl  cá     humpel 
haycabal  ti  há  ú  pixmá  le  lúuml     Hebac  le  haóob   má 
bin  naocóob  ti  ah  tibilbeil  (a).     Testigo  Noe.     Lay  cá 
Dios  ú  ment    meyhulnac  ti  cáan  iix  le   lúum,  utial    ú 
tocic  ú  palibilóob  ti  le   pechlill     He   leti   ú  mentahmá 
ti  yutzii  ti  le  cahal  Israel.    ¡Ahí    Ten   má  tu  hakal  in 
uol   ti  in   úuyic  yáalic  Job:    Yumé,  oaén   nao    ti     tech, 
iix  cá  batenacen  t  packil  cexmáac  cu  yolte  in  uetel  (b); 
Iix   ti   David:    leti    Yumil  lay   in  zazil,  iix  in  tohuolal, 
\ti  máax  bin  in  zahtel     Leti    Yumil  lay  in  ah  boyben- 
zahl  ¡bin  unchac  ú  oatenóob  zahcil  ti  le  tipáan    talamóob 
tec   lubulóob?     Cexbic  in  kahualóob  ú  zutpachtenóob   tiok- 
tal  tulacalóob   hatzulóob,  má  bin  ú  zatuolalticuba  in  puc- 
zikal   (c):    iix  tu    ooc  ti    San  Pablo:   uaD{osyan   tiok- 
lal  c  tóon,  máax  bin  hokoc  yolah  ú  nacunticóon  (d)1    Yoh- 
lóob  cach  leytioób  santóob  cá  Dios  lay  ah  Yuchucilzinil  u- 
tial   ú   tocicóob,   iix   cu   chuycinticubaóob  cach  ti   leti   ú 
utztalil   iix  ú  kubanil.     Cá   zahteóob  letileóob  máax   cú 
tubzicóob,  uaix  máax  mayohlóob  cá  Dios   lay  yuchucil- 
zinil: ten   má  in  heíancuntic   cá  ü  zahtóob  cextitüux  mi- 
náan  báax   zahtalé  (e),  tumencá  cú    oaicóob  ú  kubolal 
ti  tei    uinic,    cú  chuytalóob  yokol  ú   kabóob   ti  bak,  iix 
tioklal  bahun   ú   kubanil   lay  xmá   heoánil.     Hebac    leti 
máax  cú  oaic   ú  kubanil  ti  Dios  bin  layac  mazahcil,  bin 
heocuntuba  máhelel  hach  heoanil  hebic  leti  ú  kaxil   Sion, 
cú  yáalic   David  (f). 

Tu  xul,  ah  okolaléex,  téex  layliéex  á  uohléex  tiok- 
lal napcunzah,  cá  ti  layli  kinil  cá  le  nanaolil  ti  le  yu- 
chucilzinil ti  Dios  cú  mukanintic  c  alabolal,   cú  pecuo- 

(a)    Ps.  31.  V.  6.  (b)  Job.  1?.  V.  3.    (c)   Ps.    26. 
V.  1.  2.  5.    (d)  Rom.   C.  8.  V.  32.  (e)  Ps.  13.  V.8. 
(f)     P«.    124.  1, 
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lalticóon  t  nyahul  humpel  cilich  zahcil  ¡ix  tzicbenil  ta« 
lam  ti  le  Yumil.  Tumencá,  ¿máax  má  bin  ú  zahtic 
ti  humpel  Dios  ah  Yuchucilzinil;  ti  humpel  Dios,  cá 
cu  helbezic  le  kaxóob  ti  humpel  cuchil  ti  ú  yanal, 
hebic  cu  yáalic  Job  (a);  ti  humpel  Dios,  cá  cu  cilban- 
cunzic  lelúurrii  iix  cá  mentic  ú  cicilancil  le  yomáanlilóob  cá 
le  cu  cumcinticóobl  ¡Máax  bin  yanac  ú  zachiuba  ti 
le  ú  lepolal  yuchucilzinil,  iix  máax  bin  yanacti  ú  ma- 
zubtalil  ú  cetic  ú  mukóob  y  letil  Zahtéex,  túun:  zah- 
téex,  cu  yáalic  Jesu-Cristo,  má  ti  le  uincóob,  cá  uncha- 
cóob  hach  utz  ú  cimzic  uincil,  hebac  má  unckacóob  ú 
mentic  ú  haual  pixan;  uamá  á  zahticéex  ti  letilé,  máax  un- 
chac  ú  pulic  ti  metnal  le  pixan  iix  uincilé.  Lá,  ti 
leytiá  in  ualicúex  cá  á  zahtéex  (b).  ¡Dios  zahben  ta- 
lam!  Ua  tech  á  nacunticóon,  ¿máax  bin  yanac  ú  ho- 
kol  ta  uolal?  ¿Máax  bin  ú  tocicóon  ti  á  yuchucil, 
uaix  cbalicba  ti  á  lepóla!!  C  chincunahcunficba,  ah  oko- 
laléex,  y  alan  ti  le  hach  yuchucil  kab  Dios  (c).  C  zah- 
téex xmáhelel  Yumil;  iix  c  puczikal,  c  bákel  taomanzac 
ti  letilé  cilich  zahcil  (d),  cá  cu  pecuolaltic  ti  le  áh 
tibilbeilóob  humpel  cuxáan  pee  ti  tulacal  le  báax  un^ 
chac  má  yutztaltié.  C  meyahtéex  Yumil  y  zahcil,  iix 
h  cicithanbilalticéex  y  cilbal  (e)  ua  le  okolal  ti  le  ú  yu- 
chucizinil  Dios  cu  paybencuntic  ú.  cuxcinticóon  ti  oaieba 
nohoeh  balóob  ti  ú  tzicil  Dios,  iix  bilalil  ti  c  láakél,  h 
kubmá  ua  yanactóoni  okolal,  hebic  humpel  ú  nek  ich 
mostaza,  mixbal  xmayuchucil  yanacili  utial  c  tóon  (f ): 
le  ú  okolal  ti  le  layli  yuchucilzinil  payben  ú  pecuo- 
lalcunticóon  xan  humpel  tóhuolal  zahcil,  humpel  tzic 
iix  mehenil  tzic  ti  h  c  Yumbil  yuchucilzinil.  Nahmate, 
hach  yacunah  Yumbil,  cu  zilkabtic  tóon  leyti  kuban  a- 
labolal  iix  leyti  zahcil,  cá  layóob  le  tu  oáhóob  le  o- 
kolal.  Nahmate  ú  laytáal  c  Boybenzáal,  iix  ú  balcóon 
behele  iix  tac  tuxul.     Bay  layac. 


(a)    Job.  9.    (b)    Math.   10.    (c)  1.  Petr.  5.   (d).Pá« 
118.  (e)   Ps.   2.  (f)  Math.    17. 


:o:- 


INSTRUCCIÓN   V. 


Sobre   las  últimas  palabras  del  primer  artículo  del  Credo; 

Criador  del  Cielo  y   de  la    Tierra. 
Yokol   le   oocrhanóob   ti    le    yaxpaybe    Oczahbenil   ti  le 

uoczicuolé;   Ahzizahul   ti   le  Caan,  iix  ti  Lúum. 


Creación   del    universo. 
Zihzáal    ti    le^  tululyokolcab. 


u. 


A  lay  yáab  ú  kaholtáal  Dios,  utial  ú  uoczah- 
uoltáal  cá  lay  yuchucilzinil,  tu  menea  le  nucul  ti  hum- 
pel  laytal  maxul  cú  molcabtie  tulacalóob  le  cetlilóob, 
iix  tioklal  cu  tazic  humpel  yuchucil  máxulilóob,  leti 
máac  lay  hnmpel  chucáan  Ahanlil  paybéen  xan  ú  lay- 
lal  oocanil  ú  nanaoltáal  cá  le  ú  meyhuló^  ti  le  Yu- 
mil,  utial  ú  núnct:>al  cá  ú  yuchucil  lay  maxulil;  tu- 
rnen le  nohochilóob  machicánilóob  ti  Dios,  ú  yuchucil, 
iix  ú  cilichtalil  cú  patalóob  ú  kaholtáal  tioklal  le  ba- 
lóob  chicanóob  cá  ú  mentahmá;  ti  nucul  cá  le  maxóob 
má  yohlóob,  uaix  cú  capelcunticóob  ti  ú  cilichtalil,  ua 
yuchucil  layóob  humpulili  má  nnchac  ú  macunticóob  [a], 
Bay  cá  mixbal  lay  hach  zihnal  ti  le  Símbolo  emá  ú 
tazictóon  ti  le  kahzah  le  ú  zihzáal  ti  le  yokolcab,  t  pa- 
chil  ti  unchic  ú  oanuculinticóon  le  yuchucilzinil  ti  Dios, 
ti  xul  ti  cá  le  oczahbéen  ti  le  yuchucilzinil  u  oanucu- 
linticóon  oczahuoltic  le  maetzilóob  ti  le  Zizahul;  iix  le 
mactzilóob  cá  lelemci  zazilóob  ti  tulacalóob  le  ú  mey- 
hulóob  ti  le  Yumil  layacióob  humpel  oánucul  machi- 
cánil  ti  ú  yuchucilzinilé.  Cae  oánuctahul  ti  c  nanaoltic. 
Oxpel  balóol  cú  cambezictóon  le  okolal  bay  ti  le 
ú  zihzáal  le  yokolcab  titel  tíianilóob  Símbolo:  Ahzih- 
zahul  ti  le  cáan  iix  ti  le  lúum:  la,  Cá  Dios  ú  men- 
ta]    Rom.    1. 
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tahmá    tulacal:    2a,     Cá    ú   mentahmá    ti  le    mambal: 
3a.     Cá    ú     mentahmá  tu  yolah,  iix  tioklal  ha  lili  ú  tfcan. 

1»  P. — Cabin  c  áalic  cá  Dios  tu  zihzah  leti  cáan 
iix  le  lúum,  tioklal  cáan  iix  lúum  c  núuctic  cá  tu 
mentah  xan  tulacal  báax  yan  ti  laóobe,  hebic  cu  yáalic 
leti  Ahau  ali  Bobáat  iix  tioklal  lelo  tamentah  tula- 
calóob  le  balóob.  Leti  layli  ah  Bobáat  táan  ú  nana- 
oltic  tu  yanal  cuchil  le  Zihzahul  ti  le  yokolcab,  tu  mol- 
cabtah  zeb  ti  leyti  nuculilóob:  a  tialóob  layóob  cáanóob, 
iix  á  tial  lay  le  lúum  le  ú  uolol  ti  la'e  y  tulacalóob 
le  balóob  ti  cá  yan  cahzaháan  tech  ta  mentah  [a].  San 
Juan  cu  tzolic  inaix  y  tipanil  zebil  li  ú  yaxchunil  ti 
ú  Evangelio,  táan  yáalic,  cá  tulacalóob  le  balóob  men- 
tahanóobhi  turnen  leti  Verbo,  iix  ti  tulacal  le  báax  men- 
tabki,  mixbáal  mentabhi  xmá  leti  [b].  Iix  ti  leyti  nu- 
cul  San  Pablo  [c],  cu  yáalic  xan:  cá  Dios  ú  mentah- 
má tioklal  ú  Mehembil  tulacal  le  báax  yan  titel  cáan 
iix  yokol  le  lúum,  le  balóob  chicanóob,  iix  le  máchica- 
nóob,  le  tronóob  iix  le  Mektanilóob,  le  Polibilóob  iix  Yu- 
chucilóoby  iix  tulacal,  ti  humgelili  than,  mejitabhi  tioklal 
leti  [d].  ¡Iix  báax  bin  yanac  cá  Dios  má  ü  mentah- 
maili,  nuuctaliáan  cá  le  Angelóob  layóob,  le  Arcán- 
gelóob,  le  Querabinóob  iix  Serafinóob  iix  Núuctahulóob 
hach  talamóob  layóob  meyhulóob  ti  ú  kabóob,  iix  cá 
leytióob  ú  mehentzilóob  Dios,  hebix  tu  yáalah  Job,  cú 
kulticóob   titel   cáan   hebic  ti    ah  zizah  ti  6   laytal! 

Hebac  c  chicbez  y  ú  tzololil,  iix  c  ilá  tu  hatza- 
nil  tioklal  báax  cú  kabatic  Dios  ah  zihzah  ti  le  cáan, 
iix  tioklal  báax  lay  xan  tile  lúum.  Má  á  tuclicéex  cá 
Dios  ú  mentahmá  halili  leyti  yokolcab  pactabil  iix 
chicanil  ti  cá  c  tóon  cahanóon,  uamá  cá  lay  kanáan 
ú  kaholtáal  xan,  cá  ú  zihzahrná  ú  chucanii  yanal  yo- 
kolcab pixanil  uaix  espiritual  má  chicani,  humpel  yo- 
kolcab ti  espírituóob  iix  núuctahulóob,  le  Angelóob  ti 
humpelili  than  cá  layóob  le  hatzul  hach  malóob  ti  ú 
meyhulóob.  /Iix  maxóob  layóob  le  Angelóob?  ú  etcah- 
tal,  iix  le  alabolal  cá  yantóon  ti  c  laytal  hebic  leytióob  [e], 

[a]     Ps.  83.  [b]  Jon.  1.  V.  3.  &  10.  [c]  Colos.  1.  16. 
[d]     Math.    12.   20.    [e]   Ibi. 
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má  tu  kamic  tóon  c  maoheltic  ú  Zihzahúl,  ú  laiil,  fi 
yanil,   iix   ú    oáanil,   iix  ú  meyhulil. 

J#  Tulacal  le  okolal  cú  cambezic  tóon  cale  An- 
gelóob  layóob  ú  meyhulóob  Dios,  iix  cá  má  oacanóob, 
uamá  Uimencá  Dios  ú  zihzahmaóob.  Tulacal  tu  chi- 
canil,  mentabhi  tioklal  leti  [a];  iix  ti  laóob,  hebic  xan 
ti  le  ú  chucanil  zihzabilóob  cu  yuchul  le  báax  cá  cu 
yáalic  David:  Dios  thanahi,  íix  letióob  mentabóob,  leti 
tu  almahthantah,  iix  letióob  zihzabilacóob  [b].  Iix  he- 
bix  ti  le  ú  thanóob  ti  le  Apóstol  cá  e  tzolmá  záamé, 
ti  cá  cú  kaholtic  ti  Dios  tioklal  ah  zihzah  ti  tulacal 
le  baloob  chicanóob  iix  má  chieanóob,  ti  tronóob  Mek- 
tanilóob,  ah  Polibilóob,  ah  Chunilóob  iix  Yuchucilóob,  c 
tohpultic  ti  tel  simbolo  ti  Nicea  iix  Constantinopla,  cá 
Dios  lay  ah  Zihzahúl  ti  le  cáan  iix  le  ltium,  M  le  ba- 
loob  chicanóob,  iix  machicanóobé. 

II»  Tumencá  tulacalóob  le  balóob  cá  mentaha- 
nóob  tioylal  Dios,  naix  layóob  uincilóob,  unchacóob  u 
pactalóob,  iix  leytióobá  layóob  chicanóob;  naix  halili  pactic 
turnen  le  náat,  iix  leytióobá  cu  kabaticóob  xmapacta- 
bilóob  ti  cú  tiiltic  xocol  layóob  le  Angelóob,  ti  maxóob 
inixbal  yan  uincil:  tumencá  layóob  espírituóob,  cú  yáa- 
lic leti  ah  Bobáat  [c],  cá  Dios  ú  téetmá  utial  ú  men- 
ticóob  ú  Angelóob,  leytiá  lay,  ú  ministróob,  iix  ú  ah 
tuchilóób.  Iix  leti  Apóstol  cú  yáalic  tóon,  cá  le  An- 
gelóob mináan  tióob  bakel  mix  kikel,  iix  cá  yan  tióob 
núuctahul  humpulili  espíritualóob  [d].  Iix  cexi  c  xocic, 
cá  le  Angelóob  ú  chicbezahmaubaóob  yabalóob  tenelóob 
tu  hochbilanil  uincil  ti  Abran,  ti  Lot,  ti  Tobías,  ti  le 
Apóstolóob,  iix  ti  yanalóob,  má  bin  yanac  ú  núuctáal, 
cá  layacióob  hahalóob  uincilóob,  uamá  cá  ú  chamaóob 
leytióob  hochbilanilóob  utial  ú  menticuba  chicanilóob  ti 
c  pacatóob.  He  behelé,  ua  le  Angelóob  layóob  es- 
pírituóob, lay  kabet  ú  yáalal  cá  layóob  h  mácimilóob 
tioklal  ú  laiil.  Bay  calicil  cá  ichil  le  uincóob  hurwpel 
kilacabil  cu  máan  ú  yanal  cu  talel pachil  ulaak  [e],  le  An- 
gelóob cú  oactalóob  layli  xmá  mix   humpel     helbezah. 

[a]    Joan.  1.  3.  [b]  Ps,  148.  5.  [c]  Ps.  133.  [d]  Eph. 
6.   [e]   Eccles.  1. 
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Leti  ú  xocol  ti  laóob,  cú  yáalic  humpel  Yumbil  ti  le 
Iglesia,  má  kanáan  ti  leti  matrimonio  ua  oocolbel  utial 
ú  Dactalé,  tumencá  má  tu  comtalóob  tioklal  leti  cimil, 
mináan  helanilóob  ichil  letióob  ti  hábil,  mix  chnp,  iix 
mináan  tulacalóob  le  kananilóob  ti  cá  tóon  yanóon  h 
kocholmá,  mináan  tióob  ú  yanal  tzenul  emá  leti  uah  ma- 
chicané,  ti  cá  tbanahi  leti  Ángel  Rafael  ti  Jobias  (a) 
iix  cá  cu  chunintic  ú  pactáal  Dios  iix  u  ooczáal  u  tha», 
u  búucmá  lay  ú  yanal  emá  le  u  gloria  Dios,  cá  cu  le- 
lemcital  ti  laóob,  iix  cú  menticóob  hach  lelemzaz  y  ú 
zazilil. 

III*  Dios  tu  zihzah  le  Angelóob  ti  le  h  má  zipil: 
turnen  táan  ú  yáaüc  le  cilich  QÜb,  cá  leti  cizin  má  t 
anhi  heoáan  ti  le  hah  (b),  lay  chicáan  cá  leti,  iix  tu- 
lacalóob le  chucanilóob  Angelóob  cici  oáanóob  hióob  y 
le  oabilah  tacti  leti  yaxchunil  ti  ú  zihzalé.  Bay  ti  le 
máac  cú  yáalic  San  Agustín:  tu  zihzah  Dios  le  Ange- 
lóob y  le  utzul  uolah,  leti  lay,  y  leti  coycabil  yacunah, 
y  cá  cú  tzayicubaóob  ti  leti,  táan  ú  patic  ti  laóob  le  zih- 
nalil  laiü,  iix  táan  ú  oaictióob  ti  layli  kinil  le  oabilah  (c). 
Leti  Yumil  tu  oah  tióob  xan  le  oheul,  iix  bay  cú  yáalabal 
ti  le  cilich  oib:  Tech,  Yumil,  in  Ahau,  layech  ah  ohel, 
bay  hebic  lay  humpel  ú  Ángel  Dios:  ti  nucul,  cá  ú  nüuc- 
tic  tulacalóob  le  balóob  yokol  le  lüum  (d).  Buy  layli  tu 
aahtióob  humpel  uóhyuchucil,  hebix  leti  tu  oáhah  David, 
cá  ctí  yáalic:  Layéex  ah  yuchuciléex  iix  chup'eex  ti  mu- 
kanil  utial  ú  mentáal  le  báax  cú  yáalic  téex,  iix  tzicebal 
ti  ú  almatYianilóob  (e)  Iix  turnen  leyti  nucul  cú  kaba- 
tióob  yabalóob  tenelóob  ti  tel  cilich  oibóob,  yuchucilóob, 
iix  ah  katunilóobti  le  Yumil.  Ti  xul  tú  ayikalintahóob 
y  tulacalóob  le  kabetilóob  oabilahóob  iix  chucanilóob,  utial 
cá  unchacóobi  saeta!  ti  le  justicia,  ti  letile  iztic  ti  hal- 
kabil  cá  tu  aah  tióob,  ti  xul  ú  nahal  turnen  le  oactalil 
le  utztalil  maxul  ti  le  gloria.  Hebac,  ¡be  ú  tuculóob  Dios! 
ti  leyti  halili  iztic  ti  cá  t  pati  ti  ú  yolahul  le  oactal, 
táan  u  paticnba  zatuolahul  hun  hatzul  ti  laóob  turnen 
leti  lelemzazil   ti  6  cetlilóob   utztal,  tu  yoltah   ú  cetuba 

(a)  Tobise  12.    (b)  Joan.  8.  (c)   L.  12  de  C.  D.  c.  9. 
(d)  Reg.  14.  (e)  Ps.  102.  20. 
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ti  layli  Dios*  iix  u  heocuntic  ú  trono  yokol  le  ú  ekóob 
Dios.     Turnen  leyti   nonóhbaiil¿  üx  tipanil  canal  olal,  Lu- 
cifer iix  ú  Angelóob  t    lubóob  ti    le   cáan  hébic    humpel 
lemchac  (a),  hebix  le  ú  than  Jesucristo,  iix  hióob  pulá- 
nóob  ti  le   metnalóob,  má  tu  oaccuntahóob  ú  ydxpaybeil 
nuctciih     Iix  tioklal  leti   helánil  le   ah  utzóob  Angelóob 
táan  ú  oactalóob  utzóob  ti  Yumil,  tu  kamahóob  le  bóolii 
ti  lé  maxul  gloria    ti   báax  cu   nahintcóob  ti  tulacalóob 
tuuxóob  cex   cabin   ú   yilaubaóob  ichil    le   uimcóob,    tu- 
rne ncá  cu  yilicóob  xmahelel  le  ú  tan  yich  Dios  (b).  Bay 
lay  letilé  nohoch  katun  cá  San  Juan  cú  hochic  tóon    ti 
6  Apocalipsis,  iix  cá   t  uchi  ti  tel  cáan  cabin  San  Miguel 
iix  ú  Angelóob  t  batenahóob  y   leti  dragón  iix  ú  Ange- 
lóob tu  xachahubaóob  ti  ú  ah  Polil  ti  le  tspirituóob  uizul 
yanilóob;  iix  cabin    leti    cizin  niic  hi  iix  tu   zatah   urial 
maxul  leti  cuchil  cá  yanti  cáach  ti  téelcáan  (c)¿  Bay  laf 
le  talamil  lubul  cá  leti  ah  Bobáat  Isaías  cú  tazic  tó<»  ;  ti 
le  káahzah  yalan  le  hodhbilah  le  t   nicic  ti  le  caualuolal 
Babilonia,  cabin  chup  tile  ú  espirituil   Dios  cú  keyic  Lu 
cifer  ti  leyti   nuculá:    \Bic  unchic  á  lubul  ti  le  cáan,  La 
cifer,  tech  á  bay  tal  cáach  hach  lelemci  tu  yáxchunil   tile 
kinil!  ¡bic  hi  á  pulul  yokol  le  lúuiri. . . . . .  tech  cá  á  ua- 

lic  cáach  tí  á  puczikal,  bin  náaccen  ti  cáan,  bin  in  heocunt 
in  trono  yokol  le  ú  Ekóob  Dios,  bin  culacen  yokol  leti 
a  kaxil  ti  le  hejthan,  bin  heolacen  yokol  lemztyulóob  hach 
canaltacóob,  bin  layacen  bay  tal  ti  hach  cánalil;  iix  cexió 
pichintab  hiech  ti  leyti  gloria  ti  metnal,  iix  tacti  le  hach 
tamil  ti  ú  maxulilóqp  (d).  Bay  lay  le  i  helanií  tcá  Dios 
ú  mentahmá  ti  le  zazil  iix  le  ekhochenilóob,  hebix  leti 
tucul  ti  San  Agustín,  ti  le  zazilóob  ca  oaclahóob  zazi- 
lóob,  tumencá  tu  tzayahubaóob  mabonlil  ti  Dios,  cá  lay 
leti  Yumil  ti  le  zazilóob  (e),  iix  ti  le  ekhochenilóob,  cá 
talióob  ti  laytal  ekhochenilóob,  tumencá  tu  tetahóob  le 
ekhochenilóob  ti  le  zazilé  (f).  Iix  bay  lay  le  oilib  cá  cú 
oaic  leti  Yumil  ti  tulacalóob  ú  zihzabilóob  ti  le  ú  heo- 
cunlil  ti  le  Angelóob  kazóob  iix  utzóob,  ti  cá  cú  ñach- 
is) Luc.  10.  (b)  Math.  18.  (c)  Apoc.  12. 
(d)     Isai.     14.     (e)     Jac.    1.     17.     (f)    Jon.  3.  19. 
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cüntic  mahelet  le  ah  nonoh  bailóob,  iix  cu  oaie  ú  oabüah 
ti  le   ah   chincunahóobé. 

I  \T9  Le  nieyah  iix  meyhul  ti  le  Angelóob  utzóob  iix 
kazóob  layóob  hach  heláantacóob  hebic  ú  nuculé,  Lfe 
humfelóob  cú  meyahticóob  Dios,  le  yanalóob  cú  belin- 
ticóob  ti  ú  mentic  ti  katun:  le  humpelóob  cu  oánucu- 
linticóob  le  ú  tohuolal  le  uincóob,  iix  le  yanalóob  ú  zati- 
cóob.  Le  Angelóob  kazóob  tu  cetil  kahualóob  ti  Dios, 
cá  ti  le  uincóob,  cu  oaicóob  tulacal  ú  yolah  iix  lobil 
utial  u  zatic  le  uincóob,  iix  ualkezcóob  ú  nacuntic  Dios. 
Leíi  Yumil  ú  cibolmá  cá  ú  tuntahultóob  iix  ú  ment  katun 
ti  le  uincóob,  uaix  utial  ú  pahal  ú  zubtal,  hebic  cú  yáalic 
SÍan  Cirilo;  uaix  utial  meyhul  ti  le  ú  Mehenoob  Dios, 
iix  ú  mentic  ú  hokol  yolahul  ú  oabilah  tu  chumucil  ti 
le  kátunóob,  táan  6  hokzicóob  hokáan  yolah  ti  nicic  ü 
kahualóob:  ua  útz  cá  utial  c  nahaltic  leytióob  hokol  táan 
ú  nicicóob,  lay  kabetil  cá  layacóob  tiblil,  iix  pilich  ti  le 
okoliba  (a-);  cá maaaie  uolah  ti  c  ooyanil  tialil  iix  ti  ú 
léechóob,  cá  c  xachba  cuxuolanóon  turnen  le  okolal,  iix  h 
káat   ti  Dios   cá  má  ú  patóon  lúubul  ti  le  tunta hé  (b). 

Le  ú  mirtisterioil  Angelóob  lay  humpel  ti  yacunáh* 
tumencá  cu  meyhnlticóob  xmahelel  ti  ú  mentic  le  ú  yo- 
lah Dios,  iix  ú  oaic  toholal  tí  le  uincóob,  hebic  cú  patic 
ti  ú  pactáal  tioklal  le  mactzilil  escala  cá  tu  .yilah  Noh- 
yum  Jacóob.  Dios  yancáach  titel  canal,  cú  yaalic  le  oib  (c), 
iix  le  Angelóob  cú  nacalóob  cáach  tioklal  tilaé,  utial  ú  cam- 
bezcóon  cá  layóob  le  ú  ministróob  ti  ú  uolahulóob,  iix 
cá  xmá  ú  patáal  ti  yilic  cú  binelóob  cexua»  túux  cá  ú 
tulchiticóobé,  laylil  okolanóob  ti  xi  meyhultic  ú  almah- 
thanóob*  layli  oaolanóob  ti  ú  oaic  ti  nucul  ú  ooczah  than 
ti  ú  tzicilé,  La  tioklal  hah:  Dios  tioltahi  cá  leytióob  ca- 
nanilóob  Núuctahulóob  ú  meyahtubaóob  xmá  helel  ti  ú 
boybenzic  ti  letileóob  ti  maxóobú  thanmá  ti  le  ú  matan- 
nüóob  le  toholal  (dV  ¿Iix  y  báax  yacunahul  má  tu  men- 
ticóóbt  Hahcunnanóob  ti  ú  gloria,  halili  cú  cananticóob 
u  oactal  le  c  tialé.  Iix  ti  leytia  cú  talel  letile  hach  cu- 
záan  ciolal  cá  cú  yubicóob  ti  tel  cáan  cábin  humpel  ah 

(a)    1.  Ptr.  5.  8.  (b)  Math.  6.  13.  (c)  Gens.  28.  12. 
(d)  Hebr.  13  14. 


luban  cu  mentic  yayatulul  (a);  ti  tela  le  thabanilóob  okolt- 
baóob  cá  cu  menticóob  tioklal  c  tóon,  iix  le  tanlah  y  cá 
cíi  tichicóob  le  c  tialóob  tu  tan  leti  ú  tronoil  Yumil. 
IlaéeK  teló,  cristianos,  le  báax  le  oknlal  cu  cambezic 
tpon  ti  le  chnnilóob  meyhulóob  tile  ah  Zihzah  ti  lechan. 
C   ilaéex  tumenca  Dios  lay   xan   ah  Zihzah  ti   le  l'jum. 

2,  JP. — Cá  leti  yokolcab  má  ú  mentahmauba  ti 
layliil  lay  humpel  ti  letileóob  hahóob,  cá  cu  chiebezie  tu 
canil  le  tohílnáat  lünrnil.  ¿Tumencá  bie  yanac  ú 
topzicuba  mayli  ti  ú  lay  tal,  ua  mayti  ti  ú  laytal  mixbáal 
Jay  cáach,  iix  le  mambáal  mixbáal  unchace?  Iix  uayancáach 
ü  yantal  mayli  ti  ú  topzicuba,  yanticáach  mayli  ti  ú  laytal, 
le  báax  lay  humpel  mayuchucil  iix  mahah,  tumencá  má 
tu  kamicuba  leti  laytal  uama  turnen  lé  topzahé. 

¿Bin  unchac    leti  yokolcab   ú   laytal   nucul  ti    hum- 

f>el  mapacatil  bala?  le  cetlil,  leti  tzolanil,  le  tiblil,  le  he- 
áantacil,  iix  le  utz  tzayanil  ti  ú  hatzulóob  cu  hahcun- 
ticóob  cá  unchac  ú  laytal.  Likzéex  le  pacatóob  iix  á  ui- 
laéex,  cú  yáalic  téex  Isals  (b),  ylaéex  máax  u  zihzahmá 
tulacalóol  le  balóob:  máax  ú  zintná  le  cáanóob  hebic  kum- 
pel  ayikal  búuc,  máax  ú  pakmá  ti  telóob  hach  lelemcióvb 
ekóob,  ti  hach  utz  núcanil?  ¿Máax  íi  zihzahmá  leti  km, 
iix  ú  oamá  ti  humpel  xáabanil  hach  tiblil  utial  ü  zazil- 
cuntic  iix  u  chococintic  le  lunmt  ¿Máax  ü  oatnati  humpel 
péec  hach  tu  belil,  iix  ma  helpahal  utial  ú  mentic  le  hach 
hakol  zanzamal  ti  le  kinilóob  iix  le  akabóob,  iix  le  xáa- 
kanil  heaáan  ti  le  kimbelzahóob  hach  kananóob  ti  le  zih- 
nalilé!  ¿Máax  u  cambezahmá  ti  kinil  iix  ti  le  akab  ti 
u  belinticuba  batzil  utial  ú  mentic  ú  talel  leti  meyah  ti 
helzah  j  bahun  oheliléf  Bay  leti  kin  cu  chanuc  ti  kin 
cá  cú  bineltic  (c)  le  macUilóob  ti  le  Yumil.  [Max  ú 
oamá  le  luum  tu  chumucil  ti  leyti  yab  zutpachil,  utial 
ú  kamic  tioklal  tnlacalóob  hatzulóob  le  ü  kamic  le  ú 
chocóil  ti  le  kin,  cá  cú  mentic  yanac  ti  yuchnci!  topzah! 
¿Máax  tu  mentah  ú  ayikaltal  y  bahun  yabalil,  iix  hach 
hakolil  helantacil  ti  balcheóob  iix  paklilóob?  ¿Máax  páathi 
ú  zutpachtic  ti  kanáab  iix  u  heocuntic  ti  le  ú  báilóob 
bay  ú  zulilóob  cá   má  lay  ciboláan  ú    manelf   ¿Máax  ú 

(a)    Luc.   15.  1(K  (b)  Isai.  40.  26.  (c)  Ps.  18.  3. 
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cambezahmá   ti  íi  cnculilóob   ti  ú  tzicic  humpel  ti  payal 

lúum  cá   cú  thilicóob!     ¿Máax  íi  yuchucitakmá  ú  chupic 

leti    kanáab  ti    humpel   yabalil    hach    hakobil    ti    cayóob, 

iix  ú  mentic  tióob  cuxtal   ti  humpel  há,  cá  cu  baytalcáach 

utz  utial  cá  buluc  ú  nióob,  iix  ú  oátióob  le  cimil?     ¿Máax 

ú  oamá  ti  le  báalcheóob  le  tile  hakobil   kahol  y   cá    cu 

oanuculintic   ú  tzenuH     Tech,  in  Dios,  tech  haliliá  men- 

tahmá  leytióob    mactzilóob:    iix   tulacal   léti   yokolcab   cú 

kaytic  á  nohochil,  á  ohelil,  á  úutzil,  á  úuchucil.    Hebac 

le   báax  cu   hach  chicáancuntic    á  nohochil    iix   á   gloria 

lay  leti    uinic,   máax  turnen  leyti  nucul  hi  le  ú  ooc  mey- 

hul  cá  tu  mentah,   iix  hebic  leti  xul  iix  cu   xulintic  ti  le 

yanalóob.     Má  c    manzic,  túun,  ti  nicil  humpel  hach  no- 

hoch  meyhul,  tumencá  mixbáal  tu  hahil  lay  hach  cú  nah- 

matic  ti  c   oáolal,  cá  c  tóon  leyliilóon,  inináan    ú  yanal 

hach   kanáan  utial   c  tóon    emá   leti  kaholil     ti  c   zihna- 

lil,  iix    nucnlé,  oáan  cá  leyti  kaholal  cú  bizcóon   ti  ú   ooc- 

xul,  iix  ti    h  kocholóob. 

Dios  tu  zihzah  uinic  utial  cá  ú  oá  ti  le  tzicilóob 
cá  im  unchacóob  cáach  ú  ná  ti  le  zizabilóob  chen  halili 
uinicilhanóob,  tumencá  mináan  tióob  cáach  yuchucil  ti  ú 
kaholtic,  iix  ti  leyti  tu  yutzcintah  ti  pixan  iix  uinoilé. 
Dios  cu  yáalic.  cilich  oib  (a),  tu  pátah  uinic  ti  le  ú  katil 
lúum.  Ilaéex  teló  leti  uincil  iix  ú  tale!.  Iix  tu  pécolal- 
tah  yokol  ú  yich  humpel  hopzah  ti  cuxtal.  Ilaéex  teló 
leti  pixan  iix  ú  zihzáal.  Iix  tioklal  le  tzayanil  miman 
yuchucil  ú  núnctáal  ti  pixan  iix  uincil,  leti  uinic  tali  ú  lay- 
tal  cuxáanil  iix  pixaniláan,  ti  tu  kabatah  Adán,  ú  tilil- 
kaba  cú  oanúuctic  leti  ú  mumuyil  ti  túux  hoki.  C  na* 
naolté,  túun  leyüóob  capel  hatzulóob  ti  cá  cú  yutzcinti- 
cut»a    leti  uinic,   pixan,  iix    uincil 

1.° — Ten  má  in  uilic  tacti  bayló  uania  humpit  ti 
kat  ichil  le  ú  kabóob  Dios  utial  ú  patic  ti  uinic.  ¡Bic 
utzóob  ti  leyti  tumbulben  topzah!  j^Báal  yuchucil  má  lay 
kanáan  utial  mentáal  ti  humpel  hach  mambal  lúumil 
humpel  meyhul  hach  mulóob  iix  chucanilét  ¿Máax  uama 
Dios  Yuchucilzinil  yuchultah  ú  patic  ti  humpel  lukc  hach 
má  patlil  iix  kaz  humpel  uincil    cá  yanti  bahuuáob  ha- 

(a)    Genes.  2.  7.  1  *** 


tzulóob  hach  helantacóob,  hach  munóob  iix  heoanóob,  iix 
ú  oaic  tióob  humpel  nuculilóob  hach  tibiltacóob  utial  leti 
meyhulil  ti  tulacalóob  le  nuculóob  cuxtalilóobl  Máax 
pathi  ú  oaic  ú  pecanil  ti  le  nuculóob  cá  le  cu  tabáanin- 
ticóob  ti  tulacal  leti  uincill  ¿Máax  pathi  ú  topzic  ti  te  I 
puczikal  hnmpel  tamil  ti  choco  hach  cuxan,  cá  cú  tze- 
nultic  iix  ú  oaccuntic  tulacal  leti  chucana!  ¿Hebac  máax 
pathi  ú  zihzic  ti  le  mambal  humpel  pixan,  maunchac  ú 
cimil,  iix  yan  ú  náat?  Humpel  pixan  yokol  le  laé  tu 
uecah  le  zazil  ti  ú  tanyich  (a),  utial  cá  táan  ú  kaholtic 
ti  ú  ah  Zihzahul,  ú  kulté  tu  pixan,  iix  ti  hah  (b)1 
Humpel  pixan,  cá  má  tu  haual  ti  le  cimil  ti  le  uinic, 
uama  cá  leti  uincil  cú  ualkahal  ti  le  lúum  ti  túux  hoki, 
iix  leti  pixan  cu  ualkahal  ti  Yumil  cá  ú  oamá  ti  (c)? 
Iix  máax  t  pathi  u  patic  leyti  hakobil  tzayanil  ti  hatzu 
léob  hach  heláantacóob,  hebic  layóob  leti  pixan,  iix  leti 
uinciü  [Máax  bin  patac  ú  tzolic  hebic  le  oalóob  ti  le  pi- 
xan cú  manóob  ti  uincil,  iix  le  tiilóob  ti  uincil  ti  pixan? 
¿Máax  pathi  ú  cambezic  ti  le  kab  ti  ú  tzicic  ti  le  uolah, 
iix  ti  le  yak  ti  ú  tzolic  le  tuculóob  ti  le  pixan!  ¿Hebic 
leti  kinam  cú  nathic  ti  pixan  ti  le  u  nuculóob  le  yal- 
lóob  ti  le  uincill  A  ohelil,  in  Dios,  ú  meyhulmá  tula- 
calóob leytióob  mactzilóobá.  Humpel  meyhul  hakobil 
iix  chucáan  má  t  pathi  ú  yantal  yanal  hochbilanil  emá 
ti  layíi  Dios:  c  mente,  cú  yáalic  le  hach  cilich  Oxgel,  c 
ment  uinic  ti  c  uáyaxba  iix  hochbilah  (d):  humpel  mey- 
hul hach  malóob  iix  cú  nahmatic  ti  le  hach  canalil  Dios, 
cú  paybencuntic  cáach  ú  laytal  cetil  tacti  ú  pátal  ti  tu- 
lacal le  yanalóob  chicanóob  meyhulóob:  c  ment  uinic, 
cú  yáalic  leti  Yumil,  utial  cá  ü  mektant  ti  le  ú  cayilóob 
kanab,  ti  le  ú  chichilóób  cáan,  ti  le  bálcheóob,  ti  tulacal 
le  lúum,  iix  ti  le  chucbakóob  cá  cú  pecóob  y  alan  tile  cáan  (e). 
¡Tulacalóob  le  balóob,  nohoch  Dios,  ta  oahóob  tu  kabóob^ 
iix  ta  oahóob  yalan  ú  yocóobl  Iix  tioklal  leytió  cú  aocol 
úmentic  ú  talel  tulacalóob  le  bálcheóob  tu  tan  Adán* 
tioltah,  cá  ú  oatióob  ti  hunhuntul  ú  kaba,  ti  xul  ú  oaic 
ti    turnen  leyti    nucul    ti   utialtic   ú  yuchucil   iix   ú   yu> 

(a)    Pg.  4.  (b)  Rom,  2.  (c)  Éccles.  12.  (d)  Genea  I. 
(e)   Ps.  8.  V.  5.  seq. 
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«lintáal.  Humpel  meybul,  ti  xul,  cá  cú  hokol  tzayáan 
ti  le  u  kabóob  Dios,  laycáach  kanáan  cá  layaci  toh  iix 
utz  ú  telóob  ti  ú  pacatóob,  hebic  cu  yáalic  le  cilich 
oib  [a];  iix  ti  leyti  cú  molcabticóob  tulacalóob  le  utzóob 
cú  tazic,  iix  u  nahinmaóob  ti  le  yaxpaybeil  nucul  yanil 
ti  le  uincé. 

Lá,  cristianos,  leyti  tohilá,  da   le  cilich   oib   cú  oaic 
ti   yaxpaybe  uinic,  cú  oanúuctic  tu  molcabil,  hebix  le  noh 
Yumóob,  tulacalóob   leti   ú  zazilóob  pixan    [b],  tulacal   le 
ti   ú  yutzil   ú  puczikal,  le  ú   zihnalil  mazipil,  ti  cá   hi  ú 
zihzáal,    iix  tulacalóob  le  oabilahóob  cá  cú  mentic  cáach 
utztal    ti  le    ú   pacatóob    ti    ú  ah    Zihzabul.     Hebac,  ;bic 
yailé1     Chupáan    Adán    ti  tulacalóob   le  oabilahóob  iix  zí- 
lolalóob,    iix  matacbezaháan  ti   leyti  yail  kochol  almahtha- 
nil  ti  lebakel,   cá  cú  nácunti.  óon   ti    pixan,    t  oábi  ti  tel 
Paraíso   ti    cimaccunzah  ntial    cá  mey-ihuac  iix  ú  tacnnté; 
cu  ooeol  ú    oabalti  zipitolál    turnen   leti  Yumil,  cá    ú  hant 
ti  le  ú  oá  ich   ti   tulacalóob  le    kab   (heóobcá  yanc-^ach  ti 
letilé    paklil    ti   cimaecunzahóob,    chen    halili   tu   uethahti 
ú  hantáal    tile  ú    oá    ich  ti  humpel  kabche    cá  cu   kabatic 
cáach  le  oheliltiutz  iix  leti  haz,  táan  ü  yáalic  ti  cá   bin 
ú   xot  u   sencia    ti   cimil  ti    tél    kin  ca  ú  haiitici  ti  leti  [c], 
iix  he  titelá  ca  xle  eta.il 'cá  Dios  ú  jama  tí  cáachi,  ú  yatan 
Ev  •.   ti  máa  <  leu  c  -YuiiiiI  ú  patina  cáachi,  ti  humpeíbac 
ti   ó   chalahl   Adán,  ú    mentaiima  cáachi  ti  ú  uaya/ba  iix 
hochbilah,    iix  ú  chupina  ti   oabilahóob,  iix    ti    niáax     tu 
kocholtah  cáachi  leti  layli  almathan  cá  ti  Adán,  táan  ú  ko- 
cbóltic  tióob    leyti    záal    patán    ti    ü   kaholil,  leyti  halkab 
meyhulil,  le    xmá  oaolal  Eva,  tu  yáalah,   táan  ú  paticuba 
tabzáal  ti  ü  ichil  oibolahóob  ti   ú  hochbilah    ti    xkukilcan 
cá   cu  tzolxicintic  tu    ichilil  cá  ú  hant  ti  le   ü  oá    ich     tí 
letilé  k  bche,  cú    hantic,   iix  cu    oaic  tu    pol  Adán  ti    ú 
hantic  xan  ti  leti,  iix   hach  zeb  tu   hantahóob,    Dios  til 
tohlak  ti  le    Paraíso  ti   ú   tzeculil   ú  keban  táán  a   xotic 
tióob  ti  humpel   numiail   cuxtal   iix  o  zilil  cá  bin  yanac  ú 
Docol  turnen  le  cimil.     Iix   ti  Eva  le  cú  tzecultic  tu  pelel 
táan   ú  kubic  yalan  yuchucil  ti  ú  yicham  iix  táan  u  xo- 
tíe  ú  sentencia  ti  yalancil  y  yail  ú  yalóob,  ti  maxóobv,  iix 

[a]  Eccles.  7.  3.  fb]  Eccles.  17.  V.  I.  seq.  [cj  Genes  2- 


[56] 
ti  tulaca!  ú  kitacabil  cu  menticóob  ú  mane!  Adán  iix  Eva 
le   talam   matan  ti  ú  keban,  iix  ti  ü  numiaóob.     Iíaéex  ti- 
tela  le  tzolol  ti   le  ú  zihzáal   uincé. 

3»  '!*• — Mancóon  ti  c  ezic  téex  cá  Dios  ú  zihzah- 
má  yokolcab  ti  le  mambal.  Utial  leyt«óob  má  lay  ka- 
náan  ú  chucanil  cá  ú  hebel  le  cilich  libróob  ca  ú  pat- 
matóon  Moisés,  turnen  le  báax  paybe  rá  c  bin  ment  ti 
lelióob,  lay  ca  Dios  ú  mentahmá  tulacalóob  le  balóob 
ti  le  mambáal:  ti  téel  yaxchun,  cu  yáalic,  tu  zihzah  Dios 
leti  cáan  iix  le  lúum  [a].  Iix  báax  cu  oaictóon  ti  nüuc- 
táal  leytióob  thanóobá:  ti  téel  yaxchun,  uamá  cá  tulaca!, 
tancab  ti  Dios,  t  hopí  ti  laytal;  iix  ca  tulacal  mayli  cá 
Dios  ú  mentid  leti  cáan  iix  le  lúum,  mixbal  laycáach  ua- 
má leti  tu  hunali,  iix  leti  lay  máax  ú  topzahmá  tulaca- 
lóob  le  balóob?  Tu  laiil,  bay  cu  cambezic  cáach  ti  ú  me- 
henóob  le  ú  naóob  le  macabeóob  utial  ú  tzolxicinticóob 
ti  cimil  turnen  Dios:  ln  ual'eex,  cu  yáalic  cáach,  ilaéex 
leti  cáan,  iix  le  lúum  iix  tulacal  le  báax  ti  letióob  yan ; 
iix  núuctéex,  cá  Dios  ú  mentahmá  ti  le  mambal  tulaca- 
lóob  le  balóob  [b].  Iix  leti  layli  cú  cambezic  tóon  x«n 
leti  Apóstol,  táan  yáalic:  cá  Dios  cu  kabatic  le  báax  má 
lay,  hebic  ua  l'yaci  [c];  iix  cá  leti  yokolcab,  tioklal  le 
zihzah,  ti  má  chicáan,  tali  ti  ú  laytal  chicáan  [d];  ley  ti 
lay,  leti  yokolc  -b  mayli  ti  ü  zihzáal  lay  cáach  machicáan, 
tumencá  m\  laycáach,  iix  tali  ti  ú  laytal  hah,  nah  iix  chi- 
cáan cabin  Dios  tú  tobzahmá.  Lay,  túun,  kanáan  ú 
yáalal  y  San¿o  Tomas  [e],  cá  ti  téel  yaxchun  tulacalóob 
le  balóob  zihzabilacóobhi  humpnlili  turnen  Dios  tile  mam- 
báal, ¿tx  utial  ú  y  ezic  leyti  Moisés,  tu  yáalah:  ti  téel  yax- 
chun tu  zihzah  Dios,  leti  cáan  iix  le  lúum:  ti  nucnl,  cá 
Dios  ti  le  yaxpaybe  topzah  ti  le  balóob  tu  mentah  tula- 
cal  xmatabanil  ti  yanal  báal,  iix  tioklal  halili  yuchucil  ti 
ú  yolah  zinilyuchucil,  le  báax  má  tu  yuchul  behele  ti  le 
nanacilóob  topzahóob,  ti  cá  cú  meyhulóob  le  nuculóob 
caaacalóob.  Turnen  cex  cá  lay  hah,  cá  tu  topzah  leti 
uincil  tile  uinic  tile  ú  katil  lúum;  hebac  le  ú  yaxpaybe 
le  lúum  layli.  zihzab  hi  ti  le  mambáal,  iix  ti  leytió  cú 
'- 

[a]     Genes.   1.  1.  [b]     Machab.  7.     [c]     Rom, 
[d]     Hbr.  11,    [e]     1.  p.  q.  65.  á  3,  c 


,  L57J 

chicbezic  tu  chucanil,  cú  yáalic  Santo  Tomas  (a),  le  ü 
yuchucil  ah  zihzah  ti  le  ú  topzic  le  ü  uincil  tile  uinic. 
U  capel,  má  bin  yanac  ú  núuctáal,  cá  leti  uincil  tile 
uinic  zihnalil  hi  topzaháan  tile  ú  katil  lúum,  hebic  mix 
ti  le  xchup  ti  le  ú  chalatil  Adán  uamá  mactzilil,  hebic 
cu  yáalic  leti  leyli  Santo  (b)  tioklalcá  mix  leti  kat,  mix 
le  bacel  chalatil  yantióob  yuchucil  utial  leytióob  topza- 
hóob,  iix  bay  huntul  irá  ú  láak  topzabóob  hümpuliíi  tu- 
rnen Dios. 

4U P» — Hebac  leti  nicicbalil  ti  le  ü  yuchucil  Dios 
cu  chicbezicuba  ti  unchic  ú  zihzic  leti  cáan  iix  le  luum 
tioklal  halili  ú  yolah.  Leti  ftianahi  iix  tuldcál  mentab- 
hi.  Leti  tu  almahthantah  iix  tulacalóob  le  balóob  zik- 
zabilanóob  hióob  (c) .  Leti  tu  y áalah,  mentabac  leti  lieoanil 
tu  chumucil  ti  le  haóob,  iix  ú  hatzubaÓob  le  haóob  ti  le 
haóob,  iix  bay  mentabi  (d).  Iix  lay  tú  yáalah  ti  tulacal 
le  ú  chucanil  iix  bay  oocbezabi.  ¿Iix  báax  cü  núuctabal 
tioklal  le  ú  thanóob  Dios!  Le  ú  than  Dios  lay  ú  yo- 
lah,  cü  yáalic  San  Eusebio,  iix  bay  cabin  c  áalic,  cá 
Dios  thanahi,  iix  tulacalóob  le  balóob  mentabilac  hióob, 
c  oltic  c  oánúuctáal,  cá  tulacal  mentab  hi  cabin  leti  Yu- 
mil  ú  yoltahmá,  hebic  tú  yoltah,  iix  tumencá  ú  yoltahi. 
U  yolahul  ú  mentahmá  tulacal,  cú  yabcuntic  tulacal,  cú 
oaccuntic  tulacal,  tioklalcá  má  c  núucticéex,  cá  tu  pach 
ti  ú  zihzic  lebalóob,  patacóob  ú  oactal  tioklal  ú  láyliilóob, 
turnen  ua  hebic  t  mentahanóob  tioklal  le  ú  yolah  Dios, 
ua  ti  iztic  ualkahcóobi  ti  le  mambal  cá  layóob  cáach,  úa 
le  cilich  oanucul  má  yanaci  tu  taklah  ich,  táan  ú  oac- 
cunticóob  j  le  layli  yuchucil  y  cá  tu  zihzahóob  ti  yax- 
chuné.  Iix  tioklal  bahün  cú  yáalic  ti  le  cilich  oib:  iBáax 
yan  cá  unchac  ú  oactal ,  ua  tech  má  á  káati,  uaix  báax 
unchac  ú  oactal  xmá  á  uolah  (e)'!  Iix  má  yan  Dios 
náack  ti  c  tóon,  tumencá  ti  leti  k  euxial  c  péec,  iix  c 
layóon  (f) 

Halili  cú  bineltic  kahxáal,  cristianos,  cá  cexci  ti  ley- 
ti  oczabenil  c  oaic  ti  Yumbil  le  zihzah  tile  cáan  iix  le 
lúum,  turnen  le  leyli  nucul  cá  c  oamá  ti  le  Tülulzinil,  lay 

(a)     1.  P.  q.  91. 1  ad.  1.  (b)  Ib.  á  2.  ad  3.  (c)  Ps.  148. 
(d)    Gencis  1.  3.   (e)   Sapient.   11.  (f)  Actor.  17. 
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hah  cá  le  zihzah  (le  leyli  cá  le  Tululzinil)  lajr  nanacil 
ti  le  oxpeí  cilich  personaóob:  ti  Yumbil,  tioklal  cá  bay 
cu  cambezic  tóon  le  Apostolóob  ti  tel  Símbolo:  ti  Me- 
herabil,  tumencá  c  xocic  ti  téel  Evangelio:  cá  tulacalóob 
le  balóob  mentab  hióob  tioklal  leu  (a);  iix  tí  Espíritu- 
Santo,  tumencá  cu  yáalic  ti  le  salmóob:  Tioklal  leu  than 
tile  Yumil  oáantac  hióob  iix  heocunanóob  le  cáanóob,  iix 
turnen  leti  espíritu  ti  ú  chi  mentabhi  tulacal  le  yuchucil 
ti  letióob  (b). 

¡Bé  nohoch  Dios!  Ti  tech  oabac  tulacal  le  gloría, 
iiz  ti  c  tóon  tulacal  le  zatolal  (c).  Ti  tech  tulacal  le 
gloria  iix  zut  zah  oabilahóob  tioklal  tulacalóob  le  utzóob; 
turnen  tulacal  báax  yanhi  á  mentic  lay  utz,  iix  mináan 
utz  cá  má  talac  ti  tech:  cá  layech  leti  tüux  cu  hokol 
zayabil  ti  tulacal  utziL  Ti  c  tóon  tuiacal  zatolal, 
tumencá  má  h  kaholtic  iix  c  yacuntic  ah  menul  ti  tuja- 
cal  le  utz  cá  yan  ti  c  tóon.  Tulacal  le  zizabilóob  cu 
kaholtcechóob,  cu  meyahtcechóob  iix  cu  tziccechóob  tu- 
mencá ti  tulaclóob  á  zihzahmaóob:  jbin  layacóon  le  ha- 
bilóob  h  mayacunahóob,  h  matzicilóob  iix  h  máooczah- 
thanóob,  cu  oocol  á  menticóon  yokol  ti  tulacalóob  letióobt 
Cambalnacóon  cristianos,  ti  le  Angelóob  ti  u  Docbezáal 
le  yolah  Dios  ti  lúurn  y  zeblacil,  y  tu  belil  iix  cimacóol, 
bay  hebic  letióob  cü  mentióob  ti  téel  cáan  h  cambalna- 
cóon ti  le  u  chucanilóob  zizabilóob  ti  c  meyahte  iix  cici- 
tnante  iix  kaholte  ti  leyíi  kinil  cá  nahmatil  iix  c  noho- 
chil  yokol  letióob  cu  kocholticóon  ti  c  meyahtic  ti 
humpel  nucul  tipáan  canal  iix  hach  cú  nahmatiq.  Dios 
tu  heláancuntahóon  ti  le  balcheóob,  xmá  náatil,  tioklal 
le  nucul  leyli  cá  ú  oamá  tóon  utial  c  belinticba  ti  leti. 
[Bic  zubuil,  túun,  utial  leti  uinic  ú  tubzicuba  ti  ü  nuc- 
teil,  ti  ú  mambalcunticuba  táan  ú  chech  cunticuba  tacti 
ú  menticuba  ú  baytal  ti  le  balcheóob  (d);  tioklal  le  bal- 
cheil  lobilóob,  uaix  tioklal  canánilóob  mambal  íúumilóobé? 
Canalcunzaháan  turnen  ú  leyli  zihnalil  yokol  le  luum  iix 
tulacalóob  ú  yutzílóob,  yokol  leti  oro  iix  le  plata,  yokol 
le  cimacilóob  ti  le  uincil  iix  ti  ú  uyahulóob,  cú  mam- 
balcunticuba iix  cú  menticuba   hach  otzil    ti    ú  tiblil  cá 

(a)    Joan.   1.   (b)  Ps.  32.  (c)  Baruc.  1.  (d)  Psv48. 
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cu  menticuba  Dios  iix  ú  kulticuba  ti  letióób  (a).  Má  lay 
kanáan  laytal  cristiano,  aocáah  laytal  euxuóol,  oocáan 
laytal  uinic,  utial  ú  kaholtal  ieti  matubelil  ti  humpel  nu- 
co! cuxtal  hach  matubelil  ti  le  uinicé.  ¡Máac,  túum,  cú 
paybencuntic  le  nucul  ti  u  cuxtaléT  Le  cá  San  Agustín 
cu  oanñcnlintic  ti  téel  libro  yaxpaybeil  ti  le  doctrina  cris- 
tiana: le  ti  má  tzayalil  ti  le  zizabilóob  tioklál  ú  leylióob, 
turnen  cá  má  mentaháan  utial  letiéob,  Uama  ti  heláan 
letióób  mentaháanóób  utial  leti.  Canalcunzahan  yokol  tile 
zizabilóob  uincilóob,  unchac  hach  utz  ú  meyahticúba  ti 
letióób,  tümencá  oáantacóob  ti  utial  ú  meyahticúba,  hebac 
cú  uetííelti  ú  caxtic  yutztál  ti  letióób,  miz  ú  mentic  le 
nucul  ti  ú  yacunah  ti  letióób,  iix  leti  heoolal  ti  ú  puc- 
zikaL  Ceti  ti  le  ú  lakóob  uincóob,  cu  kocholtic  ú  yacun- 
ticóob  hebic  ti  ú  leyliil:  iix  ü  toholal  tipáan  emá  ti  ú 
leyli  cuxtal;  hebac  ú  payma  ú  yacuntic  yab  tipáan  Dios. 
Cú  oocol  ú  mentáal  tu  ^elel  utial  Dios  ú  payma  ú  ya- 
cuntic iix  ú  tzayicuba  tú  ipelel  ti  leti,  ú  ticMc  ti  le  báax 
yañti,  iix  tulacal  le  báax  lay  (b):  ti  nucul  cá  má  cuxlac 
mix  meyahnac  uama  turnen  leti  ti  le  lúum,  utial  u  men- 
ticuba  ú  nahmat  ti  u  nahintic  ti  téel  cáané. 


(a)    Philip.  3.  19.    (b)  Galat.   4.  10 
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INSTRUCCIÓN  VI. 


ARTICULO  SEGUNDO  DEL  CREDO 

Y  en  Jesucristo  $u  único  hijo  nuestro  Señor 
Iix  ti  Jesucristo  ú   peí   Mehembil  h  c  Yumil. 

Sobre  estas  palabras:    Y  en  Jesucristo, 
Yokol  ti  íevtióob  tíianóoba:  lix  ti  Jesucristo. 


De  la  fe  y  conocimiento  de  Jesucristo. 
Ti  le  okolal  iix   kaholil  ti  Jesucristo. 


B 


ULAAN  leti  uinic  ti  humpel  tamil  ti  lobilóob 
iix  otzililóbp  turnen  leti  keban,  ¿ti  báax  bin  yanac  ú  oá- 
olticuba  y  nohoch  tipanil  nanaóol,  emá  ti  ú  cicikahol- 
tic  Jesucristo,  leti  ú  rgel  ah  okoltba  ti  Dios  iix  ti  le  uin- 
cóob  (a),  leti  Dios  iix  Áhzáat-zahul,  le  thic  ti  bolil  tiok- 
lal  h  kebanoob,  leti  Ahlohil  ti  c  otzililóob,  iix  leti  u 
heocuntil  ti  c  alabolale!  Mixbal  tu  hahil  lay  hach  ka- 
náan  iix  bilalti:  iix  tioklal  bahun  má  lay  ti  ú  heláantal 
cá  le  Apostolóob  ú  meyahticubaóobi  le  hach  tipáanil  ha- 
tzul  tile  Simbolo  ti  ú  c  mentic  c  kaholtic  le  ú  mactzi- 
lilóob  ti  Jesucristo,  ú  cilichil,  ú  hichnaktáal,  ú  capntcux- 
tal  iix  ú  gloria.  Tulacal  ú  ohelil  lay  cáach  Jesucristo, 
tulacal  ú  tzéec  lay  cáach  Jesucristo,  tulacal  ú  oáolal  iix 
xokolal  cú  belintic  cáaeh  ti  ú  menticóon  kaholtic  iix  ú 
kultic  Jesucristo.  Táan  ú  belintic,  tüun,  leti  espíritu 
ti  le  ú  ah  caníbal  tile  ah  oaulgloria,  cá  layóob  h  c  Yu- 
bóob  ti  le  okolal,  mixbikin  thanacen  téex,  ti  ú  yanal  báal 
ti  leyti  cambezah,  emá  ti  le  kananil  ti  leyti  cilicb  kaho- 
lil, iix  bin  in  ment  á  pactéex  1.°  cá  xmá  leti  kaholil 
ti  Jesucristo  mináan  okolal  utial  leti  cristiano:  2.°  cá  xmá 
leti  kaholal  ti  Jesucristo  mináaan  toholal  utial  leti  ah 
keban. 


(a)    2.  Tim.  1.  5, 
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JvJP. — Le  hahal  okolal  lay  leti  hahil  kultah  tile 
hahal  Dios:  lay,  cu  yáalic  San  Agustín  (a),  leti  cilich 
kaxlil  cá  cu  tzayicóon  y  leti,  táan  c  hatzicba  ti  le  lobil, 
iix  ti  le  keclil  kultah;  iix  táan  c  menticba  kaholtic  he- 
bix  le  báax  lay  tu  laiil,  iix  é  ti  tóon,  h  kultic  iix  c  me* 
yahtic  tu  nahmatil.  Iix  utial  leytiá  lay  hach  kananil  c 
tóon  le  okolal  iix  kaholil  ti  Jesucristo. 

I.— Gex  bic  ah  ohelilóob  iix  zazilcunanóob  cá  laya- 
cóob  le  uincóob,  uá  má  tu  kaholtic  Jesucristo,  unchacú 
yáalabal  ti  letióob,  le  báax  leti  Apóstol  cü  yáalic  cáach 
ti  le  Efecióob,  cá  mayli  ti  unchic  ú  kaholtic  Jesucristo 
tioklal  le  okolal,  yanóob  cáach  xmá  Dios  ti  téel  yokol- 
cab  (b),  iix  ú  kaholilóob  hach  utz  ú  taltióob  cáach  tu- 
mencá  [ti  báax  meyahnaci  ti  le  uincóob  leti  kaholal  ti  Dios 
uaix  hebic  ah  meyhul  ti  le  zihnalil,  iix  tile  chucanii  cici^ 
oáanóob  ti  le  cáan  iix  ti  le  lúum,  hebic  ú  káholmaóob 
le  ah  ohelóob;  uaix  hebic  Yumil  ti  le  cuxtal  iix  ti  le  Htzóob 
kimbelzahanóob  tile  uincóob  utial  ú  oaic  tioób  ti  le  cá- 
layóob  okolalóob,  uaix  ú  lukzictióob  ti  le  maxóob  cu 
pochicóob  hebic  ú  káholmaóob  le  Judióob,  uamá  tú  ka- 
holticóob  ti  Jeyli  kinil  hebic  Ahmeyhulil  ti  gracia,  hebic 
Diosil  ti  úpuczikal  (c),  hebic  zayab  ti  leóob  hahóob  utzóob, 
iix  oac  ti  le  lolóob;  iix  uamá  tu  kaholticóob  nuculóob  cá 
unchac  ú  belinticóob  ti  leti.  Iix  ¿bic  bin  yanac  ú  kaholticóob 
Dios  ti  leyti  nuculá  uamá  ú  kaholóob  Jesucristo/  ¿Báal 
oá  ichóob  unchaci  ú  hokzic  tile  kaholil  ti  Dios  tioklal  tu 
hunalií  ú  kaholtáal  Dios  xmá  ú  kaholtáal  h  zipilóob  lay 
humpel  ohelil  hach  tec  lubul  ti  canalolal  iix  le  nonohbaylé. 
V  kaholtáal  c  Jobilóob  xmá  ú  kaholtáal  Dios,  uaix  má 
ú  kaholtáal  leti  nucul  ti  ú  caxtáal  ti  Dios  leti  oac  ti  c 
lobilóob,  lay  humpel  kahol  cá  cíi  biziconi  ti  le  chichnacil 
lobilé.  Hebac  táan  ú  kaholtal  Jesucristo,  c  kaholtic  Dios 
tu  hahil,  iix  tu  nahmatil,  tumencá  táan  ú  kaholtáal  Je- 
sucristo, h  kaholtic  ti  hun  leyli  kinil  Dios,  ti  c  zipilóob, 
iix  le  ú  oac  e  lobilóob,  turnen  Jesucristo  má  chenhalili 
lay   Dios,  uamá  Dios  ah  lohil  ti  h  kebanóob. 

Bayo  ti  tulacalóob  kinilóob  t  kanáan  hi  ti  le  uincóob 
le  ú  okolal  Jesucristo,  iix  tu  chicbezah  tioklal  tu   leyliil 


(a)  Aug.l.  de  Ver.  Relig.  3.  (b)  Ephes.  %  12.  (c)  Ps.  72. 
V.  26. 
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tacti  leti  yaxchun  tile  yokolcab:  tumeucá  ti  letilé  ú  xo- 
tol  sentencia  tile  kilacabil  yokolcab,  cá  tzayáan  tu  belin- 
tah  ti  le  zipil,  tu  yoltah  leti  Yumil  ú  pecuolaltic  ti  Adán 
le  alabolal  ti  le  lohol  ti  ú  keban  tioklal  letileóob  thanóob 
y  cá  tu  yáalah  ti  cizin  leti  lob  cabin  yanac  ú  talelti 
tioklal  leti  ú  lohol  le  uincóob:  Iix  bin  in  oaé  tu  yáalah 
Dios,  kexuolalóob  ichil  tech  iix  x  ¿huplal,  iix  ichil  á  ynah 
iix  ti  le  útialé.  Leytia  bin  yanac  ú  lubzic  á  pol,  iix  tech 
bin  ximbalnacech  xmá  helel  táan  ú  chenebtic  ú  tuncuyóob  (a). 
Ua  t  pachil  cú  mentic  leti  Yumil  tzayuolah  y  Abra- 
han,  Isac,  Jacob,  Jesucristo  lay  leti  xul,  leti  sello,  iix 
leti  oá  ich  ti  leyti  tzayuolal,  turnen  cú  zebchitic  tióob 
ú  cicithanbilaltáal  ti  leti  ti  tulacalóob  le  kilacabilóob  ti 
le  lúum  (b);  iix  ti  le  ú  talel  ti  le  kinilóob  zazilcunanóob 
iix  heocunáan  yabalóob  ú  tenelóob  leyti  zebchilahá.  Ua 
cú  tetic  iix  cú  páatic  humpel  cah  ú  kubmauba  ti  ú  mey- 
huí,  lay  utial  ú  mentic  kuben  ti  le  ú  zebchi  tile  Mesías: 
ua  cú  aaic  ti  le  almahthan,  iix  cu  tzolicti  le  tichóob, 
lay  ti  xul  ti  cá  tulacalóob  ley  tióob  le  boyóob  ú  binezóob  ti 
íe  hah,  iix  cá  le  leyli  almahthan  layac  humpel  ah  cam- 
beiah  (c),  cá  ú  cambez  iix  ú  belint  le  uincóob  ti  Je- 
sucristo, cá  lay  leti  xul  ti  leti  laé  (d);  ua  cú  oaic  le  cilich 
oibóob,  lay  utial  ú  Daccuntic  leyti  zebchilah:  ua  cú  cha- 
chitic  ti  leti  Ahbobatóob,  lay  utial  ú  tumbulbencunzicti  le 
ú  kahzahul  ti  laé,  iix  ú  chicbezicti  mayli  tulacalóob  le 
nuculilóob  ti  leyti  nohoch  meyhulá:  ua  cú  kitic  leyti  cah 
tioklal  tulacalóob  le  cuchilóob  tile  yokolcab,  lay  utial  cá 
ú  binez  ti  tulacalóob  hatzulóob  leti  nucul  hah  iix  le  nu- 
cul  ti  laé.  Iix  ti  xul,  Jesucristo  cú  tulchitic  ú  Apósto- 
lóob  tioklal  tulacal  leti  yokolcab  utial  ú  chicbezic  ti  le 
mácóob  le  utzul  tumbulben  ti  ú  talel  ti  yokolcab:  ti  nü- 
cul,  cá  le  ú  okolal  Jesucristo  lay  le  ú  hahal  llave  Da- 
vid (e)  le  ú  llaveil  ti  tulacal  le  ú  ohelil  okolal,  iix  hách 
uchben  hebic  le  leyli  okolalé.  Le  kahalóob  Israelitaóob 
ú  kaholmaóob  ti  le  uchben  almahthan,  mináan  ú  yanal 
helanil,  cú  yáalic  San  Agustin,  ichil  le  uchbenóob  ah 
tibilbeilóob  iix  c  toan  uamá  cá  c  tóon  h  kultic  bic  ooc  ú 


(a)  Genes.  3.  15.   (b)   Genes.  22.  V.  18.  26.  V.  4.  28. 
(c)  Gau  3.  V,  24.  (d)  Rom.  10.  4.  (e)  Apoc.  3.   7. 


tald  ti  yokolcab,  ti  letile  máax  cú  alabolticóob  cáach  cá 
mentic  cáach  le  tohcinahuol  ti  le  uchbenóob  tibilbeiloob. 
Leytióoba  cu  tohpulticóob  cáach  le  leyli  okolál  yalan  hum- 
pel  haba  keláan;  iix  tu  kamhóob  záat-zahul  tioklal  le  okolal 
ti  le  nummia  cá  Jesucristo  ú  payma  cáach  ú  mukyahtic, 
bay  hebic  c  tóon  c  zat-zabal  tioklal  le  okolal  ti  le  máax 
ú  mukyahmá  (a):  iix  lé  huntulóob  iix  ú  yanalóob  lay  hah 
cá  le  cuxtal  maxulunté  tu  chunintah  iix  cú  chunintic,  he- 
bic cú  yáalic  Jesucristo,  ti  ú  kaholtáal  hahal  Dios  iix  ti 
Jesucristo  ti  máax  cú  paybencuntic  cáach  túun  ti  ú  tul- 
chitic  ti  yokolcab,  iix  ti  máax  ú  tuchilmá  (b)  t  pachil. 
2, — Hebac  ua  le  okolal  ti  Jesucristo  lay  kanáan 
ti  cristiano  utial  ú  kaholtic  Dios  hebic  ü  paymaé;  lay  xan 
utial  u  kultic  iix  ú  meyahtic  tu  nahil.  Le  uincóob  tu- 
pach  tile  keban  má  unchacóob  ü  naoicubaóob  ti  Dios  ua- 
má  tioklal  Jesucristo  (c),  cá  lay  leti  ah  okoltba  ichil  Dios 
iix  le  uincóob  (d),  leti  Ahau  Pontífice,  cá  cú  okoltba  tu- 
rnen c  tóon  (e),  le  ah  bóol  ti  yatzil  cá  cú  oemzic  le  ü 
lepolal  tile  Yumbil,  iix  cú  zutbezcóon  y  letié;  iix  bay 
utial  cá  c  meyhulóob  iix  h  kultahóob  layacóob  ti  utzóob 
lay  kanáan  cá  yanacóob  heoantacóob  tile  okolal,  iix  la- 
yacóob cilichcunanóob  tioklal  le  gracia  uaix  oabilah  cá  h 
kamic  turnen  Jesucristo.  Baytacóob  hióob  le  kultahulóob 
ti  letileóob  ah  tibilbeiloob  cá  tu  kultahóob  iix  meyahna- 
hóob  tu  hahil  ti  téel  uchben  Testamento.  Tulacalóob 
hióob,  hebic  cú  yáalic  San  Augustin  (f )  ciudadanóob  ti 
canal  Jerusalem  ú  polil  lay  Jesucristo;  talacalóob  hióob  ú 
tzayanilóob  nuculóob  tioklal  le  okolal  ti  uincil  iix  ti  le 
Polil.  Abrahan  cú  oiboltic  y  yayancil  ú  yilic  leti  kinil 
ti  le  ú  talel  Jesucristo  ti  yoholcab  [g],  ti  espíritu  iix  chupi 
tiícimac  olal,  Jacob  cú  páatic  cáach  ti  ah  oaulgloria, 
iix  leyti  alabolalá  cú  chupic  cáach  ti  tohcinahóol  ti  le 
ú  horail  ú  cimil  [h].  Jobcú  páatic  cáach  ú  yilic  tu  bakel 
ú  Ahlohilf  iix  tioklal  ú  leyli  pacatóob  [i]  t  pachil  ti 
ú  caputcuxtaL     Moisés    cú  tetic  cáach   le  nummiailóob 

[a]  Lib.  1.  Rfetract.  c.  15.  lib»  10.  conf.  c.  43.  [b]  Joan. 
17.  3.  [c]  Eph.  3,  12  [d]  2,  Tim.  2.  5.  [e]  Heb.  7.- 15. 
[f]  Lib.  de  Cathec.  cap.  19.  [gj  Joan.  8.  58.  [h]  Genes. 
49.  18.  [i]  Jab.  19.  25. 


.[64] 
iix  zalculnahóob  ti  Jesucristo  ti  tulacal  le  gloria  iix  ayi- 
kalilóob  tile  Egipto  [a].  Le  ah  Bobatóob  cu  zebchiti- 
cóob  cáach  ti  ú  yanalóob  numiaiilóob  iix  ú  gloria,  ti  ú 
xul  ú  hatzicóob  ti  yokolcab  ntial  ú  kamalé.  Iix  tioklal 
bahun  le  hahalóob  Israelitaóob  má  tu  pacticóob  cáach 
le  tichóob  cáach  uamá  hebic  hochbilahóob  tile  nohoch 
tich  cá  payben  cáach  u  ticb.il  uabáax  kinil:  tumencá  yoh- 
lóob  cáach  cá  Dios  má  tu  tzenulticuba  ti  le  u  kikel  me- 
henyucóob  miz  tile  toróob  [b]  cá  le  ú  táanil  le  becerra 
tocáan  má  lay  chucáan  ti  ú  botic  le  kebanóob,  mix  ú  poic 
le  kebanóob;  cá  le  et-zahulóob  má  layóob  cáach  tioklal 
ú  íililóob  uamá  nuculóob  hohochilóob  iix  má  oá  ich,  iix  bayo 
má  tu  meyhulticóob  cáach  uamá  utial  ú  mentáal  toh- 
pulil  ti  le  ú  okolal  tile  Mesías,  iix  ú  kultáal  ti  telóob 
hochbilahóob  ti  le  uchbeu  almahthan  le  mactzilóob  tile 
tumbulben. 

Turnen  ua  ti  le  Almahthan  uchben  kabet  cáach  le 
ú  okolal  Jesucristo  utial  ú  kultáal  iix  ú  meyahtáal  Dios 
tu  nahilé,  ¿bahun  tipáanil  utz  bin  láayac  ti  tel  tumbulben 
almahthan  heocunlaháan  turnen  leti  leyli  Jesucristo?  ¿Ba- 
hun tipáanil  nohoch  yab  ti  kahol  bin  paybenac  ú  yan- 
talti  leti  cristianóob  cá  cu  mentic  tohpulal  ti  ú  belintic  le  ú 
beilóob  Jesucristo,  cá  payben  ú  oaccuntáal  tzayan  ti  leti 
hebic  ti  ú  polil,  iix  ú  káatal  iix  ú  páatal  tulacal  tile 
Yumil  tioklal  ú  Mehen  Jesucristo?  C  xul  emá  xmá  leti 
kaholil  ti  Jesucristo,  leti  uinic  má  tu  kaholtic  Dios  he- 
bic ú  paymaé;  xmá  leti  má  tu  kaholticuba  ti  u  leyliil  cu 
kaholticuba  xmabilalil;  lay  humpel  ah  ximbal  xmá  zazil 
iix  xmá  bizahbeil  cá  cu  ximbal  ti  cextuba  iix -.mata  ma- 
hal  ti  ú  zaticuba  iix  záatalé.  Turnen  cu  yuchul,  xmá 
leyti  kaholil  mináan  tohuolal  utial  leti  hebjc  bin  in  cáah 
in   chicbez. 

3.  JP« — Halili  Dios  unchac  ú  cambezicóon  leti  bé 
tioklal  tú ux  cu  yoltic  ü  záat-zic  uinic,  iix  c  ohelmá  cá  léyti 
be  má  lay  ú  yanal  éma  Jesucristo.  Ten  lay  leti  bé,  le 
hah,  iix  le  cuxtal,  cu  yáalic  leti  leyli  ah  Záat-zahul;  mix- 
máac  cú  talel  ti  Yumbil  uamá  ti  in  uoklal  [c].  Jesucristo, 
—        ■ »  > 

[a]    Ps.    49.  10.  14.   [b]    Hebr.    9.  12.    C.    7,   19. 
[c]  Joan.   14.  6. 


[65] 
eú  yáalic  San  Agustin  (a)  lay  leti  ú  beil  tile  cáan  tuux 
c  xirnbal:  lay  lehah  cá  cu  zazilcnntic  c  náat,  utial  cá 
xirnbalnacóon  tu  tohil:  lay  le  cuxtal  ti  cá  c  payma  oactal. 
Lay  leti  beil  y  6  oilib;  lay  le  hah  y  ú  cambezak;  lay 
le  cuxtal  y  oabilah.  Ti  túux  cu  hokol,  cá  leti  máax  má 
tu  kaholtic  Jesucristo  mix  cu  belintic  mix  unchac  ú  nahal- 
tic  u  záat-zahul;  tumencá  mináan  toholál  ti  máac  yandl 
éma  ti  Jesucristo,  hebic  cu  tzectic  cáach  leti  Ahpolil 
ti  le    Apostolóob  ti  le  Judióob. 

Iix  tu  laiil  ¿báax  ú  yanal  báal  cu  cambezic  tóon  le 
nuculilóob  cá  le  oib  cu  oaic  ti  Jesucristo  ti  Ahcambezah, 
Ahlohil,  Ahokoltba  Pontífece,  Ahbóol,  Ahkultah  iix  Altar, 
Ahbeil  iix  boná,  hah  cuxtal,  Ahcanan  iix  Ycharatzil, 
oacyah  iix  Ahau,  uamácá  h  caxtic  le  tohuolal  ti  leti,  iix 
cá  má  c   unchac  h  caxtic  uamá  ti   leti   iix    turnen   letiét 

Tumencá  Jesucristo  lay  p el  tu  nucnl  ti  Ahboyben- 
zah.  Bay  hebic  mináan  uamá  huntul  Dios,  bay  cexilÓ 
yan  uamá  halili  huntul  Ahboybenzah  ichil  Dios  iix  le 
uincóob,  cu  yáalic  leti  Apóstol  (b),  iix  leyti  Ahboyben- 
zah I  iy  Jesucristo.  Leti  halili  tu  yuchulcitah  ú  ualkez- 
cóon  tu  gracia  y  Dios  (c):  ú  hauzic  y  cimil  le  kuxilóob 
cá  yanhi  cáachi  ichil  Dios  iix  le  uincóob;  ú  hatz-uolal- 
tic  tulacalóob  le  balóob  y  u  hikel,  iix  ü  laytal  c  hatz- 
uolal   (d). 

Leti  halili  lay  c  Ahlohil.  Iix  ¿máax  yanal  uamá  leti 
unchaci  ú  laytall-  Tumencá  má  ü  lohmanóon  y  oro  uaix 
plata;  mix  c  unchaci  c  laytal  lohanóon,  uama  y  leti  ú 
tohol  ti  le  ú  kikel  tile  xmá  bonlil  h  turnan:  iix  mix  hum- 
pel  yanal  tohol  unchac  cáach  u  laytal  yáab,  uaix  chucáan. 
Leti  zucúuntzil  má  unchac  cáach  ú  lohic  ú  zucúun,  tu- 
menea  catmatilóob  layóob  cáach  ah  kr banóob  (e).  Hum- 
pel  uinic  ma  unchac  cáach  ú  lohic  ú  yanal  uinic,  tu- 
mencá ma  unchac  cáach  ú  oaic  humpel  tohol  chucáan 
utial  ü  bóotic  le  maxul  zalcunah  cá  leti  uinic  ú  men- 
tahmi  cáachi  ti  Dios.  Cúbineltic  cáach,  túun,  cá  Dios 
tú  mentahuba  uinic  h  zucúuntzily  utial  ü  lohic  le  uincóob. 

Leti   tu   hunali  lay  c   Ahau  Pontífice,  iix  leti  máax 

(a)  Serm.  141.  al  54.  55.  de  Verb.  Dom.  (b)  Tim.  2.  5. 
(c)  Rom.  5.  10.  (d)  Epbes.  2.  14.  seq.  (e)  Pa.  48.  8. 
Pe.  10.   4.  9 


■¡m¡ 

t  oá  yaxpaybe*  tríéet  batial   CiJ.tchtalil  utial  ú  yctógicooit 

ti  c\t.óon  ü  Izú  (a).iix.:.cexaiá  cá  ír-á  y  arme  t&ayáan  y  leti 
tioklaí  le  ok.oSal,.  jwá  -tu   máatic  tí-  ü  ..tidb,  le    yabalil   ti 
iichóob,  cá  cu  ticnilóoh  cáach  ,  ti  le'  .uchbeu  almahthan  cü 
hochicóob  cáach  tutac&ióob  hürapel  halili  ah.  bó'ol,  úmmÁ 
gel- haliii ..hostia,,  cá  lay.. ;  Jesucristo*  ..máax    tu   tichahuba 
ti  Yumbii  tbkfalJe  á.,,tohuol.al  -ti-  íujacalóob  le  uincóob. 
Jesucristo  lay  leti; ;pel  be.  cá  cü  belintie  ti  le  cuxtal, 
iix  mmáan  ú   yanal   holna.  \klvdX  -oco!  ti  laé.     Ua   máac 
cu  yocol   ti.in  uok la\  cíi ; yáalic -leti  Jeyli.  ah   oaul  &áat° 
zah,  .bin  ú  mxt  i%enul6ob.  (b),.  iix  .  Jeytiqoh   tzeuulóob   la- 
jóob;  le  oabilab.  iix  le.cuxtah     Leti  ..tu  bilnali  iay  leti  he-j» 
eunhl.ti  le   tohoolal.  (c);s  iix.   cexmáac  cá  úm.eyhulte  yo- 
Jiol  yanal  ú.  meyhul9  hin  yilá  ü  meyah'Jiautaháan*.  Lay 
leti   ah   camhezak   (d;>:  leti. ..Ah.au,   six:  leti  ¡  peí-  ychamtzil 
ti  c  pixapóob:  -  leti .;!raáax  oiá  tu  yubic  raá  unchac  o '  cam- 
hezah;  leti    r¿iáax  •miu.áanti    Ahae    lay  hoinpel  palibü.  ca= 
uaoia!  puaáao;  iix  leti-  máax- má' tu  kaholtic  Jeyti  ■  cilicb 
ychamUil;  (e) •  mináanti.  hatzul   ti  ú  .  yacunah.    i  Titelá  lay 
canil,  u  .nuuctáalj.xá  xraá:.Íeti  'fcah'ola!   ti   Jesucristo  mi* 
liáaa  tohoolal  utial  Isti^u-inic.  ¡   Leti  M'áax  má\  tu  uoczah- 
MúlScen,.m  ■yaíah.'Jecristo   (f)*  oocu  xoiol   ü-  sentencien 
¿iix  báaxten.1    Tumefice,  má  fcu  ■oczokuoltic  ti  teél  ú .■■haba- 
tile  ú  peí  Mehembil  Dios:    lomeo  cu  tazic  leti.flfcájaá  ,má 
tu-.kahojjtic;  leti  máax  cu  yékic, .  anc^al.ü:  chuca nii-  tu   ek« 
hochenüóoJb,  éma_  úheic  ¡epucatóob  ti  le'yti  hakolil  zazil  (g), 
cu  bizic  yicoa!  ú  metnal,,cu  nacuuticuba  ti  \\  leyliiL   Leti 
leyli  u  Mehen..  Dios  tu  '.meyahtuba  ti  tiuiBpIe-  etcetlil  h'a- 
kobil,   iix  tis  humpel'  tile  hach  ielencilóob  <  hochbilahóob 
tile  u.chben  Testamento"  utial   ú  hahcueticóoo  "leyti  haeh. 
kanáau  hah.   .  Cú  yáalic  tú  un:  Bay  hehic  tu  canalcunzah 
Moisés  leti    xhukilcan  te  léel   tocay ¿    bay  cu  .kabetal  \c& 
leti   Mehembil  lile  umic  canalcuzabac -ti  le.  cruz:  lay  ú  ka  ai 
yaié:  hay  hehic  le.  u  .pactáal  ti  letiie  mactzil    xkukic&ü* 
cá  tu  hahii  lay  cáach  hahli   hpqhbilah,  ,ti  .  le  -.  xkukicané> 
iix.raináaEti  cáach  mix  humpel  u  lobil, . cú  aácic,  cáack 


5? 


(a)   fíebr.  2.  S.  seq,  (b)  Joan,  10  9.  (c)  CútJ^Um 

(d)  Wath.  25..  8.  Colos.  1.  8.  Joan.  )&&7n  Epkm,5, 

(e)  Math.  9.  15.  (f>Joau.  3;  18.  (:g)  Joaiu3«  19'.  c(  14. 


t*7]  . 

(fe  I  araeüt&óob  'kikáancunzafaanóoh  turnee  le  xkukicaióob 

ti  kak?  cá  Dios  ü  tuchilmá-' cáachi  ü  -  nacunticó.ob;  bay 
Se  ú  '  pactáal,  leti  kaboS,  iix ;  le  okolal  ti  Jesucristo,  máax 
ú  chama  ú  mambal .  iúumil  tile  uinic,  iix  'hochbilah  ti  li 
kebanil,  xraá  'unchic  6  meo-tic  jeíi  keban,  cú  o&cicóon 
tile  ú-chi&al  le  metoalil  xkukican,  cá  leti  cizin:  iix'bay 
hebic  le  raáax  má  tu  pactic  cáach  letilé  toholal  xku- 
kican, cú  zatal  cáach  xmá  oacil;  tile  leyli  nucul  leti  máax 
má  tu  uoczahooi  ti  Jesucristo,  cú  záataí  utiai  maxul  (a), 
iix  cú  aactal  ti  le  cimil,  tumeocá  má  tu  kaholtic  ú  oae- 
yah,  mix  cú  nahinticuba  ti  ú  utzulóob  .aacóob.  ¿Yete! 
bic  thábañnibolal,  tútin,  c  páyma  h  káatic  ti  í)ios  letiíé  ú 
espírituil  ohelil  ti  teel  ú  kaholal  Jesucristo:  letileóob  pa~ 
catóoh  tile  p.uczikal  -zazilcunanóob  j  le-  ú  zazjlil.tile  okolal, 
ti  cá  cú  than  leti  .Apóstol  (b), -utiai  yuchultal  u  núuc- 
táal  j  iulacaláoh  le  Santóob  bahun  layac  le  ú  choua- 
cil$  le  cáanlil  iix  tamil  tile  mactzil  ti  Jesucristo,  muculáan 
ti  Dios  mayli  tulacalóoh  le  hábil 6ob9  iix  chicpaháan  ti 
teel  u  xul  le  Jeinilóoh  (c),  utiai  ú  haíioltáal  le  maxul  no- 
hochil  tile  yacunah  cá  yan  ti  tóon,  iix  ü  chupicóon  ti  leyti 
ciiich  ohelilá,  hebix  le  ú  chupilil  tile  leyli  Diosl  ;lJa  Seyti 
kaholal  ísx:  leytióob  :za¿iiiSóob  Sayóob  kananta-coob  ti  tu- 
lacal.-  uinic.  cá  cu  talel  ti  leyti  yokplcab,  ¡babón  chuca- 
nil.  layacóob  ti  humpet  cristiano  cá  ó.  tohpulmá  fea  oko- 
lal Jesucristo  utiai  yocbal  ti  ú  iglesia'?  ¿Báax .  -layad 
faympel  cristiano  cá  má  ó  yoheleía  Jesucristo,  uatíiá 
húmpel  Mebembil  h  ..  má  pacat  iix  h  má  yacunah,  cá 
má  tu  yo.ftic  ú  kaholtic  ti, -máax  ü  ^amá  tile  cuxtal; 
tiumpel  ..ah  ,cambal  cá,  má  tu  kaholtic  ú  ah.  -cambezah, 
tnix.  cú  ydbic  ú  doctrina  uaix  .ú  cambezahul;.  humpel 
oiehentziS  thananhi  .tiokia.l  ú  .zaziiil,  hehac  cá  pacat  -;ti 
tel  ekhochenilóob,  iix  cú:  teticó.ob  éma  le  zazil?  ¿B$ax 
aá  ich  bin  ú  hokez  tile  bautismo  cá  ú  :  kammá.  ti  téel 
.6  kaba '.Cristo?  ¿Báax  utz  uolal.bin  janacti  tile  ú  me.y- 
huloob  okolal  ¿Báax  bin  ú  ment  ti  téel  ciiich  tuina  .tile 
kc  Yomil  cabki  tilizcuntabac  le  ú  macteilóob  -Jesucristo! 
c  -aaóitéex    cristianos,   ti  \ h-  kaholtic ,.  utz   ti.  .Jesucristo? 

(f)    Joan,  -8.  24.  (b)  Eph»  L  17. 1 18,  &c.  ¿  3.  ¡  18. 

16.  (c)  Colos,  1.  26o 


[68] 
óczahuolnacóon  t¡  leti,  iix  c  oanuculinte  cá  h  c  okolal 
má  layac  cimen,  uamá  cuxáan  tumenel  le  yacun*h; 
h  kaholte  utial  cyacuntic;  h  kaholte  utial  h  mey;  tic,  tu- 
mencá  leti  máax  cu  belintic  má  tu  ximbal  ti  ekkocheni- 
lóob  (a),  uamá  cá  bin  yanac  ti  le  ú  zazilil  ti  cuxtal,  iix 
bin  kuchuc  má  thilcunah  ti  le  ú  Ahauli'  zazü  tioklaí  h 
c  Yuraii  Jesucristo. 


INSTRUCCIÓN    VII. 


Sobre  las  mismas  palabras:    Y  en  Jesucristo, 
Yokol  le  leylióob  thanóob  iix  ti   Jesucristo. 

De  los  nombres  de  Jesús  y  Cristo. 
Ti  le  ú  kabaóob  ti  Jesús  iix  Cristo. 


B 


AY  hebic  Iay  kanáan  ú  kaholtáal  ti  Ynmbil  cá 
lay  leti  yaxchunil  ti  tulacalóob  le  baalóob,  bay  xan  Iay 
leti  ú  kaholtáal  ti  Mehembil,  tioklaí  máax  ú  mentahm 
tulacal,  iix  ú  ricioamá  tulacal  ti  téel  cáan  iix  ti  le  lúum  (b), 
Jesucristo  cu  molcabtic  ti  léel  Evangelio  leytióob  capel 
kaholáanta^óob  hebic  tu  cetíbob  kHiianóob  iix  tohuoláa 
noob.  he  maxulunte  cuxtal,  <  ú  yáalic  ti  ú  Yum,  cu 
nucultic  ti  ca  kaholnacóob  ti  tech  tioklaí  leti  tu  hunali 
hahal  Dios  iix  Jesucristo,  ti  máax  á  tuchilmá  (c).  Ti 
nucul  cá  tú  nahil  bin  ú  ment  tu  cetil  c  nutalil  ti  téel 
cáan,  bay  ú  kaholil  cu  mentic  tu  cetil  ti  le  lúum  leti 
yaxchunil  iix  heacunlil  tile  tohuolal.  Lay  kanáan  oczah- 
uoltáal  tu  cetil  ti  téel  huntul  iix  ti  leti  ú  láak.  A  oczic  ta 
uol  Dios,  cu  yáalic  cáach  leyli  Jesucristo  ti  le  Apósto- 
lóob,  á  oczahuolticéex  xan  ti  ten  (d).  Leti  máax  má 
tioltic  ú   oczaholtic  ti  leti  Mehembil,  cú  mentic  zalcunah 

(a)  Joan.  8.  12.  (b)   Ephes.  1.  10   (c)  Joan.  17.   3. 
(d)    Joan.  14.  1. 
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ti  Ynmbil,  cu  yáalic  San  Cirilo  (a),  C  oánucultéex,  túun, 
ti  hochic  uabáax  naytah  ti  le  báax  c  payma  oczahuoltic 
ti  leyti  tzicbenil  kultabil  Mehembil;  iix  le  chumpahcóon 
tioklal  le  hach  chupóob  utzóob  nuculóob  cá  cu  Danúuctic 
le  kabaóob  yaxpaybe   ti  Jesús,  ú  capel  ti  Cristo. 

J#  JP# — Leti  ú  kaba  Jesús  cú  oanúuctic  Ahzáat-zahul: 
kaba  utz  ú  talti  iix  peí  tile  ú  Mehen  Dios  mentaháan 
uinic  tioklal  c  tóon  kaba  cá  leti  tu  hunali  ú  nahalmá; 
iix  kaba  cá  leti  tu  hunali  ú  ooczahmá  titulacal  le  ú  ha- 
nil  ti  ú  oánucilé. 

1.°  Le  toholal  cú  talel  ti  Dios,  cu  yáalic  leti  Ah- 
babáat  (b);  leti  Yumil  lay  in  ah  boybenzah,  iix  le  mu- 
kil  ti  cá  thiláan  in  toholal.  Lay  in  toholal,  iix  le  zazil. 
Tulacal  toholal  cá  cú  talel  halili  ti  le  uincóob,  lay  ma- 
heoani,  bay  hebic  lay  maheoáan  le  alabolal  cá  cú  oabal 
ti  téel  uinic.  Lay,  túun,  ú  kanáantal  tohpultáal  cá  Dios 
lay  leti  ú  Ahmeyhulil  ti  c  toholal:  leytiá  lay  humpel  glo- 
ria cá  lay  cú  tiiltic  iix  má  tu  tzayic  ti  yanal  (c).  Tu- 
rnen leyti  nucul  táan  ú  yoltic  Dios  ú  záat-zic  uincé,  tu 
tulchitah  ú  Mehen  ti  yokolcab,  utial  cá  leti  yokolcab  la- 
yad ú  záat-záal  tioklal  leti  (d),  ua  leti  ú  Mehen  Dios 
má  layaci  Dios  cú  yáalic  San  León  (e),  má  helad  ú 
yuchucital  ü  oacicóon  y  ú  oabilah  uaix  ú  graciaé;  uamá 
layaci  uinic.  má  helad  yuchuciltal  ú  cambezicóon  y  ú 
oilib:  uá  Dios  má  helad  ú  menticuba  uinic,  má  helad 
ú  yuchucital  ú  mukyah,  iix  turnen  lelo  mix  ú  bóol  tioklal 
h  kebanóob;  iix  ua  leti  uinic  má  yanaci  hi  Dios,  má  ya- 
naci  yuchucital  ú  tichic  tioklal  leti  kilacabil  yokolcab  hum- 
pel bolil  maxul  iix  tu  tiblil  ti  le  zalcunah  cá  leti  keban 
tile  uinic  ú   mentahmá  cáachi  ti  Dios. 

Ctianúuctéex,  uincéex,  ti  cá  ah  záat-zahul  yantéex 
cáach  kananil,  iix  máac  lay  leti  Jesús  cá  ú  oamaubatéex. 
Chanüuctéex  tioklal  le  ú  tamil  utz  tile  Dac  le  ú  tamil 
á  yailéex,  iix  tioklal  le  nohochil  utz  ti  ú  oabilah  le  hal- 
kab  zilolal  ti  h  Dios  loé.  Téex  kanáan  ti  téex  cáach  ti 
humpel  Dios  uinic  utial  á  záat-zaléex,  iix  leyti  Dios  ui- 

(a)  Catech.  10.  (b)  Ps.  3.  8.  Ps.17.  3.  Ps.  26.  1.  Ps. 
59.  12.  (c)  Isais  42.  8.  (d)  Joan.  c.  1.  3.  c.  3.  17.  Luc 
19.  10.  c.  15    4.  (e)  Sermo.  de  Nat.  Dom. 
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nic  ú  oabamaubá  ti  téex.  Mináan  tohuolal,  cú  yáalic  San 
Pedro  [a]  uamá  ti  leti,  iix  íioklal  leti,  iix  mináan  ú 
yanal  kaba  yalan  tile  cdan  ema  layac  hi  oáan  tile  uin- 
cóob  ti  cá  yuchultac  á  záat-zaléex.  Ti  tu  hunali  cu  tial- 
tic  leti  ú  kaba  Jesús,  turnen  ¡eytió  lay,  Ahzáat-zahul,  k&~ 
ba  tu  hahil  liákobü  ti  tulacal  le  lúum  [b];  kaba  hach 
chahuc  iix  utz,  éma  leti  -pulut  hach  malobe  [o];  kaba  cá 
má  unchac  ú  chachitáal  uamá  y  leti  tzic  cu  nahmaíic 
tioklal  leti  pecuolal  tile  Espíritu-Santo  [d];  kaba  cilich 
cá  cú  náachcuntic  le  ciznóob,  iix  cu  mentic  ü  cilba  ti  teyli 
metnal  [e];  kaba  turnen  ú  yuchucil  cú  mentalóob  le  ti- 
panóob  matzilóob  [f];  kaba  cá  cú  pecuolaltic  ti  le  cris- 
tianóob  humpei  cilich  heoáan  kubbaiil  ti  cá  bin  úuyacóob 
utzil  ú  okoltbaóob  [g];  kaba  cá  cú  mentic  tóon  caxtic 
cimacolal  ti  téel  numiaóob,  iix  nahil  utz  ti  le  zalcuna- 
hóob  [h];  kaba  cá  oabilac  raa  chen  bayo,  uamá  tioklal 
peí  almahtban  ti  Dios,  hebic  leti  h  tepal  utial  ú  tzolol 
le  ú  uolahulóob  yatziZ:  Bin  á  Jcabaté  Jesús]  tu  yáalah  leti 
Ángel  ti  Joseph,  iix  tu  oah  le  nucul:  tumencá  leti  bin 
ú  loh  ú  cühal'\\].  Nahináan  cali,  cú  yáalic  San  Ber- 
nardo [j],  cá  yan  ti  Jesús  tioklal  Yumü  iix  Dios  Leyti 
kaba  cá  oabti  ti  tel  zuhuy  zutkup  hebic  le  prenda  iix  chi= 
cul  ti  utz  tzayanil  yacunah  iix  tumbulben  cá  cú  talel 
ú  mentic  heo  tían  y  le  uincóob,  hebic  le  prenda  ti  c  toh- 
uolal, iix  le  chicul  nucul  ti  le  uolah  cá  yanti  ti  ú  leildc 
le  uincóobL 

II,  Iix  yan  ú  chucáan,  ah  okolaíéexc  Leti  ú  Me- 
hen  Dios  tu  yoitah  ú  nahmatic  tioklal  ú  laylul  leyti  kaba, 
iix  cá  hi  hebic  leti  ú  hokoi  uolah,  iix  leti  oá  ich  ti  ó 
roncistaóob:  tu  yoitah  ú  mané  ti  tohol  ti  ú  chincunahu= 
lóob,  iix  ú  mukyahóob  iix  cimií,  ti  xul  ti  cá  tulacal  le 
báax  cú  meyah  utial  chiczic  ú  nahalóob,  meyahnac  xan 
utial  ú  yabtal  c  alabóla].  Tu  laiií,  ¿utial  báax  tu  chin- 
cunahtuba  tacti  ú  menticuba  uinic,  táan  ü  yantalti  iix 
i  laiil  DioA  ¿utial  báax  táan  ú  laytal  cetlil  tí   Dios,,    tu 

[a]     Actor.   4.12.    [b]     Ps,    8.  '  V.    1.    [cj     Cant    1. 

[d]  1.  Corc  12.  3-  [e]  Marc,-J6.  17.  [fj  Actor.  3.  16, 
c.  19,18.  [g]  Joji,  11.  .13.  [h]  Actor.  &  éh  [i]  M*th.i* 
21,  [j]  Hom*  1.  gup.  Misus.est. . 
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mamhalcurdaJmba  ti  ú  leyliil,  tacti  ú  cfaaic  le   hoclwilak 

iixlaiil  üpalibiU  [a]f  Utial  ú  lohicóon.  Utial  báax  tu  yol- 
tah  ú  layial  ti  tulacal  hochanil  ti  le  uincóob,  ti  heláan 
k  ma  kebanil  [b]  tía  cu  tai  cáach  ú  hauez,  iix  oiá  un- 
chac  cáach  ú  mentid  Utial  ú  lohicóon,  ¿Utial  báax  tw 
ckineunahtuba  ti  ú  leyliil,  táan  ü  menticuba  ah  oocbezak 
tacti  le  ci?nil}  iix  cimil  ti  Cruz  [o]?  Utial  ú  záat-zic  h 
keban.  Jesucristo,  tuun,  tu  mentahuba  uiuic,  Cuxlahi,- 
tu  iiianzah  nunmia,  iix  cimi  utial  ú  lohicóon  iix  ü  záat- 
zicóon;  iix  utial  u  molcabtic  ú  chincunahóob  iix  ú  rnuk- 
yahóob,  Dios  tu  oahti  humpel  haba,  cá  lay  yokol  tulacal 
kaba,  utial  cá  ti  ú  haba  Jesús  tulacalóob  xolac  ú  piix. 
ti  téel  cáan,  ti  le  lúum  iix  ti  téel  metnal,  iix  tulacal  Utm 
o  tohpulte  cá  leti  Yumil  Jesucristo  yan  tile  gloria  Dios 
ú  Yum,  cu  yáaíic  leti   Apóstol   [d]. 

III»  íix  ua  leti  kaba  Jesús  lay  yokol  tulacal  kaba, 
¿máax  bin  unchac  ú  capelcuntic  cá  layac  ú  tiiltic  iix 
peí  ti  leyti  kultabil  Ahíohilé'í  Ti  máax  yanal  bin  un- 
chac utz  ú  talti  hebix  tulacal  le  ta,ianii  ti  ü  oanúocta- 
hule?  Turnen  cexicá  lay  hah  cá  leti  ú  kaba  Jesús  xao 
aobhi  ti  yanalóob,  hebix  cu  tzolic  le  cilich  oibáan,  ti 
yohetáal,  ietilé  pectziláan  capitrn  tile  ú  cahal  Dirs:  ti  Je» 
sus  ú  mehen  Josedec,,  cá  hi  ahau  Pontífice:  iix  ti  Jesús, 
ú  mehen  Sirach,  u  ah  oibil  tile  ó  libroil  Eclesiástico; 
¿máax  má  yohel  cá  leti  ú  kaba  Jesús  halili  utzhi  ú  tal- 
tióob  hebic  ti  ú  hochbilanil  u  peí  Ahlohilél  Ua  Dios  til 
yoltah  ü  hochic  ti  ú  Mehen  ti  le  hach  pectziláanóob 
uincóob  tile  uchben  Testamento;  ua  tu  yoltah  mayli  ú 
aánúuctic  tulacalóob  u  chiculilóob,  ú  h  má  zipil  iix  cimü 
ti  Abel,  ü  tichil  Isaac,  ú  liumiaóob  Jacob,  ú  oe- 
tnolat  Job,  ü  zucil  Moyses,  ü  gloria  iix  le  utztalil  ti 
ú  Ahauil  leti  Salomón;  ¿máax  cu  capelcuntic  cá  tu 
fiochbiíahoób  hióob  tu  kaba  iix  le  meyhutilóob  ti  Ahlohil,  ti 
le  Santóob  cá  tu  kabatahubaóob  bayo,  iix  tu  tocahóob  uak 
ü  bizahmaóob  ú  cahal  Dios,  utial  ú  hochic  le  oabilah 
ié&  le  hah  cá- leti  Mehen  Dios  ü  payma,  cáach  ú  tazic 
ti  le  uincóob  [e]l 

•  [a]  ■  Philip,  2o  V,  5¿  séq.  [b]- .Hebr.  4.  15»  [c]  Philip. 
2.  8.  &Co  seq,  [d]  Ibid*  [e]  Joaoo  1.-  17. 
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Hebac  máax  raá  tu  kaholtic  le  helanil  cá  yan  ti  le 
hocháan  ti  le  hah?  ¿Bic  heláan,  ah  cristianos,  ichil  hum- 
pel  ah  cilich  oib,  cá  zazilcunnáanhi  y  ua  báax  chucáanil 
oabilah  ti  le  ú  zazil  Dios,  iix  leti  ú  Mehen  Dios  leyli 
cá  lay  le  ohelil  iix  Verbo  tile  Yumbil  le  hahal  zazilil 
cá  cú  zazilcuntic  ti  tulacal  uinic  cá  cu  talel  ti  yokolcab  [a], 
iix  ti  máax  yanóob  kaláantacóob  le  ayikalilóob  ti  le  u 
ohelil  Dios  [b]I  ¿Báal  helanil  ichil  hnmpel  Sa<  erdote 
ti  le  ú  küacabil  Aaron,  cá  cú  manel  ti  yanalóob,  iix  ya- 
nalóob  cú  talelóob  ti  leti,  tu  menea  le  cimil  cu  uethic- 
tióob  ü  talel  mahelel  [c],  cá  cú  tichic  ti  Dios  cimen  ah 
lóob,  iix  mináan  yuchuciltióob  ti  cilichtal  [d],  ú  Saeer- 
docioil  cú  paybéencuntic  ú  hauzáal  hebic  koháan  iix  ma 
bilal;  iix  leti  Sacerdote  maxul  unte  hebix  leti  u  ordenil 
Melchisedech  [e],  máax  ú  cilichcummaóon  utial  maxul 
tioklal  le  unchic  ú  uecic  ú  kikel,  iix  le  tich  ti  ú  leyli 
uincil,  iix  máax  cü  cuxtal  mahelel  tu  táan  ti  Dios  utial 
okoltba  tioklal  tóon?  ¿Iix  tioklal  nohchóob  cá  layacóob 
le  nuculóob  iix  utzóob  cú  tazic  cá  le  oib  [f]  cú  jabal 
ti  Josué,  ¿báax  etcetcunlil  yan  ichil  leti  iix  Jesucristo! 
Josué  [leyli  cá  Moyses]  má  lay  cáach  chucanil  éma  hum- 
pel  meyhxú  ti  le  ú  yotoch  tile  Yumú  [g]:  Jesús  lay  leti 
ú  peí  Mehen  Dios,  iix  leti  ú  herederoil  ti  tulacalóob  le 
balóob  Josué  tu  kamah  leti  ú  espírituil  Dios  y  piz; 
Jesús  cú  tiiltic  ti  tulacal  ú  chupil.  Josué  tu  hokzah  ti 
ú  cahal  Israel  ti  humpel  zahbentzil  tocoy  káx:  Jesús  tu 
lohah  ti  tulacal  leti  yokolcab  ti  le  pentaculil  cizin  iix  tile 
leyli  metnal.  Josué  tu  hauzah  ti  yabóob  cahóob  kahua- 
lóob  cá  cú  oaicubaóob  ti  ú  ximbal:  Jesucristo  tu  hau/ah 
tile  cizin  iix  ti  tulacal  leti  yuchucil  ti  ekhochenóob  es- 
pírituóob.  Josué  tu  yoczah  le  Israehtaóob  ti  humpel  iúum, 
ti  cá  tu  hahil  cú  yalcab  cáach  le  leche  iix  le  cab,  hebac, 
ti  túux  leti  cahal  Dios  yanhi  ti  cexi  yabóob  numiaóob 
cá  cú  mukyahtic:  Jesucristo  cü  yoczicóon  ji  téel  cáan, 
túux  le  ah  tibilbeilóob  bin  tzenultacóob  maxul  humpeí 
mahelel  ti  cimacolalóob.     Josué  tu  mentah  ú  manel  ti  cab 


[a]  Joan.  1.  [b]  Colos.  2.  3.  [c]  Hebr.  7.  23.  [d]  Hebr. 
9.  11.  18.  [e]  Ps.  109  4.  Hebr.  10. 14,  c.  7.  25.  [f  1  Eccles. 
46.  [g]  Hebr.  5.  3. 
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le  u  haiíóob  tile  Jordán:  Jesucristo  cu  lukzic  c  bonlil  y 
le  u  hailóob  tile  Bautismo.  Josué  tu  mentah  ú  zutkuptal 
le  uincilóob:  Jesucristo  cíí  zutkuptic  y  ú  oabilah  le  puc- 
zikalóob.  Josué  tu  mentah  ú  lubul  le  ú  zutpakilóob  ti 
Jerico  tu  hum  ti  le  trompetaóob:  Jesucristo  cu  mentic 
ú  ualkezicuba  ti  Dios  ti  tulacal  leti  yokolcab  tioklal  le 
ú  yuchucil  ti  ú  than*  Josué  tu  lohah  Rahab  ti  le  nura- 
miailoob  ti  leyti  ahlobil  cah:  Jesucristo  cú  lohic  le  Ju- 
dióob  iix  h  maokolalóob  táan  ú  thanicóob  ti  le  okolal, 
iix  táan  ú  oaictióob  le  ü  cilichtal  y  ú  oabilah.  Josué  tu 
tan  ti  ú  cahal,  cú  mentic  yocol  y  leti  ti  leu  lúumil 
Canáan:  Jesucristo  tioklal  u  cimil  cú  heictóon  le  ú  ho- 
nail  tile  cáan  iix  cu  oocol  yocol  ti  téel  hebic  ú  Ahauii 
ti  le  gloria,  cú  mentic  yocol  t  pachil  ti  leti  tulacalóob 
ú  ah  tetanóob  utiai  cá  ú  nahintóob  ti  le  yabalil  ti  ú 
yotoch  h  kaholt,  túun,  cá  halili  Jesucristo  lay  leti  hahal 
Ahlohil  tile  yokolcab:  Le  yuchucil  cá  cú  záat-zicóon,  he- 
bic cú  yáalic  Zacarias  [a];  le  ú  tohuolal  Dios,  hebic  cá 
yáalic  Simeón,  leti  ah  tepal,  iix  leti  Ahlohil,  hebic  cú 
kabatic  San  Pedro  [b]  Leti  Ahmenhul  ti  toholal  maxul 
utial  tulacalóob  le  maxóob  cú  tzicicóobé,  hebic  cú  yáalic 
leti  Apóstol  ti  le  Hebreóob  (c).  H  kaholtéex,  cá  ti  leti 
tu  hunali  c  payma  c  oaic  c  alabolal,  iix  leti  tu  hunali 
c  payma  le   páatic    tulacal. 

Ti  le  zazil  ti  hach  chupilóob  oabilahóob  ooc  á  uil- 
céex  tu  chicanil,  cristianos,  le  pim  tabzah  maohel  ti  le 
Judióob  h  bakelilóob  cá  cú  tuclicóob  cáach  oeoec  utzóob 
tipanóob  tile  Mesías  cá  cú  páaticéob  cáache.  Hebic  má 
cú  kaholticóob  cáach  ú  yanalóob  utzóob  éma  leóob  ti  le 
lúum,  cú  páaticóob  cáach  Mesías  (iix  cú  páatcóob  cexi 
ú  Dama  le  chicáan  chiculóob  ti  ú  talel)  hebic  humpel 
Ahau  hach  yuchucil,  cá  bini  ú  ment  tióob  ú  nahalintic 
le  ú  yabalil  ti  leytióob  utzóob  ti  humpel  hatzuolal  má 
helel,  iix  leytiá  lay  cáach  le  toho'al  cá  cu  tuclicóob  y 
ú  talel.  ¡Bic  tabzahul!  Le  tohuolal  cá  Jesucristo  ú 
tazahmá  ti  yokolcab,  lay  tipáan  hach  utzil,  iix  ti 
humpel  nucul  hach  canal :  le  tohuolal  cá  ú  nahmá 
leti  ú  kaba  Ahlohil,  lay  tulacal  ti  pixan,  iix  cú  til- 
ia]    Luc.  I.  69.  c.  2. 30.  [b]  Actor  5.  [c]  Hebr.  5.  0. 
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tic  ti  le  u  hawzáal  le  keban,  iix  leti  ú  heocunlil  ti 
le  hah  lay  cáach  justicia.  Bay  lay  le  tohuolal  cá  cu 
páaticóob  cáach  le  cilich  Yumóob  cabin  cu  katicóob 
cáach  ti  cáan  cá  kaxac  ahtibilbeil ,  iix  ti  le  líium 
cá  ú  oá  Ahlohil  [a].  Bay  lay  le  toholal  cá  leti 
Ángel  tu  zebchitah  ti  Daniel,  láan  u  hahcunticti  cá  Un 
talad  leti  Mesías,  ti  xul  ti  cá  le  lobilóob  layacóobi  ú 
hauzalóob,  iix  cá  hauac  leti  keban,  cá  layac  hi  ú  tupul 
le  lobil,  iix  cá  le  justicia  heocuntabac  ti  le  lúum  [b]  Bay 
lay  le  tohuolal  cá  leti  Ángel  tu  zebchitah  ti  San  José, 
tu  almahthantahti  cá  leti  ú  yal  Maria  íi  kabate  Jesús, 
leytiá  lay  Ahzáat-zahul  tumencá  bin  ú  záatez  ú  cahal 
ti  ú  kebanóob  [c]. 

Lá,  cristianos.  Leyti  layhi  leti  xul  ti  ú  talel  Jesu- 
cristo, Iix  uamáax  yanacti  le  mazubtalil  ti  ú  capelcun- 
tic  ti  humpel  hah  hach  heoanil,  ten  in  tulchitic  ti  ú  xocic 
le  oibóob.  Letileóob  ú  cambezóob  ti  cá  Jesucristo  tali 
utial  ú  záat~zic  ti  tulacalóob  le  ah  kebanóob  [d]:  cá  tu 
tichahuba  ti  6  Yum  hebic  ahbóol  ti  yatzil  tioklal  le  ke- 
banóob, iix  má  halili  tioklal  h  kebanóob,  uamá  xan  tiok- 
lal leóob  ti  tulacal  leti  yokolcab  [e]:  cá  tú  páah  le  ú  pa- 
kil  ti  cu  hatzicé  [/]>  c^  cu  hatzicóon  cáach  ti  Dio.*;  tu 
bahah  ti  ú  cruz  leti  ú  decretoil  cimil  ti  cá  yanóon  Cí.ach 
xotáan  sentencia;  iix  tu  poahóon  TsJ.  tu  luk/.ah  c  bon- 
lil,  iix  tu  ciüchcuntahóon  y  ú  kikel  [li]:  cá  tioklal  le  kikel 
tile  leyli  Jesucristo  c  mahalmá  leti  záat-zahul  ti  le  keba- 
nóob [i]:  cá  lay  leti  cordero  ti  Dios,  cá  ü  lukzahmá,  iix 
leti  keban  tile  yokolcab  [j]:  iix  ti  xul  cá  ú  lohmaóon, 
iix  ü  tocmaóon  ti  h  kahuolóob  pixanilóob  [I]:  hebic  tu 
zebchitah  Yumil  Dios  ti  Israel  tioklal  le  ü  chi  Ahbo- 
batóob;  ü  oamá  tóon  le  ohel  ti  le  tohuolal  iix  ú  záat-zahmá 
le  kebanóob,  ntial  cá  c  meyahte  xmá  zahcil  y  cilichtalil 
iix  justicia  tu  tan  tileti  tulacalóob  le  ú  kinilóob  h  cux- 
talé  [m].     Iix   iiaécx   titeló,     cristianos,  leti  oá  ich  ti  ú 

[a]  Isai.  45.  8.  |~b]  Dan.  9.  14.  [c]  Math.  I.  21. 
[d]  I.  Tim.  1.  15.  [e]  I.  Joan.  2.  2.  [f]  Ephes.  2. 
14.  [gr]  Colosens.  2.  \h]  Apoc.  1.  5.  [i]  Ephes.  1.  7. 
[j]  Joan.  1.  29.  [I]  Ibid.  V.  17.  1.  Colos.  c.  13  14. 
[ro]     Joan.   1.   V.  70.  74.   75.  seq. 
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menticuba  uinic:  le  oabilah  cá  cu  hopol,  cu  belinticuba, 
cú  ooczic  h  tobuolal,  táan  ú  mentic  tóon  má  chenhalili 
h  kaholtic,  uamá  xan  yacuntic  iix  meyhultic  leti  utz,  iix 
h  oactal  tu  nahil  ti  Itti.  Tioklai  leytió  utz  ú  tal  ti  Yu- 
mil  hach  tilil  iix  tu  pelel  leti  ú  yaxpaybeil  kaba  Jesús* 
C   tzoléex  leti   ú  capel. 

2.  JP. — Tumencá  leti  ú  Mehen  Dios  má  chenhalili 
cu  kabatic  Jesús,  uamá  xan  Cristof  iix  tioklai  leyti  ka- 
ba talam  cu  cambezáal  tóon  le  báax  lay  é  ti  Dios  cá 
ú  tuchilmá,  iix  é  ti  le  uincóob  ti  ú  boybenzahul  cú 
meyhultic  ú  tuchilanil.  C  aaezba,  túun,  ti  h  kaholtic  leyti 
nohoch  kaba,  ti  túux  c  chaic  leti  c  tiáale;  in  káat  in 
ualé,  leti  hach  utz  kaba  ti  cristianóob,  uaix  tipáan  utz 
leti  ú  layliil  kaba  Cristo,  tumencá,  hebix  San  Agustín  (a), 
leti  Cristo  tulizil  cü  molcabtic  le  pol  iix  le  nuculilóob  ti 
uincilé. 

Leti  ú  kaba  Cristo  cú  oanüuctic  nabzaháan  iix  le 
cilich  oib  cü  oaicti  le  Sacerdoteóob,  Ahauóob  iix  ah  Bo^ 
batóob,  tumencá  layóob  cáach  cilichcunanóob  iix  chicu- 
lauóob  ti  u  tzicbenil  meyhulóob  tioklai  humpel  cilich  iza- 
yanil,  ú  ezahul  ti  le  nabzah  canal  y  cá  hi  ú  nabzáal 
Jesucristo.  Mix  á  tuclicéex,  cá  leyti  nabzah  ti  le  Sa- 
cerdoteóob, Ahauóob  iix  ah  Bobatóob  hiac  hurnpel  chen 
likul  tile  uincóob,  uamá  cá  layacóob  cáach  nabzahanóob 
tioklai  ú  almahthan  Dios  ti  ú  nanaolil  tile  talam  ú  nah- 
matil  ti  ú  ministerioilé.  Turnen  le  Sacerdoteóob  layóob 
ü  ministróob  cá  cu  tichicóob  ti  Dios  tioklai  leti 
cah,  iix  cü  okoltbaóob  tioklai  leti  utz  tile  República. 
Le  Ahauóob  yanóob  knbenanóob  tile  mektanil  tile  cahóob, 
ti  ü  oaccuntic  le  yuchucil  ti  le  almahthanilóob,  iix  ti  ú  uethic 
ti  le  ah  lobilóob,  iix  ú  tocic  ti  le  ah  mazipilóob.  Le 
ah  Bobatóob  layóob  le  ü  h  tzolthanóob  Dios  utial  ú  yezic 
tóon  le  canal  inuculilóob,  ü  chicbezic  le  balóob  cú  tale- 
lóob,  iix  ü  cambezictóon  y  tohuolalóob  almahthanóob  ti 
le  ü  beilóob  Yumil.  Hebac  yokoltulacalóob  leytióob  Cris- 
tóob  hochbilanóob  tioklai  in  ualic  bayo;  ti  cá  cú  than  le 
oib  (b),  lay  leti  ú  Cristo  Yumil,  Jesucristo  Dios  iix  uinic, 
leti  laé  nabzaháan  hi,  má  tioklai  leti  ú  ministerio)!  ua- 


(a)    S.  Agust.  in  Ps.  26.   (b)  Daniel.  9.  25, 


[76] 
bax  uinic  cú  cimilé,  uamá  tioklal  tile  canlil  Yumbil,  mix 
y  óleo  ti  le  lúum,  namá  y  óleo  espiritual,  y  le  chupil 
ti  le  gracia  iix  oabilahóob  tile  Espítu-santo,  hebic  tu 
yezah  leti  ah  Bobáat,  táan  yáalic:  tayacuntah  le  justicia, 
iix  ta^ectah  le  lobil:  turnen  bahun  tu  nabzahtahech  Dios, 
á  Dios  y  óleo  ti  cimacolal  tipáan  éma  ti  maxóob  tu 
hatzultahubaóob  ti  leti  (a).  Iix  ti  Isaías  cú  yáalabal.  Leti 
ú  espíritu  tile  Yurnil  yan  ti  ten:  tumencá  leti  tu  nabza- 
hen  y  ú  gracia  uaix  oabilah,  iix  tu  tuchiltahen  ti  tzéec 
ti  le  oemolalóób  iix  chincunahóob  (b).  Tu  nabzahen,  cu  yáa~ 
lie,  iix  tu  tuchiltahen  ti  tzéec:  ti  túux  cú  talel,  cá  Jesu- 
cristo nabzahi  utial  ú  oocbezic  le  kocholóob  iix  ú  mey- 
hulóob  ti  Sacerdote,  Ahau,  iix  ah  Bobáat  cá  cú  nioi- 
cabtah  ti  ú  persona:  tumencá  hi  maxnlunte  Sacerdote, 
Ahau,  iix  ah  Bobáat  turnen   laiile. 

1.°  Sacerdote  maxulunte,  hebix  leti  ú  orden  Melchi- 
sedech,  cú  yáalic  David  (c),  cá  cú  oocbezic  ti  téel  cáan 
leti  tich  cá  tu  tichah  ti  le  lúum.  Pontífece  Santo  cú 
yáalic  leti  Aposto,  h  mazipil,  hatzáan  li  le  ah  kebanóob, 
iix  hach  canal  emá  le  cáanóob  (d),  máax  tu  tkhahuba 
ti  ú  leyliil  tioklál  le  ú  kebanóob  ti  tulacal  yokolcab. 
2.°  Ahau  yuchucil,  iix  ú  Ahauil  yanti  humpel  choua- 
cil  xmá  xulilóob,  iix  humpel  oactal  xmá  xui:  bin  Ahau- 
nac,  tu  yáalah  leti  Ángel,  ti  le  ú  yotoch  Jacob  utial  ma- 
helel  iix  ú  Ahauil  má  bin  yanac  ú  xul  (e).  Leti  ah 
Bobáat  Daniel  ú  zebchibmá  cáachi  cá  le  Persaóob  bin 
talacóob  paybe  ti  le  Asirióob,  le  Griegóob  ti  le  Persaóob, 
le  Romanóob  ti  le  Griegóob,  iix  cá  ti  leytióob  Ahau- 
lilóob  manóobi  ú  yanal  cabin  layáac  maxul,  iix  cá  lay 
leti  ú  tiil  Mesías  (f).  Tulacal  leytióob  xakanilóob  oo- 
can  ú  yuchlóob,  iix  peí  páatan  tóon  chiculilóob  ti  letileóob 
cahzahanóob  Ahaulilóob.  Leti  ú  Ahauil  Dios  iix  tile  Me- 
sías ooc  ú  talel  tióob,  iix  paybéen  ú  oactal  maxulunte, 
lay  in  ualic  talahan  pachil  iix  ú  oactal  má  bin  yanac 
ú  xul:  leyti  Ahauil  lay  pixanil  iix  maxulunteil;  cú  chum- 
pahal  ti  le  lúum,  iix  cú  cettal  ti  téel  cáan  iix  má  chen- 
halili  cú  tiattic  ti  Cristo  ti  bahun  Dios,   uamá  iix  xan  ti 

(a)  Ps.  44.  (b)  Isai.  61.   (c)  Ps.  109.  (d)  Hebr.  7.  28. 
(e)  Luc,  1.  (f)  Dan.  8.  34, 


[77] 
bahun  uinicé.  Tumencá  Dios  tu  ayikalcuntah  ti  leti  tu- 
laca!  leti  yuchucil,  nohochil  iix  natímatil  ti  cá  yuchucil 
cáach  le  zihnalii  lüumil,  utial  cá  ú  ahauintnba  ti  tu- 
lacai  leti  yokolcab,  iix  ti  téel  kinil  ti  le  ú  chabal  nu- 
cul  cuxtal  bin  kubaóobti  tu  oocanil  iix  chupanil  tula- 
cal  le  balóob,  hebic  ooc  ú  chumpahal  ti  ú  oabal  tiok- 
lal  meyhul.  Iix  bayo  má  hi  Ahau  ú  tilil  herencia,  uaix 
mnmbal  ti  lúumil,  cexicá  ti  ú  kilacabil  Ahauóob,  uamá  tu- 
rnen' á  Dios  tu  heocuntah  yokol  tulacalóob  le  balóob. 
Iix  ti  nucul  cu  meyhultic  tu  hakolil  le  oficióob  ti  Ahau 
ti  ú  Iglesia:  tumencá  leti  leyli  cú  mektantic,  leti  cú  to- 
cic  ti  le  nacunahóob  ti  ú  kahualóob,  cú  oaccuntic  le  al- 
raahthanilóob,  iix  cú  oaicti  má  halili  le  justicia  iix  ci- 
lichtalil,  uamá  xan  tibilbeil  iix  mukóob  utial  oactal  ti- 
u   oabilahé. 

3.°  Jesucristo  hi  leti  nohoch  ah  Bobáat,  cá  Dios 
bin  yanac  cáach  i  ú  likzic  tu  chumucil  ti  c  tóon  (a),  iix 
ti  máax  ú  tuchilmá  c  úuyic.  Le  yanalóob  ah  Bobatóob 
halili  tu  matahóob  humpel  hatzui  ti  ú  zazililóob,  iix 
tu  pelel  hióob  tu  chilanóob  utial  ú  chicbezáal  ti  leyti 
ah  Bobáat  cá  bin  yanac  ú  talel  ú  zatez  ú  keban  ti  tu- 
lacalóob, iix  tioklal  bahun  leti  ah  Bobáat  turnen  laiil 
cá  talaháan  ti  yokolcab  utial  ú  cambezic  ú  cahal,  iix  ú 
oaicti  le  ohelil  tile  tohuolal  ti  Záat-zahul  ti  ú  kebanóob: 
utial  ú  zazücuntic  ti  le  maxóob  cuxanóob  cáach  ek/ioche- 
nilóob  iix  ti  le  ú  boyilóob  le  cimil,  iix  ú  bizic  c  xim~ 
balóob  ti  téel   ú   beil  le  hatzuolalé  (b). 

¿Báax  nucul,  túun,  utial  tóon  ti  h  kaholil  iix  ya- 
cunah  ti  leyti  kultabil  Ahzáat-zahull  ¿Baax  nuculóob 
ti  h  kub-bail  ti  ú  yutzil  iix  ti  le  cilichóob  kabáoob  cá 
ü  chama,  utial  ú  lukzic  c  zahchililóob'!  ¿Iix  báax  nu- 
culilóob  utial  ú  kochbezicóon  ti  cuxtal  ti  humpel  nucul 
hebix  ti  ú  xul  ú  uolahulóob,  iix  cú  nahmatic  ti  le  toh- 
uolal cá  ú  tazahmá  tóon?  ¡Báal  má  in  paymá  tech,  in 
Dios,  turnen  unchic  á  záat-zicen,  iix  y  bic  cuxáan  cú 
tazic  ten  ti  le  ú  kazah-ikil  á  cilich  kaba  le  oabilahóob 
cá  á  mentahmá  tené!  Má  lay  yab,  c  yumé,  cá  in  uáal 
y  tzic  iix  nanacil,  cá  in  xoc  y  cimacolal  ti  cex  ua  túux 

(a)    Deuten  18.  15.   (b)  Luc   1. 
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in  nacíante,  cá  in  úny  y  cirnacil,  cá  in  aibtimba  ti  le 
cofradiaóob  chiculanóob  ti  á  tzicilé,  uamá  in  tzicic  xan 
y  in  meyhulóob,  ua  tulacal  in  cuxtal  má  c  oaic  ti  núuc- 
táal  le  u  nohochil  ti  á  yatzilóob,  leti  ú  yuchucil  á  oa- 
bilah,  iix  le  ú  hahil  ti  in  záat-zahánile:  uamá  tu  kaho- 
láal  turnen  le  ú  nucul  in  cuxtal  cilich  cá  terh  tali  á  ci- 
lichcnnten,  iix  á  tocen  ti  le  pentacil  tile  cizin.  Tula- 
calóob  le  tenelóob  cá  in  chachitic  leti  ú  kaba  Jesús,  in 
kahzicimba  cá  tech  leti  ah  meyhulil  ti  in  toholal,  cá  in 
payma  tulacal  tech,  iix  cá  in  payma  in  laytal  tulacal  ti 
tech  xmá  mahalilé.  Leyti  cilich  kaba  cu  mentic  ten  in 
páatic  in  tohuolal  y  kubba,  iix  cu  chiczic  in  uol  ti  in 
ualic  ten  ti  in  leyliil:  cá  ua  Jesucristo  cu  záat-zicen, 
mixhuntul  bm  patac  ú  tzeculticen,  iix  bic  túun  Dios  ú 
oamá  ten  ti  ú  Mehen  tioklal  Ahzáat-zahul,  ú  oamá  ten 
tulacal  ti  leti,  iix  y  leti  (a).  Báal  nucul  ti  kubbn  utial 
ti  ten,  iix  báal  chahuc  u  payma  laytal  ti  humpel  cris- 
tiano leti  u  chachitic  leyti  kaba  tile  cuxtal  iix  tile  cimilé 
S.  Pablo  mí  tu  canzicuba  ú  chachitic,  iix  cu  cá  áalic  tipáan 
ti  lahunkal  ú  tenelóob  ti  ú  oibóob.  C  chachite  iix  h  páate 
ti  Ahzáat-zahul  Dios  loé.  ¿Iix  báax  má  c  payma  c  páatic 
ti  letil  Le  utzóob  cá  ú  metahmá  c  tóon  má  layóob  le 
hach  utzil  prenda  ti  leóob  cá  ú  zebchibmá  tóon?  C  páa- 
te iix  c  meyahte  ti  leyti  alabolalé.  Aléex  ti  le  ú  yal 
Sion,  cá  ú  Ahau  talaháan  ti  ú  tohcinahuolte  (b),  iix  ti 
tulacalóob  le  cahóob  ti  le  I'jum  (c),  utial  cá  ú  caxtóob 
ti  leti  ü  antahnl,  kuchcóob  ti  leti  y  kubba,  naocóob  ti 
ü  tronoil  ú  gloria  utial  ü  caxtic  yatzil,  iix  leti  antahul 
oáané   (d). 

(a)     Rom.  8.    32.   &c  33.  (b)  Isai.  62.    11.   (c)   Za- 
char.  9.  9.   (dj  Hebr.  4.   16. 
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INSTRUCCIÓN  VIII. 

Sobre  las  palabras  del  segundo  artículo:  Y  en  Jesucris- 
to su  único  Hijo. 

Yokol  íe  thanóob  ti  cahatzul  oczahbenile:  iix  ti  Jesucris- 
to ú   pe/    Mehen. 

Jesucristo   Hijo  de  Dios,  y  verdadero  Dios, 
Jesucristo   6   Mehen  Dios,  iix   hahal  Dios. 


ESUCRISTO  lay  ú  peí  Mehen  tile  Yumbil,  Dios 
hahal  ti  Dios  hahal,  iix  mehenáan  mayli  tulacalóob  le 
kinilóob  tac  mayli  ti  leyli  le  yaxchuné.  llaéex,  cristianos, 
Í«M  ú  chupil  ti  le  nohochtacilóob  ti  Jesucristo,  iix  leti 
heoánil  hach  ti  gloria  ti  tulacalóob  ú  nuculilóob.  Ua  lay 
le  hochbilah  cetlil  tile  Yumbil,  le  hochanil  ti  ú  laiil,  iix 
leti  lelemzazil  ti  ü  gloria,  hebic  cu  yáalic  leti  Apóstol  (a), 
ley tiá  cutalti  utz  tumencá  lay  ú  Mehen.  iix  u  peí  Me- 
hen i  I.  Lá,  lay  leti  Verbo  tile  Yumbil,  le  ohelil  ti  Dios 
leyli,  leti  ú  yoxpaybeil  zihnal  inayli  tulacalóob  le  zihza~ 
bilóob,  lay  turnen  cú  mehentie  mayli  ti  tulacalóob  le  ha 
bilóub,  iix  lay  leti  Mehernbil  tioklal  máax  ú  mentahmá 
tulacalóob  le  balóob.  Ua  lay  leti  Ahzáat-zah  tile  yokol- 
cab,  lay  tumencá  le  cú  nahmatic  ú  Mehen  Dios  ú  oamá 
humpel  maxul   tohol    ti   ú   bolilóobé. 

Leyti  cilich  rnehentzilil,  iix  leyti  maxul  kilacabil  cu 
oábalóob  ti  c  okolal  ti  le  thanóob  tile  cahatzul  oczah- 
benile: ú  peí  Mehernbil.  Hebac  ¿máax  bin  unchac  ú  tzo~ 
lie  le  ú  kilacabil  tile  ú  Mehen  Dios,  cú  yáalic  leti  ah  Bo- 
biat  (b)]  ¿Máax  bin  unchac  ú  núuctic  humpel  rnactzil 
hach  canal,  iix  cá  cú  taoman  tu  maxulil  le  lamkahal  ti 
c  náaté.  Cexi  má  tu  zipit  oltáal  ma  oheltic,  tumencá 
hebic  cú  yáalic  San  Juan:  Leti  máax  má  tu  kaholtic  ú 
Mehernbil,  má  tu  kaholtic  Yumbil.  Leti  máax  má  tu 
oczahuol  ti  téél  Mehernbil  má  bin  ú  yilá  le  cuxtal,  mayli 
cú  oactal  yokol  leti  ú  lepolal   Dios  (c).     Iix  tulacal  le 

(a)  Hebr.  1.  3.  Joan.  1.  1.  1.    Tim.  1.  3.  2.  Cor.   1.  24. 
Coló».  1.  15.  (b)  Jsai.  53.  8,  (c)  1.  Joan.  2.  23.  id.  3.  36. 


m 

báax  ú  oibmá  ti  téel  Evangelio,  oibtaháan  ti  zul  ti  cá 
c  tóon  oczahuolnacóon  cá  Jesucristo  lay  ú  Mehen  Dios, 
iix  táan  oczicuol  yanac  tóon  le  cuxial  tu  haba,  iix  cux- 
Jacóon  ti  humpel  maxul  mulcahtal  y  leti  Yumbil  iix  leti 
Mehembil  (a).  Qáezba,  túun  y  tzic  ti  kaholtic  leyti  kul- 
tabil  Mehembil;  h  canéex  le  báax  c  payma  oczaoltic,  c 
nanaolte  le  báax  c  payma  oheltic,  c  checfren  h  túcele  le 
báax  c  payma  oheltic,  h  kulte  le  báax  má  unchac  núuc- 
tic,  h  kaholte  ti  le  thanóob  ti  ü  cahatzul  oczabenil  ley- 
tióob  heüáantacóob  hahóob  ti  h  okolal:  yaxpaybe  cá  Jesu- 
cristo lay  ú  Mehen  Dios  etlaiil  ti  Yumbil:  ú  capel  cá  lay 
hahal  Dios,   iix  huntul  leyle    Diosil  y  leti   Yumbil. 

I#  P, — Utial  c  naczicba  ti  leyti  okolal,  iix  kaho- 
lil  tile  ú  Mehen  Dios,  c  payma  c  belinticba  ti  Yumbil, 
táan  c  okticbati  cá  ú  cambezóon  le  báax  lay  ú  Mehen, 
tumeicá  mixmáac  yohel  máax  lay  leti  Mehembil,  fiama 
leti  Yummbil;  mix  máav  lay  leti  Yumbil,  uamá  leti  Me- 
hembil; iix  letilé  ti  máax  cioltici  leti  Mehembil  ü  chic- 
bezicti  (b).  Le  mambáal  lúumil  náat  má  unchac  c 
meyahticba  ti  bizah  beil  utial  kin'hnl  ti  humpel  kaho- 
iil  hach  talam;  iix  c  paymá  c  belinticba  tile  mactzilil 
hah  ti  le  ú  chicbezah  Dios,  le  laé  tuhunali  unchac  ú 
zazilcuntic  h  náat  iix  ü  belinticóon  ti  le  ti  mactzilóob 
okolalé.  Turnen  leti  cáanlil  Yumbil  ú  chicbezahmá  tile 
nucul  hach  talam  ti  téel  bautismo  tile  Ahzáat-zahul,  cá 
Jesucristo  lay  ú  Mehen,  táan  ú  mentic  ú  hokol  humpel 
ihan  ti  le  cáanóob  cá  cu  yáalic  cáach:  Leytiá  lay  in  ya- 
nta Mehen  ti  máax  in  cimacuolalcuntahinba  (c).  Iix  utial 
cá  má  unchaci  (i  capelcuntáal,  cá  leytióob  thauóob  pay- 
ben  cáach  ú  núuctáal  ti  Jesucristo,  hepahitióob  le  cáanóob, 
iix  tu  yilah  Espíritu  ti  Dios  ú  yemel  ti  ú  hochbilah 
paloma,  cá  cu  tal  cáach  ti  helel  yokol  ti  leti  (d).  Leti 
leyli  Yumbil  rnaxulunté  tú  cámentah  leyti  oanuculhah  ti 
le  ú  helbezicuba  ti  ü  Mehembil,  tioklal  nucul  ti  humpel 
tYian  cá  cu  yáalic  cáach:  Leytiá  lay  in  y  ama  Mehen  ti 
máax  in  oamá  tulacal  in  cimáoolal:  á  úuyéex  (e),  y 
oáolal.     Iix  tumencá  má  u  tuclabal,  cá  humpel  utzul  than 

(a)     Joan.  20.  31.  (b)  Luc.  10.  V.  22.  (c)  Math.  3.  17. 
(d)    Math.  3.  16.  (e)  Math.  17.  5.  &  2.  Petr.  1.  17. 


[81] 
hach  nohoch  unchaci  ú  tal  utz  ti  Moisés,  uaix  ti  Elias,  t 
pacha! hióob  huntul  iix  ú  laké,  iix  Jesús,  t  culahi  tn  hu- 
nali  y  ú  Apóstolóob,  letióob  laé  yanóob  cáach  hokáanta- 
cóob  tióol  ti  hakobil.  30c  mayli  leti  Ángel  ú  chicbezah- 
má  cáachi  ti  hach  cilich  Maria,  cá  leti  ú.  oa  ich  cicitham- 
bilalháan  ti  ú  nakc  cu  kabatici,  iix  layaci  tu  laiil  leti  ü 
Mehen  Dios  [a].  Iix  cabin  Caifas  tu  pizah  juramento 
tioklal  cuxul  Dios  ti  Jesucristo,  cá  ü  yáaltióobi  ua  lay 
cáach  leti  Cristo  ú  Mehen  Dios;  Jesús  tu  yáalah  ti:  tech 
á  ualahiná:  leytiá  lay:  ten,  hebic  á  ualahmá  leti  ú  Mehen 
cuxul  Dios  [b].  Iix  ti  xul,  Dios  leyli  tu  yáalah  ti  Je- 
sucristo ti  le  ú  táan  David:  tech  lay  in  mehen  [c]:  iix 
culen  ti  in  nóoh  ten  in  mehenmaech  ti  in  hobnel  mayli  ti  le 
alba  uaix  noh  prima.  Leytiá  lay  humpel  hah  heoáan, 
iix  kaboláan  ti  yabóob:  hah,  cá  tu  kaholtah  Natanael  táan 
yáalic  ti  Mesías:  Yumil  tech  lay  leti  ú  Mehen  Dios,  leti 
ú  Ahau  Israel  [dj.  Hah  cá  tu  tohpultah  Marta,  cabin 
tu  yáalah  ti  Ahzáat  zah:  ten  in  uohel  cá  tech  lay  Cristo 
ú  Mehen  cuxul  Dios,  cá  talahanech  ti  yokolcab  [e].  Hah 
cá  tu  chicbezah  ti  San  Pedro  ma  le  bakel  mix  le  kikel, 
uamá  leti  cáanil  Yumbil  [f]  ¿Máax,  túum  bin  ú  yolt 
u  macunt  humpel  cá  tulacal  le  cilich  oib  cú  cambezic, 
iix  tacti  le  leylióob  ciznóob  cú  kahohicóob  [g]. 

¿Tupach  ti  leytiá  c  xakte  ti  ú  Mehen  Dios,  y  leti- 
leóob  ti  maxóob  Dios  ú  yalahrná:  téex  layéex  diosóob  iix 
le  rnehentzilóob  tile  hach  cáanale  [h]:  y  le  manan  me- 
hentzilóob  ti  maxóob  Dios  ú  ciliehWñtahWá  y  ú  oabilah? 
Má,  in  yamail  cristianos:  Jesucristo  lay  ú  peí  Mohen, 
iix  hebic  ú  Mehen  Dios  mináanti,  mix  uachac  ú  yan- 
talti  zucunóob.  Let*  leyli  Ah'áat-zah  tu  yáalah  ti  láiil  cá 
lay  ú  p<?Z  Mehen  cabin  tu  kubentah  le  maxul  yacunah 
tile  Yumbil  cá  u  oajná  tóon  [1],  Iix  cex  lay  hah  cá 
hichnak  hi  turnen  yuchucil  iix  oabilah  tile  Espíritu-santo, 
iix  cá  céex  ti  bahun  uinic  má  paybéen  u  kamic  leti  es- 
píritu y   ptz  [j],    uamá  cá   tu  kamah  tulacal  le  ú  chupil 

[a]     Luc.  1.  35.    [b]   Math.  26.  [c]  Ps.  2.  109.  1.  4. 
[d]     Joan.  1.    V.    34    [e]    Joan.    11.    [f]     Math.     16. 
[g]     Marc.  5.  [h]   Ps.  81.  6.  [1]  Joan.  3.  [j]  Joan.  3. 
V.  34.  c  1.   V.  15. 
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[82] 
le  oabilah,  iix  cá  ti  leyti  tulul  chupil  h  kamah  c  tóon;  j 
tulacal  Jesucristo  má  lay  ú  Mehen  Dios  tioklal  oabilah, 
uamá  tumencá  leti  Yumbil  tn  mehentah  ti  ú  laiil,  tiok- 
lal cá  lay  leti  ú  lelemzazil  ti  ü  gloria,  iix  leti  ú  oalanil 
ti  ú  laiil  (a). 

Tioklal  leytiá  á  paynméex  á  núuctic  cá  yan  capel 
zihilóob  ti  Cristo,  leti  huntul  t  kinil,  tioklal  leti  la«  lay 
mehen  tile  uinic,  iix  ti  David  hebix  le  baké;  iix  leti  ú 
yanai  maxulunté,  turnen  leti  laé  lay  ú  men  Dio»:  tioklal 
cu  yantal  capel  zihnalilóob;  le  cilich  zihnal,  cá  leti  Yum- 
bil cú  oaicti  tioklal  ú  mehenintic  maxulunté,  iix  le  zih- 
nalil  mambal  lúumil  cá  u  chama  tile  zuhuy  ti  téel  ki- 
nil: le  humpel  cá  cu  mentic  ü  baytal  ti  c  tóon,  iix  le 
ú  láak  cá  cú  mentic  tu  cetil  cet,  iix  etlaiil  ti  Yumbilé. 
Iix  leytiá  lay  le  báax  tu  hehelanil  cú  Daictóon  t  núuctáal 
leti  ah  Bobáat  Mieheas,  cabin  táan  ú  than  tile  Mesías, 
tile  ú  hahal  Ahau  Israel,  cá  payben  ú  zihil  ti  Belén, 
cú  yáalic  cá  ú  kilacabil  lay  tacti  leti  yaxchunil;  tacti 
le  maxulunteil  (b)  ti  leyti  maxulunté  kilacabil  ^ú  than 
cáach  San  Juan  Bautista,  cabin  tu  yáalab:  cá  Jesucristo 
talaháan  ti  yokolcab  t  pachil  ti  leti,  hebac  cá  lay  mayli 
éma  leti  (c).  Ti  leyti  leyli  kilacabil  maxulunté  cú  than 
cáach  Jesucristo  cabin  tu  yáalah  ti  le  Judióob,  cá  lay 
mayli  éma  Abrahan  yanaci  ú  zihil.  Tioklal  nucul  ti  ley- 
ti leyli  kilacabil  leti  leyli  Jesucristo  cú  káatic  cáach  ti 
Yumbil  cá  ú  glorificarte  y  letile  gloria  cá  yanti  cáach  mayli 
cá  leti  yokolcab  ú  zihzicL  Iix  ti  xul  leyti  kilacabil  ma- 
xulunté cú  than  cáach  San  Juan  ti  ú  yaxchun  ti  ú  »  van- 
gelio  (d),  táan  yáalic:  ti  téel  yaxchun  lay  cáach  leti  Ver- 
bo, iix  leti  Verbo  yan  cáach  ti  Dios,  iix  Dios  lay  cáach 
leti  Verbo;  bay  hebic  cú  than  ti  ú  hichnaktáa!,  iix  zi- 
hil tu  kinil,  cabin  cú  yáalic:  Leti  T^erbo  ú  mentahmauba 
baké,  iix  cahlahi  ichil  c  tóon, 

¿Hebac  máax  unchac  ú  núuctic  le  muculilóob  ti 
leyti  kultabil  kilacabil  maxulunté]  Má  á  páaticéex,  ah 
okolaléex,  cá  ten  in  ment  ú  núuctáal.  Tulacal  le  báax 
in   uohel  lay  cá  mixbal  yanti   náan  j   le  ú    topzáal    ti 

(a)     Hebr.   1.  (b)   Mich.  5.  (c)  Joan.  1.  V.  15. 
(d)    Joan.  1.   V.  2.   &   14. 


[83]  , 
le  zihzabilóob,  tumencá  \ti  maax  ti  le  Angelóob,  hebix 
le  íi  nanaol  ti  le  Apóstol  (a),  Dios  ú  yáalahmá  mahelel, 
tech  lay  in  mehen,  tech  in  mehenmá  bekelél  Iix  uamá 
ú  yáalahmá  ti  le  Angelóob,  ¿ti  máax  ú  yanal  zihzabil 
tuyuchultah  ú  yaalicl  Mixbáal  ti  lúumil,  tumencá,  hebic 
cu  yáalic  San  Cirilo,  táan  ú  laytal  Dios  Espíritu,  tu- 
lacal lay  espiritual  ti  leti:  mixbáal  má  chucáni,  tumen- 
cá táan  ú  laytal  Dios  cetil,  tulacal  lay  chuchan  ti  leti: 
mixbáal  kinil,  tumencá  táan  ü  laytal  Dios  mazul,  tula- 
cal  lay  maxulunté  ti  leti   (b). 

5j»  P« — Tulacal  le  báax  in  uohel  lay,  cá  leti  Yum- 
bil  maxulunté  táan  ú  kaholticuba  ti  u  laiil  tacti  le  ma- 
xulal,  cu  mehentic  tioklal  leyti  kahol  ti  humpel  Mehen, 
cá  lay  ú  hochbilah,  hebac  humpel  hacbilah,  cá  ti  mix- 
báal lay  cornil  ti  leyti  cilich  hakobil;  humpel  Mehen  cá 
lay  Dios  hebic  ú  Yum,  iix  humpel  leyli  Dios  y  ú  Yu- 
mé.  Bay  Isaías  tu  hahil  cu  oaicti  leti  kaba  Dios,  cabin 
cú  chicbezic  tóon  cá  leti  Yal  ti  le  zuhuy  lay  leti  Verbo 
Emanuel,  uaix  Dios  y  c  tóon;  iix  cá  leti  niño  cabin 
yanac  ü  oabal  tóon  bin  ú  kabate  le  Haholbil,  leti  ah 
tzolxicin,  leti  Dios  mukáan  leti  Yumbil  ti  le  hab  cu  ta- 
lel9  le  ah  Polil  ti  le  hatzolal  (c).  San  Juan  Evange- 
lista cú  yáalic  tóon  xan  hebic  ooc  ilic,  cá  ti  leti  yax- 
chun  lay  cáach  leti  Verbo,  iix  leti  Verbo  yan  cáach  ti 
Dios,  iix  leti  Verbo  lay  cáach  Dios  (d).  Santo  Tomas 
Apóstol  cu  oocol  yilic  Jesucristo  caputcuxáan,  chup  ti 
hakolal,  tu  yáalah:  tech  in  Yumil,  iix  in  Dios  (e).  Iix 
leti  Apóstol  cú  yáalic  tóon  xan:  cá  Dios  tu  nahaltah  le 
Iglesia  tioklal  ú  kihel  (f );  iix  tioklal  cá  yanal  kikel  emá 
leti  Jesucristo  hahal  Dios  iix  uinic?  Leti  leyli  Ahzáat- 
zah,  lay,  Cü  yáalic  ti  ü  yanal  cuchil  leti  Apóstol,  máax 
táan  ú  yantalti  tioklal  oneltzilóob  ti  le  Nohyumóob  he- 
bix le  bakel,  lay  yoikol  tulacalóob  le  bqalóob,  Dios  cici- 
thanbilalháan  ti  tulacalóob  le  habóob  (g).  Iix  utial  cá 
má  unchac  ú  capelcuntáal  cá  ua  cú  oabal  ti  Jesucristo 
leti   ú   kaba  Dios,  lay  tumencá  utz  utalti  le  ú  laiil  tile 

(a)  Hebr.  1.  V.  5.  (b)  S.  Cirilo  Jerosili.  Cathech.  11. 
(c)  Isaías.  7.  et  9.  (d)  Joan.  1.  (e)  lbid.  c.  20. 
(f )    Act.  Ap.   20.  (g)  ad  Rom.  9. 


[84]    , 
leyli   Dios:  leti  ú  espíritu  Dios  cá   tu  ehicbezah  ú  gloria 
ti  Isaías  cabin   tu  yilah  le    Serafinóob  ti    téel  cáan   u  kul- 
táal  Yumi-,  iix  ú  pixicubaóob  tú  táan,  tu  ehicbezah  ti  San 
Juan  (a)    cá   ti   ú    Mehen  Dios  cu  tialtic  ley  ti  gloria,  cá 
lay   le  ú  gloria  Dios   leyli.     Leti  ieyli  ah  Bobáat  táan    ú 
than  ti  le  ü   Mactzilóob  tile  Mesías  oocbezahanóob  tiok- 
lal   Jesucristo,  cu  cambezic  tóon,  cá  lay  Dios  leti   máax 
bin   ú   rnent  leytióob   mactzilóob  (b).     Leti  Apóstol  San 
Pablo  cú  oaic   tóon  xan    nuculóob    hach  hahóob   ti    le   ú 
cilichtalil   Jesucristo,   má    chenhalili  ti   le   cuchilóob   ala- 
hanóob,   uarná   xan  cabin   cú  yáalic,  cá  tulacal  le  chupil 
ti  le  cilichtalil  caháan  ti  téel  uincilil,  leytiá  lay,  tu  laiil, 
iix    má  tu  hochbilanii,   tioklal  zihnalil,  iix  má  halili  tiok- 
lal  oabilah;   iix  tu  pelelil  cabin  cu  tzolic  tóon  leti  mam- 
balcunzah  tu   yolahul  tile  ü   Mehen   Dios  mentaháan  ui- 
nic   tioklal  c   tóon    ti  leytióob  nuculóohá:  Jesucristo  táan 
ú  laytal  hahal  Dios  hebic  ú  Yum,  iix   má  .táan  ú   tvelie 
laytal  ochan   leyti   cetlil  ti  zihnalil  laiil  tu  mambalun- 
tahuba,   tioklal  in    ualic  beyló,  iix  til  chmculnahtuba  tacú 
ú   mucultic  ú   cilichtalil  yoláan  le  hochbilanii  ti  palibil, 
táan    ú  mentir uba  baytal  ti  le  uincóob,  iix  táan  ú  kahol- 
táal  ti  tu  ezahulil  tioklal  hahal  uinicé  (c  >     ¡Iix  unchaci 
xmá  t  ocolbil  ú  oaba  ti  le   cetlil  y  leti  Yumbil  uamá  ya- 
naciti  le    leyli  laiil    éma    leti   Yumbilé?     ¿Báax     in    ualic 
tent     ¿Layaci    cetil    ti    Yumbil  uamá   yanaciti    le  leyhóob 
cetülóob   éma   leti   Yumbilé]     Tu   hahil   yantióob    turnen 
humpel  nucul    hach   mukáan,    iix    bay   tile  cilich    oibóob 
cú  oaicóob  tu   zazilil  ti   Mehembil  tulacalóob    le  cetülóob 
cá  utz  ú  tal  ti   Dios.     Ua   ti  halili   Dios  cú  tiilt'u*   laytal 
leti  peí  yaxchun,  iix  peí   xul  ti  tulacalóob  le  balóob;  Je- 
sucristo cú   yáalic  tóon   ti   ú    leyli.il  ti  téel  Apocalipsis  cá 
lay  leti  Alpha  iix  Omega,  leti  yaxpaybeil  yaxchun,  iix  leti 
ú  oocil  xul   ti  tulacalóob  le  báalóob  (d).     Ua  Dios  halili 
lay  mahelpahal,  leti    Apóstol  cú  yáalic  tóon  cá  Jesucristo 
lay  leti  leyli  hóloh  hebic  behelé,  iix  cá  leti  leyli   bin  la- 
yac   ti  tulacalóob  le  habilóob  (eV,  iix  xan  cu  cambezicóon, 
cá  cú  paybencunticóob   núuctáal  tile  ú  Mehen  Dio*  leti- 

(a)     Isais.  7.   Joan.    12.    (b)   Isais.  35.  (c)   Philip.   2. 
(d)     Apocalip.    1.   et  21.   (c)  Hebr.  13 
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Ieóob  thanóob  tile  ah  Bobáat:  Le  cáanóob  bin  ú  zatóob 
uabax  t  kinil  ú  cichcelmil  iix  ú  lelemcil,  iix  bin  ú  xu- 
pubaóob  hebic  hum^pel  búuc:  hebac  tech,  in  Dios,  bin  oac- 
lacech  mahelel  leti  leyli  (a).  Ua  Dios  halili  lay  xitháan 
maxul,  Jesucristo  cú  cambezic  tóon  (b)  cá  yan  ti  teel  ccwn 
ti  leyli  kinil  cá  yan  icnal  c  tóon  ti  le  lúum.  Uh  Dios 
halili  lay  maxulunté,  Jesucristo  cú  yezictióob  cá  lay  may- 
li  ti  tnlacalóob  le  kinilóob,  iix  cá  ú  Ahaulil  má  bin  ya- 
nac  ú  xul  (c).  Ua  Dios  halili  lay  le  hahal  cuxtal,  iix 
le  cuxtal  maxulunté,  Jesucristo  lay  xan,  iix  lay  cú  tiiltic 
leti  be  cá  cú  bizic  ti  laé  (d).  Ua  Dios  halili  cú  kahol- 
tic  le  muculanóob  ti  le  puczikalóob,  leti  Evangelio  cú 
yáalic  tóon  ti  yabalóob  cuchilóob,  cá  mixbáai  yan  mucul 
ti  Jesucristo  (e)  iix  leti  leyli  Yumbil  cú  hahcuntic  ti  leti 
Apocalipsis,  cá  cii  kaholtic  le  puczikalóob  (f).  Ua  Dios 
halili  lay  «h  yuchucilzinU  (<i),  leti  ú  Ahau  le  gloria  (h), 
leti  ú  Ahau  ti  le  Ahauóob,  leti  Yumil  ti  le  Yumilóob. 
Iix  ti  humpelili  than:  Jesucri^o  cú  yaalic  ti  Yumbil: 
tulacal  le  báax  yan  ti  ten  yan  ti  tech,  iix  tulacal  le  báax 
yan  ti   tecech  yan  ti  ten  (i). 

Ti  titelá  lay,  cá  tulacalóob  le  ú  rneyhulóob  Dios 
bahun  ti  téel  nucul  ti  laiil  zihnal,  hebic  ti  le  gracia  uaix 
oabilah  cú  oábalti  y  han  ti  ú  Mehen  Dios.  /Máax  ü 
zihzahmá  leti  cáan  iix  le  lúumí  Dios  bin  á  úuycéex  ten,  iix 
leti  Ynmil  cú  chicbezic  ti  ú  leyliil  ti  le  cilich  oib  ( j).  Tu- 
rnen le  leyli  oib  cú  cambezic  cóon  cá  leti  ú  Mehen  Dios 
ú  mentahma  tulacalóob  le  balóob  (1).  ¿Máax  cú  »acun- 
tic  tulacalóob  t  pachil  ti  ú  topzicóob!  Dios:  tulacal  lay 
ú  tiil,  cú  yáalic  leti  Apóstol  (m),  tulacal  lay  turnen  letif 
iix  tulacal  ti  leti.  Hetun  leti  leyli  Apóstol  cú  yáalic 
tóon:  cá  tulacal  mentabhi  tioklal  Jesucristo  ti  téel  cáan, 
iix  ti  le  lüum,  le  balóob  chicanóob,  iix  má  chicanóob:  le 
leylióob  tronóob,  iix  le  Mektanilóob,  le  Ahpolilóob,  iix  Ah- 
yuchucilóob;  cá  tulacal  zihzabhi  tioklal  leti,  iix  vtiál  leti, 
iix  cá  tulacal  cú  oactal  ti  leti   [n].     ¿Máax  cú   meyhuí 

(a)  Ps.  101.  Hebr.  1.  (b)  Joan.  3.  (c)  Luc.  1.  (d)  Luc. 
1-  (e)  Luc.  6.  (f )  Joan.  21.  [g]  Apocal.  2.  [h]  1.  Cor. 
2.   [i]   1.  Tim.  6.   [j]  Joan.  17.  [I]  Isais.  4.  [m]  Joan.   1. 

JV|     Rom.   11. 


[86] 
ti  c  tóon,  tioklal  c  tóon,  iix  y  c  tóon]  Dios,  cu  yáalic 
Isaías  [a],  cú  mentic  ti  c  tóon  tulacalóob  c  meyhulóob. 
He  Jesucristo  cu  yáalic:  cá  ua  ú  Yum  má  tu  haual  ú 
meyhul  tacú  le  kinhele,  leti  cu  meyah  xan  mahele  [b], 
iix  tulacal  le  báax  cu  mentic  leti  Yumbil,  cu  mentic  xan 
leti   Mehembil. 

¿Maax  unchac  ú  záat-zic  le  kebanóob?  Dios  halíli, 
cu  yáalic  cáach  le  escribanóob  iix  Fariceóob,  iix  ti  leytiá 
yantióob  cáach  nucul,  hebac  layóob  cáach  humpelóob  ah 
Lobóob  ti  ú  yáalcóob  titelá,  cá  Jesucristo  cú  pochil  ti 
Dios  táan  u  záat-zictíóob  ti  le  ah  moch.  Iix  bay  leti 
Yumil  tu  oah  tióob  humpel  chicáan  nucul  ti  cá  yanti 
cáach  yuchucil  utial  ú  záat-zic  le  kebanóob,  táan  ú  oaic 
tohuolal  iztic  ti  ah  Moch  [c].  ¡Máax  cú  oaic  le  oabilah 
iix  le  gloria?  Dios,  cú  yáalic  le  ah  Bobáat  [d];  iix  leti 
ú  Ahpolil  ti  le  Apóstolóob  cú  yáalic  tóon,  cá  c  páatic 
záat  zahul  turnen  le  ú  oabilah  tile  Yumil  Jesús  fe].  San 
Pablo  cú  oiboltic  ti  le  ah  okolalóob  ti  tulacalóob  ú  oi- 
bóob  [f  ],  le  oabilah,  iix  le  hatz  olal,  cá  cú  talelóob  ti  Dios 
h  c  Yum,  iix  ti  Jesucristo  h  c  Yumil.  Iix  Jesucristo  leyli 
cú  yáalic  tóon,  cá  leti  lay  leti  máax  cu  oaic  le  cuxtal 
maxulunté  ti  le  maxóob  cú  uoczahuolóob  ti  leti  [g].  Lay, 
túun,  Jesucristo  leti  nohoch  Oios  oaccunzah  ah  cilich- 
cunzah,  iix  ti  humpel  than  leti  cuxul  Dios  iix  hahal. 
Tioklal  tunó  má  a  piymaéex  á  hakolticéex,  cá  leti  ma- 
xulunté Yurnbil  ú  yáalmahthanté  tile  Angelóob  leylióob  [h] 
ú  kulticóob  Jesucristo  cabin  t  oci  ti  téel  yokolcab:  cá  ú 
jurarte,  cá  tulacal  bin  ú  lop  ú  piix  tu  tan  ti  leti,  iix 
tulacal  uakc  bin  ú  tohpulté  [i];  tu  menea  ley  ti  kultah  cú 
nahmatic  ú  oabal  ti  Dios,  iix  Jesucristo  lay  hahal  Dios. 
Tioklal  leti  leyli  yaxchunil  lay  zazil  cá  c  paymá  ti  ú 
mehen  Dios  tulacal  le  báax  payma  ti  Yumbilé.  Leti  leyli 
okolal  á  uozakuol  ti  Dios,  cú  yáalic  tóon  Jesucristo,  túun 
oczahuoltéex  xan  ti  ten  [j].  Le  leyli  alabolal.  In  ala- 
bolal yanti  Dios,  cú  yáalic  leti  ah  Bobáat  [I].  Jesucrito 
lay  in  záat  zahul,  iix  in  alabolal    (m),    cú   yáalic     leti 

[a]  Coloc.  1.  V.  16.  seq.  [b]  Isaías.  26.  [c]  Joan.  5. 
[d]  Luc.  5.  [e]  Ps.  83.  [f]  Actor.  15.  fg]  Rom.  1. 
[h]    Joan  20.  [i]  Hebre.  1.  [j]  Rom.  14.  (I)  Joan.  14. 


[87] 
Apóstol,  iix  táancú  yáalic  leytiá  má  tuzahtic  cáach  lu- 
bui  ti  le  lóóbthan  oáan  ti  le  raaxóob  cú  oaicóob  ú  ala- 
bóla! ti  téel  uinicé  (ñj,  tumencá  yohel  cáach  cá  Jesu- 
cristo má  lay  chen  halili  uinic,  uamá  uinic  Dios.  Leti 
leyli  yacunah,  le  leyli  tzic,  iix  le  leyli  tibilbeil.  Ua  máac 
ú  yamaéen,  cu  yáalic  leti  Ahzáat-zah:  bin  u  tacunt  in 
áalmahthan  iix  in  Yum  bin  ú  yacunte:  bin  talacóon  ti 
leti y  iix  bin  helcóon  ti  leti   (b). 

Cotetiéex  túun  ti  in  uicnal,  be  Yumil  Jesús  (c),  iix 
Daelacech  ti  ten  utial  maxul.  Coten  in  uicnal,  in  uaiic 
tech  y  le  atantzil:  tech  layech  in  Yumil,  iix  in  Dios  (d): 
tecech  layech  leti  u  Mehen  peí  cuxul  Dios,  tecech  layech 
leti  leyli  hahal  cuxul  Dios.  Ten  in  uozic  uol  ti  tech, 
in  alaboltic  cech,  in  kultic  cech,  in  yacuntic  cech,  iix  tech 
in  yacuntic;  iix  táan  c  yacunticech  iix  in  h  kulticech, 
ten  in  kultic  iix  in  yacuntic  ti  in  Dios.  Ten  in  tzayic 
in  than  ti  le  mactzilóob  balcheóob,  iix  ti  le  nuxibóob 
cá  yanóob  xolocbalóob  tu  tan  ti  á  trono;  ti  le  n  than 
ti  letileóob  picilóob  Angelóob,  ti  maxóob  tu  yilah  San  Juan 
ti  téel  cáan,  iix  ca  cú  acamóob  cáach:  Leti  Cordero  cát 
cimzab  hi  lay  cu  nahmatic  ti  u  kamic  le  yuchucil,  le  ci- 
lichtalü,  le  ohelil,  le  muhc,  leli  tzic,  le  gloria  iix  le  cici 
thanbilil  (%).  T«n  in  acam  y  tulacalóob  le  zihzabilóob: 
ti  máax  yan  cuidan  yokol  leti  trono,  iix  ti  le  Cordero 
oabac  le  cicithanbilal,  leti  tzic,  leglo'ia,  iix  leti  yuchu- 
cil  ti  le  habóob  ti  le  habilóob.     Bay  layac. 

INSTRUCCIÓN  IX. 

Sobre  las   últimas   palabras  del    segundo  artículo  Ntro 

Señor. 
Yokol  le  ú  aocthanóob  tile  ú  cahatzul  oczahbenil.  H    c 

Yumil. 

\y  EXC A  leti  kaba  ti    Yumil  má  lay  hach  ú  pe- 
leltic  ti  Dios   cá   má   utzac  ú   talel  xan  ti  letileóob  uin- 

faj    Ps.  61.  (b)  1.  Tim.  1.  (c)  Jeremías.  17.  V.  5. 
(d)    Joan.  14.  (e)  Apocal.  22. 


£883 

cóob  ti  maxóob  Dios  ú  heocunmá  yokol  ú  yanalóob  ti 
cu  tililt.ic  núuctah  en  yáalic  leti  Aposto!:  cá  yan  yaba- 
lóob  Yumilóob  (a):  j  tulacal  lelo  lay  hahil  cá  leyti  ka- 
ba  má  chenhalili  utz  ú  tal  ti  Dios  ti  humpel  nucul  hach 
cetlil  iix  canalii,  emá  ti  mix  máac  yanal,  uamá  xan  cá  ti  leti 
tu  hunali  utz  ú  talti  ti  tulacal  le  chouacil  ti  !e  nuuctahul 
cá  cu  molcabticé.  Leti  tzicbenil  kaba  ti  Yumil  ti  cex 
máac  yanal,  xuláan,  iix  mekan  ti  le  yuchucil  ahau  ti 
máax  cú  talel:  hebac  ti  Dios  má  tu  mukyahtic  xulilóob, 
mix  palibil  mektahanil  uamac,  tumencá  tulacal  yuchucil 
cú  talél  ti  Dios  (b)\  iix  bay  leti  tu  hunali  tu  hahil  Yu- 
mil, iix  leti  Yumil  tululhumpulili  ahau,  cú  tulultic  kabail 
cu  oacóob  ti  picil  tenelóob  le  cilich  oibóob  ti  le  laóob 
lay  utz  nanacil  leyti  nucul  ti  ú  thanal.  Tioklal  báax  laé 
c  ilic  cá  leti  u  Mehen  Dios  cú  yáalic  tóon  ti  laóob  cá 
huntulili  Dios  lay  utz  (c);  iix  ti  ú  yanal  cuchil:  cá  mi- 
náan  tóon  uamá  huntul  halili  Yumbil,  cá  yan  ti  téel 
cáan,  iix  huntul  halili  ah  cambezah,  cá  lay  Cristo  (d): 
leytiá  lay  ti  téel  nuuctahul  cet  iix  tululé.  Turnen  ti  leyti 
nucul  c  áalic  cá  Dios  lay  leti  tu  hunali  Yumil  ti  tula- 
calóob   le   balóob. 

Ti  titelá  lay  tú  canil  xulic  cá  Jesucristo  lay  h  c  Yu- 
mil; turnen  táan  ú  laytal  hahal  Dios,  lay  xan  Yumil  ti 
tulacal;  iix  bayo  hebic  leti  iix  leti  Yumbil  má  layóob  he- 
láantacóob  Diosóob,  uamá  huntul  ley li  Dios;  bayo  mixxan 
layóob  heláantacóob  Yumilóob,  uamá  huntul  halili  Yumil 
¿Hebac  tioklal  bahunóob  nuculilóob  lay  Jesucristo  h  c 
yumilél 

1#  JP. — Jesucristo  lay  Dios,  iix  lay  h  c  Ahlohil, 
oxpelóob  nuculóob  tioklal  letióob  laé  utz  c  paymá  c  tha- 
nic  h  c  Yumil.  Hebic  Dios,  lay  h  c  Zihzahui.  ¿Iix  báax 
nuculil  hach  cú  tiiltjc  ti  mektan  yuchucil,  éma  leti  ti 
humpel  ah  meyah  yokol  ti  ú  meyhul,  iix  leti  ti  ah  zi- 
zah  yokol  le  zizábill  Leti  ah  zihzah  ú  mentahmá  tu- 
lacal le  báax  lay  le  zizabil,  iix  unchac  ú  mentic  báax 
yoltic  ti  laé,  hebic  leti  mencun  cú  mentic  báax  yoltic  ti 
ú  katé,  utial  ú  pátic  ti  leti  vaso  cá  cú  yoltic  tié.  Tu- 
rnen leyti  nucul  cú  tialticóon  Jesucristo  hebic  Dios.    Tu- 


(a)  1.  Cr.  8.  (b)  Rom.  13.  (cJ.Math.  19.  (d)  Ibid.  c  23. 


[39] 
lacal  mentabhi  tioklál  leti,  cu  yáalic  San  Juan  (a),  iix 
xmá  leti  mixbáal  mmtaháan  hi,  Iix  leti  Apóstol  cu  yáalic 
xan:  c  tóon  oczahuoltic  cá  mináan  ú  chucanil  emá  hun- 
tul  Yumil  cá  lay  Jesucristo,  tióklal  máax  tulacalóob  le 
balóob  zihzahanóob  hi,  iix  ti  máax  c  layóon  ah  Tgaxóon 
ti  tulacal  le  báax  c  layóoné  (b). 

Lay  xan  h  c  Yumil  hebic  uinic  Dios,  tumencá  leti 
Yumbil  ú  heocunmá  Yumil  iix  Cristo  y alan  ley ti  nanaol; 
iix  le  nucul  ti  Yumil  tabancunzaháan  ti  le  íúumil  ziháan 
tioklal  humpel  nncul  hach  tu  tiblil  ti  ú  tzayanil  y  leti 
Verbo.  Ti  leyti  núuctahul  leti  Apóstol  cu  oáic  ti  ü  Me- 
hen  Dios  ment^han  uinic  letileoób  thanóob  ti  David:  tá 
mentahmá  cáachi  ti  hun  oecec  cornil  emá  le  Angelóob,  tá 
oah  ti  ú  corona  ti  gloria  iix  tzic;  tá  oah  cáach  ti  leti 
yuchucil  yokol  tulacalóob  á  meyhul,  tá  kubah  cáachi  ti 
leti,  iix  tá  oah  cáachi  yalan  ú  yocóob  tulacalóob  le  ba- 
lóob (c).  Iix  hebix  ti  leytiá  tu  yaalah  leti  Yumbil  Ma- 
xulunté  ti  ú  Mehen  tioklal  ú  chi  tile  Ahbobáat:  tech  lay 
in  Mehen,  ten  in  mehenmáeck  ti  leyti  kinil  maxulunté,  cá 
mix  chumpahan,  mix  bin  oococ.  Káat  ten:  cá  bin  in 
oátech  leti  ú  ahaulil  tulacalóob  le  cahóob  tioklal  heren- 
cia, iix  bin  á  xith  á  úuchucil  ti  humpel  iix  ti  ü  láak  xul 
ti  le  lúum.  Bin  á  mektantóob  y  humpel  ú  varail  hierro, 
iin.  bin  á  paóob  hebic  humpel  ú   vasoil  kat  (d). 

Ti  nucul  ti  leyti  ú  tiiltic  ú  oama  ti  leti  Yumbil  le 
yuchucil  ti  ú  chaic  ú  nucul  cuxtal  (e),  iix  heocunáan 
Juezil  ahau  ti  le  cuxanóob  iix  le  cimenóob  (f ).  Yuchu- 
cil cá  aáan  tú  heoanil  ti  ú  caputcuxtal;  yuchucil  cá  cú 
meyhultic  ti  behelé  yokol  ú  kahualóob,  uaix  táan  ú  ual- 
kezcóob  tioklal  u  yatzil,  uaix  táan  zatolaltícóob,  iix  táan 
ú  tzecticóob  turnen  ú  justicia:  yuchucil  cá  bin  ü  mey- 
hulté  ti  tulacal  ú  chouacil  ti  ú  xul  ti  le  habóob,  cabin 
leti  Yumil  bin  nacac  tu  cuchil,  utial  ú  chaic  nucul  cux- 
tal ti  le  cahóob  (g).  Hetun  loé,  bin  ú  cYia  nucul  cuxtal 
ti  le  zihnalóob,  bin  ú  chup  tulacal  ti  tocoy  ú  kahualóob, 
bin  ú  yemez  le  polóob  h  canalolalóob  cá  ú  yoltobi  ü  lik- 
zuba  ú  mentnacunah  ti  leti;  iix  t  pachil  ti  ú  oocól  ú  yukic 

(a)     Joan.  1.  (b)  Cor.    8.    (c)  Hebr.    2.  (d)    Ps.    2. 
(e)    Joan.  5.  27.   (f )  Actor.   10.    (g)  Fs.  7. 
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xmá  Tpizil  le  u  kailoób  kah  ti  teel  yálcábil  ti  le  ú  cimenil 
cuxtal  bin  ü  Ukez  ú  pol  (a),  leytiá  lay,  bin  chicpahac 
tu  gloria,  iix  ti  leti  ú  leíemcilzazil  ti  yuchucil,  lix  Yu- 
mintal  Jesucristo  layóob  xan  le  boolil  ti  ú  nahalilóob,  leti 
ú  oáich  ü  mumya  iix  cimilé.  Iix  tioklal  leytiá  cu  yáa- 
lic  leti  Apóstol:  cá  cü  oocol  ü  rnambalcunticuba  ti  ü  ley- 
liil,  iix  ü  menticuba  tzic  tacti  le  cimil;  iix  cimil  ti  cruz, 
Dios  cü  oaoltic  ti  ü  mambalcunahóob  iix  mukyahóób  tu 
canálcuntah  yokol  tulocalóob  le  balóob,  iix  ü  oamá  ti  hum- 
pel  yokol  tulacal  kaba,  utial  cá  ti  le  ü  kaba  Jesús  tula- 
cal  ú  xolcintuba  ti  teel  cácm  ti  le  lúum,  iix  ti  leti  Met- 
nal:  iix  tulacal  uakc  ú  tohpulté  cá  leti  Yumil  Jesucristo 
yan  ti  le  gloria  ti  ú  Yum  (b).  Lá,  cristianos:  Jesu- 
cristo tioklal  ú  nummia  üx  cimil  tu  nahmatah,  cá  leti 
Yumbil  ú  mentid  ti  ú  cutal  ti  ü  nóoh  ti  teel  cáan  yokol 
tulacalóob  le  ah  chun  Polilóob,  ah  Yuchucilóob,  ah  Mu- 
kanilóob,  iix  ah  Mektanilóob,  iix  tulacalóob  le  kabaóob  cá 
unchac  ú  yantal  ti  teel  behelé  hábil  iix  ti  tile  cu  tálele, 
lix  tu  oáhti  leti  yuchucilzinil  yokol  tulacalóob  le  balóob 
chicanóob,  iix  má  chicanóob,  iix  tu  heocuntah  polil  ti  tu- 
lacal le  Iglesia:  le  laé  tan  laytal  ú  uincil,  iix  c  tóon  ú 
nuculilóob,  lay  le  cetlil,  iix  ú  chupil  cá  tulacal  cü  chupic  (c). 
Hebac  uá  Jesucristo  tu  nahmatah  leti  nucul  gloria 
ti  Yumil  tioklal  ú  chincunah  iix  mambalcunzah,  cu  oo- 
col hebic  mambalil  ti  ú  ley  liil  tioklal  c  tóon,  cu  oocol 
ú  manzic  numia  iix  cimil  tioklal  ú  lohicóon  tile  keban, 
y  utz  nucul  lay,  iix  cü  nahmatic  ú  kabatal  h  c  Yumil, 
tecéex  ooc  má  layéex  ti  téex  leyliéex,  cu  yáalic  leti  Após- 
tol tumencá  ooc  á  loholéex  j  humpel  nohoch  tohól  (d), 
cá  lay  le  ü  kikel  Jesucristo.  Tioklal  leti  keban  á  tnen- 
tahmaóon  cáachi  pentac  tile  keban;  iix  tile  cizin,  tumen- 
cá tu  hahil  c  menticba  palibil  ti  letilé  ti  máax  c  oáic 
t  uolahul  le  tzicic  ú  than  (e).  Utial  h  tocicba  túun  ti 
leyti  pentacil,  iix  ú  oáic  tóon  le  hach  utzil  halkab  ti 
ü  mehenilóob  Dios,  cá  leti  keban  iix  le  cizin  ú  tocma- 
tóon  cáachi,  Jesucristo  má  chenhalili  tú  tupah  le  oibáan- 
hunily  cá  lay  cáach  cü  nupinah,  iix  tu  lukzah  humpulili 

(a)     Ps.  ]09.  (b)   Philip.  2.  V.  8.  &c  (c)   Ephes*   1. 
(d)     1.  Cor.  6.  (d)    Romar.  6. 


leti  decreto  ti  le  c  sentencian  metnal  táan  ú  baJicóób  ti  Cruz, 
uamá  cá  tu  pach  unchic  á  Inkzic  6  yuchucil  tile  ah 
chunilpolilóob,  iix  ah  yuchucilóob  ti  le  Ekhochenilóob,  tú 
bizahóob  tu  zazilil  t  pachil  ti  unchic  ú  lohcóob  y  ú 
cruz  [a]:  iix  tioklal  leylilé  yanti  yokol  c  tóon  humpel 
titilil  má  unchac  ú  macuntalti  kabail  ü  uolahul  hokic  tile 
batel  iix  conquista.  Tumencá  uá  leti  nucul  unchic  ú  hokol 
ú  tialtic  tu  nicah,  iix  tu  conquistartah  ti  humpel  kátun 
tu  belil,  lay  humpel  nucul  ú  tilil  ti  yuchucilzinil  yokol 
le  báax  ú  conquistarme;  báax  tilil  hach  tu  belil  emá  leti 
cá  leti  ü  Mehen  Dios  tu  nahaltah  yokol  c  tóon  ti  hum- 
pel kátun  churnbezaháan  utial  ú  lohicóon,  iix  tioklal  hum- 
pel nahal  táan  ú  toholtic  ti  ú  kikel?  C  tóon  lay  yentac 
cáach,  üx  ú  mentahmaóon  ú  mehentzilóon  táan  ú  bok- 
zicóon  tile  ú  hach  tamil  ucum  ti  cá  c  pincfcinticba  cáa- 
chi,  tioklal  le  ü  nahalilóob  ti  le  kikel  ti  le  unchic  tzayal 
t  yacunah  [b].  Ilaéex  titeló  tumencá  h  kabatic  h  c  Yu- 
mil;  tumencá  ú  mentahmá  tioklal  c  tóon,  le  báax  má  ü 
mentah  tioklal  le  leyli  Ange'lóob,  iix  tioklal  bahun  lay 
cu  hach  tiltic  leti  kaba  h  c  Yurnil,  cá  cexi  utztalac  ti 
xan  ti  Yumbil,  iix  ti  Espíritu-santo,  cu  tal  ú  mentic  cexi 
hebic  leti  peí  nucul  ti  h  Ahlohil.  Hebac  cabin  má  tiala- 
coni  ti  tech,  ah  kultabil  Záat-zahul,  tioklal  bahunóob  nu- 
culilóob,  ¿má  c  oamá,  iix  h  kubba  ti  tech  ti  téel  bautis- 
mo? C  tóon  capul  zihnal  hióon  ti  á  kaba;  ¿i  culpach- 
cuntah  ti  cizin  utial  maxul,  hebic  ti  humpel  ah  lobil  ah 
ocol;  ti  ú  meyhulóob  cá  layóob  leti  keban  hebic  ti  nucul 
otzilil  ti  c  yaxpaybeil  pentaculil;  ti  le  ayikalilóob  iix 
canaolalóob  tile  yokolcab  hebic  ti  le  bayilóob  cá  cu  chu- 
cicóon  iix  cu  pentaccóon  tu  tumbulbenil;  iix  c  zebchib- 
má  tu  zazilil  c  tzayicba  ti  halili  tecech.  ¡Be!  Le  cilich 
zayabil  tile  bautismo,  uaix  hach  utz  leti  cáan  iix  le  lúurn 
cá  ú  yubmaóob  c  zebchilahóob,  bin  layacóub  le  testigóob 
cá  bin  ú  hahcuntóob  ú  nacunticóon,  ná  layóon  ah  zipil 
ti  tech.     Tecech  layech  túun  c  hahal  Yumilé. 

2.  JP» — ¿üx  máac  layóob  cristianos  le  kocholóob 
ti  humpel  palibil,  éti  ú  Yurnil?  Xmá  capelcunlil  cá  leti 
tzic,  leti  yacunah,    iix  le  ooczahthan.     Kocholóob  tala 

■  I  I       L     I       I» 

[a]     Colos.  2.  [b]  Zachar.  9. 
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móob,  kocholóob  le  hach  kanáantacóob,  cá  c  paymá  ooc- 
bezic  y  leti  tipanil  tanlah  tzic  ti  Jesucristo  h  c  Yumil. 
Thilcunt  titelác  nanaóo!,  cristianos  c  nanaóolté  báax  tzicil, 
iix  báax  kultahulóob  c  payma  ti  ú  Mehen  Dios.  ¡Ah!  Ua 
Dios  ú  heoeunmá  ah  PoSyuehucilóob,  iix  Ahauóob  yokol  le 
lúum,  iix  ú  mentahmaóob  ti  ú  hochbilah,  layhi  utial  cá 
táan  ú  tziccóob  ti  leytioba  likan  b  tzicic  ti  leti  iix  ti  ú 
Mehen.  Leyti  lay  leti  Yumil  ti  máax  c  paymá  zahtic 
iix  tzicic;  leti  ah  tzol  almahthan  cá  Dios  ú  heocunmá 
yokol  le  cahóob,  ti  xul  cá  le  uincóob,  cex  le  hach  h  má 
natóob,  ú  kaholtóob  cá  layóob  uincóob  [a].  Leytiá  lay 
leti  juez  cá  payben  ú  chicpahal  uabáax  kinil  bucbezaháan 
ti  tulacal  ú  yuchucil,  iix  tzicbenil,  etailcunáan  ti  le  An- 
gelóob,  iix  tulacal  leti  lelemcil  ti  ú  gloria.  Leytiá  lay 
leti  ú  Ahau  le  glaria  ti  máax  tulacal  piix  cu  xoltal,  ti 
téel  cáan,  ti  le  lúum,  iix  ti  téel  metnal  fb].  Cexi  cu  yi- 
licuba  buczaháan  ti  le  kohanil  ti  c  mambal  líiumil,  ci 
yilicuba  chincunaháan  iix  mamcunzaháan  tioklal  c  tóon, 
leyti  talam  chincunahul  má  ú  payma  ú  comcintal,  uamá 
ó  cfriczic  c  yacunah  iix  tzicóob.  Le  Maxóob  cú  kul- 
ticóob  ti  téel  pesebre  cú  kaholticóob  tioklal  Dios,  iix  cu 
tichcóob  ti  incienso.  San  Juan  Bautista  ah  Bobáat  iix 
Ángel  tile  Yumil  fe].  Cú  tuclicuba  matunahtic  ti  ú  cho- 
chic  ú  tabil  ti  ú  xanab.  Pedro  zatolalháan  iix  má  tiól 
ti  ú  pactic  ú  kebanóob,  ti  le  ú  nohochil  tile  Ahzáat-za- 
hul,  cú  kaholticuba  matunahmatic  ú  yantal  ti  ú  tan.  ¿Báax 
in  ualic  ten'!  Le  Angelóob  cú  kulticóob  má  chenhalili 
ti  téel  cáan  uamá  xan  ti  ú  yocol  ti  téel  yokolcab  [d]. 
Tulacalóob  le  Angelóob  iix  Santóob  cá  cú  ahauóob  yic- 
nal  ti  téel  cáan  cú  kayticóob,  cá  ti  leyíi  Cordero  cá  cim- 
zaháan  tioklal  c  tóon,  cú  tiiltic  ti  le  cicithambilal,  leti 
tzic,  le  gloria  iix  leti  yuchucil  ti  le  habóob  ti  le  habi 
lóob  fe].  Lay  leti  ú  Mehen  tile  uinic,  cá  tu  yilah  Da- 
niel ff  ]  cá  cú  tal  cáach  y  ú  muyalóob  tile  cáan,  iix  cú 
manzic  tac  leti  uchben  ti  le  kinilóob,  iix  cá  hi  ú  bizal 
tu  tan  leti.  Leytiá  lay  ti  máax  leti  Yumil  ú  oamá  leti 
yuchucil,  leti  tzic,  iix  leti  ahaulil:   tulacalóob  le  cahóob, 

[a]  Ps.  9.  V.  21.  fb]  Philin.  2.  fe]  Malach.  3.  [d]  Hebr. 
*  V.  6.  fe]  Apocal.  5-  V.  9.  et  seq.  ff ]  Dan.  7.  V.  13.  &  34 


tulacalóob  le  kilacabilóob,  iix  tulacalóob  le  uakóób  bin 
meyahnacóob  ti:  ü  yuchucil  lay  humpel  yuchucil  maxu- 
lunté,  cá  mix  bikin  bin  lukzacti,  iix  ú  akauil  mixbikin 
bin  hauac,  30c  cambanacóon  ti  le  -Angelóob  iix  San- 
tóob  ti  h  kultic  ti  ú  Mehen  Dios.  Layac  leyti  Yumil 
kuitabil  h  hakobil,  iix  zahcüil,  hebic  cu  yáalic  leti  Ah- 
bobáat  (a),  má  chenhalüi  ti  téel  cáan,  uamá  xan  ti  le 
lúum.  H  kuke  iix  h  tzic  le  ú  Persona  Jesucristo  tile 
cilich  ^acramentoil  altar,  ti  tux  cu  tichil  ti  Dios  hebic 
tich.  mabonlil  (b):  ti  le  Iglesia,  cá  lay  ú  yotoch:  ti  le  alta- 
róob  yokol  ti  tiiux  lay  cu  tichil,  h  tzecéex  tile  sacer- 
doteóob  cá  layóob  ministróob,  ti  le  curaóob,  iix  yumtzi- 
lóob  ú  hochbilah  iix  u  uayazba,  ti  le  ah  okolalóob,  cá 
layóob  le  u  nuculilóob  ti  u  uincil:  h  tzicnacóon  ti  tula- 
lacalóob  h  zucuntzilóob  uaix  c  lakóobe,  iix  c  zahtéex  h 
pochic  iix  oáic  ú  kazil  oilib  leti  ú  cornil  ti  ú  mehenilóob 
ínaxóob   cú  uoczaholóob  ti    leti. 

H  tzic,  tüun,  ti  Jesucristo  tumencá  paybeii  lay  h 
zahtic,  hebac  h  yacunt  xan  tumencá  payben  ú  laytal  iix 
y  tipáanil  nucul  h  yacunah:  leyti  lay  leti  kaba,  cá  cú 
oáic  cáach  ti  San  Ignacio  mártir,  iix  cá  paybéen  ú  oá- 
cóob  ti  tulacalóob  le  cristianóob:  Jesucristo  lay  in  ya- 
chunah  (c).  Leti  hachyatzil  Jesús  tu  yacuntahóon  y  hum- 
fel  taomanaháan  yacunahult  hebix  le  ü  than  Apóstol, 
iix  tipáan  utz  ú  talti  le  chahucóob  nuculóob  ti  amigó, 
ti  zucúun,  iix  ti  tzaybil  Yumil,  iix  ti  Ahau.  Ua  cu 
chicbezic  ti  le  ú  yal  Sion  cá  cú  talel  ti  lae  (d),  hebic 
ü  Ahau,  cu  mentic  yilic  ti  leyli  kinil,  cá  tu  hatzah  y 
cá  cú  talel  lay  nucul  hah  ti  ú  chahucil,  iix  ti  ú  yacunah. 
Tulacalóob  ú  mactzilóob  layóob  mactzililóob  ti  yacunah, 
ú  ahaulil  yacunah;  iix  leti  kahol  cá  cú  káatic  ti  tóon 
lay  leti  yacunah.  ¡Hebac  ay!  ¿iix  y  báax  yacunah  c  un- 
chac  h  kaholtic  tu  nahmatil  leti  ti  humpel  Yumil  hach 
yacumbilé!  ¿Báax  má  c  payma  c  mentic,  chumbezic,  c 
mukyahtic  utial  ualkezic  ti  ú  yacunah,  iix  hahcunticti 
leti  c  tialél  ;Ah!  Leti  yacunah  ti  Jesucristo  cú  payben- 
cuatic  laytal  utial  humpel  cristiano   leti    nucul,    iix   leti 

(a)     Isai.  8.  V.  13  (b)  Malach.  1.  V.  11.  (c)  S.  Ignacio. 
ép.  ad.  Rom.  (dj  Zach.  9.  V.   9. 
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heaanil  ti  le  h  kubba  hach  chahuc,  iix  hach  heocunli!; 
Ifiti  báax  á  pecolalti  leti  nolah  hach  matuzahtic  ti  le  tuk- 
olalóob,  iix  nurniaóob;  iix  leti  báax  ú  ment  yáalic  he- 
bie  ti  San  Pablo  kfcileóob  thanóob  chupóob  ti  kubba, 
iix  ti  xokolal:  \Máax  bin  ú  hatzóon  tile  ú  yacunah  Je- 
sucristo? \Bin  laync  le  nurniaóob,  uaix  le  okomolal,  uaix 
le  nacunah,  uaix  le  uih,  uaix  le  xmanokil,  uaix  le  pe- 
colalilóob  lábil,  uaix  le  espada,  uaix  le  teclobíñ  Yanen 
hahil,  cá  mix  le  cimil,  mix  le  cuxtal,  mix  le  Angelóob, 
mix  ah  Polilóob  yuchil,  mix  le  ah  yuchucilóob,  mix  le 
balóob  yanóob  hele,  mix  le  cu  talelóob,  mix  le  oalpachil, 
mix  le  hach  canal,  mix  le  hach  tamil,  mix  macalmac 
yanal  zizabil  yuchucil  bin  ú  hatzóon  ti  le  ú  yacunah 
Jesucristo  h  c  Yumil  (a).  Leyti  lay  hntnpel  yacunah  cá 
má  tu  heotal  ti  thanóob,  mix  utial  le  uakc,  uamá  cá  cu 
oánuculintáal  y  le  hah  ti  le  meyhulóob.  Bay  cá  mixbáal 
hokzic  cimacolalticba  ti  c  tialtic  iix  yacuntic  Jesucristo, 
uamá  tzicic  ú  than,  iix  tibilbeil,  uamá  c  úuyic  ú- .  thau, 
c  belintic,  iix  h  kubicbati  ú  yolah. 

Dios  tu  tzolah  ti  ú  cah  tioklal  nucul  ti  Moisés,  cá  ú 
yub  ti  noh  ah  Bobáat  cá  bin  yanac  cáachi  ú  odie  ti  (b), 
leti  laé  má  lay  ú  yanal  emá  Jesucristo.  Ti  téel  Tabor 
tu  caten  alrnahthantah  leti  almahthana  ti  le  Apóstolóoh, 
iix  ti  leytióob  ti  tulacalóob  le  uincóob,  cá  ú  yubóob  ti  ú 
yamá  Mehen  (c),  iix  htibic  ti  ú  Yumil  iix  ah  cambeza- 
ha,  y  alan  leyti  nucul  ti  Yumil  cu  than  y  yuchucil,  he- 
bic  cu  yáalic  leti  yangefio  (di,  iix  ti  le  uincóob  halili 
cú  cutal  tióob  ú  yubcóob.  ¿Yetel  báax  tzicil,  y  báal  ci- 
maecunzah,  y  báal  zucil  c  paytna  c  ííuyie  u  than  tioklal 
nucul  ti  ü  ministroob  uaix  cabin  cú  ihanicóou  ichilil  tiok- 
lal u  leyliil,  iix  tioklal  6  pecuolalilóob  ti  ú  gracia  uaix 
oabilahe?  Chincunahauóon  ti  6  yocóob  c  payma  c  áalic 
xmá  hele!  hebic  Samuel:  thenen  Yumé  cá  á  palibil  cú 
yubcech  (e)  iix  Saulo  hakoláan,  iix  ualkaháan:  Yumé, 
¿Báax  á  káat  cá  in  menté  (f  )1  Ten  yanen  zeb  ti  in  ooc- 
zic  á  than. 

Tumencá   má  chenhalili  c  paymá    c  úuyic    ú    than 

(a)     Román.  8.   (b)    Deuter.    18.   Joan.    1.  Actor.  3, 
(c)     Math.  17.  (d)  Marc.  1.  (e)  1.  Reg.  3.  (f)  Actor.  9. 


L95]/ 
h  c  Yuinil  Jesucristo,  uamá  cá  xan  c  paymá  c  belintic. 
Tioklal  leyti  nucul  tu  kaholtah  David  le  ú  tibilbei!  cabin 
leti  zilolal  palibil  tu  yáalah:  cuxlac  leti  Yumil,  iix  cux- 
lac  in  Ahau:  ti  cexuatux  hatzul  ti  lux  yanac  leti  Yu- 
mil  in  Ahau,  bin  yanac  ú  palibil,  layac  ti  le  cimil  la- 
yac  ti  le  cuxtal  (a).  Iix  uá  humpel  palibil  ú  paymá  leyti 
tibilbeil  ti  ú  Ahau,  ¿noklal  báax  nncnl  má  c  paymá  ti 
Jesucristo  h  c  YumiU  ¿Lay  h  c  Yumill  Turnen  c  pay- 
má c  belintic  ti  tulacfilóob  hatzulóob,  layac  ti  le  cuxtal, 
layac  ti  le  cimil,  layac  ti  téel  T.bor,  layac  ti  téel  Cal- 
vario, layar  ti  téel  chinama  huí,  layac  ti  le  gloria.  Leyti 
lay  le  báax  cú  oiboltic  leti  Ynmil  ti  c  tóon,  iix  leyti  lay 
le  báax  cú  mentic  he  nahmatic.  Ti  cexmacalmac  ha- 
tzul túux  y  anacen,  cu  yáalic  bin  yanac  in  palibil  ti  in- 
uicnal  (b  .  Qaten,  in  Dios,  cá  in  belintech  tioklal  tula- 
calóob hatzulóob:  chapayten  ti  tech  tioklal  le  chahucil  ti 
á  ^ulutóob,  iix  tioklal  le  ú  mukil  ti  á  jabilah  (c).  ¿Iix 
báax  lay  ú  behntáal  ti  Jesucristo  ti  tulacalóob  hatzulóob, 
uamá  ú  oocbezáal  ú  than  ti  tulacalóob  le  balóobl  Tu- 
mencá  má  c  belintic  y  le  t  yocóob  tile  uincil,  uamá  y  le 
u  '  perilóob  tile  puczikal;  iix  bay  tulacalóob  le  tenelóob 
cá  naliccéex  ti  h  c  Ynmil,  c  lazic  ti  le  kahzah  ikil  le 
kochol  cá  c  yantóon  ti  oocbezic  ú  than.  Lá,  ti  h  tzicic 
ú  almahthan  (d). 

Tioklalcá  rná  á  tuclicéex  cá  layac  yab  leti  ú  thanalti 
ti  Ynmil  .  taan  ú  macuntáal  ti  leyti  kinil  le  báax  leti  cú 
almahtnantic.  Má  tioklal  tu  hahil.  Leti  leyli  Jesucristo 
cú  yáalic  tóon,  cá  má  tulacalóob  le  maxóob  cú  yalicóob 
Yumilé,  Yumilé,  bin  oceóob  ti  téel  ü  Ahauil  ti  le  cáanóob  (e): 
cá  halili  leti  máax  cú  mentic  le  yolah  ti  ú  Yum,  cá  yan 
ti  téel  cáan,  bin  layac  ú  kamal  tu  Ahaulil:  iix  cá  mix 
le  zebehilah,  mix  le  maetzilóob,  mix  le  yanalóob  oabila- 
hóob  cú  uethic  ca  cexmáac,  cá  má  tu  aocbezic  ú  than, 
layac  humpel  ah  meyhul  ti  lobil,  matnnahtic  ti  yantal 
hatzul  ti  ú  Ahaulil.  ¿Hebac  ti  bahunóob  eristianóob  un- 
chac  ú  yáalabal  le  báax  cú  yáalic  cáach  Dios  tu  yanal 
kinil    tile  Judióob  tioklal    ú   chi   Malachias,  ua  ten layen 

(a)     2.  Reg.  15  V.  21.  (M  Joan.  12.  V.  26.  (c)  Cant.  1. 
V.  3.  (d;  Math.  1.   V.   7.21.&C  reJMalach.   1.  V.  6. 
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á  Yumil;  ti  tüux  yan  leti  tzic  cá  á  oáictenl  Ua  layen  á 
Yumil,  \ti  tub  yan  leti  zahcil  tzicbenil  cá  á  paymá  á  oaic 
ten  [a]?  ¡Ah!  Ua  h  kaholtici  tu  hahil  ti  Jesucristo  tioklal 
h  c  Yumil  ú  nucul  tiil  ú  nahaimá  tioklal  u  cimil,  h  cux- 
lacióon  utial  leti  tu  hunali,  turnen  utial  leytiá  t  cimi,  cu 
yáalic  leti  Apóstol  [b]  utial  cá  le  maxóob  cuxanóob,  má 
cuxlacóob  utialil,  uamá  utial  tetilé,  cá  t  cimi  tioklal  leóob, 
iix  caput  cuxlahi.  Mix  huntul  ti  c  tóon,  cu  yáalic  ti 
yanal  cuchil  [c]:  cuxlac,  uaix  cimic  uac  tial;  tumencá  hebic 
c  layóon  ti  Dios,  halili  utial  leti  c  cuxlic  uaix  h  cimil. 
Turnen  Cristo  t  cimi,  iix  caputcuxlahi  utial  ahaunac 
yokol  cuxanóob  iix  cimenóob.  \\\x  á  uohléex,  ah  okola- 
léex,  le  báax  lay  kanáan  utial  cuxtal  ti  Dios,  iix  utial 
Dios?  Uuyéex  ti  ApcSstol  báax  cu  yáalic  ti  ú  tiil:  utial 
cuxtal  ti  Dios,  iix  in  belintic  in  cilicktalü,  in  t  patmá 
ti  laytal  le  báax  lay  cáach,  iix  in  uilicimba  tzayan  ti 
le  ú  cruz  Cristo  [d].  Cuxlacóon  túun  tile  ú  espírituii 
Cristo,  c  mek  ú  cruz,  c  bilint  ú  ximbalóob,  oocbez  ti  ú 
ahnahthan  tioklal  yacunah,  tac  unchac  ualic:  Cuxáanen, 
uaix  tipáan  utz  má  lay  ten  leti  máax  cuxan,  uamá  cá 
lay  Jesucristo  leti  máax  cu  cuxtal  ti  ten:  Jesucristo  leyü 
lay  in  cuxtal,  iix  le  cimil  in  nahal  [e],  tumencá  cu  nah~ 
matic  ü  tzaycen   maxulunte  ti  Jesucristo   in    Yumil. 

INSTRUCCIÓN  X. 

ARTICULO   TERCERO  DEL  CREDO. 

Que  fué  concebido  por  el  Espíritu- santo,  y  nació  de  santa 

Maña    Virgen, 
Cá  yom  hi  turnen  leti  Espíritu-santo,  iix  zihi  ti  cilich  zu- 

huy   Maria. 

Sob?-e   las  palabras  del  tercer  artículo:  que  fué  concebido 

por  virtud  del  Espíritu-santo. 

Yokol  le  thanóob  tile  oczahbenil:  cá  yoru  hi  turnen  yu- 

chuiil    Espíritu-santo. 


L. 


E   ú  Menticuba  bak  le  ü  Mehen  Dios  lay  hakobil 


{*]     Filip.  1.  V.  21.  [b]  2.  Cor.  5.  V.  15.  [c]  Román. 
14.  V¿  7.  &  8.  [d]  Galat.  2.  V.  19.  [e]  Habac.  3.  V.  2. 


tumbulben,  iix  má  úuyaháan,  cá  Dios  tú  nuculintah  cáachi 

ti  ie  ú  consejóob   maxulunté;  le  nohoch  meyhul  cá  ú  zeb- 

chima  cáachi  Habacuc  [a]  cá  cu  oocbezáal  cáach  tu  chu- 

mucil  ti  le  hábóob;  leti  mactzil  hakobil  cá  ú   zebchimá 

cáachi   tioklal  Isaías  [b],  iix  ti  cá  payben  ú   molcabtic 

cáach  le  hach  canalil   tile  cáan,   iix  le  hach   cablil  ti  le 

lúum:   leti  ú  mactzilil  Dios   mentaháan  uinic,  iix  ziháan 

ti  huntul  Zuhuy;  le  ú  yomantal  tile  hahal  Manuel  turnen 

ú  yuchucil  Espíritu-santo,  cá  cu   talel  cáach  ti  ú  lohic  le 

tiincóob.    Leytiá  lay  leti  nohoch  mactzil,  cá  muculaháan 

hi  mayli  ti  tulacalóob  le  habilóob,  hebk    cú   yáalic  leti 

Apóstol   [c],   hebac  cá  Dios  ú  zazilcunmá  ti  téel  chicu- 

láan  kinil  tioklal  ú  kultabil  oánucul;  mactzil  hakobil  tile 

ú  yacunah  humpel  Dios  cá  cú  paticuba  yilal  ti  le  bakel, 

iix  cá  cú  menticuba  kaholtáal  tioklal  le   ú  tzayanil  ti  ú 

espíritu   cá  ú   oamá  ti  le,  uincóob,  hebic  leti  oáich   ti  ú 

talel;  cá  ú  chicbezahmauba  ti  le  Angelóob,  iix  le  Ange- 

lóob  leylióob   ú  chicbezahmaóob  ti  le  uincóob;  cá  tzecta- 

Man  ti  le  cahóob  tioklal  nucul  ti  le  Apóstolóob,   oczah- 

uoltaháan  ti  téel  yokolcáb  ti  cex  ti  tucalóob  le  nacuna- 

hóob,  iix  kamáan  ti  le  gloria,  ti  túux  t  naci  leti  ú  Me- 

hen  Dios  tioklal  ú  chincunahóob,  iix  mukyahulóobi   Leyti 

lay  leti  mactzil  cá  San  Juan  cú  tzolictóon  ti  capel  tha- 

nóob  táan  yáalic:  Leti    Verbo  ú  mentakmauba  bakc,  iix 

culahi  ichil  c  tóon   [d].     Thanóob  cá  cú    molcabticóob 

leti  nohoch  nucul  ti  h  okolal,  iix  ti  máax  lay  ah  menul 

iix  ooczahul  ti  lae  [e].     C  oaezba  túun  ti  h   kaholtic  le 

mactzilil  ti  le  ú  menticuba  bakc,  táan  xelchitic   y  cux- 

olal  tulacalóob  ú   nuculilóob. 

1.°  Le  ú  menticuba  bakc  zebchiáan  hi  ti  le  zuhuy 
ti  téel  uacpel  ú  tile  ú  yomil  Santa  Isabel,  cú  yáalic  San 
Lucas  [f].  Yaxpaybe  nuculil  chiculáan  tu  hahil,  cá  cú 
Danuculinticóon  ti  le  okolal  ti  humpel  mactzil,  leytia  lay 
tioklal  le  ú  yomtal  mactzilil  ti  humpel  xchup  chiháan 
hábil  iix  mtxbikin  yanac  ú  yal,  iay  cáach  laé  Santa  Isa- 
bel, cú   oanuculinticóon  Dios,  hebix  leti  Evangelista,  ti 

[a]  Habacuc.  3.  V.  2.  [b]  Isai.  7.  V.  11.  [c]  1.  Timot. 
3.  V.  16.  ad  Colos.  1.  V.  26.  [d]  Joan.  1.  V.  14.  [e]  Hebr. 
12.  V.  2.   [f]  Luc  1.  V.  26. 
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chihil,  i«  kültic  le  yomtal  ti  téel  ú  nakc  tr  le  zuhuy  hum- 
pel  Dios.  ¿Cá  cu  cambezic  tóon  tu  laiil  humpel  uchú! 
tumbulben  iix  oeoec  páataháan  hebic  leti  ú  yomil  Isa- 
bel, uamá  cá  Dios  lay  yokol  tulacalóob  ti  le  zihnalilóob 
almahtfranóob,  iix  cá  cu  helbezicóob  cabin  cú  yolticé; 
cá  leyli  le  zihnal  má  tu  meyhultic  uamá  le  báax  utz 
utialé:  cá  leti  máax  tt  hokzahmá  le  zazil  ti  le  ekhoche- 
nilóob,  iix  leti  yokolcab  ti  le  mambáal,  ú  oamá  ti  le 
luum  ticin  iix  makumil,  yuchucil  utial  ú  topzic  tulacal 
heláan  kabcheóob  iix  oáichóob,  xmá  cá  meyhul  tioklal  le 
uincóob;  cá  leti  máax  ú  oamá  yuchucil  topzah  ti  hum- 
pel xchup  chiháan,  iix  máyanac  yal,  unchac  ú  oaic  tu 
cetil  ti  le  hach  zuhuy,  iix  hatzáan  tile  etailcunah  ti  le 
uincóob]  Ti  humpelili  than,  cá  mixbáal  lay  ti  mayu- 
chucil  (a)  raix  má  canil,  cá  cú  yuchultic  tulacal  le  báax 
cú  yolticé,  iix  cá  utial  ú  mentic  le  hach  tipáanóob  mac- 
tzilóob   ti  lay  yáab  leti   ú  cibolticóob. 

2.°  Ti  téel  uacpel  yuil  tile  ú  yomil  Isabel,  leti 
Ángel  San  Gabriel  tuchiláan  hi  turnen  Dios  ti  humpel 
ú  cahil  Galilea,  ú  haba  lay  Nazaret,  ti  humpel  zuhuy 
oocáan  ú  bel  y  Joseph  ti  le  ú  yotoch  Darid,  iix  ley  ti 
zuhuy  cú  kabatic  caach  Maria.  U  capel  nucul  cú  nah- 
matic  xan  tulacal  h  oaolal.  Ti  Arcángel  Gabriel  utz  ü 
talti  cáach  laytal  ah  tuchiil  utial  humpel  hach  cilich  bi- 
zah  than,  iix  ú  laytal  diputado  nao  turnen  Dios.  Ti 
leyti  Ángel,  huntul  ti  leóob  úuc^el  cá  cú  tanlahóob  ma- 
hel  tutan  ti  le  ü  tronoil  Dios  (b)  utz  ti  cáach  ú  zacil- 
cunctic  ti  le  uincóob  leti  ú  nohoch  mucul  Dios:  ti  ley- 
ti Ángel,  ú  kabá  cú  oanúuc  le  yuchucil  ti  Dios,  utznl 
talti  ú  zebchitic  le  ú  yomtal  iix  leti  zihil  tile  máax  lay 
le  ohelil  iix  leu  yuchucil  Dios  (c):  ti  leyti  Ángel,  cá  ú 
tohcinahmá  cáachi  yóol  Daniel  (d),  iix  ú  chiculmáti  cáa- 
chi  hach  náach  leti  kinil  heoáan  ti  le  ú  talel  ti  le 
Mesías,  cú  tiiltic  cáach  talel  ti  zebchitic,  cá  le  ti  le 
kinil  utz  ooc  cáachi  ú  kuchul,  cá  letileóob  semanaóob 
mactzilanóob  ooccáach  ú  chucpahlóob  cá  leti  Cristo  bi- 
nucah   cáach   t  zihil,  iix   cá  letilé   máax  ú  thanmá  cáa- 


(a)  Luc.   1.  V.  37.  (b)   Tob.  12.  V.  15.  (c)  1.  Cor. 
1.  V.  18.   (d)  Daniel.  9. 


chi  (a),  tac  hach  nachil  tioklal  le  ah  Bobatóob,  cu  yáa- 
lic  cáach  tuxul:  Auiléex  ten  titelá  (b).  Hach  hah  lay, 
¡11  Dios,  cá  tech  á  uohel  á  oanucultic  á  meyhulóob  iix 
á  mactziiüóob  tacti  le  comilóob  nuculóob  y  humpel  cet° 
lil   hakolil. 

3.°  Hebac  leti  Ángel  (oxpel  nuculil)  cu  talel  ü  than 
María,  ti  leyti  zuhuy  makahoíáanti  yokolcab,  zuhuy  otzil, 
cexicá  ti  le  kilácabií  hach  nucté,  cexicá  ú  yixmehen  Da- 
vid, iix  Abraham;  zuhuy  cexccá  oocáan  ü  bel  y  Joseph, 
ti  máax  Dios  ú  kubenmá  cáachi  le  ú  canantic  üraa- 
bonlil;  zuhuy  ychamtzilóob,  iix  u  tzayanil  hocháan  cáa- 
chi tioklal  leti  ú  espírituil  Dios,  xmá  ú  oáic  lob  ti 
mixbal  ti  mabonlil  ti  le  ú  cilich  uincil  María.  Leti  ley- 
li  kaba  tileyti  cilich  ychamtzil,  ti  leyti  tumbul  Joseph, 
hach  coycab  inaix  emá  leti  uchben,  lay  cáach  ú  hocha- 
nil  ti  le  ú  tibilbeil,  cá  cu  tacuntici  ti  ú  Yumil,  iix  ti 
le  tzic  y  cá  ú  payma  cáach  ú  yilic  ti  le  máax  cáachi 
laytal  ú  Ná  Dios.   T   mancóon  tanil. 

4.°  Leti  Ángel  (campel  nuculil)  cá  cu  tal  ú  than 
María,  cu  yilic  yan  tu  hunali,  iix  ti  tüux  unchaci  ü 
caxtic  humpel  hach  mabonlil  zuhuyl  tu  hunali,  cu  yáa- 
lic  San  Ambrosio  (c),  muculáanti  yokolcab,  iix  máax 
lay  macáan  ú  pactáal  xmá  ú  chaic  uabáax  bonlil;  mi- 
náan  yuchucil  ti  uincóob,  utial  ú  oaccunticubaóob  tula* 
cal  utial  Dios.  Tuhunali  nachcunáan  cuoaccuntic.  cáach 
ú  mabonlil  zuhuy,  iix  cu  menticuba  cáach  nucul  cu 
nahmatic  ti  le  ú  cimacunzahóob  Dios.  Titéel  nachcu- 
nannil,  hetun  cu  yilic  leti  Ángel,  iix  cu  tezcuntic,  táan 
yáalic:  Téez  Dios,  chupech  ti  gracia,  leti  Yumil  lay  ta 
uicnal,  cicithambil  layech  ichil  tulacalóob  le  xchuplalóob. 
Thanóob  otziloob,  hebac  cá  cu  molcabticóob  le  mactzilóob 
hach  talamóob,  le  cicitánóob  hach  nohchóob  cá  uncha- 
cóob  utz  ú  tal  ti  humpel  zihzabil.  Thanóob  cá  c  tóon 
calic  yabal  ú  tenelóob,  iix  cá  y  c  paymai  áalic  mahel 
y^  le  leylióob  uyahulóob  ti  tzicbenil ,  iix  y  cá  tu 
yáalahóob  le  Ángel.  Teex  Dios,  chupech  ti  gracia  (uaix 
oabilah)  tu  yáalah,  tumencá  lay  cáach  tu  laiil  tioklal  le 
ú  oabilahóob  tile  Espíritu-santo,  iix  tioklal  humpel  chu- 

(a)     Hebr.   1.  V.  1.  (b)  Isaiffi.  52.  V.  6.  (d)  Lib.  2. 
de  Virgin. 
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plil  ti  cilichtalil,  cá  cu  taomanzic  xmá  ú  etcetlil  titula- 
calóob  le  Sant6ob,  inaix  ti  le  hach  utz  ú  kammaóob  ti 
Dios.  Leti  Yumil  lay  ta  uicnal  tioklal  le  yabalil  ti  ú 
oabilahóob,  tioklal  le  taklah  ich  ti  ú  espíritu,  turnen  le 
ú  pelelóob  utzóob;  iix  cá  zeb  cáachi  bin  layac  y  tilaé 
ti  humpel  nucul  hach  mactziláan  táan  ú  mentic  ü  Na 
Dios,  iix  tioklal  bahun  cicithambil  ichil  tulacalóob  le 
xchuplalóob. 

Cu  zatolalticuba  Maria  ti  yubic  leytióob  cicithanilóob 
tumencá  lay  chincunah;  cú  zatolalticuba  bay  leyliil  cex 
ti  le  ü  pactáal  ti  humpel  Ángel,  tumencá  lay  coycab;  iix 
cú  zatuolalticuba  y  leti  lelemcilzazil  ti  leyti  má  páata- 
háan  chicpahalil,  tumencá  lay  cux  uol,  iix  yohel  cá  lay 
kanáan  ú  helanil  kaholtal  le  espírituóob,  tumencá  má 
tulacal  espíritu  cú  talel  ti  Dios  (b).  Hebac  leyti  zat- 
olal  ma  tú  zatic  ú  cuxol  ú  náatf  Cíí  tuche  ti  leyli  ú 
ichilil  máac  unchaci  ü  laytal  leyti.  Téexcun;  iix  hetun 
loé  leti  Ángel  utiai  ü  cuxcintic  yóol,  tu  yáalah:  Má  á 
zaktic,  Maria;  tumencá  á  caxtahmá  oabilah  tu  tan  Dios. 
Bin  yanac  tá  nah,  iix  bin  á  ualinte  huntul  á  ualf  ti 
máax  á  kabainté  Jesús  leytiá  bin  layac  nohoch,  iix  bin 
layac  á  kabatáal  leti  ú  Mehen  tile  hach  canaliL  Leti 
Yumil  Dios  bin  ú  oáti  leti  ú  tronoil  David  ú  Yum:  bin 
ahauanac  maxulunté  ti  le  ú  yotock  Jacob,  iix  ú  Ahau- 
lü  má  bin  yanac  ú  xul  (c). 

Heláan  tumbulben  utial  humpel  zuhuy  cá  ü  zeb- 
chibma  cáachi  ti  Dios  ü  zuhuyil.  Yohel  cáach  cá  leti 
Yumil  lay  Dios  tulacal  yuchucil,  iix  leti  máax  cú  men- 
tic balóob  nokochóob  (d);  hebac  má  tu  tuclic  cáach  inaix 
ú  muculilóob:  cú  yubic  cá  bin  yanac  ú  laytal  ná,  xmá 
ú  yoheitic  hebic  ü  paybencuntic  ú  yutztal  leti  yuchucil 
topzah  hach  oeoec  páataháan,  y  le  zuhuyil  cá  ú  zeb- 
chibmá  cáachi,  hebac  ú  okolal  cú  oactal  heoáan,  iix  ti- 
páan  ú  okolal,  emá  Sara  iix  Zacarías,  cú  káatic  hebic 
bin  yanac  ú  mentáal  leyti  mactzil  hakobil,  tumencá  ten, 
cú  yáalic  má  in  kaholtic  uinic:  ti  ú  thanóob  cú  núuc- 
ticóob  le  noh  Yuméob  ti  le  Iglesia,  iix  ti  ú  pelel  San 

(a)     1.  Joan.  4.  V.  1.  (b)  Luc  1.  30.  seq.  (c)  Luc.  1. 
V.  49.  (d)  Lib.  de  Sant.  Virginit..  c.  4.  n.  4. 
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Agustín  (a),  cá  María  ú  tfaichmauba  cáachí  ti  Dios,  ntial 
ú  Dactal  leyti  zuhuy  tioklal  humpel  uolahul  cá  má  yan 
cáachi  Dilibio  tac  tuné.  Leti  Ángel  cu  tzolie  zeb  leyti 
mactzil  iix  cu  yáalic  ti:  Leti  Espíritu  santo  bin  talac  ta 
uokoly  iix  le  ú  yuchucil  tile  hach  cánalil  bin  ú  pixech 
y  ú  bóoy,  leytiá  lay,  bin  oocbezáac  ti  tech  leyti  mactzil 
tioklal  le  u  meyhul  raapactabil  tile  Espíritu-santo,  xmá 
ú  meyhul  xiblal  iix  tioklal  bahun  leti  cilich  oáich  cá 
bin  zihic  ti,  bin  layac  ú  kabatáal  ú  Meheri  Dios.  Ti 
leytióob  thanóob  cu  oczahuoltic  María,  cu  kultic,  cu  ka- 
mir,  cu  ciboltic.  He  titelá,  cú  yáalic,  le  y,  palibil  tile 
Yumil,  cá  uchuc  ti  ten,  hebix  á  ttian.  Iix  ti  leyti  iztic 
utz  leti  Espíritu-santo  tali  tu  hahil  yokol  ti  laé:  iix  táan 
ú  patic  humpel  uincil  ti  le  hach  má  bonlil  kikel  ti  le 
zuhuy,  tú  zihzah  humpel  pixan  yan  ú  náat,  iix  tu  tza- 
yah  ti  leyti  uincil,  iix  tu  zebal  táan  ú  tzayicuba  ti  leyti 
uincil  iix  ti  leyti  pixan  le  ü  capel  Persona  ti  le  hach 
cilich  Oxpelil,  cá  lay  leti  Mehembil,  tu  mentahuba  ui 
nic,  iix  t  culahi  cetlil  Dios,  iix  retlil  uinic,  tulacal  ti 
humpel  leyli  iztic  ti  kinil.  Iix  ti  téel  leyli  iztic  ti  cá  zih- 
zab  hi  leyti  pixan  iix  tzayan  ti  uincil,  tu  kamah  leti 
chupil  ti  le  ú  oabilahóob  tile  ú  espíritu*  Dios;  turnencá, 
hebic  cu  hahcuntic  San  Juan  Má  tú  oáic  Dios  ti 
y  piz  leti  esjríritu,  hebic  tile  chucanilóob  uincóbb  cá  la- 
yóob  ciciaáanóob  ti  cilichtalil,  iix  oabilah,  uamá  ca  tu 
uecah  yokol  tile  pixan  tulacal  le  oabilah  hach  tu  yabalil, 
cá  tulacalóob  h  kamici  "ti  ú  chupilil  Ti  leyti  mac- 
tzil tzayanil  ti  le  ú  Persona  Mehenil  y  \e  uinic  t  tali, 
cá  humpel  leyli  Persona  táan  ú  oactal  Dios,  hebic  lay 
cáach  tacti  le  machunilé,  cá  ú  mentuba  uinic,  le  laé  mayli 
má  lay  cáach,  iix  oaclac  le  nuculóob,  iix  le  cú  tiilticóob 
ti  eatmatóob  zihnalilóob:  ti  nucul,  cá  hebic  cú  yáalic  San 
León,  mix  le  ú  gloria  le  cilich  ú  hauzic  ti  le  uincil 
lúumil,  mix  le  ú  mambalil  ti  le  uincil  lúumil  ú  comcin- 
tici  ti  le  cilich  (b).  Iix  ti  tela  lay  xan  cá  le  hach  ci- 
lich zuhuy  cú  yalabal  hahal,  iix  tu  laiil  ú  Ná  Dios,  tiok- 
lal unchic  ü  menticuba  tu    nakc   Dios   uinic,    hebic    tu 

(a)    S.  Cris,  in  Genes,  (b)  S.  Greg.  lib.  16.    Moral, 
c.  12  &  hom.  in  Evang.  33. 
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yáalah  Santa  Isabel  cabin  chup  tile  Espíritu-santo  tu 
núuctah  le  ú  menticnba  bak  ti  ú  Mehen  Dios,  iix  tu  yáa- 
lah: ¿Ti  túux  ten  hach  nohoch  utz,  cá  le  ú  Ná  in  Yu- 
mil  talac  ti  ten  [a]?  Lá  tioklal  bahil:  Maria  lay  le  ú 
Ná  Ynmil,  iix  leti  Yumil  lay  ú  yal  Maria,  hebic  Isaías 
ú  zebchibmá  cáachi,  táan  yáalic:  cá  leyti  zuhuy  bin  yo> 
mac,  iix  bin  ú  yalinté  humpel  yal,  cá  layaci  leti  hahal 
Manuel  [b];  leti  Ángel  cu  yáalicti  cá  zikici  ti  laé  leti 
ú  Mehen  Dios  [c]:  iix  ti  San  José,  cá  leti  Mehen  ti  le 
canalil  lay  leti  ziháan,  leytiá  lay,  mentaháan  tu  nakc 
ti  laé,  iix  ti  leyü  laé:  iix  tioklal  bahun  leti  ú  Mehen 
Dios  talaháan  ti  laytal  tu  bahil  leti  ú  Mehen  uinic  t  zi- 
háan ti  le  xchuplal,  hebic  cú  yáalic  San  Pablo  [d];  leti 
ú  yal  Maria,  iix  tioklal  Maria  leti  ú  mehen  David,  leti 
ú  mehen  Abraham  iix  ti  le  yanalóob  Santóob  noli  Yu- 
móob  ti  maxóob  zebchilanóob  cáachi,  iix  ti  maxóob  pay- 
béen  cáachi    ú  zihil. 

Iix  lay  ti  ú  chicultáal  cá  cexi  leti  ú  Mehen  Dios 
tu  mentahuba  tu  nak  Maria  turnen  yuchucil  tile  Espí- 
ritu-santo, ma  tioklal  lelo  leti  Espíritu- santo  cú  kabatic 
ú  Yum  Jesucristo,  tumencá  má  h¡  ú  mentáal  ti  le  ú  laiil 
tile  Espíritu-santo  uamá  ti  le  ú  laiil  Maria.  Mix  hi  leti 
Espíritu-santo  tu  hunali  leti  máax  tu  meyhultah  leyti 
mactzil  yomtal,  iix  le  ú  menticuba  bakc  ú  Mehen  Dios, 
uamá  tulacalóob  le  Oxpel  cilichóob  Personaóob.  Tile  hah 
halili  ú  Persona  tile  Mehembil  hi  le  máax  tu  chah  bak 
iix  tu  tzayuba  ti  le  zihnal  mambal  lúumilé;  hebac  un- 
chac  u  oabal  ti  capelcunlil  cá  .tulacalóob  le  Personaóob 
tile  hach  cilich  Oxpelil  tu  meyhultahóob  tioklal  humpeli 
leyli  yuchncil  leyti  kultabil  mactzil.  Tumencá  mahelel! 
cú  paybencuntic  yantal  letile  tzolol  nucul  ti  le  okolaí 
cristiana:  cá  tulacal  bahun  cú  mentic  Dios-  tancab  tutnt 
ti  le  balóob  zihzahanóob,  lay  nanacil  ti  tulacalóob  Ox- 
pel Personaóob,  iix  cá  mix  huntul  tipáan  emá  ú  lakc,  mix 
huntul  xmá  ú  láakc  cú  mentic  mix  báal  [f].  Le  báax 
má  unchac  ú  laytal  nanacil  ti  tulacalóob  lay  ú  leti  ta- 
lel  humpel   Persona  ti  ú  láakc;  tumencá   leti  Mehembil 

[a]     Joan  3.  [b]  Joan.  1.  [c]   Serm.  1.  de  Notivit. 
[d]     Luc.   1.  [ej  Isai.  7.  V.  14.  [f]  Luc.  1.  V.  35. 
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lay  mehenáan  tile  Ynmbil  halili,  iix  leti  Espíritu-santo 
cu  talel  tile  Yumbil  iix  tile  Mehembil  táan  laytal  tüun 
le  ú  menticuba  bakc  humpel  báal  mentaháan  ti  téel  ki- 
nil,  iix  tancab  ti  Dios,  lay  tioklal  cú  tazic  nanacil  ti  le 
Oxpei  cilich  personaóob.  Cexié,  le  cilich  oibóob  yan  ua 
báax  tenel  cu  oaicóob  tu  chiculanil  ti  uabáax  chiculáan 
Persona  humpelóob  meyhnlóob,  cá  tu  laiil  íayóob  nana- 
•cilóob  ti  tulacalóob:  bay  cu  oacóob  tú  pelel  ti  Yumbil 
le  meyhulóob  ti  le  Yuchucilzinil,  tumencá  lay  chunil  xmá 
chunü,  ti  Mehembil,  iix  ti  Espiritu-santo  leóob  tile  ya- 
cunah,  tumencá  lay  tzayanil  tile  yacunah  tile  Yumbil  iix 
tile  Mehembil.  Iix  hebic  leti  mactzil  ti  le  ú  menticuba 
bak  cú  chicbezic  le  pelel,  iix  maxulil  utzil  ti  Dios  bay 
ti  tóon,  tioklal  bahun  cú  oahal  tu  pelelil  leyti  meyhul 
ti  Espíritu-santo,  iix  cú  yáalabal  cá  Jesucristo  mentab 
hi  turnen  yuchuci!  ti  leyti  cilich  Espíritu,  tumencá  ti  mix 
hnnipel  mactzil  cú  lelencital  tipáan  leti  ú  yacunah  Dios 
emá  ti  leytiá.  Bay  leti  Apóstol  cú  kabatic  [a]  leti  no- 
hoch  mactzil  ti  le  yacunahul>  iix  tile  yacunah;  iix  leti 
leyli  ú  Mehen  Dios  cú  cambezic  tóon,  cá  lay  le  nucnl 
hach  leleincil  tile  tipáanil  ú  yacunah  c  Dios,  cahin  cú 
yáalic:  Cá  Dios  tu  yacuntah  yokolcab,  tac  ü  oaic  ti  ü 
prf  Mehen,  utial  cá  leti  máax  cu  oczahuol  ti  leti  má  ú 
záatal,  uamá  cá  ú  nahalt  le  cuxtal  maxulunté  [b].  Iix 
tu  laiil.  Leytiá  lay  leti  oabilah  hach  nohoeh  cá  palhi  ú 
oaic  tóon:  lay  ú  oabilah  Dios,  má  chenhalili  tumencá  lay 
Dios  máax  cú  oaictóon ,  uamá  tumencá  lay  Dios  le- 
ti máax  cú  oaicubá  tóon.  [Iix  ti  mábx  cú  oait-  leti  Yum- 
bil Maxulunté  ti  ú  Mehen?  ¿Báaxten  cú  oaic?  ¿Hebic  cú 
oaic!  Nuculilóob  cá  cú  canalcunzicóob  maxulil  ú  yacn- 
nahul.  C  nanaoltéex  tioklal  hun  zutuc    utial   h   camba!. 

Dios  lay  ayikal  ti  yatzilóob,  iix  tacti  leti  yaxchun 
tile  yokolcab  tu  mentah  yiláal  y  bahun  zilolal  cú  uecic 
ú  ayikalilóob:  leti  cáan  iix  le  luum,  iix  tulacalóob  le 
utzóob  cá  tu  laiil  cú  molcabticóob  meyhulóob  utial  le 
ti  uinic,  iix  oáantacóob  ti  uinic,  tu  mentahóob  ú  kahol- 
tic  utz  tacti  túun  le  ti  yacunah  maxul  y  cá  cú  ya- 
cunticóon  iix  le  chinil  cá   yanti    ti   ú    tzayicuba,   iix    ti 

(a)  Galat.  4.  V.  4.  (b)  Augut.  Hb.  1.  de  Trin.  c.  4. 
&  1  Timoth.    3  V.   16. 
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ú  aáic  tóon  tulacal  le  báax  yantié,  iix  tulacal  le  báax 
lay,  le  báax  laé  tú  mentah  cú  yáalic  Tertuliano  cá  Dios 
lay  utz,  iix  le  utzili!  leijlil  tioklal  ü  tilil  tamil,  iix  cá 
ma  lay  utz  [tioklal  in  ualic  beylój,  uamá  tioMal  leu  c 
tóon,  leytia  lay*  tiimencá  tóon  y  c  kebanóob  h  kocho- 
lintic  ti  ú  meyhultic  ú  justicia.  \Hebac  báal  ntzil,  báal 
oabilah  nnchac  ú  laytal  etcettil  ti  máax  ú  oámá  tóon 
ú  peí  Mehen;  tí  ú  yamá  Mehen  ti  máax  cú  cimacolal- 
cunticuba;  ti  ú  Mehen,  ti  máax  ú  mentah  ah  matan  ti 
tulacalóob  le  balóob,  iix  tioklal  máax  ú  zihzahmá  le  ha* 
bilóob  [a];  ti  ú  Mehen  cá  lay  leti  lelemcil  ti  ü  gloria, 
iix  lite  oaláan  ti  ú  laiilel  ¿Báax  yanal  báal  unchac 
ú  etcetcuntáal  y  leyti  Mehernbil,  cá  lay  Dios  ti  Dios, 
iix  cet  ti  Yurnbil/  ¿Bala  Dios  má  ú  oáma  tóon  tulaca- 
lóob le  bafóob  táan  ú  oaic  ti  tóon  ú  Mehen,  hebic  cú 
yáalic   leti   Apóstol    [b]. 

¿Iix  ti  maax  tu  oah?  Inaix  ua  ú  oamaiti  ú  mehe- 
nóob,  iix  ti  ú  ah  yacumbilóob,  ti  ú  palibilóob  utzóob, 
layaci  tóom  helanil ;  hebac  tú  oah  ú  peí  Mehen  tile 
ú  kahualóob,  iix  utial  ú  kahualóob,  tu  tulchitah  utial  6 
záat-zic  le  ah  kebanóob  cá  likanóob  cáachi  ú  mentic 
nupinahti.  Tioklal  leyti  nuculil  cú  bizic  letile  Apóstol  le 
yacunah  ti  c  Dios,  ti  ley li  kinil  cá  cú  hokzic  ti  laé 
le  hach  yuchucilóob  nucnlóob  ti  humpel  heoáan  kubolal: 
ti  leyti,  cú  yáalic,  cu  kubentic  Dios  ú  yacunahul  y  c 
tóon,  cá  cabin  layacóon  cáach  ah  kebanóon,  iix  ú  kahualóob, 
Jesucristo  t  cimi  tioklal  c  tóon  ti  c  tóon  ti  téel  kinil 
chiculáan.  Bay  táan  ú  cilichcuntalóob  behelé  tioklal  ú 
kikel,  y  hach  nohoch  nucul  bin  c  tocbá  ti  le  ü  le^olal 
Dios.  Tumencá  ua  cabin  layacóon  ü  kahualóob  Dios, 
utzcinanhióob  y  le  ti  tioklal  le  cimil  ti  ú  Mehen,  yab 
tipáan  utzil  táan  c  yántal  utzcinanóon  y  le  ti,  bin  c  layac 
zatzah  turnen  le  cuxtal  ti  le  leyli  Mehembilé.  [c]  ;Bé 
ú  yacunah  Dios!  ¡Be  mactzil  yacunahul,  iix  oeoec  kaho- 
láan  ti  le  uincóob! 

¿Hebac  utial  báax  tu  oahtóon  ú  MehenT  Utial  ú 
lohicóon  y  ú  kikel  ti  le  pentacil  tile  cizin,  utial  ú  bóol 
tioklal  c  tóon  ti  le  cilich  justicia.     Tumencá,  ¿baax  yanal 

[a]     Hebr.  1.  V.  2.  3.  [b]  Román.  8.  V.  32.  Te]  Rom. 
5.  V.  8.   9. 


boíil»  emá  le  cu  tiiltic  humpel  Dios  chincunaháan,  iix 
mambalcunzaháan  unchaci  ú  cetcuntic  le  zalcunah  men- 
taháan  ti  Dios  tioklal  leti  kebanl  Zalcunah  maxul,  tu- 
ttiencá  mentahaán  cáachi  ti  humpel  Dios  tu  maxulil  no- 
hoch,  iix  tioklal  tu  laiil  lay  cáach  kanáan  humpel  bolil 
<maxulil.  ¿Iix  máax  unchaci  ú  oacel  Leti  uinic  má  un- 
chac ú  lohic  uinic;  leti  zucun  má  unckac  ú  lohic  zucun- 
tzil,  má  unchac  ú  oemzic  ú  le^olal  Dios,  mix  ú  oaicti 
hnm^el  tohol  cá  láyac  chucáan  ti  ú  lohic  ú  pixan  [a]. 
Halili  le  ú  nuculilóob  Dios  layóob  ti  humpel  tohol,  iix 
yacumbil  maxul:  Dios  halili  unchac  cáach  ú  oaic  hum- 
pel tiblil  bóol,  iix  má  táati  ü  chincunahticuba  iix  bóol 
ti  íi  leyliil  zihnalil,  táan  ú  chaic  le  zihnal  lúumil  utial 
ú  oaicuba  ti  yantal  ti  bóol  tioklal  le  uincóob  [b],  ¡hebic 
tu  oah  tóon?  Hebic  Yum,  ah  cambezah,  Ahlohil ,  ah 
Záat-zah,  ezah  beil,  be,  zazilil,  cuxtal,  Sacerdote,  Ahbóol: 
ti  hampelili  than,  hebic  leti  Dac  ti  tulacalóob  h  kana- 
nilóob.  Leti  ú  Mehen  Dios  cú  hopol  ti  téel  ú  nak  ti 
u  Ná  leti  Tich  cá  bin  yanac  cáachi  ú  oocbezic  ti  le  cruz. 
Cu  chincunahtal,  cu  chinchantal  ti  humpel  niño  má  uch 
patáan  tu  nakc  ú  ná*  ¡Bic  chincunah  utial  humpel  Dios 
hach  nohoch!  ¡Le  zazil  tile  yokolcab,  le  ohelil  maxu- 
lunté  kaláan  ti  humpel  calabozo  hach  ekhochéen!  Leti 
kinil  tú  zatah  ó  zazil  xmá  ú  chicultic  mix  humpel  ú 
rayoil  ti  gloria!  ¡Leti  Verbo  maxulunte  ti  téel  chenec- 
nacil!  ¡Bic  mactzil!  ¡Ah!  C  tóon  c  numiatic  le  leyli 
niícul  mayli  ti  zihil.  ¡Hebac  bic  helanil!  Le  maohelil 
humpulili  ti  c  yantal  cú  uethic  tóon  c  úuyic  ú  otzililóob 
iix  tukolalóobe:  iix  leyti  má  ohelil  má  tu  yantal  cáach 
mix  unchac  cáach  ú  yantal  ti  Jesucristo;  turnen  tac  ti 
ü  menticuba  tu  nak  ú  Ná  lay  humpel  uinic  tu  cetil  ti 
zazilóob,  hebix  le  ú  zebchilah  Jeremías  [c].  Lay  hum- 
pel uinic  Dios,  ti  máax  tacti  leti  yaxpaybe  iztic  yanhióob 
kaláan tacóob  tulacalóob  le  ayikalilóob  ti  le  ohelil,  iix  ú 
ohel  Dios  leyli  [d].  Tacti  túun  cú  yllic  tulacal,  cú  ka- 
holtic  tulacal,  iix  leti  kaholil  ti  ú  nucul  cú  chiczic  ú 
chincunahticuba.     ¡Be  Dios!     ¡Iix  báal  nuthil  á  molcab- 

[aj     Ps.  48.  V.  8.  [b]  Ps.  137.  V.  8.  [c]  Jerem.  31.  V. 
22.   [d]  Colos.  2.  V.  3. 
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tic  leti  yacunah  cá  yantech  ti  le  uincóob!  Ment  utznl 
Jesús  cá  c  zut  tech  ú  hel  táan  chincunahticba  tá  tan, 
iix  táan  c  yacunticech  hebic  á  yacunmaóon:  Iix  tecech, 
maxulunté  Yumé,  oatóon  cá  má  c  tubzic  mixbikin  ie 
oabilahóob  cá  h  kammá,  iix  cá  c  oatech  maxul  oabila- 
hóob  tioklal  leti  mactzil  oabilah  [a]  cá  á  uientahma  c 
tóon.     Bay  layac. 

INSTRUCCIÓN  XI. 

Sobre  las   ultimas  palabras  del  tercer  artículo:  y  Nació 
de   Santa  María    Virgen. 

Yokol  le  ooc  thanóob  tile  oxpel    oczahbenil  okolale:   iix 
t  Zihi  ti  cilich  Zuhuy  Maria. 


c 


Nacimiento  del  Salvador. 
Zihil   tile  Ahzáat-zahul. 


U  oacol  ü  menticuba  bakc  leti  cilich  Verbo  ti  le  ñ 
hach  mabonlil  nakc  Maria,  iix  manahanóob  bolompel  yui- 
lóob  t  pachil  ti  ú  kultabil  yomil,  t  zihi  leti  ú  Mehen  Dios 
mentaháan  uinic  utial  cahtal  ichil  c  tóon.  ¡Iztic  ti  tham- 
bilal  hach  kanáan  ti  le  uincóob,  ti  cá  le  cuxtal  leyli  tu 
mentahuba  chicáan,  iix  ti  cá  le  cuxtal  maxulunté  cá  yan 
ti  teel  Yumbil  [b],  iix  cá  yanhi  cáachi  muculáan  bolom- 
pelyuilóob  ti  téel  u  nakc  Maria,  cu  chicbezicuba  tu  xul 
ti  le  uincóob!  Iztic  utz,  ti  cá  helahi  tulacal  ti  humpel 
chenecnac  utz,  iix  táan  ú  yantal  le  akab  ti  ü  chumucil 
ti  ú  yalcab,  á  than  Yuchucilzinil,  cu  ahauil  y  tech  ti 
téel  cáan,  be  Yum  kultabil,  iix  cá  yan  culucbal  ti  á  tro^ 
no,  binucah  chicpahal  ti  téel  yokolcab  [c],  má  utial  ú  hau- 
zic  le  uincóob,  uamá  utial  u  záat-zicóob,  hebic  cu  yáa- 
lic  leti  Apóstol  [dj:  cu  oocol  ü  chucpahal  leti  kinil  Dios 
ü  oamá  tóon  ú  Mehen  patáan  ti  humpel  xchvp,  kocholáan 
ti  le  almahthan,  utial  ú  lohic  ti  le  maxóob  yanóob  cáach 
yalan  le  almahthan,   iix  ú  menticóon  ü  mahan  mehenóob. 


[a]     2.  Cor.  9.  V.  15     [b]    2.   Joan.  1.  V.  2.  [c]  Sa- 
pient.  18.  V.  14.    [d]   Oalat.  4  V.  4. 
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Iztic  utz,  ti  cá  chumpahóon  ti  iíic  letilé  than  ti  cuxtál 
cá  lay  cáach  tacti  leti  yaxchun  [a];  iztic  ti  cá  ilahmá 
y  h  pacatóob,  talle  y  h  kabóob,  c  úuyic  y  c  xicin;  iix 
ina  le  balcheóob  laylióob  pathióob  ú  yilic  ti  le  má§x  cu 
mentic  le  utztalil  le  Angelóob  ti  téel  cáan.  Ten  má  in 
cambezicéex  in  yamail  zueunéex,  bay  ti  ley  ti  mactzil, 
uamá  táan  belintic  le  tzolol  tile  Evangelista,  iix  táan  in 
mentic  téex  á  uilcéex  le  báax  t  uchi,  le  báax  tu  etail- 
cuntan,  iix  le  báax   tu  belintah  ti  leyti    utzul   zihilá. 

Le  Ahbobatóob  ú  zebchibmaóob  cáachi  tu  zazilil 
leyti  maetzilá;  iix  tu  toticinaholtahóob  cáachi  ti  le  maxóob 
cu  yokolóob  cáachi  ti  Sion  [b]  y  yabal  zebehilahóob  tile 
ú  zihil  Ahzáat-zah.  Leti  corona  lukzaháan  ti  Juda,  let. 
ü  Docbezahul  ti  le  ü  semanóob  Daniel,  le  u  xáaktalóob 
ti  le  ahaulilóob  zebehianóob  tioklal  leti  Ahbobáat  iix 
uchanoob  ti  téel  kiinil  chiculáan  tioklál  ú  zebehilahóob, 
cu  zebehiticóob  cáach  cá  leyti  chichan  tunic  ^itkaháan 
tile  káax  xmá  ú  yocol  le  ú  Jtab  uinic  [c]  binucah  zeb 
chicpahal  ti  téel  yokolcab,  ti  laytal  hum^el  káax  turnen 
tu  leyliil,  iix   ú   buebezie   tulacal  le  lúum  [d]. 

Le  hatzolal  cú  ahau  cáach  túun  ti  tulacal  leti  yo- 
kolcab: leti  molcabil  tuliz  mináan  cáach  ti  uamá  huntul 
haliü  Yumil  cá  lay  cáach  Augusto  Ahau  Romano.  Nu- 
cul  cá  chiculáan  cáachi  le  Ahbobatóob  utial  cnicultal  leti 
kinil  tile  Mesías,  tile  Ahau  ti  le  hatzolal  cá  cú  tal  cáach 
ti  ú  utzcinaholtic  leti  cáan  y  le  lúum.  Leti  ú  yomtai 
Santa  Isabel  táanix  chiháan  ti  hábil  iix  má  yal;  leti  ú 
cutal  má  than  Zacarías  turnen  má  tu  oczahuoltah,  iix 
leti  unchic  ualkahal  ú  than  tioklal  leti  ú  zihil  ti  hum- 
pel  ú  yal  hach  mactzilil:  le  ú  maetzilóob  ti  leyti  leyli 
yal  zebcihantacóob  tioklal  leti  Ángel  ti  Zacarías  [e],  iix 
tioklal  Zacarías  ti  tulacal  le  Judea,  cu  kayticóob  cáach 
leti  ú  zihil  humpel  niño  hach  tipáan,  ti  letilé  niño  ti 
máax  cu  than  Zacarías  ti  ú  kay,  ti  le  niño  Dios  ti  máax 
leti  ú  Dios  Israel  ú  payma  cáachi  ú  thibic  iix  ú  lohic 
ú  cahal,  ú  oáic  ti  le  yotoch  ti  ú  palibil  David  humpel 
Ahzáat-zahul    Yuchucilzinil;  ú  oocbezic  le  báax  ü  zebehib- 


[a]     1.  Joan.  1.   [b]  Eccle.   48.   V.  27.    [c]    Dan.   2. 
[d]     Isai.   2.  V.  2.  [e]   Luc.  1.  V.  68. 
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má  cáachi  tioklal  ú  <  chi  h  álich  Ahbobatóob,  ú  meyhul- 
tic  ú  yatzil,  ú  túumbulbenzic  utial  maxul  ú  cilich  etiail 
oá  than,  hebix  cá  ú  zebchibmá  cáachi,  iix  ú  jurarmá  ti 
Abraham,  ú  tocicóon  ti  hahalóob  h  kahualóob,  iix  ú  men- 
tic  cá  c  meyahte  xmá  zahcil,  táan  ximbal  ti  le  cilich- 
talil  Ux  le  justicia 

Leyti  cilich  niño  lay  leti  ü  Mehen  Dios,  iix  leti  ú 
Áhzáat-zah  ti  le  yokolcab  ti  máax  tu  kultah  San  Juan 
Bautista  mayli  ti  ú  zihil,  táan  ú  ziith  ti  cimac  olal  ti 
téel  ü  nak  ti  ú  na.  Leti  ú  zihil  tile  Bautista  cá  lay 
cáach  u  Ahbobáat  (a),  iix  ú  Ahpaybeil  hi  hebic  le  Ek 
ti  ü  zaztal  cá  cu  zebchitic  ti  hahal  ú  kinil  ti  justicia,  cá 
cii  tal  cáach  ti  le  canal  ti  ú  thibcóon,  utial  ú  zazilcuntic 
ti  le  maxóob  yanóob  cáach  mucanóob  ti  telóob  ekhoctie- 
nilóob.  iix  ti  le  boyil  ti  le  cimil,  iix  utial  ú  belintic  c 
ximbalóob  ti  téel  beil  hatzolalé. 

Tu  xul,  leti  utz  iztic  cu  naoal,  iix  leyti  cilich  kin 
cexicá  yomhitab  ti  Nazaret.  payben  cáach  ú  zihil  iix 
ú  chicpahal  ti  Bethlem,  hebic  le  Ahbobatóob  ú  zebchib- 
maóob  cáachi  (b).  Tulacal  cu  oánuculinticuba  ti  leyti 
nohoch  uchul  tioklal  humpel  machicáan  oánucul  iix  ahau, 
cá  cu  bizic  tulacal  ti  ú  xul.  Tioklal  humpel  nucul  ti 
leyti  oánucul  tu  almahthantah  leti  Emperador  Augusto 
leti  matricula  uaix  padronamiento  ti  le  mektanilóob  ti 
ú  imperio  (c),  cü  oabal  comisión  ti  Quirino  utial  ú  men- 
tic  ti  le  Syria,  iix  ti  tulacalóob  cahóob  ti  ú  mektanil, 
iix  leytiá  cu  almahthantic  cá  tulacalóob  le  Judióob  ú 
ualkezubaóob  tu  cuchil  ti  ú  cahalóob  utial  oibtabacóob 
ti  téel  padrón  uaix  matricula.  ¡Bé  nohoch  Dios,  bic  ha- 
kobil  lay  á  Danuculil!  Le  báax  cu  baycuntic  humpel 
chen  yuchlil,  iix  ti  le  ú  tilil  uinic  má  lay  tu  hahil  namá 
ú  nucul  tile  canalolal  uaix  le  coczbil  ti  humpel  Empe- 
rador h  má  okolal,  cu  talel  ú  mentic  leti  nucul  cá  tech 
á  meyahticaba  utial  le  ú  yuchul  á  uolahulóob,  humpel 
nucul  zazil  tile  oocbezah  ti  le  zebchilahóob,  humpel  hah 
chicanil  tile  cuchil  tile  ú  zihil  tile  Mesías,  iix  ti  ú  talel 
ti  le  ú  yotoch  David.  Yetel  le  ü  nucul  leyti  padrón, 
iix  utial  ú  oobezáal  ti  le  almahthanóob  ti  humpel  h  má 

fc  ■       i     i  i  m 

(a)  Lnc.  1.  &  Malach.  3.  (b)  Mich.  5.  V.  2.  (c)  Luc.  2. 
V.  1. 
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©kolal  Emperador,  cu  talel  Jeseph  ti  Bethlem  y  Maria 
íi  yatan  cá  yan  cáach  nao  ti  yalancil  [a].  Cíi  hokol  y 
laé  ti  Galilea  utial  ú  talelóob  cá  oibtacóob  ti  ú  cuchil 
ü  cahal,  iix  cu  talel  ti  Bethlem  ti  Juda  ú  kilacabil  iix 
ú  cabal  David  u  Yum.  Le  archibóob  leylióob  tile  im- 
perio heoáan  leyti  hah,  cú  yáálic  Tertuliano  [b],  hah 
hach  chiculáan  ti  cá  c  payma  hokzic  kananilóob  camba- 
ióob.  Tioklal  cá  ¿rnáax  má  tu  yilic  ti  leyti  yaxpaybe 
nucul  tile  ú  zihil  Ahzáat-zahul,  cá  má  tu  talel  vtial 
mektáan  uamá  utial  ooczahthan  [c]  iix  utial  ú  cambe- 
zicóon  ti  tóon  ti  ooczahñían  iix  cuxtal  kubanóon  ti  tula- 
calóob  le  ah  Yuchucilóob  [d]f  Humpel  Dios  cú  oocbe- 
zic  ú  than  uinic:  ¿bin  yanac  uinic  cá  ú  yolt  ma  ú  ooc- 
bezic  u  than  Dios?  ¡Iix  bic  ooczah  than  in  Dios!  ooc- 
zah than  tu  zeblacil.  Dios  cú  oocbezic  than  inaix  may- 
¡i  ú  zihil:  h  caxtic  c  tóon  nuculóob  má  patlilóob  utial 
c  xancuntic  h  oocbezic  than?  Qoczah  tfian  tu  cetlil.  Dios 
cú  oocbezic  ú  than  ti  humpel  Ahau  h  má  okolal:  c  tóon 
tutuz  oáic  nuculóob  ti  le  báax  yanti  ti  le  maxóob  cú 
tuzicóob  c  bel  utial  c  tocicba  ti  oocbezic  ú  than?  00c- 
bezah  than  le  hach  #chincunah.  Dios,  leti  Verbo  maxu- 
lunte  cu  ooczic  than  ti  téel  má  thanil,  iix  cú  muculic 
ú  oocbezáal  than  yalan  leti  pixanil  ti  le  cú  tiiltic  ti  ú 
Ná;  ¿iix  bin  c    ment    mambalii  chicáan  tile  c   tialé? 

Mapacat  Bethlem,  ¡bic  utz  layaci  ech,  ua  á  kahol- 
tici  ayikalil  cá  yantéchí  ¡Ah!  Ua  tech  á  kaholtici  máac 
lay  leti  oabilah  cá  Dios  cú  mentic  tech,  iix  max  lay  leti 
rnáax  lay  le  cú  káatic  tech  otochcabil  ti  le  ú  kabail  Ná! 
¡Ua  á  kaholtici  tech  rnáax  lay  leti  máax  cú  bizic  tech 
behelé  le  hatzuolal  (d)!  Hebac  má,  leti  uinic  balche  iix 
bakel  matukaholtic  le  ú  balilóob  Dios  (e);  má  tu  péec- 
zicufea  uamá  tioklal  le  cú  talel  ú  cohez  le  uyahulóob. 
Humpel  otzil  xchup,  humpel  nuxib  ti  humpel  chicanil 
mambalcunzáháan,  iix  humpel  baluba  otzil  má  lay  cáach 
nialóob  utial  ú  chapaytic  le  yacumbil,  iix  tzic  ti  le  yok- 
cafeilóob/  Le  Ahcahtalóob  ti  Bethlem  má  tu  yoltahóob 
ú    kam  tioklal  bahun  ti  Joseph  iix    Maria.     Leti    Ahau 

(a)  Luc.  2.  V.   5.  Lib.   4.   advers.  Maccion   cap.    7. 

(b)  Math.  20.  V.  28.   (c)  Math.  22.  V.  21.  Rom.  13. 
V.  1.  (d)  Luc.   19.  V.  42.    (e)    1.  Cor.  2.  V.    14. 
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tile  tulúl  yokolcab,  leti  ü  Mehen  David  tali  ti  le  báax 
lay  cáach  ú  tial,  iix  le  utililóob  má  tu  kamhóob  [a]. 
Maria  iix  Joseph  má  táan  ü  caxticóob  otochcabil  ti  túux 
ú  kubenticubúóob,  tu  yilahubaóob  kanáan  ti  ü  kubenti- 
cubaóob  ti  hurapel  establo:  iix  titelá  ti  leyti  cuchil  hach 
mnmbalcunzaháan  t  zihi  leti  ú  Mehen  Dios.  Taan  ú 
yantal  ti  leyti  cuchi!  Maria  iix  Joseqh,  cu  yáaiic  San 
Lucas  [b],  t  kuchi  leti  kinil  ti  cá  Maria  paybéen  cáach 
ú  yalancíl,  iix  tu  yalintah  ú  y  al  yaxpaybe:  iix  tu  tepah 
ti  humpel  pañalóob,  iix  tu  chücuntah  ti  humpel  pesebre. 
¡Be  uincéex!  ¡bé  ah  kebanéex!  [Báax  layéex  téex  mial 
á  canalcunzicabaéex  iix  nonoh  baytabaéex,  cabin  humpel 
Dios  cú  mambalcnnticuba  ti  leyti  nucnlál  ¿Cu  kanáan- 
tal  ti  ú  mumuyil  lúum  leti  cimacolal  [c]l  ^áxicintéex  ti 
ú  Mehen  Dios,  cá  cú  yáaüctéex  tacti  ú  pesebre:  cam- 
balnacéexti  ten  cá  layen  zuc  iix  chincunah  ti  puczikal  [d]. 
Ah  nonohbailéex  ti  le  hábil,  Ayikalóob  iix  ah  yuchuci* 
lóob  ti  le  lúum,  tulacéex  ti  le  ú  cuna  ah  záat-zahul, 
iix  cambalnacéex  ti  le  ohelil  mentahaan  bakc  le  báax, 
á  paimaéex  á  tuclic  ti  á  nuculilóob,  ti  á  necteíléex,  ti 
á  pectziléex,  ti  á  ayikaliléex,  ti  llóob  á  nohoch  pala- 
cióob  ti  leóob  hach  ut^ilóob  nuculilóob  otochcabil,  ti  leóob 
nahalóob  cá  mináantióob  ú  yanal  tzolol  emá  á  úuchu- 
ciléex.  ¡Oh!  tulacalóob  le  nuculilóob  ti  ú  zihil  cú  xo- 
ticóob  ú  sentencia  tu  zazil  le  ú  nucul  ti  á  cnxtal.  Le- 
ti ú  Mehen  Dios  cú  tetic  utial  ú  naintic,  ti  humpel 
otzil.  chicunah,  zuhuy,  iix  utial  Yichamil  ti  ú  Na  ti 
humpel  uinic  mambalcunzaháan  ti  le  ú  pacatóob  ti  le 
yokolcab,  ti  humpel  ah  polché  cá  cu  nahaltic  ú  cnxtal 
y  leti  meyah  ti  ú  kabóob.  Le  cuchil  ti  ú  zihil  lay 
humpel  rancho  oeoec  kaholán,  iix  cú  zihil  ti  bé  hebic 
má  kaholáan  le  otochcabil  tuux  cú  zihil  lay  humpel 
establo  uaix  kambulná:  ú  cuna  lay  humpel  pesebre  uaix 
ú  cuchil  túux  cú  oabal  ú  hanal  balché:  leti  cuchil  ti 
báax  cú  helel  lay  hun  oeoec  zúuc,  ú  nok  humpelóob 
otzilóob  pañalalóob:  ú  etailcunah:::¿hebac  báax  etaicunah 
bin    yanac   ú  caxtáal  ti  humpel  kambulnal     Bé  hakol  ti 

[a]     Joan.  ].  V.  11.  [b]  Luc.  2.  V.  6.  7.  [el  Eccles.  10. 
V.  9.  [d]  Math.   11.  V.  29. 
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chincunah  iix  ti  otzilil!  Tulacal  cu  pecoltic  tela  hu ñi- 
pe! hnmpnlili    maeunzah   ti  le  canaolal  iix   ayikalilóob. 

Cotenéex  xan  téez  otziléex  tile  yokolcab,  talacéex 
iix  á  uilaéex  cá  Jesucristo  lay  tioklal  tetbil  le  báax  téex 
layéex  tioklal  kananil»  Nahitabaéex  ti  le  oílibóob  cá  cú 
oáic  téex  tacti  le  ti  pesebre.  Canéex  á  tetic  le  báax  leti 
cu  teticé,  uaix  tile  cornil  ti  mukyah  ti  á  nuculéex  ú 
yantal  le  báax  leti  cu  tetic  ti  ú  tialé.  Cotenéex  iix 
ilaéex  ua  yan  otzilil  cubaytal  ti  le  utialá,  iix  canéex  ti 
le  á  tiiléex.  Le  otzilil  má  lay  kaz,  mayli  tioklal  leti 
helanil  le  otzilóob  layóob  utzóob,  iix  Ah  tzulyanilóob  (a) 
ua  layóob  otzilóob  ti  espíritu  iix  ti  puczikal,  ua  layóo^ 
otzilóob  mukyahóob  iix  kubanóob  ti  le  ú  yolah  Dios, 
tumencá  hetun  layóob  le  báax  Jesucristo  layhi  ú  yantal 
lay  humpel  yantal  cilich,  tumencá  cu  oocol  ú  cilichcun- 
tic  Jesucristo  tulacalóob  le  yantalóob  cá  leti  tu  tetah  (b), 
tu  cilichcuntah  xan  le  otzilil  táan  ú  talel  ti  laytal  otzil 
tioklal  yacunah  ti  le  uincóob,  ti  ayikal,  iix  ti  maxul  a- 
yikal  cá  lay  ti  téel  u  hobnei  ti  u  Yum  cá  yan  ti  le  cáa- 
nóob.  Iix  ¿bic  otzil?  Letié  hach  otzil  hi  inaix  emá  le 
tipáanóob  otzilóob  cá  h  kaholtic.  Tumencá  ¿máax  ti 
téex  t  ziháan  ti  téel  maboybenzah  cá  Jesucristo?  H  kultéex 
ah  okolaléex,  ti  u  Mehen  Dios  ti  leyti  yanil  ti  chican, 
ti  otzilil  iix  ti  chincunah;  c  uyéex  le  ú  than  le  Ange- 
lóob  leylióob  cá  cu  tfiancóon  ti  h  kultic,  c  belintéex  ti 
le  pastoróob,  cá  cu  binelóob  ú  tich  ú  zilolalóob,  táan  ú 
nanaolticóob  le   báax  tu  belintah    ti    ú    zihil   Jesucristo. 

Ua  Dies  cu  balicnba  ti  ú  leyliil,  iix  cu  tichic  tóoh 
ti  le  ekhochenil  ú  mactzililóob,  tumencá  c  okolaléex  la- 
yac  chincunah,  iix  hokococ  yolah  tioklal  ti  ú  leyliil  le 
tohil  náat  iix  le  ú  yahulóob,  yohelmá  xan  u  chicbezi- 
cuba  iix  heocuntic  ú  than  y  zazilil  iix  chicáan  mactzi- 
lóob,  utial  cá  chincunah  layac  tu  belil  iix  zazilcunáan. 
Bayo  cu  oocol  ú  zihil  ti  humpel  nucul  hach  chincunah, 
iix  oeaec  tiblilil  ti  le  u  nohochil  ú  tzicbeni!,  cú  chicbe- 
zic  y  niactzilóob  cá  leti  lay  leti  Yumil  ticáan  iix  luum 
táan  ú  hunmulcinticuba  cáan  iix  lüum  ti  ú  mental  u 
kaholtáal   iix   ú  chicbezáal.     Humpel  Ángel  ti  le  cáan  cú 

(a)     Math.  5.  V.  3.  (b)  2.  Cor.  8.  V,  9.  (c)  Luc  2.  V.  8. 


chicbezic  tí  le  pastoróob;  humpel  ú  yabalil  ti  Angelóob 
cú  tzayicuba  t¡  laóob  utial  ú  cicithambilaltáal  Dios  iix 
ú  cimaccunzáal  leyti  utz  hakobilá:  le  pastoróob  cú  bine- 
lóob  ti  ú  laytal  testigóob  ti  laé,  cú  yilicóob,  cú  kayti- 
cóob.  Yan  cáachi  ti  letileóob  zutpachilóob,  cú  yáalic  San 
Lucas  (a)  humpelóob  pastoróob,  cá  cú  manzicóob  cáach 
le  akab  ti  teel  káax  táan  ú  pilichóob  ti  le  ú  cañan  tí 
le  ú  uacxóob  Iix  he  titelá  cá  chicpahi  tanil  ti  letióob 
humpel  Ángel  tile  Yumil,  iix  humpel  zazilil  cáanil  tu 
bakahóob,  iix  tu  chupahubaóob  ti  humpel  nohoch  haholaL 
Iix  leti  Ángel  tu  yáalah  tióob:  má  a  zahticéex  turnen* 
($l  á  uilaeex  cá  in  chicbezictéex  humpel  nohoch  tumbul- 
ben  cá  bin  ú  chup  ti  cimacolal  ti  tulacal  leti  cali:  iix 
lay  cá  behelé  t  zihi  utial  téex  ti  le  ü  cali  David  leti  ZáaP 
zah,  cá  lay  Cristo  Yumil.  Iix  leytiá  bin  layac  le  chi~ 
cul  utial  téex:  bin  á  uilaeex  humpel  niño  toáan  ti  hum-> 
pelóob  pañalóoby  iix  oáan  ti  humpel  pesebre.  Cuxcinac 
á  uoléex,  tun,  ahtzulóób  pastoróob,  cá  leti  cáan  cú  men- 
ticéex  ah  etailcunahéex  ti  ú  muculilóob,  eú  zazilcuntic 
céex  humpel  mactzil,  cá  leti  yokolcab  inaix  mayohel,  iix 
cú  chicbezic  ti  le  ahchicunahanóob  iix  chincunahóob,  le  báax 
cú  muculic  ti  le  ahohelóob  iix  cux  uolalóob  tile  háab  (b), 
Leti  Ángel  tile  cáan  lay  humpel  testigo  hah  ti  le  ú  yo- 
lahóob  iix  ú  meyhulóob.  Le  cilich  zazil  cá  cú  zutpacht- 
céex  lay  ú  hochbilah  ti  le  báax  ti  tá  ichihl  cú  zazililcun- 
tic  céex.  Má  á  zahtic  c&x,tioklalcá  eú  chicbezic  téex 
humpel  cimac  olal  nohoch,  iix  cá  lay  behelé  ti  le  ú  cab 
David  ziháan,  iix  ziháan  utial  téex  leti  Ahzáat-zah  tile 
yokolcab,  leti  oiboláan  ti  tulacalóob  le  Jkilacabilóob  (c)r 
leti  Cristo,  leti  hahal  nabzaháan  tile  Yumil,  leti  Ahbo- 
báat,  leti  nohoch  Sacerdote.  Leyti  lay  leti  Niño  cá  & 
oamauba  téex  (e).  jHebac  báax  chicul  ú  oamá  téex  utial 
á  kaholtic  céex!  TJuye  ú  yol  Sion,  á  Ahau  cú  tal  ti  teck 
ti  humpel  nucul  yanil  chup  ti  cfiahucil ,  iix  le  chi- 
cul cá  cú  oabal  tech  layf  cá  bin  á  uilá  ti  niño  tepáan 
ti  humpelóob  pañalóob,  iix  oáan  ti  humpel  pesebre  (e)» 
¡Bé  noch  Dios!     ¿Báal   chiculilóob  layóob  leytióob  utiafc 

(a)    Math.  11.  (b)  Agg.  2.  (c)  Isai.   9.  V.  6.    (d)  Za- 
char.  9.  V.  9.  (e)  Luc.  2. 
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kaholtáal  hwnpel  hach  nohoch  Ahaut  [Le  pañalóob  la- 
yóob  le  cicioáunlóob  iix  nokilóob  Ahauóob?  ¿Leti  pese- 
hre  lay  leti  trono :  .ti  ú  «loria!  Leti  estelo  uaix  cuchil 
ti  ú  han  ti  baleo  lay  leti  ú  palacio  ií  ú ■Alian'!  j.Báax  effi- 
cnlóob  layóob  ley  tióob  uüal  kaholtáal  á  nohoch  nuctei- 
lóoUt  Lá,  cristianos  tioklal  leytióob  clvculóob  c  payma 
caten  kaho'ticóob.  C  \hau  iiiináan  katmnil  ti  le  oo- 
hochtalilóob  tile  yokolcab  utial  ú  mentir  tóon  c  üuvic  ü 
taklal  ichil,  ti  tulacal  le  ahí  ti  ú  talain  Tzichenil.  Tula- 
cal  ú  gloria  yan  iclul  ti  ú  leyliil,  iix  leti  leyli  lay  ú  gloria. 
Má,  cexi  ti  u  chincunali  iix  otzilil  le  Angelóoh  cú  kay- 
cóob:  Gloria  layac  oáan  ti  Dios  ti  le  canalóob,  iix  hatz 
uolal  ti  le  uincóob  ti  utzul  uolah.  Gloria  ti  Dios,  tioklal 
le  cu  tzayic  u  yutzilil,  iix  le  ú  chiebezic  ti  ú  yuchucil 
maxul  cu  aocol  ü  tzayic  xulóob  hach  nachóob,  hebic  la- 
yóob Dios  iix  leti  ui n ic.  Hatzauolal  ti  le  luum,  hé  | iok- 
íal  leti  ú  zihil  Dios  cu  utzcintic  yol  le  lúutn  y  leti  cáan, 
cu  oahal  le  hatzuo'al  ti  le  uincóob  ti  utzul  olal,  letilé 
hatzuolal,  cá  cu,  tajwanzic  tulacal  núuctihul  (a):  cu  ¿á- 
bal  ti  Dios  léyli,  leti  laé  lay  c  hatzuolaL  C  gloria,  hé, 
tóon  ti  Dios  tioklal  Jesucristo  leti  lae.  t  ziháan  utial  c 
tóon.  C  ment  leti  oilib  ti  le  pastoroob  b  kaholte  ti  hach 
ú  yabalilóob  utzóob  Dios  ti  téel  ü  zihil  Jesucristo.  C 
yacunt  ti  máax  bahiui  ú  yamaóon.  H  caxte  Jesucristo  y 
hnmpel  thabáan  c  okolal,  h  kalte  xmi  thilcunah,  iix  c 
aáti  oloeheabil  ti  h  c  puezikal.  Leti  Ángel  má  tu  almah- 
thautah  ti  le  pas  oróob  cá  xicóobi  ti  Bethlem  ti  ú  kultic 
Ahzáat-zah,  mix  tu  mentah  ú  chucanil  emá  ú  chiebezic 
tióob  ú  zihil,  iix  leytiá  yab  hi  utial  cá  leóob  chupóob  ti 
yacunah,  ti  yacunah  iix  ti  xokolal  xicóob  ti  Bethlem  xrná 
mix  humpel  thicunah  ti  yilicóob  le  báax  \vú  Yumil  ú 
chiebezah  cáachi  tióob,  iix  tu  y'dahóob  María  iix  Joseph, 
iix  leti  Niño  .man  ti  téel  pesebre  w\\\  tu  cuchil  ú  liana! 
balche,  iix  má  ú  tuclie  le  má  tiblil  tile  cuchil,  le  u  otó 
lil  tile  pesebre,  iix  le  hoehbilanil  ti  pal  l»il  má  nch  zi- 
háan, cú  kultabal  hebic  Dios,  iix  cú  oamiculintáfil  ú  kay- 
táal  ú  maetzililóob,  táan  ú  zutóob,  táan  ú  jaicoob >  glo- 
ria ti  Dios   (b).    U   xokolal  má  tu  yoltah  ú  yantal  mu- 

(a)    Philip.  4.   (b)  Luc.  2.  V,  20. 
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cuidan  le  hah  (a)  cá  ú  kaholmaóob  cáachi,  mix  tu  yol- 
tahóob  íi  mucultic  ti  le  uincóob,  ti  yokolcab  uih  tile 
uah  ti  cuxtal  cá  ém  cáachi  tile  cáan  (b),  iix  cá  leóob 
ú  yilahmaóob  cáachi  ti  Bethlem,  cá  cu  chanúuctic  le 
yotoch  tile  uah,  T  mancóon  xan  c  tóon  ti  Bethlem  y 
le  pacatóob  ti  le  okolal,  iix  c  tucul  c  oáoltic  le  báax 
tilo  cú  yuchul.  ¡Bé  nohoch  Dios!  ¡Bin  mináan  yuchucil 
ú  núuctáal  á  yacunah!  ¿Tecech  Yumé  t  pachil  ti  á  mam- 
balcunticabá  ti  tecech  leyliil  táan  á  chaic  le  ooyanil  iix 
kohanil  ti  le  uincóob  utial  á  lohicóob  tá  uoltah  cáachi 
t  zihil  otzil,  hebic  ah  numulbe  ti  téel  ú  cuchil  á  Yu- 
móob,  ti  humpel  kambulna  tu  chumuc  ti  capel  balcheóob, 
iix  yantal  tioklal  cuna  humpel  pesebre  uaix  cuchil  ti  túux 
cu  hanal  balchet  ¡Bic  chincunahul!  ¡Bic  má  cuentailí 
Leti  Evangelista  táan  ú  tzolic  le  nuculilóob  tile  ú  zi- 
hil Dios,  má  tu  yáalic  cá  mináafi  cáachi  cuchil  ti  téel 
mesón,  uá  cá  mináan  hi  utial  Maria  iix  Jeseph,  iix  tu- 
rnen lelo  mináan  hi  utial  ietilé  ti  máax  cu  kulticóob  le 
Angelóob  ti  téel  cáan,  utial  Ietilé  máax  y  ú  yekab  cu 
cicilancalóob  iix  cu  cilbaóoble  yocmalilóob  tile  cáan,  hebic 
cu  yáalic  le  cilich  oib  (c)  utial  Ietilé  máax  cú  yáalic: 
In  tial  lay  le  ú  uololil  le  lüum  iix  ú  ckupil  (d):  le 
laé  tu  hahcuntah  ú  yanal  Evangelista  táan  yáalic:  Ti 
le  ú  tiilóób  tali  iix  le  ü  tiilóob  má  tu  kamhóob  (e).  ¡Bic 
má  pacat!  ¡Bic  má  oabilah!  C  zahte  c  tóon  ú  pactahul 
ti  laé,  cristianos,  he  le  ú  ahcahtalóob  Bethlem,  lay  cáach 
hochbilahoob  ti  le  ú  kazilóob  cristianóob,  cá  ua  cú  nach- 
cunticóob  ti  ú  puczikal,  uaix  má  tu  yolticóob  ú  kamic 
téel  ti  Jesucristo.  Otzil  c  tóon  ua  má  c  oáic  cuchi!  ti 
Jesucristo  ti  c  puczikal,  uamá  c  oaieba  utial  cá  c  Ah- 
záat-zahul  zihic  pixanil  ti  c  tóon;  tumencá  ley  ti  zihil 
lay  leti  máax  cú  oíboltic  yayancil  leti  Yumil,  hebic  hach 
yacunah  ti  c  pixan-  C  yacunt  Jesucristo,  c  tacunt  ú  than, 
iix  leti  bin  talac  ti  c  tóon  y  leti  Yumbil  iix  leti  Espí- 
ritu-Santo, iix  tulacal  le  hach  cilich  Oxpelil  bin  ú  ment 
helel  ti  c  tóon,  hebic  cú  yáalic  leti  Evangelio*  Ti  leyti 
nucul  bin  c  zihcóon  c  tóon  xan  c  pixaniTwá  ti  le  kikel 
— _ 

(a)     Rom.  1.   V.   18.  (b)  Joan.  6.  V.  51.  (c)  Job.  26. 
(d)     Ps.  49.   (e)   Joan.  1. 


mix  ú  le  ú  uolahul  bak,  uamá  ti  Dios  (a),  iix  tu  zeb 
hebic  tumbulbenóob  zizabililóob  bin  ximbalnacóon  ti  ú 
tumbulbenil espíritu  (b),  leyti  lay  bin  c  bilint  le  chini- 
lóob  iix  uyahulóob  pecuoláanóob  tioklal  leti  Espíritu-San- 
to, iix  c  tacunt  letilé  cilichtalil  iix  tulizil  ti  le  pixan  cá 
cu  tiiltic  ti  leóob  caput-zihanóob  turnen  leti  ü  espíritu 
Dios.  Bay  cu  chicbezic  ti  c  tóon  leylióon  uabáax  hoch- 
hilah  tile  zihil  tile  ú  Mehen  Dios,  cá  c  oczahuoltic  y 
uolah  hah,  iix  táan  oczahuoltic,  ctzjcé,  iix  h  kulté  le 
u  ohelii  Dios  cá  yan  baláan,  ti  téel  mactzii  (c).  Yolt 
Dios  cá  bay  layac  kaholáan  iix  kültabáan  tioklal  leti 
yokolcab*  utial  cá  bay  hebic  leti  Yumil  ú  carnauba  ti 
tulacalóob  ti  ú  zihil,  bay  tulacalóob  yanac  tóon  ti  leu 
chupil  gloria   uaix  oabilahé. 


INSTRUCCIÓN  XII. 


i 


Sobre   las   mismas  palabras  del  tercer  artículo:   y  nació 
de   Santa   Maria   Virgen . 

Yokol  leylióob  thanóob  tile  oxpel   oczahbenil  okolalé:  iix 
zihi  ti  cilich  Zuhuy  Mária. 

Virginidad  perpetua  de  la  Madre  de  Dios. 
Zuhuyil  heoanil  ti  le  ü   Ná    Dios. 
"■"■ 

JLáE  iglesia  mix  bikin  ú  mukyahmá  cá  oabac  capel- 
cunlil  le  zuhuyil  oaccunáan  ti  le  ú  Ná  Dios:  iix  ú  yoc- 
zahmá  yóol¿  cá  leti  xokolal  y  cá  tu  tocah  oáccunlil  leti 
pectzil  ti  le  Ná  lay  cáach  humpel  hatzul  tile  tzic  cá 
yanti  cáach  ti  yal.  Le  cilich  oib  cú  Daictóon  le  nucu- 
lóob  hach  aaccunanóob  ti  le  zuhuyil  Maria.  Iix  le  tzoloi 
kubáan  tóon  mahelel  cu  cambezic  tóon,  cá  Maria  hi 
zuhuy  mayli  tile  yalancil,  ti  téel  yalancil,  iix  t  pachil 
tile  yalancil. 

■  1.°  Zuhuy  hi  mayli  tile  yalancil.  Leti  Ahbobáat 
Isaias  tu  zebchitah  bay  tile  ú  Ná  tile  Mesías:  iix  leti 
Evangelista  cú  cambezic  tóon  cá  leyti  nohoch  mactzii 
— — ' 

(a)     Joan.  1,  (b)    Rom.    7.  6.    (c)  1.   Cor.       ¿fc\V 


rué] 

aocbezabhi  ti  María.  ¿Máax  lay  leti  zebchiáan  mactzil 
tioklal  Isaías  [>»]?  Humpel  Zuhuy  bin  yomac  iix  bin  ú 
ya  lint  humpel  y  al,  leti  laé,  bin  ú  kabate  Manuel,  lay 
ú  káat  yáahc,  Dios  y  c  tóon:  ú  tilil  kaba  má  nnehac 
cáach  ü  triitic,  mix  le  uchbenóob  Judióob  tu  núüctahóob 
mÍK  bikin,  uamá  tile  hahal  Vlesias.  Tioklalcá  ti  le  hah. 
¿Layaci  hurnpel  mactzil  pe!,  humpel  mactzilil  tumbulben 
leti  cá  hurnpel  xehup  alnaei  humpel  yalxma  nummia 
ti  ú  ■  zuhuyil?  Leti  nohoch  mact/il,  leti  cilich  martzil 
zebchiáan  tioklal  Isaias  lay  humpel  Zuhuy  cá  yomac  iix 
utial  xiná  ú  patio  ü  laytal  Zuhuy,  humpel  Zuhuy  cá  ü 
molcabte  le  zuhuyil  hach  mabonlil  y  le  yuchucil  topzah 
hach  cilichilé. 

Ti  María,  túun,  üx  ti  halili  María  cu  yuchnl  ley  ti 
nohoch  mactzil.  Leti  leyli  hlspíritu-Santo  cá  u  ¿ecolal- 
má  ti  Ahbóbáat,  ú  ehiebezahmá  ley  ti  mactzil  tioklal  ú 
chi  tile  blvaugelista.  Leyli  Dios  cú  cambezic  tfim  cá 
María  lay  cáach  Zuhuy  [b]  cexicá  oocáan  ú  bel  y  Joseph, 
cá  cexi  tzayáan  y  leti  tiüklal  leti  cilich  kaxlil  tile  ma- 
trimonio naix  oocolhel  cá  leti  Ynmíl  ú  patma  cáachi,  má 
ü  kaholmá  cáach  miz  humpel  uinic  [o],  iix  u  xulmá  yóol 
cáach  ti  má  ú  kahbltic;  cá  má  páathi  ú  laytal  chucanil 
heláan  utial  laé,  le  ü  zebchib  tile  Ángel  emá  le  cú  zeb- 
chirie  humpel  y  al.  cexi  ley  ti  yal  paybéen  ú  kaba  tic  cáach 
Mehen  ti  le  hach  canalil:  iix  cá  leti  Ángel  cú  cambe- 
zicti  cá  Dios  cú  yuchultic  ü  meyhultíe  leyti  mactzil  xmá 
ú  kazenntic  ti  le  xul  uolal  cá  yanti  cáach  ti  ü  oáecun- 
ticuba  halili  heoáan  Zuhuy,  iix  ca  ti  leyti  nucnlá  emrnaci 
yokol  laé,  leti  Espíritu  Santo,  iix  le  yuchucil  tile  hach 
canalil  ú  bucbezic  y  ú  bóoyil  [d].  Iix  tu  hah  i  I  tulacal 
úchi  hebix  le  zazilcunah  tile  Ángel:  leti  Espí  i  Santo 
tu  patah  tile  ú  hobnelóob  María  leti  cilich  oáich  ti  ú 
naké:  ú  yicham  Jeseph  má  t  anhiti  mix  humpel  hat/-nl 
ti  téel:  iix  Maria  táati  étailcuntic  y  ú  leyli  kikel  ti  ley- 
ti nohoch  mact/il,  t  oci  ti  le  ú  hatzulil  ti  leyti  cilich 
meyhuli  turnen  leti  nahmatil  ti  ú  okola!,  iix  leti  tithil  ti 
ú  ooczahthan. 


[a]     Isia.  7.  V.  14.  &  11.  [b]  Luc  1-  V.  27.  [c]  Ibid. 
V.   34.   [d]   Luc.  1.  V.  35. 
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Ti  leyti  niicul  María  tali  ú  laytal  Zuhny  iix  Na; 
tioklalcá  hebic  ^an  Agustín  [a],  lay  cáach  kanáan  cá 
zihic  ti  humpel  Zuhuy  leti  ú  Mehen  Dios;  leti  ú  peí 
Mehen  vú  inenticuba' bak  tu  kinil  layaci  ma  tzil,  iix  pe- 
lelil,  hebic  lay  le  ú  mehentáal  maxuiunté;  leyti  Mehen 
cá  mináan  ú  Ná  ti  le  maxuluuteil  mix  Ytim  ti  téel  kinil; 
leyti  6  Mehen  Dios  tacti  tulacal  le  rnaxnlunteil,  iix  ui- 
mc  turnen  le  ú  meyhul  Dios  ti  téel  kinil.  Cu  kabetic 
cáach  cá  leti  bin  yanac  cáachi  á  mentic  li  ü  Iglesia  ú 
yantal  tí  ú  yuchucil  top/ah,  cexi  Zuhuy,  zihic  ti  hnm- 
pel  Zuhuy  yanti  yuchucil  topzah,  iix  ú  bizóoni  bay  ti 
le  maet/ilóob  tioklar  u  yanalóub  mactzilóob.  Cú  kabe- 
tic cáach  cá  leti  capel  Adán  zihici  ti  humpel  Zuhuy 
turnen  ü  yuchucil  halili  Dios,  ti  nucul  cá  leti  yaxpaybe 
Ad»n  patáan  cáachi  ti  humpel  zuhuy  lúum  turnen  le 
u  kab  tilo  leyli  Dios.  Cú  kabetic  cáach  cá  humpel  zu- 
huy utzcintabac  le  zalcunnh  cá  ü  yaual  z'iliuy  ú  men- 
tahtná  cáachi  ti  yokolcab,  iix  cá  Zuhuy  María  ú  oatóoni 
leti  jáich  ti  cuxtal,  tu  pach  Eva  táan  calicil  cáach  zu- 
huy, caxi  ú  yatan  Adán  ú  jama  tóon  cáachi  leti  oáich 
ti   cimilé. 

Leytiá  lay  le  báax  cu  cambezic  tóon  leti  Evange- 
lio t á a n  y áa li c :  hebic  ya n aci  María  oocáan  ú  bel  y  Joseph, 
tu  yilahuba  mayli  cá  ú  tzayubaóobi,  cá  yomáan  cáachi 
turnen  yuchucil  tile  Espíritu  Santo  [b]  Joseph  rnayohel 
cáach  iix  inaix  leyti  maeizil:  iix  humpel  Ángel  tile  Yu- 
mil  tu  chiebe/ahuha  ti  leyti  coycab  ichanmizil  ulial  u. 
yáalicti:  Jeseph,  ú  mehen  David,  má  á  zahtic  ú  yantal 
ta  uicnal  Marta  á  untan,  tioklalcá  le  báax  ziháán  ti 
laé  lay  meyhul  tile  Espíritu  Santo  [c]  peí  mactzil  tile 
ü  yuchucil    Dios,   cá  má  yanhi  hatzul  le  botilil  tile  uinicé. 

2.°  Tioklal  ú  yaual  mactzir  cet  tu  oaccuntah  Ma- 
ría ú  znhuyil  ti  téel  ú  yalantic  ú  yal.  Tumehcá  ¿ú  za- 
tici  leyti  hach  cichceleni  lol  u  cíchpamil  tioklal  leti  ú 
yalintic  humpel  Dios?  Má  in  yamail  ah  úuyabéex,  má 
ú  ciboltic  Dios  cá  km  huc  yantal  tóon  hnmpel  tucul  hach 
lóób    ti  okolal.     Utial  leyti  layaci    kanáan  má  ü  kahultic 

[a]     Lib.  de  S«nct.  Virgini.  1.  5.  [b]  Math.  1.  V.    18. 
[c]    Ibi.  V.  20. 


le  hah  ti  le  ribóob  mix  leti  ú  yuchucil  Dios.  Isaias  má 
chenhalili  cú  zebchitic  cá  humpel  Zuhuy  bin  yomac,  ua- 
rná  xan  cá  hnmpel  Zuhuy  bin  álnac,  iix  tioklal  tu  ha- 
hil  cá  leyti  cilich  Zuhuy  bin  oaclac  Zuhuy  inaix  ti  ú 
alancil.  Le  oib  iix  le  tzolol  kubáan  tóon  má  cóom  cú 
oaicóob  leti  ú  kaba  Zuhuy  ti  Maria  t  pachil  ti  unchic 
á  yalantic  ú  yal  cá  mayli  ti  unchic  ú  yomtal,  tioklal  túux 
c  payma  nuuctic  cá  leti  zihil  tile  ú  Mehen  Dios  náach 
ti  ü  pochol  ti  mixbáal  ti  le  ú  xmá  bonlil  Maria,  meyafo- 
riah  ti   helanil  utial    6    mentic   tipáan  chucáanil. 

Nohoch  mactzil,  cristianos.  Hebac  bahun  tipáan  no- 
hochil  le  rneyhul  lay  hach  cu  nahmatic  tile  canalil  ah- 
meyah,  leti  laé  má  tabáan  ti  le  almahthanilóob  ti  le 
zihnalil,  uamá  cá  le  zihnalil  tulacal  kubáanti  iix  cú  tzi- 
cic  ú  than.  ¡Báal!  ¿leti  máax  páathi  ú  patic  Adán  ti 
humpel  zuhuy  lúum,  iix  leti  máax  páathi  ú  patic  Eva 
ti  Adán  zuhuy  má  pataci  zihil  ti  Maria  Zuhuy?  Tula- 
lacal  lay  yuchucil  ti  Dios:  leyti  lay  yab  utial  ú  xulic 
cá  leti  ú  Mehen  Dios  tu  yuchulcitah  zihil  ti  Maria  Zu- 
huy, iix  utial  laytal  hahcunanóob  ti  cá  ú  mentahmá  lay 
yab  tóon  cá  leti  leyli  ú  hahcumá.  C  ozahuoltéex,  túun, 
tu  heoanil  cá  bay  hebic  Jesucristo  t  hoki  t  pachil  ti  ú 
mucnal,  cexi  ti  ú  yantal  kaláan  iix  chiculáan,  iix  t  oci 
ti  téel  cenáculo  ti  ú  ah  cambalóob  táan  ú  yantal  le  ho- 
naóob  kaláantacóob,  iix  bay  hebic  le  ú  yochelóob  kin 
cú  taomanzicóob  leti  ú  uincil  tile  vidrio,  xmá  ú  paic 
mix  ú  menticti  mix  humpel  lóob,  bay  iix  ti  humpel  nu- 
cul  hach  hakobil  hoki  ti  zazil  Jesucristo  tile  ú  nak  ti 
Ná  xmá  numial  ti  le  ú  tulizil  zuhuyil  ti   ú    Naé. 

Dios  tu  yoltah  ú  cambezic  cóon  tioklal  le  ú  nuco- 
lilóob  tile  zihil  tile  ú  Mehen  Dios,  cá  má  ú  paybencnn- 
tic  chenchentuclic  ti  téel  mixbáal  emá  cá  má  layac  ci- 
lichil.  Hebic  Maria  má  t  anhi  le  hatzul  tile  uolah  ti 
bakel,  mix  ti  leti  keban,  mixan  yanhiti  ti  le  lob  tile  ke- 
ban,  mix  ti  ú  nuculóob  cú  tazicé.  Bay  Maria  tu  yalin- 
tah  ú  yal  xmá  yail,  tu  oahti  ú  yimóob  tacti  cá  zihi, 
iix  má  kanáan  hi  ti  letileóob  antahulóob,  cá  layóob  ma- 
halilóob  ti  leytióob  nuculóob  ti  le  yanalóob  xchupóob* 
jBáal  yabil,  hetúun,  ú  oáccuntici  ó  tuholil  zuhuy  ti  téel 
alancile?  Iix  má  haliliti  téel  yalancil,  uamá  xan  tupachtile 
valancilé? 


'[»9] 
3.°     Tumencá  tu  hahil  Maria  hi  Zuhuy  xan  tu  pach 

tile  yalancil.  Cabin  le  oib  má  ú  yáaüctóon,  le  tzolol  ku- 
benaháan  ti  tulacalóob  le  babóob,  iix  le  okolal  heoáan 
ti  le  iglesia  layacióob  yabóob  utial  ú  kubolalticóon  ti  ley- 
ti  hah.  Leti  kaba  ti  Zuhuy,  cá  mahelel  oáan  ti  Maria 
xmá  uethlil  ti  nncuiilóob  mix  ti  kinilóob,  lay  humpel 
nucul  chicáan  ti  ú  heoánil  rnaxul  zuhuyil.  Tulacalóob  le 
noh  Yurnóob  ú  tocmaóob  mahelel:  iix  le  Iglesia  ú  yi- 
lahmá  leyli   y  pee  ti    le   maxóob  cu  macunticóob. 

Hebac  le  báax  le  cilich  oib  cú  yáahc  tóon  ti  Ma- 
ria iix  Joseph,  cú  paybencuntic  laytal  yab  utial  ú  ka  mal 
ley  ti  hah.  ¿Tioklal  cá  máax  bin  ú  oczah  olte,  cá  le 
máax  yanhiti  thahil  iix  heoanil  [xmá  oilib  tac  tuné]  utial 
ú  pitholtic  ti  má  ¿¿  kakoltic  mixbikin  ti  rnixtnáac  uinic, 
ú  hatzuba  ti  humpel  xohuntah  hach  cilich  t  pachil  ti 
unchic  ú  yomtal  iix  yalintic  ú  Mehen  Dios,  iix  cioltici 
ú  bonic  leti  cilich  tabernáculo  cá  leti  Yumil  ú  cilich- 
cunmá  cáachi  y  taklah  ichél  Náach  ti  c  tóon  humpel 
tucul  hach  zalcunahbil  ti  yal  iix  ti  le  Na.  ¿Máax  bin 
6  oczahuolté,  cá  le  máax  má  tu  ciboltah  laytal  Ná,  tac 
unchic  ú  hahcuntalti  tioklal  leti  Ángel,  cá  unchac  cáach 
ú  laytal  xmá  ú  patic  ú  laytal  Zuhuy,  hele  ú  pitholtici 
t  pachil  ti  u  zatic  leyti  ayikalil/  ¿Joseph,  Ietilé  uinic  ah 
tibilbe  hele  ú  eiboltic  u  pahicú  zubtal  leti  cilich  taber- 
náculo tile  Yumil?  ¡Cóom  okolal  emá  leti  uchben  Jo- 
seph, unchaci  ú  tubzic  le  báax  ú  paxmá  cáach  ti  u  Yu- 
mil, iix  ti  le  máax  ú  payma  cáach  ú  tzicic  hebic  íi  ti- 
til'Colel,  cexeeá  lay  cáach  tu  hahil  ú  Yichamt  ¡Ah!  Leyti 
icham  coyeab,  iix  hach  tzieben  ti  humpel  Zuhuy  ticfiáan 
ti  Dios,  iix  tetáan  utial  ú  Náinté,  yohelmá  cáach  cá 
má  lay  ú  yicham,  uamá  utial  ú  tocinahóol  iix  ú  tocic; 
utial  ú  oáic  ti  balanil  tioklal  tile  matrimonio  ti  le  ú  pak- 
pach  ti  le  Judióob;  iix  utial  ú  mucultáal  ti  cizin  leti  ka- 
hot  tile  Niño  Dios,  hebic  cú  yáalic  San  lgiaacio  Már- 
tir (a);  iix  lay  cáach  palibil  hach  tibilbeil  tile  Yumil 
utial  ú  ciboltic  ti  6  taomanzic  le  xulilóob  cá  leti  ú  Da- 
ma cáachi.  Maria  (c  tohpulte,  cristianóos)  lay  le  hona 
cilich  ti  máax  cú  than  Exequiel  (b).  Hona  cá  bin  óáclac 

(a)     S.  Ign.  Ep.  ad  Philip,  (b)  Ezech.   44.  V.  2. 
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mahelel  kaláan,  iix  .má  bin  ú  heuba;  mixkumpel  uinic 
bin  m  mac  tioklal  laé,  tumencá  leti  Yumil  Dios  ti  Israel 
t  oci  tioklal  laé,  Lay  letilé  zarza  mactziláan  [a]  cá  cú 
yelel  cáach  iix  má  tu  haual  y  le  vakóob  kakc,  tumencá 
yan  cáach  leti  Yumil  ti  laé:  leti  Arca  cilich  [h]  ti  túux 
cú  hele!  leti  Ynmil  le  nuac  lay  m-  tututal:  le  hach  utz  Ur- 
na [c]  cá  cú  moleabtic  leti  ¿Maná:  iix  má  linchar  ú  me- 
yah  t  yanal<>ob  meyhulóob:  \e  ü  vara  Aaron  [d],  »  á  rú 
mactzil  lolancil,  iix  rú  . oartal  rnahel  ú  I c » I  iix  ú  oáich: 
lay  le  cicithantaháan  lúum  [e]  cá  halili  cú  bizic  oáichóob 
tile  cáan;  leti  candilero  [f  ]  hach  tohol,  cá  cú  oáic  hum- 
peí  cilich  zazil,  iix  má  tu  tazic  mix  hum  peí.  bonlil:  le 
zalmuyayal,  ti  máax  cú  than  Isaías  [g]  cá  cú  bizic  ti 
Yumil,  iix  lay  má  unchac  ú  laytal  bonol.  ¡Báal  tzici- 
lóob  iit  kultahóob  má  c  paymá  oáic  ti  humpel  Zuhuy 
hach  cilich  iix  hacA  má  bonlil!  ¡Báal  AakobÜóob  iix 
thVnbilalóob  má  c  paymá  oaic  tilevte  ú  Na  layli  mabon* 
lil¡  Aebic  cú  kabatic  le  iglesia!  ¡Hebac  y  báax  x<>ko- 
lal  c  payma  eicithantic  ú  mabonlil?  cii  ithanbilalóob 
cú  paybental  xiná  capel  enucil  binel  tznyanóob  ti  le 
ú  oilibintal,  tú  A«Ail  cá  Maria  m  \  eAenAaliAi  le  Z  Auy 
tipáan  cetlil  utz,  uamá  xan  leti  AicA  cet  jilib  ti  le  Zu- 
Auyóobe.  / 

Mayli  tí  Maria  le  zuAuyil  lay  cáacA  Anmpel  tibil- 
beil  makaAoláau  ti  téel  yokoleah.  Le  A  makolalóob  tiol- 
tiASob  cáacAi  mabilal  /¿ump^l  mambalil  ezii  Ailti  laé.  IvAil 
le  Judióoh  le  xmá  álil  lay  cáach  humpel  lobil,  iix  le 
ú  yantal  top/.ah  cú  yantal  cáacA  icAiltióob  tioklal  cici- 
thanhilé.  Ua  yan  cáacAi  ti  leyti  kilacabil  Auntnlóob 
uincóob  ciliíAóob  cá  cú  manziróob  cáacA  ú  euxtd  ti  teél 
coyeabil  hebic  tilias,  Elíseo,  iix  ú  yaualóoh  Ahbob  a- 
tóob,  cú  tildaba!  cá  leti  xchu  »lal  hach  joyáan  má  tú 
patal  cáacn  ú  belintic  humpel  tibilbeil  hach  cánalil.  Ma- 
ría h i  le  yaxbaybeil  cá  tu  likzah  leti  cibeh  estandarte  ti 
le  cetlil  mabonlil,  ti  letilé  zu'uyil  cá  hebix  leti  Apóstol 
lay  cilich  ti  uincil  iix  ti  pixan  [h].  Cambalnacéex  ti  María, 

[a]  Exod.  3.  V  3.  [b]  Ibi.  25.  V.  10.  [c]  Kxod.  16.  V. 
33.  [d]  Num.  17.  V  8.  [e]  Ps.  66.  V.  7.  &  84.  V.  13. 
ff  ]  Zachar.4.  V.  2.  [g]  Iaai.  19.  V.  1.  [h]  1.  Cor.  7.  V.  34. 
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ah  xnibolal  Zuhuyéex:  iix  ua  le  ooyanit  ti  c  zihnal  mam- 
bal  íuumil,  ua  le  kazháanil  c  matah  ti  c  yaxpaybe  Yum 
má  tu  zilkabtic  téex  t  nacal  ti  humpel  cetlil  utz  hach 
canal:  ua  le  almahthanil  ti  le  bakc  cú  xachicuba  ti  le 
pixan,  iix  má  tu  patali  á  tichie  ti  Dios  leti  tuliz  tich 
maxulunte  ti  á  uincil  iix  á  pixan,  le  coycabil  tile  puc- 
zikal,  táan  á  nachcuntic  mahelel  ti  tulacalóob  le  nuculóob 
iix  tuculóob  tzucóob.  Canéex  xan  ti  Maria  le  cananilóob 
cá  á  paymaéex  chaic  utial  leytiá;  turnen  Maria  ú  cam- 
bezic  tech  y  ú  nucul  ú  cuxtal.  Maria  cú  tichicuba  ti 
Dios  tacti  ü  chicnil,  utial  ú  xulic  y  heoanil  ti  humpel 
zebcbi  tu  nacuntic  le  maheotal  ti  le  mambal  lüumil:  iix 
utial  nachral  ti  le  yokolcab,  iix  má  íí  iubul  ti  oibolahóob 
yokcabilóob,  cú  nachcunticuba  ti  le  xakanil  cahtal  iix 
m  náanti  tzicbal  mixhuntul  y  leti.  U  kalmauba  ti  yo- 
toch,  baláan  ti  le  uincóob,  iix  kaholáan  ti  halili  Dios, 
cú  cuxtal  mahelel  ti  ú  taklah  pacat,  iix  má  tu  oibol- 
tic  pama  ú  utzcinah  uoltic  Dios.  Ti  leyti  tocoycahtal 
cú  nactantic  leti  Ángel,  iix  tulacal  cú  zatuolalticuba  inaix 
ti  le  pacat  ti  humpel  Ángel,  tumencá  yanti  le  ú  bocha- 
nil  uinic.  Le  cicithanbilóob  cá  cú  kamic  cú  chiczicóob 
ú  zatuolal,  iix  chenhalili  cú  cuxcinticuba,  cabin  má  tu 
patal  ú  capelcuntic  cá  cú  thanal  ti  ú  kaba  tile  Yumil. 
Ua  cu  nucic  ti,  lay  kocholáan  ti  le  kananilóob  ti  ú  zu- 
huyil,  iix  utial  ú  káatchitalé  hebic  unchaci  ú  laytal  ná, 
xmá  ú  patic  ú  laytal  zuhiiy.  ¡Bic  oilib  hach  kanáan, 
cristianos!  Maria,  cexicá  chup  ti  oabilah,  cú  tuclic  cáach 
cá  kanáan  cáach  ú  cananticuba  utial  ú  oácunticuba  xmá 
bonol  ti  le  ú  pacatóob  Dios.  ¡Iix  c  tóon  táan  c  yan- 
tal  hach  nachóon  ti  ú  cilichtalil,  c  uoltic  coycabtal  xmá 
c  hatzicba  ti  tec  lubulóob  lobil,  xmá  c  puotic  leti  etail- 
cunah  etcachal,  le  nanacilóob  tzicbalóob,  le  hach  tzaya- 
nil  tzicbal  y  máacóob  ti  yanal  uincil  uaix  y  xchupla- 
le!  ¡Báal  chocoholal,  in  yamail  ah  úuyahéex!  Leti  máax 
cú  yacuntic  tec  lubul  lobil,  bin  ú  numiat  ti  leti,  cú  yáa- 
lic  leti  Espiritu-Santo.  Táan  ú  bizic  mahelel  y  c  tóon 
leylióon  tulacal  leti  alil  ti  c  kazhanil,  cexmacal  nucul 
lay  unchac  ú  mentictóon  lubul.  Ti  hela  le  kanáanil  ti 
pilich  mahelel  yokol  le  uyahulóob,  utial  ú  kalal  le  yoc- 
bal  ti  le  chapayilóob  ti   le  tabzah:  ti    ü  puotal  ti  tula- 
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calóob  le  cimaeuolalóob  mábilalóob  iix  hach  pecanilóob 
lobóob;  ti  u  culpachcunzáal  utial  maxul  le  chanóob  iix 
manzah  kinilóob  kaztacóob  cá  cu  kazcunticóob  leti  puc- 
zikal,  uaix  tioklal  tu  cornil  cú  ooyáancunzie  leti  pixan: 
tumencá  le  coycabil  lay  humpel  nicte  cá  halili  cú  chi- 
hil  ichil  le  kixóob,  iay  humpel  ohelil  cá  má  tu  yantal 
ti  le  maxóob  cú  manzicóob  humipel  cuxtal  cimacuolal. 
Iix  ú  chucanil  lay  kanáan  ú  káatal  ti  Dios  tioklal  le 
okoltba  utial  cá  u  nahmate  ú  oaccunticóon  mabonlilóon 
iix  coycabilóon,  inaix  t  pach  ti  unchic  c  oanucultic  ti 
h  hatzul  cá  ú  nahmat  le  c  tocicba  kananilóob  ti  leyti 
xulé.  Tioklalcá  mix  huntul  uncliac  ú  yantalti  le  coy- 
cabil, cú  yáalic  leti  Espíritu- Santo  (a)  ua  Dios  má  tu 
oáicti,  iix  lay  humpel  hatzul  ti  le  ohelil,  leti  yoheltáal 
ti  rnáax  lay  leyti  oabilah.  Okoltbanacéech  tecech,  Zu- 
huy  hach  cilich,  j  á  cilich  ual  utial  cá  ú  oatóon.  Na- 
halt  utial  c  tóon  humpel  cetlil  mabonlil  ti  c  pixan  iix 
uincil,  utial  cá  táan  c  belintic  ti  le  lúum  ti  mabonol  h 
tarnan,  tioklal  le  oilibil  ti  ú  má  zipil,  c  belinte  ti  téel 
cáan  hebac  túux  yoltic  cá  xic,  tioklal  le  etmat  ti  ú  ci- 
maeuolalóob.    Bay  layác. 

INSTRUCCIÓN  XIII. 

Artículo    cuarto    del  Credo. 
Canhatzul   oczahbenil   tile    Oczahuolé. 
Padeció  debajo   del  poder  de  Poncío  Pilato,  fué  crucifi- 
cado,  muerto   y   sepultado. 
Tu   manzah  numnia  yalan  tile  ú  yuchucil  Ponció  Pilato, 
zinlahi   ti   cruz*  t  cimí  iix   t  muci. 

Sobre  las  prime-ras  palabras   del   artículo  cuarto  Pade- 
ció debajo  del  poder  de    Ponció    Pilato. 
Yokol   le  yaxpaybeilóob    thanóob    tile    canhat/ul   Oczah- 
benil okolal    tu  manzah  nummia  yalan  tile  yuchucil  Pon- 
ció   Pilato. 


c 


EXÍCA   tulacalóob   le   nuculóob,  iix  nummiaóob  ti 


(a)     Sapicnt.  3.  V.  21. 
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Jesucristo  yanaci  tióob  humpel  cilichtalil  iix  humpel  to- 
hol  maxulunté  talaháan  ti  le  ú  personail  ti  le  ú  Me- 
hen  Dios,  yan  humpelóob  cexi  hach  kanáantacóob  emá 
ú  yanaióob  é  ti  tóon!  iix  baytalóob  layóob  le  numia  iix 
cinul  ti  le  ah  záat-zah,  ú  tiil  ok,olal  lay  humpulili  ka- 
náao  ti  le  ú  záat-záal  keban,  hebic  tu  cambezah  San 
Agustín  (a)  unchic  ú  nacuntic  le  Pelagianóob  tu  kaba  ti 
le  iglesia.  Unchac  raayoheltal  xmá  kebanil  uabax  nucu- 
lilóob  ti  Jesu-Cristo,  hebac  má  unchac  íi  máoheltal  le 
yaiil  nummia  tile  Yumil,  le  máac  laé  hi  leti  tohol  cá 
leti  Yumbil  tu  káatah  ti  bolil  ti  h  kebanóob,  iix  leti 
xul  ti  le  ú  tale!  ti  leyli  Ahzáat-zah  ti  yokolcab.  Ley- 
tiá  lay  leti  bautismo,  cú  yáalic  cáach  leti  Yumil,  y 
cá  paybén  cáach  ú  bautizartáal,  iix  cá  cú  oiboltic  cáach 
yayancil  mentabac  (b)  tioklal  bahun  cú  yáalic  cáach  San 
Pablo:  Ten  má  in  mentahmá  tohpul  ti  in  oheltic  ya- 
nal  bal,  emá  ti  Jesu-Cristo,  iix  leyti  zináan  ti  cruz  (c): 
mix  cú  zebchitic  ú  yanal  báal  hach  pelel  ti  ú  máhelel 
tzéecóob  (d);  iix  ti  bay  nucul  tu  xitnahuba  uabax  te- 
ñe! ti  le  ú  tzolic  leyti  ochzahbenilá,  cá  tu  yáalah  ti  le 
galataóob:  t  pachil  ti  humpel  etzahul  hach  cuxáan  he- 
bic in  mentahmá  téex  ti  le  ú  nummia  iix  cimil  Jesu- 
Cristo,  unchac  ú  yáalabal  cá  zinlahi  ti  cruz  á  pacat  (e). 
Lay  túun  kanáan  leti  ¿aholal  ti  le  ú  numnia  Jesu- 
cristo ,  iix  leti  cristianó  cá  cu  macuntic  ú  cambal  ti 
humpel  nucul  hach  kanáan,  ú  oaici  humpel  chicáan  nu- 
cul ti  le  mahe;janil  y  cá  cuyilic  cáach  ti  Jesu-Cristo, 
iix  ú  tilil  Záat  zahul.  tumencá  ¿máax  unchac  mayohel- 
tic  tu  heolilóob  ti  báax  nucul  loháan  hi  ti  ú  pentacil, 
xmá  ú  yantal  ti  oeoec  ú  halkabil ,  iix  ti  ú  Ahlohii? 
¿Má  lay  humpel  xul  mayacunah  hay  cáach  leti  ah  me- 
yah  utz  ú  macuntáal  leti  ú  yoheltáai  le  báax  ú  ,muk- 
yahmá  utial  ú  oanucnltic  tóon  leti  utzt  Ti  leyti  oánúuc 
in  páatic  in  mentic  á  belinticéex  Yumil  y  huiii  peí  y  acu- 
nan nanaóol  ti  tulacalóob  le  hatzulóob  ti  le  tich  cá  tu 
tichac  tioklal  c  tóon,  iix  bin  chumpahcen  táan  in  nana- 
óoltic   ti   téel   ú  káaxil   le    olivóob,  iix  utial  ilic  tilo  máac 

(a)     Agut.    lib.  3.  ad.   Bonif.  lib.  2.   (b)  Loe.  12.  50. 
(c)   i.   Cor.  2.  2.  (d)   i,    Cor.   1.  23.  (e)   Gatat.    3  v.   1. 
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layac    hi    le  ú   kahil    ti  ú  agonía,   iix    le  ú  zubtzilil   ti 
ú    kaxaló,   iix  ú  oabal  t  mazcab. 

T  pach  ti  unchic  ú  yocol  Jesucristo  ti  Jerusalem 
ti  humpel  baytal  ti  hokol  yolah,  iix  tu  churnucil  ti  le 
acamilóob  ti  humpel  cah,  cá  oeaec  t  pachil  bin  ú  káat 
cáachi  u  cimil,  utial  ú  oaic  tóon  ti  núuctal  le  heolil 
iix  uolah  y  cá  cú  kubicubá  cáach  ti  laé;  t  pachil  ti 
unchic  ú  oocbezáal  le  hochbilahóob  ti  le  almahthan  táan 
u  cenartic  leti  h  taman  ti  pascua  y  ú  Ahcambalóob;  t 
pachil  ti  unchic  ú  oáic  ti  le  Apóstolóob  leti  ú  oilibii 
chincunah  hach  talam  ú  xoltal  ti  yocóob  utial  ú  poictióob, 
leti  máax  lay  ú  Yumil  iix  Ahcambezah  (a);  t  pachil  ti  unchic 
ú  patictióob  leti  kuben  ti  le  yacunah  hach  mun,  iix  mae- 
tziíáan  ti  le  ú  heocunlil  le  Sacramento  ti  altar;  t  pachil 
ti  unchic  ú  tzenulticóob  y  ú  hach  cilich  uincil;  t  pachil 
ti  unchic  ú  chicultic  leti  tumbul  Testamento  (b)  tioklal 
le  mactzilil  ueclil  ti  ú  hach  cilich  kikel  ti  leyli  cilich 
Sacramento;  t  pachil  ti  humpel  chouac  tzolxicin  chup 
ti  yacunah,  iix  le  yacunahul  y  cá  tu  cambezah  u  Ah- 
cambalóob ti  ú  oocil  ú  yolah;  Jesucristo  leti  hahal  Da- 
vid, tu  mazah  leti  torrente  Cedrón  (c),  hebic  letilé  ci- 
lich Ahau  iix  natHlil  puczikal  ú  manzahma  cáachi  tu  ya- 
nal  kinil,  táan  ú  puatic  le  lepóla!  ti  humpel  mehen  h  má 
yacunah  iix  ah  lob  (d):  cú  náacal,  hebic  leti,  ti  ú  ka- 
xil  le  olivóob,  iix  cu  oocol  ú  kuchul  ti  humpel  cuchil 
ú  ¿abamá  Gethsemani,  cú  yocol  ti  humpel  cuchil 
pakal,  uaix  Jardin,  ti  cá  le  agonía  ti  le  cilich  Ahcam- 
bezah  hopi  ti  ü  oanucultic  ú  lohic  le  keban  cá  leti  yax- 
paybé  uinic  ú  meniahmá  cáachi  tile  Parayso  cá  Dios 
leyli  ú  pakmá  cáachi  (e),  iix  tuux  le  ú  hahal  Ná  ti 
le  ah  cuxtalóob,  leyti  lay,  le  iglesia  cú  hopoi  ti  ú  pa- 
ticuba  tioklal  le  yailóob  tile  tumbulben  AcJmii.  Jardín 
uaix  paklil  ti  tuux  Jesucristo  ú  náaocuntici  binel  y 
ü  Ahcambalóob,  iix  tilo  cú  than  cáach  tióob  ti  u  ci- 
mil, hebic  utial  ú  cambezicóob  ti  mayli  tile  otzilil  pac- 
tabil  cá  bin  yanac  h  pactáal  uabáax  kinilé.  Cubizic 
eáaeh  yicnalti    San   Pedro,    Santiago,    iix  San  Juan,  utial 

(a)     Joan.   13.    v.    14.    (b)   Math.   26.  28.  (c)  Joan. 
13.   V.  1,  seq.  (d)  2.    Reg.  15.  V.  30.  (e)  Genes.  2.  V  8. 
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«cá   leylióob    máax  ú    yilahmaóob  cáachi  tu  gloria  ti  téel 
Tabor,   layalacióob   xan   testigóob    ti    ü   chincunahulóob 
iix    nummiaóob    iix    ti    téel  ú  Jardinil  ti  le  olivóob,  táan 
ú   cambezicóon  ti    leyti    le  hach  kauanil  cambezah  eá  cú 
yáalic  tóon  leti  Evangelio,  cá  má  unchaeú  yantal  tóon  haiz- 
íil  ti  le  ú    gloria  Jesucristo,  cá  má  bin  yanac  tóon    zan    ti 
íú    mukolalilóob.     Tilo   cu   manzic    cáach  le  tuliz  akabóob 
ti    le   okoltbá,   úx   ti  le  ü     personaóob    ti    ú     Ahcamba- 
ílóob   cu   almahthantic   tóon   behelé    pilich  iix   okoltbatic 
sitial    má  ocol   ti    le  tuntah   ti    ¡obil.     ¡Tilo,   bé  in   Dios, 
¡báal  pactahulé!     !Máax   unchaci  ú  uoczahuoltic,  uá  le  ley- 
li  hah  má   ú  hahcuntici   tóon    ti   téel  Evangelioloé!  Tilo 
cú    yezicuba,  le   ú  Ahau  gloria,    iix  cú   patic  yiiáal  he- 
vbic    humpel    uinic   taomanzaháan     tulacal   ti   zahcil,    ca- 
imán  ti  nathlil   puczilal    iix  kahil,  táan  6  káátic  ti  Yum- 
bil   cá   manac  ti   leti   cáliz  ti  ú   nummia.    Tilo    cú  zazil- 
cnntic    tu    hach  yacunahul  ti  ú    ah    Cambalóob,  cá  ú  pi- 
xan   yan   okom  tacti  le  cimilé   (a),   cú    lnbiil    ti    le  ago- 
nía  tioklal    le   talam   tile    yaii   iix   cú    yilaba!    ú  topol  tu- 
rnen   le    hatzulóob,  ti   íi    cilich    uincil    humpel  kilcabti  ki- 
kel,cá   cú   hoyatic  le   lúum    ti    cá  yancáach  pocorbal  (b). 
Cotenéex    ah  máoczahuoléex,  cotenééx,  iix  pactéex  le  nu- 
cul,   iix  humpel    ti  le    nuculóob   tipán  ú    yahulóob    ti    le 
hah    ti    ú    zihnahil    mambal   lúu  t>il,  iix    ti   le    ú    yaiil    ti 
ú   mukyahulóob.    Ti    le   hah    le    zihnal   lúumil  yancáach 
tzayáan  tile    ú   Persona  ti  le  Verbo,    hebac  cú    oaccuntic 
cáach  ti   le    tzayanil  ú  nuculilóob  zihnalóob,  iix  laycáach 
numiail    iix  cimlil    hebic    le  c   titilé.  Ti  cú  tazic  ú  yubic- 
cáach  tulacalóob  le     hach    yailóob     ti    le    kinamóob,    iix 
halili    Dios   unchac  ú   núuctic  le  piz  ti  ú  mukyuhulóobé. 
Xmá   capelcunlil   cristianos.     ¿Iix   máac  lay   leti  nu- 
cul  ti  hach   talamil   nathlil  puczikall  ¿Máax   leti   nucul  ti 
hach    heláan    agonía?     ¡Ah!    Ma    lay     chenAalili   le  tala 
rail    ti  kazóob,    cá    binucah     hekkahal    yokol    leti,    n\\x 
le  kinamilóob   ti  le   cimil,   cá  cú   zutpachóob   tioklal  tu- 
lacal hatzulóob  (c).    Leti    Yumil     ú    oibolmaóob,   iix  cú 
ciboltic.     Yanal    báal  lay   le  ca    cú  chuniltic  le  cú   me- 
yahticuba,   iix   cú   nathic    ú  puczikal  tu  talamil.  Leti  ley- 

(*)   Math.  26.  38.  (b)  Luc.  22.  V.  44.  (c)  Ps.  17.  V.  5. 


li  cu  yáalictóon  tioklal  ú  Ahbobáat,  cá  le  ú  yabali- 
lóob  halkab  lobil  layóob  cá  cú  zat-uolalcuntic :  le  ke- 
banóob  ti  tu'acalóob  le  uincóob  layóob  le  báax  cu  na- 
thic  ú  puc/ikal,  tumencá  Dios  ú  oamá  yokol  ú pachóob 
leti  ú  alil  ti  c  lobilóob,  hebic  cúyáalic  Isaías  (a)  utial 
cá  c  yailóob  layaci  ü  oáealóob  tioklal  le  ú  tiiloob,  La- 
yóob á  kebanóob,  ab  uyahéex  Cristianos  layóob  le  iu 
tiiloob,  layóob  le  ú  kebanóob  tulacalóob  le  uincóob,  le 
maxóob  cú  paticóob  leti  álil  ti  cá  cu  baytal  ú  kubi- 
cnbá  Jesu  cristo.  Ti  leti  cu  oocbezáal  tnlacal  le  báax 
cú  hochbilaltáal  cáach  te  le  tichóob  ticháantacóob  tiok- 
lal leti  keban  ti  le  almahthanil  uchbené,  tichóob  ti  cá 
letilé  máax  cú  tichcóob  cáach  cú  kaholticuba  cáach  zi- 
páan  tu  tan  ti  cú  bóolé;  cú  oaic  ú  kabóob  yokol  le 
ú  pol  le  Ahbóol  utial  ú  chicultic  cá  le  cú  oaicuba  cáach 
tu  cuchil,  cá  cú  cuchic  cáach  j  ú  zipilóob,  iix  cú 
knbic  cáach  ti  le  cimil  cá  leti  ley li  ú  nahmatah  cáa- 
chi.  Le  pactah,  tú  un,  titulacaSóob  le  kebanóob  tile  yo- 
kolcab  ti  cá  yan  cáach  cucháan  lay  le  báax  cú  man- 
zic  leti  puc/ikal  tile  ú  Mehen  Dios,  iix  cú  chnpic  ti 
kinam;  hebac  yokol  tnlacal  le  pactah  ti  le  mabilal  ley  1  i 
ti  ú  numnia  eti  ti  le  bahunóob  ah  kebanóob,  iix  bahu- 
nóob  zatalóob  cá  cú  marnbaiounticóob  ti  laé.  ¡Bic  oi- 
lib  hach  cetül  ti  humpel  hahal  yayatulul!  ¡Bic  pccil  cú 
ymibic  cáach  ú  nacuntic  le  keban!  ¡Bic  ú  oiboltic  ti  ú 
tupie!  ¡Bic  thabáan  uolah  utial  ú  hauzic!  ¡Bic  xokolal 
utial  ú  tocic  leti  ú  pectzil  Dios,  iix  ú  bóotic  ú  justicia! 
¡Bic  munil  puczikal  bayti  leti  ah  keban!  ¡Iix  ti  ley  li  ki- 
nil  cá  hach  kinam  yailóob  cú  toplóob  ti  ú  puczi&al; 
leytióob  Aelántacóob  pecóob!  ¡Ti  túnxyanéex  téex  cili- 
chóob  Angelóob,  iix  báax  á  tuclicéex  ti  tu  tan  ti  ley- 
li  paclahul!  He  á  macuntic  á  tocinahuoltic  ti  letilé  ti- 
máax  á  knltic  ti  téel  cáan,  cexi  mambalcunzahaan  ú 
le  lúum,  iix  mentaháan  oeoec  cornil  emá  téex  (b)?  Hum- 
pel Ángel  cú  talel  tu  hahil  ti  ú  tohcinah  uolté,  iix  ú 
rnukanint  yóol  (c).  ¡Be  Dios!  ¿Tecech,  ti  á  tan  taklahich 
cú  cilbaóob  leti  ley  1  i  ah  yuchuciióob,  á  ciboltic  á  toh- 
cinaholtal   iix  á    mukanintáal  turnen  humpel  Angelí   ¿Tan 

(a)  Isaise.  53  V.  5.  (b)  Ps.  8.  V.  5-  (c)  Luc  22  V.  43. 


[127] 
iix  á  Iaytal  leti  Ah  zihzah  ti  tulacalóob  le  balóob,  á 
ciboltic  á  tohcinah  uoltáa!  turnen  humpe!  cben  halili 
zizabi!,  cá  tulacal  báax  yaríti  cu  tale!  ti  tech?  La,  cris- 
lionos;  iix  ti  leytiá  tioltah  ú  cambezicóon  ti  c  macuñ- 
ticba  ti  le  tohcitiahuol  cá  cu  oaictóon  ah  cóomilóob 
ti  tóoné,  iix  ti  pacticóob  hebic  cá  cu  talelóob  nanacil 
tile   peí    zayab  ti  le   tohcinahuolóob,  cá  lay  Dios. 

Bayac  hi,  ín  yamail  ah  uyahéex,  le  hach  yail  ago- 
nía ti  le  ah  záat-zah,  ti  le  máac  leyti  mazipil  Abel  cu 
cibóoltic  tichil  ti  le  u  zauiuolal  ú  kahualóob;  leyti  cilich 
iix  ctiayatzil  Joñas  cu  yoltic  ú  pulul  ti  le  kanab,  nu- 
cul ti  téel  ú  nakc  ti  le  hach  nohoch  cay  uaix  ballena 
utial  ú  chenic  le  talamil  tzecul  cácu  pácttic  le  ah  keba- 
nóob,  iix  ti  nucul  cfi  mentic  ley li  okoltbá  ti  Yumbil:  In 
Yumé  cu  yáalict  i  (a.)ua  lay  unchac,  ment  cá  leyti  cáliz  manac 
ti  ten,  hebac  cexie  uchuc  á  uolah,  iix  má  le  in  tiilé. 
Okoltbá  cá  oxten  ú  yáalic  iix  halil  hi  cu  yamiltic  tiok- 
lal  le  yacunahul  ti  leyti  utzul  ah  cañan  ca  má  tioltah  ú 
patic  ti  ú  cañan  alakóob  tu  uenelóob,  cabin  tali  leti  h 
chiba!,  leyti  lay,  ú  Apostolóob,  chucanóob  ti  uenel  iix  ti 
le  okomolil,  ti  téel  iztic  ti  le  antahul,  cabin  doc  u  naoi- 
cuba  cáach  Judas  j  ú  yanalóob  soldadóob  ti  le  ú  cho- 
cuolal   ti    le    Judióob  cá  cú    talelóob    cáah  u    kaxé. 

¡Okoltbá  hakobil!  Okoltbá  tu  cetil  chup  ti  cambe- 
^ahóob,  iix  mactzilóob!  In  Yume,  cú  yáalic,  ten  in 
uilic  leti  cáliz  cá  á  tich  ten,  iix  in  únyic  tnlacal  ú  ka- 
hil:  ten  in  úuyic  ti  le  zihnaül  cá  in  chama  tnlacal  le 
báax  ú  ooyanil  unchac  ú  ynbic  ti  le  naclilóob  ti  le  nu- 
cnltzecnlóob,  iix  ti  lecimilé  tecech  layech  humpel  Yum- 
bil lepolalháan,  cá  á  uoltic  á  mentic  ten  in  úukic  le 
u  xaZ:anil  leti  cáliz  ti  le  ah  kebanóob,  he  ú  persona- 
lilóob  in  chicbezic:  cexbayló  teu  in  tzolic  téex  le  zihna- 
lilóob  oibolahóob  ti  in  marnbal  luumilé.  Tulacal  yan  yu- 
chncil  tech  utz  in  uohel,  iix  á  uolah  lay  ú  nucul  ti 
á  nchucilé.  Ua  yan  yuchucil,  túun  in  yumé,  manac 
leyti  cáliz,  iix  hatzpahac  ti  ten,  hebac  uchuc  á  uolah, 
iix  má  le  intial,  tu  menea  ten  talaháan  ti  in  mentic  á 
uolah,    iix   ti  in  tzicic  á  than  tac  le  cimil   (b).     jBáal 

[a]   Math.   26.  V.   39.    [b]  Philip.   2.  V.  8. 


oiüb  utial  tóon  rn  yamail  a/¿  nyahéex.  ;Báal  cam- 
bezah!  ¡Bic  nucul  utial  ú  bizicóon  ti  le  nnmiailóob, 
ti  le  meyhulóob,  iix  yokol  tnlacal  ti  le  naalilóob  ti  le 
cimilé!  Ma  tu  kataltéex,  cristianos  cá  yanac  téex  zah- 
lúnrnil  ti  le  cimil,  leyti  zahcil  lay  zihnal  tumencá  leti 
uinic  cu  oiboltic  tu  zihnalil  le  cuxtal,  iix  cú  xachicubá 
cabin  cu  yuchncital  le  cimil,  hebic  humpel  lob  ti  le 
zihnalil  [a].  Le  okolal  ma  tu  káatic  cá  má  á  úuyicéex 
le  nummiaóob,  cá  ma  yanac  téex  macunzah  ti  le  pah- 
zubtalóob,  thilcunlil  iix  yail  ti  téel  ú  oocbezáal  le  al- 
rnahthan,  uamá  cá  kubabaéex  turnen  ú  yacunah  Dios, 
tioklal  humpel  uolahul  kantic  tulacal  le  báax  lay  ma  utz 
c  tiaí  ti  le  zihnal,  tioklal  humpel  uola/¿  tipáan  titula 
calóob  le  oibolahóob  zihnalóobé.  .Leytiá  lay  leti  ú  oáicA 
ti    le    ú    mukyahulóob    Cristoé. 

Uchebac  á  uolah.  Leytiá  lay  le  báax  á  paymaéex 
á  ualic  xrna/zelel  ti  le  ko/¿anilóob  ti  le  numiaóob  ti  le 
íi  peí  horail  cimilé.  ;A.h!  leti  máax  ú  kubmanbaé,  iix 
hebix  y  ú  yolah  Dios,  mixbáal  cú  pactic  Mah,  inix 
ruaca  ni,  cú  kubicubá  ti  tnlacal,  iix  tnlacal  cú  mukya/e- 
tic  y  mukolal  iix  y  cimacolal,  bay  hebic  Jesucristo  tu 
mu&yah  má  chen/¿alili  le  yailóob  ti  ú  agonía,  uamá 
xan    le  talam     zubtzilil    ti   ú    numniaiilé. 

3-  Leytiá  lay  tu  hahil  ,  ah  ouya/¿éex,  le  hora 
iix  leti  yuchucil  ti  le  ekhochenilóob  [b].  Ti  leyti  iztic 
binncah  ¿axáal  leti  cizin  iix  bin  ú  caxt  ti  le  ah  lobi- 
lóob  uineóob  nucnióob  rú  nahrnaticóob  ti  ú  c/¿ocouola!. 
Ti  leyti  iztic  leti  trigo  hnch  maxa&anil  bin  ü  cáah  bik- 
chictáal  [e],  iix  ma  bin  u  niacuntnbá  ti  le  tuntah.  Ti 
leyti  iztic  leti  ú  Mehen  Dios,  ti  Aumpel  hatzul  bin  la- 
yac  ú  ¿nbul  ti  ú  yuchueil  le  uineóob  Aach  lobóob,  iix 
ti  yanal  xulpata/¿ian  ti  ú  hach  yacumbilóob  etailóob,  ;Je- 
sus  ¿ubáan  tioklal  Judas,  iix  #ubáan  tio&lal  humpel 
oúue!  ¡Jesns  xnlpataháan  tioklal  ú  yamailóob  ah  camba- 
lóob!  ¡Jesús  preso  tioklal  le  soldadóob  iix  cucháan  ti 
cadenaóob!  Ilaéex  aho&olaléex,  le  báax  cu  bineltic  tóon 
báax  cú  núuctáal  ti  téel  yazpaybé  pactah  ti  leyti  yail  nu- 


[a]  S.  Tornee  1.  2.  q.  á  3.  c.  et  q.  42.  á  2.  c.  etad  3. 

[b]  Luc.  32.  V.  53,    [c]  Ibid.  V.  31. 


cul  talam  t  mentabia.  Jesús  kubáan  turnen  Judas,  fídkac  á 
uól  Cáanéex,  honailóob  tile  cáan  oaclacéex  ti  le  xmá  ólil  (á) 
iix  ti  okomuolal.  ¿Máax  bin  unchacü  hiukyahtic  le  pactah  iix 
leti  ü  pectabil  bay  kebana?  otzil  mehemtzil  ti  zatlil  (b),  \bahun 
tildan  utz  layaci  teck  má  á  zihili  cáachi  (c)/  ¡Layac  utial 
maxul  ekhochen  le  akab  cá  yomáancuntabech  (d)!  Iix  leti 
kinil  cá  tu  yalint  hech,  layac  ú  tupul  tile  ú  xocol  ti  á 
kinilóob.  Judas,  ti  máax  Jesucristo  ú  téetmá  cáachi  tiok- 
lal  Apóstol;  Judas,  ti  máax  leti  ú  mehen  Dios  ü  chup- 
má  cáachi  ti  pelelilóob  utzóob;  Judas,  ti  máax  tu  kubah 
cáachi  ü  muculilóob  tzolxicinóob;  Judas,  ti  máax  ú  men* 
tahmá  cáachi  leti  ahthoxil  ti  ú  mactzilóob,  tu  patah  leti 
ú  xulic  ti  ú  kubic  ú  Ahcambezah,  iix  cu  conic  tioklai 
leti  tohól  ti  lahun  cakal  takin  plata  ti  Ahzihzahuí 
tile  yokolcab.  Cuoaicuba  ti  cetlil  than  y  le  ú  Sacerdo* 
teóob  Judióob,  iix  cu  binel  tanil  ti  humpel  ú  yabalil 
verdugóob  ti  u  meyhultic  leti  hach  hakobil,  iix  talam  tí 
ü  cimzic  humpel  uinic  Dios.  Cu  meyahticuba  tile  ka* 
holil  cá  yanti  cáach  tile  cuchil  ti  túux  cu  nachcünticu* 
bu  cáach  Jesucristo  utial  ú  nactantic,  iix  humpel  oüud 
ti  hatz  uóol  lay  lobil  chicul  cá  cu  tetic  utial  ú  balic  hum- 
pel hach  talam  zubtzil  pectáanil  lobilé.  ¡Ti  báax  má 
layóon  c  meyhultic,  in  Dios,  ua  tioklai  humpel  tucul 
talam,  hebae  mahelel  maxulil  utz,  á  paticóon  ti  leyli  c 
tóoné?  ¿Ti  báax  má  lay  unchac  u  mentic  humpel  hal- 
kab  chichic  polilél  ;Ah!  cristianos,  cambalnacóon  tioklai 
leyli  taDmanaháan  ti  zahcil,  iix  uethic,  iix  h  tukoltic  c 
lobilóob. 

Judas  cu  naoicuba  ti  Jesús  utial  ü  oúudíc,  cu  yáa- 
lie  leti  Evangelio  (e),  iix  táan  ú  oúuoic  cu  yáalícti:  ten 
in  tezcuntcech  Ahcambezah.  llaéex  titeló  báax  David 
ú  zebchibmá  cáachi  ti  u  hochbilah  ti  le  ezich  cá  tu  mentah 
ti  leti  ahlob  Achitophel,  ú  uayazba  zihnal  tile  capelich  Judas. 
Ua  layaci  humpel  kahual  zazilcunáan,  cu  yáalic  cáach,  uaix 
hach  utz  Jesucristo  tioklai  ü  chi  (f ),  leti  máax  ú  cuchmáen, 
ti  lobil  thanóob  in  mukyahmaili  y   haizuolal,  ua  leti  máax 

(a)  Joan.  17.  V,  12.  (b)  Math.  26.  Y.  45.  (c)  Job. 
3.  V.  6.  (d)  Math.  26.  V,  45.  (e)  Math.  26.  V.  45.  (f)  Ps. 
54.  V.  13.   seq. 
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cu  than  ti  ten  y  hach  kelanil  mazubtalil  layaci  hum^ei 
uinic,  y  anací  in  tuntic  ú  'gecil,  helad  u  yantali  in  cax- 
tic  nuculóob  utial  in  balicimba  ti  ü  lobilóob  cu  tazicL 
Hebac  leyti  uinic  bin  layacech,  cá  in  uoczicóol  cáach  bin 
layacech  hitmipel  leyli  puczikal  in  uictial,  tech  ti  máax 
in  ocdc  á  uúhet  cáach  ti  tulacal,  iix  máax  yanten  cáach 
bahun  kubuolal  tech  ti  máax  in  mentic  cáach  testigoil  ti 
tulacalóob  in  meyhulóob,  tech  máax  á  mentic  cáach  ti 
in  hach  ciilóób  hanlóob,  iix  á  etailcunticen  cáach  ti  le  ú 
yotoch  tile  Yumil,  iáan  c  meyah  ti  tulacal  in  uicnal  ti 
pakteil  uolahul.  Hauzob,  Yumé,  leytióob  talam  ahlobi- 
lóob,  ú  tec  chucóob  le  cimil  ti  le  ú  menticóob  ú  zipilóob, 
fiepahao  leti  metnal,  iix  ú  mucóob  tu  hobnel,  cabin  ú 
yilaubaóob  tiipáan chupil  ti  tohuolal  iix  cuxtalé. 

¡Iix  báax  bin  ú  ment  leti  ú  Mehen  Dios  máax  cu 
xocic  cáach  ti  téel  puczikal  Judas  le  talam  mucul  lobil, 
iix  ú  yalahmá  cáachi  ti.laé  humpelóob  horaóob  maylit 
¿Bin  ü  pul  le  cháacóob  tile  cáan  utial  ü  hauzic!  ¿Bin 
ú  almáhthant  ti  le  lúum  cá  ú  heuba  utial  ú  lukel  ¡Ah 
cristianos!  Leyti  lay  le  báax  má  capelcunlií  á  mentah- 
maéexi  uá  á  uilabaéexi  ti  nuculilóob  cú  baytalóoh,  iix 
yanacitéex  yuchucil  utial  lo,  tecéex  cá  layéex  hach  cuxan 
á  uoléex  ti  lob  á  puczikaléex  iix  hach  thahanéex  ti  á 
zut-zicéex  lob  tioklal  lóobé.  He  túun,  tulacéex,  ilaéex,  iix 
hakoltéex  le  ú  yutzil  tile  ú  Mehen  Dios,  iix  cambalna- 
céex  ti  ú  hokol  á  uolahéex  tile  haz  j  leti  utz  (a).  Ami- 
go, cú  yáalic  ti  (b),  báax  lay  le  báax  talech  á  mentel 
¿Talech  ti  á  kubic  ú  Mehen  tile i  uinic  y  huncpel  oútu  (c)l 
Thanóob  chahucóob,  hebac  hach  talam  lobilóob  emá  tu- 
lacalóob le  chacóob  tile  cáan.  Xmá  á  xotic  ú  senten- 
cia, tecech  Yumilé  ú  keban  yáab  cú  xotic  ú  sentencia. 
Utz  zeb  binucah  ú  laytal  leyliil  ú  verdugo,  leti  tu  hu- 
nali  cú  hichic  ü  cal,  iix  ú  uincil  heáan,  iix  uakáan  tiok- 
lal leti  zahcil  (d),  má  bin  ú  pat  ú  hokol  u  pixan  hach 
lobil,  uamá  utial  ú  mucul  ti  téel  metnalóob.  ¡Keban 
pectabil,  keban  cú  nahmatic  ti  tulacal  le  pecii  tile  cáan, 
iix  ti  le  lunm!   ;hebac  ay!  leyti   keban  hach  zubízil  hebic 

(a)     Rom.  12.  V.  21.  (b)  Math.   26.  V.  50.  (c)  Luc. 
22.  V.  48.  (d)   Actor.   1.  V.  18. 
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lay,  ¿má  tu  cámentáal  tioklal  le  cristianóob  tulacalóob 
le  kinóobl  ¡Bahunóob  Judióob  yan  ichil  le  cristianóobl 
Bahunóob  cristianóob  cu  kamicóob  j  keban  cá  cu  kaz- 
cunticóob  ü  pectzil  leti  ú  hach  cilich  uincil  Jesucristo  táan 
ú  kam  má  tu  nahil,  iix  táan  ú  kubic  bahun  yan  ti  yic- 
nal,  má  ti  le  Judióob  ú  kahualóob,  uamá  ti  leyli  cizin 
cá  u  chucmá  ú  pixanóob!  Ti  leyti  nucul  cú  menticu- 
baóob  inaix  tipáan  ah  zipilóob  emá  Judas  turnen  le  nu- 
cul cá  letióob  cu  pocnicóob,  má  ooc  ti  téel  kinil  ti  ú 
chincunahulóob,  hebic  mucul  h  lob,  uamá  ti  téel  kinil 
leyli  ti   ú   gloria. 

Hebic  Judas  ú  cicinuculmá  cáachi  ti  le  Judióob,  cá 
cú  oocol  ú  yuchul  le  chicul  ti  le  mucul  lobil,  cu  maclicóob 
Jesucristo,  iix  ú  bizcóohi  kaxáan  (a),  letióob  tumentahóob 
tu  zeblacil,  iix  tu  pulahubaóob  yokol  leti  ú  Cordero 
Dios  (b),  utial  ú  bizcóob  ti  le  cimil.  Heba.c  mayli  tiol- 
tah  leti  Yumil  ú  mentic  ú  lelemcital  ú  yuchucil  ti  téel 
leyli  kinil  ti  cá  paybén  cáach  íi  kubic  ti  le  ooyáan  zih- 
nal  luumil  xmá  ú  macuntic  tioklal  leytiá  le  almahthan 
tile  Yumbil.  Iix  le  leyli  yuehuci!,  tioklal  le  laé  tu  to- 
cahuba  cáachi  ti  tulacal  leti  ú  chocouolal  Herodes  cá  ú 
káat  cáach  ú  lukez  ú  cuxtal  tu  cuna;  turnen  le  laé  t 
man  cáachi  tu  chumucil  ti  le  ahcahtalóob  ti  Nazareth, 
cabin  cú  yolticóob  ü  chucé;  turnen  máac  tu  cumcintah 
cáachi  le  ú  kabóob  tile  maxóób  cú  yolticóob  ú  babalchin- 
tic,  leyti  leyli  yuchucil,  in  zut  ualic,  tu  mentahuba  ú  yáalal 
ti  le  ah  lobilóob  Judióob.  Letilé  máax  unchac  cáach  ú 
káatic  ti  Yumbil  lahcapel  legionóob  ti  Angelóob  (c)  utial 
cá  ú  tocóob,  uaix  tipáan  utz  cá  unchac  cáach  ú  almah- 
thantic  ti  le  leylióob  Angelóob,  tioltah  tu  cornil  ú  oáic 
nüuctáal  ti  leylióob  ahlobilóob  táan  ú  mentic  ú  ualkaha-, 
lóob  pachil,  iix  lubul  ti  lúum  táan  yáalictióob  chenhali- 
li:  Ten  lay  leti  máax  á  caxticéex,  cá  yan  cáach  tu  yo- 
lah  leti  ú   oáicuba   tu  kabóob. 

r  pachil  ti  leyti  ezahul  ti  u  yuchucil,  ma  tu  men- 
tah  leti  Yumil  mix  humpel  macunzah  ti  ü  tocicuba,  tu- 
mencá  ooc  ú   kuchul  cáachi   leti  iztic,  ti  cá    leti     hahal 

(a)    Math.  26.  V.  48,  (b)  Joan.  2.  V.  29.   (c)  Math. 
26.  V.  53. 
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Sansón  yoltici  u  baytal  lukzaháan  ti  ú  mukc,  iix  talel 
ti  laytal  letí  ú  baxai  le  Filisteóob.  Ua  Pedro  cú  hok- 
zic  le  espada  utial  ú  tocic,  cu  cuncintic  \\x  cú  oalpachtic 
ti  ú  tzicic  tacti  ahnacunahóob  le  ú  aimahthanóob  \7um- 
bil.  Zut,  cú  yáalicti,  a  espada  ti  le  ú  piix.  ¿Bala  má 
á  káat,  cá  ten  in  in  úuk  leti  le  cáliz  cá  in  Yum  cú  ti- 
chic  ten  (a)!  Ua  letí  leyli  Pedro  bizaháan  ti  ú  xoko- 
lal  cú  xotic  ú  palibil  tile  talam  Sacerdote,  leti  cú  oá- 
cic  ti  téel  iztic,  iix  táan  yáalic  ti  le  Judióob  cá  ú  pa- 
tóob  ú  binel  ú  Ahcambalóob,  tumencá  mixhumpel  yu- 
chucil  oáantióob  yokol  letióob,  cú  kubicuba  halkab  ti  ley- 
tióob  ahlobilóob,  iix  cú  paticuba  chucul  iix  kaxal.  An« 
gelóob  tile  cáan,  ¿bin  á  mukyahtéex  leyti  pocnilá?  ¿Ti 
túux  yan  á  xokolaléex?  ¿Má  bin  á  mentéex  mixbáal  utial 
á  tocic  á  Yumiléex1!  Má  cristianos,  má  lay  oáan  zipitv 
uolal  tióob  uamá  lay  le  ahpactahulóob  ti  ú  katun  iix  le 
ahkultahóob  ti  ú  hatzuolal.  ¿Iix  báax  bin  c  ment  tóon 
h  okolalóon,  ti  ú  pactic  humpel  Dios  tnentaháan  lob  ti  iix 
zalcunaháan,  cá  cú  oaccuntic  tulacal  ú  hatzuolal  iix  cha- 
hucil,  üx  má  tu  mentic  ú  yubal  ú  yuchucil,  uamá  utial 
ú  mentic  utz  ti  le  maxóob  cú  poeticé]  ¡Ah  cristianos, 
bic  oilib  utial  c  tóon!  ¿Bin  layacóon  chucanil  h  lepolalóon 
iix  ah  ualkezlobil,  eexcá  zalcunahtacóon,  iix  pocnetacóonéí 
Utial  cá  layaci  chucanil  leti  ú  cutal  hunali  Jesucris- 
to, má  chenhalili  hi  kuban  turnen  Judas  ti  ú  Ahcam- 
balóobé,  ¡C  bin  á  camnacóon  ti  c  ilicba  xulpatahanóon  ti 
c  numiailóobé!  Jesús  lay  ti  leyti  iztic  ti  ú  ahyacunahóob, 
ti  letileóob  ti  maxóob  ú  tuculmá  cáachi  hach  cuxuólóob. 
Tu  zebal  cá  lay  mentab  lob  ti  leti  Pastor  uaix  Alica- 
nan,  cú  puoul  iix  lay  cú  kitpa/ial  leti  canambil  alak  (b). 
Tomas,  cú  yoltici  cimil  y  Jesucristo,  tulacalóob  le  Após- 
tolóob  cá  cú  oáicóob  ú  hahal  than  cáach  humpelóob 
horaóob  mayli,  cá  mixbáal  yuchucil  ú  hatzicóob  ti  leti, 
tulaclóob  cú  puoulóob  tuladóob  cú  patcóob:  halili  Pedro, 
cu  binel  tupach  tac  náach,  iix  lay  utial  ú  macuntic  ichil 
ti  oeoecóob  izticóob:  ú  hahalthanóob  tulacal  cú  pachahalóob 
hehic  humpel  uenel,  Iix  tecech  in  Dios,  culahech  ta  hu?-. 
nali  utial  á  laytal  pechel  ti  téel  cuchil  ti  le  yailóob,  he-, 

(a)    Joan,  18.  V.  12.  (b)   Zachar.  13.  V,  '7... 


,[183] 
b¡c  cú   yáalic  leti   Ahbobáat.    (a). 

¿Iix  báax  yanal  báal,  cristianos,  cú  hochic  cáach  le 
ú  pnoul  le  Apóstolóob,  uamá  le  báax  cú  yucbul  ichil  c 
tóon  tulacalóob  kinilóobél  ¿Bahunóob  cú  beiinticóob  Je- 
secristo  cabin  cú  yáalal  uchuc  mukyah  tioklal  léti,  uaix 
ú  meutáal'  tioklal  leti  ua  báax  balilél  ¿U  belintáal  má 
lay  ú  culpachcuntáal  ti  arnal  tenel  tioklal  le  cóorn  kana- 
nilóob  ti  yokoleab?  ¿bahunóob  cristianóob  cú  kebanchah- 
lóob  ti  le/kam]  jlix  baax  balilóob  layóob  kanantacóob 
utial  ú  macuntalé?  Cexmáac  layaci  ú  tenel,  humpel  rnam- 
bal  lúumil  tzic,  le  cóorn  cimaccunzah  olal  lay  yab  utial 
leytiá.  C  chazubtal  in  yamailéex,  ti  xmaheolil,  c  zah- 
téex  c  ooyanil.  Cilbanacóon  ti  c  laylióon  táaú  tuclic  le 
ú  lobil  Judas,  iix  ú  mayacunahul  ti  le  Ahcambalóob.  Oc- 
zahuolté,  cú  yáalic  San  Agustín,  cá  mináan  uabáax  ke- 
ban  cá  má  layac  unchac  ú  mentic  leti  uinic,  uá  leti  máax 
tu  nientaíi  uinic  má  tu  boybenzic  y  ú  hach  yuchucil  oa- 
bilah.  Boybenzóon,  túun,  in  Dios  tioklal  le  ú  nahmati- 
lóob  á  numia,  mukanintóon  y  á  oabilah;  tzayóon  ti  tech 
y  le  ú  kaxlil  tile  á  yacunah,  leti  laé  lay  mukáan  hebic 
le  cimil;  iix  cá  miz  le  cuxtal  miz  le  cimil  unchac  miz- 
bikin  ú  hatzóon  ti  tech  (b),  mix  ú  mentic  cá  minanac 
tóon  le   yacunah  cá   c  payma  tech.     Bay  layac, 

INSTRUCCIÓN  XIV. 

Sobre   las  mismas  palabras  del  cuarto  artículo:   Padeció 

bajo  del  poder  de   Pondo  Piloto, 

Yokol  le   leylióob   thanóob   tile  canhatzul   oczahbenil:  Tu 

manzah    nummia  yalan  tile  yuchucil    Ponció    Filato. 

Continuación  de  la  pasión  de  Jesucristo  desde  el  monte 

de  los  olivos   hasta   el  Calvario, 

Leyli   ú  tzolol   ti  le  ú   nummia  Jesucristo  tacti  leti  ú  ka- 

xil  le  olivóob   tac   leti  Calvario. 


o 


OC  á  pacticéex,   yamail  cristianos,  ti  h  mazipil  cor- 
dero preso  iix  kaxáan  tioklal  le  soldadóob  cá  ú  paymaóob 

(a)    ísai».  63.  V.  2.  (b)  Rom.  8.  V.  38. 
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cáach  u  xotic  ü  cal,  ooc  á  uilicéex  táan  ú  ticliicuba  ti 
leyli  ti  le  cimil,  ooc  á  hakolticéex  ú  ooeez  than,  ú  muk- 
olal,  iix  ú  chahacil,  c  belint,  tuun,  ti  tulacalóob  le  hatz- 
uolalóob  ti  u  tich,  lilháat  y  c  ?/áalilóob  ich  le  beilóob 
ti  ú  hach  cilich  kikel;  c  cha  liatzul  ti  ú  nummiaóob  (a), 
picil  tenelóob  hach  chupóob  ti  gloria,  emá  tu  I  acal  le  ú 
ayikalil  tile  Egipto;  iix  oáan  cá  cú  mukyah  tioklal  c  tóon, 
c  mukyahte    c  tóon   yetel  letié. 

Pach  úunchic  ú  nabal  tu  táan  uincóob  le  Ahcuxuolal 
turnen  tu  laiil  tacan  ú  pol  hebic  Ahzipil,  iix  oáan  tí  leti 
ú  xecol  le  ahlobilóob,  hebic  tu  zebchitah  Isaias  [b]:  bin 
in  ment  á  uilcéex  le  lobil  ti  teel  cuchil  chanucul,  iix  le 
haz  yokol  leti  Juez  ti  le  cú  mentic  justicia  [c];  á  uilaéex 
ú  zocbezáal  leti  mactzil  ti  le  lobil  [d]  ti  ú  hatzul  le  uin- 
cóob; hebac  ti  leyli  kinil  bin  á  uilaéex  ú  oacbezáal  le- 
ti mactzil  ti  le  yacunah  ti  ú  hatzul  Jesucristo.  Jesús 
tacáan  ú  pol  y  tuz:  Jesús  cháan  cuentati  xmajusticia. 
Jesús  xotáan  ú  sentencia  ti  cimil  tioklal  le  sentencia 
hach  yaiil:  Iláeex  ti  teló  le  báax  bin  ú  ment  le  noch 
nucul    ti  á   okolal,    iix   nibolal    ti    leyti   cambezah. 

1.9  ¿Máax  6  uoczahuoltici ,  in  ah  úuyahéex  ,  cá 
leyli  ah  mazipd  má  yanaci  ú  tacbezáal  ti  le  pakpachil; 
cá  leti  cilich  Pontífice,  mazipil,  hatzáan  ti  le  akkebartóob 
[e],  má  unchac  ú  kebanchahal,  unchaci  ú  tacal  ú  pol 
hebic  ahzipilél  Cá  leti  máax  ú  katahmá  cáachi  ti  le 
Judióob:  imáax  ti  téex  bin  unchac  ú  tacic  in  pol  ti  ¡ce- 
ban (f)  má  mixhuntul  unchaci  ú  nucic  ti;  cá  leti  máax 
cú  talel  cáach  ú  tazic  le  hatzuolal  ti  yokoleab,  ti  ú  heo- 
cuntic  leti  Ahaulil  ti  ú  Yum,  iix  u  ticheuba  ti  ú tul 
gloria,  yanaci  yilic  ú  bizáal  ti  ú  chichiil  Juezóob  hebic 
ah  tabzah  Iobe?  Teeech  ta  uoltah,  in  Dios,  utial  toci- 
nahuol  t\  le  mazipilóob,  cá  ti  le  ú  xocoíil  te  le  habóob 
bin  yanac  ú  pactalóob  pakpachanóob  iix  ú  manzicóob 
nummiá  tiokial  le  majusticiaé.  Cristianos,  kultéex,  le 
ú  nuculóob  Dios,  iix  nanaoltéex  tu  oáolil  ti  le  ci- 
lichóob    tacan   ú   pol  tu   pelel   ti  le    capelóob    Caifas   iix 


[a]  Hebr.  11.  v.  26.  [b]  Isaise  53.  v.  12.  [c]  Ecdes, 
3.  v.  16.  [d]  2.  Thesal.  2  v.  7.  [e]  Hebr.  7  v.  26  [f  ] 
Joan.  8.  v.  46. 
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Filato,  iix  paybe  ti  le  Caifas.  jMáax  unchaci  ú  tu- 
che, cristianos,  cá  le  yuchucil  hach  cilich  yanaci  ü  me- 
yah  utial  le  ú  nacuntáal  le  Mesias,  cá  leti  hach  talam 
sacerdote  hebix  leti  ú  ordenil  Melchisedech  ú  paybencnn- 
tici  ü  pakpachtáal  ti  leti  ley  i»  yotoc  h  ti  le  talam  sacer- 
dote tile  ú  kilacabil  Aaron;  ti  humpel  ná  cá  payben 
cáach  ú  laytal  leti  cuchil  cilich  ti  le  hah,  iix  leti  cuchil 
cú  boybéenzáal  ti  le  ahmazipi!;  iix  cá  Caifas,  cá  laycáach 
leti  Pontífice  ti  letilé  háab  [a]  iix  cá  leyti  nucid  cú  kay- 
tic  cáach  le  mactzilóob,  yanaci  ú  mentic  ú  meyhultáal 
le  yuchucil  ley  I  i  t\  ú  ministerioil,  iix  ú  pectzil  ti  le  sy~ 
nagoga,  utial  ü  bqybenzic  le  hach  talam  Iobil  majusti- 
ciaé?  Cexié,  lay  hah  cá  Jesús  kaxáan  lay  cú  biza ai  tac- 
ti  Anas  ú  hachil  Caifas  talam  sacerdote,  leti  laé  ú  pay- 
má  cáach  ú  tichic  le  ah  bóol.  ¡Báax  íi  chucán  tichic, 
nohoch  Dios,  ti  cú  tiiltic  ti  leyti  h  mapacat  sacerdote* 
ti  leyti  ah  lobil  Baláam,  cá  má  tu  pacat  cáach  y  le 
yichóob  heantacóob  [b],  iix  ca  leti  tu  hunal  cú  chicbezic 
le  mactzilóob  utial  ú  tiiltic  ú  xotol  le  sentencia  iix  num- 
miá!  Tilo  yanóob  cáach  tulacalóob  le  AhpaÜlóob  ti  le 
sacerdoteóob,  le  escribaóob ,  iix  le  Nuxibóob  [c].  Tzicben 
consejo  turnen  le  ú  nuculil  le  macóob,  hebac  pectabil  tu 
laiil  tioklal  le  ú  lobil  ú  tuculé.  Leti  talam  sacerdote 
cú  káatic  ti  Jesús  tioklal  ú  ahcambalúob,  iix  ú  doctrina 
uaix  le  báax  cú  cambezicé  [d].  ¿iix  baax  kananil  lay 
cáach  ú  káatal  ti  yoklal  humpel  nucul  cá  mix  huntul 
unchac  cáach  mayoheltic  ti  Jerusalem  iia:  ti  le  Judea? 
¡Ah!  cú  káatabalti  le  báax  mix  mádc  mayohel,  tumen- 
cá  cú  káatalti  utial  ú  xotol  ú  sentencia,  iix  má  utial 
cambal.  Ten  thanahánen  zazihl  ti  yokolcab,  cú  nucic 
Jesucristo.  Ten  cambezahnahen  mahelel  ti  Synagoga,  iix 
ti  teel  kulnál  túux  cú  huntuctalóob  tulacalóob  le  judióob, 
iix  mix  báal  in  ualahmá  ti  mucul  [e]  ¿Utial  báax  á 
káatic  ti  ten?  káat  ti  le  maxóob  ü  yubahmá  le  báax  in 
ualahmá  tióob.  Leytióob  yohlóob  le  balóob  cá  in  ualah- 
má. Iix  báax  á  ualahmá  cáachi  tióob,  in  Dios,  uamá  cá 
ximbalnacóob   ti  le  hah,  iix   le  má   zipil;   cá    ú  oaóob  ti 

[a]     Ps.    109.  v.  4.   [b]  Joan.  18.  v.  13.   [c]   Ibi.  [d] 
Num,  24.  v.  4.  [e]   Math.  26.  v.  57.  Marc.  14.  v.  53. 
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Dios  le  báax  lay  ti  Dios,  iix  ti  Cesar  le  báax  lay  tile 
Cesar  [a]  cá  má  ü  menticóob  ti  yanalóob  le  báax  má  á 
yolticóobi  cá  metabaci  y  letióob  [b]  iix  cá  ü  menticóob  ti 
yanalóob  le  báax  cu  oibolticóobi  mentabaci  y  leitióob  leylióbéL 
Ten  thanahi  tu  zazilil.  Núuc  chup  ti  ohelí',  núuc  cu 
nahmatic  ti  le  ú  Ahcambezah  le  hah,  iix  y  tnlacal  le- 
lo cu  meyah  utial  ú  thabic  le  ú  yóol  le  Ahlobilóob,  tu- 
mencá  leylióob  cu  menticóob  nacunah  ti  ieti  leyli  hah. 
¿Báax  cu  ynchun  Huntul  ti  le  ministróob  cá  tili  yancáach 
tu  oah  humpel  lah  ti  Jesús,  táan  yáalicti:  \bay  á  nucic 
tú  tan  Potitificeí  [c]  ¿Cáanoób,  má  á  tzeculticéex  leyti 
zalcunahál  ¡Ma  hele  á  paticéex  chacóob  ú  haoóob  yo- 
kol  leyti  h  maxultal  cá  cu  pochic  hay  á  Ahau,  iix  á  Yu~ 
mili  ¡Ahí  á  mucultic  á  nacunah  utial  yanal  kínil,  i¿x  á 
ezicabMeex  behele  mauyahéex,  tumencá  Jesús  cu  yoltic 
chincunahtal,  iix  ú  oaic  y  u  mukolal  h  tukolal  iix  taa- 
manzaháan  pecuolal  ti  le  comilóob  zalcunahóob.  Uatha- 
nahen  kaz,  nuce,  ment  in  uilic  leti  kaz  cá  in  ualahmá, 
iix  ua  utz.  ¿Báaxten  á  lahicenl  Thanóob  chupóob  ti- 
ohelil,  iix  chahucil,  yan  yuthucil  tióob  6  pecuolaltic  le 
uincóob  hach  lobtacóobé. 

Hebac  leti  tucul  doc  ú  paticóob;  iix  le  ú  ahpalilóob 
le  sacerdoteóob,  iix  tulacal  leti  concilio  naix  audiencia  cu 
caxticóob  cáach  uabáax  nacunah  pakpachil  ti  Jesús  utial 
ú  cimil  [d]  iix  má  tu  caxtahóob,  ti  cexi  tu  oahóob  yabóob 
mahahóob  testigóob.  Mix  báal  cíi  hozicóob  ú  caxticóob 
nuculóob  ti  ú  lobil  ú  tucul  ti  le  ú  meyhulóob  ti  le  Ah 
zatzahul;  ti  mixbáal  ú  oanuculticóob  ti  ú  kazcuntic  le  hach 
má  zipilthanóob;  ti  mixbal  ú  tuclicóob  ú  menticóob  ka- 
mal  turnen  kaz  ti  humpel  mactzil  ti  le  hah,  táan  u  ta- 
cal  ú  pol  cá  ú  yalahma  cáachi,  cá  uncach  cáach  ú  hau- 
zic  leti  ú  kulnail  Dios  [ej,  cá  lay  cáach  ú  uincil,  leti  laé 
cú  paybencuntic  cáach  ú  hau/áal  turnen  le  cimil:  iix  ú 
caputmeyhultic  tu  yox^el  kinil,  tu  caten  meyhultah  táan  ú 
caputcnxtal  ti  yoxpelkin:  ú  lobil  cu  macunticuba  ti  u 
leyliil  (f ),  iix  haliii    cú  thanóob  utial  ú  zatuolalticubaóob. 

[a]  Joan.  18.  v.  19.  [b]  Joan.  18.  v.  20.  [c]  Math. 
22.  v.  21.  (d;  Ibid.  7.  v.  21.  (e)  Joan.  18.  v.  22.  (f )  Math. 
27  v.  59. 


r  L1S7] 
¡Báax  ú  mentici,  túun,  leti  ah  talam  Sacerdote  cá 
cu  yoltici  ú  xotic  ü  sentencia  Jesús,  iix  ú  tacuntic  cex 
uabáax  chicanil  ti  justiciaé/  Táan  ú  yilic  cá  Jesús  má  tu 
than  cáach  ti  le  tacpolóob  cu  mentáal  cáach  tié,  cú  yáalal- 
ti  tioklal  ú  kaba  cuxul  Dios,  cá  ú  yalti  ¿ua  lay  leti 
Cristo  ú  Mehen  Dios?  Jesús  tu  yáalah  ti:  Tech  ta  ua- 
lah.  Hebac  in  ualic  téex,  uabáax  kinil  bin  á  uilaéex  ú 
Mehen  tile  uinic  cuidan  ti  le  ú  nóoh  tile  tzicbenil  Dios, 
iix  ú  talel  y&kol  le  muyalóob  tile  cáan  (a),  u  ti  al  ú  chaic 
ú  nucul  le  justiciaóob  (b).  Hah  nuculáan  malóob,  hebic 
ú  káabatic  San  Pablo  (c);  nucul  hah  cá  ú  payma  cáach 
ú  mentic  ti  Jesucristo  leti  ú  Ahau  le  mártiróob,  iix  leti 
cilich  mártir  ti  le  ú  hah  Dios.  ¿Iix  ti  báax  meyahnahi 
leyti  nucul  hah,  leyti  núuc  hach  talam  lobil  ti  letióob 
puczikalóob  hach  chichóobl  Ti  u  zalcnnahtic  ti  u  tum- 
bulbenil  Jesucristo,  ti  ú  acáantic,  cá  tu  pochah  cáachi 
Dios  (d).  Leti  hach  talam  Sacerdote  tu  tzilah  ú  nokóob 
tu  chicul  ti  u  kuxil,  iix  táan  ú  káatic  báax  cu  yáalic 
Concilio  uaix  Audiencia,  tulacalóob  tu  nucahóob:  Ah  zi- 
pil  lay  ti  cimil.  Hetunloé,  tu  tubahóob  ti  téel  ú  tanyic/ij 
iix  tu  babal  loxhóob  ü  pachcá,  iix  yanalóob  tu  aahóob 
lahóob  ti  téel  ú  tanyich,  iix  táan  ú  kaxcóob  le  ú  pacat 
cu  yáalicóob  cáach:  zebchitóon  Cristo  \máax  lay  leti  máax 
tu  lahhech?  Tumencá  ti  leyli  kinil  cu  lahcóob,  iix  cu 
zalcunahticóob  cáach.  ¡Be  utzul  Dios,  iix  le  báax  k 
mukyahticí  A  kahualóob  cu  liklóob  ú  nacunticéch,  cú  zal- 
cnnahtic eéch,  iix  má  tu  yolticóob  ú  kaholtic  cech  tiok- 
lal Mesias:  ¿Hebac  layóob  letióob  tu  hunalióob  maxóob 
cú  zalcunahtic  cechóob,  iix  má  tu  kaholcechóob  tioklal 
ú  Mehen  Dios?  ;Ah!  Calicil  tech  yanech  cáach  ti  téel 
Concilio  uaix  ú  Audienciail  tile  ú  Ahpolilóob  Sacerdo- 
teóob.  ¿Báax  lay  cá  cú  mentic  Pedro  cá  yan  cáach  cu- 
láan  tancab  ti  leti  atrio?  ¡Ay  Dios!  Pedro,  leti  ú  Ahpo- 
lil  le  Apostólóob,  leti  ú  Ahpolil  ti  á  etailóob  leti  ú  hach 
thaban  yol  ahyacunahóob  cú  tuntic  leti  hah  ti  á  zebchi- 
lahóob,  iix  leti  ú  hoch  tamil  ti  ú  otziiiié.  Pedro  ú  zeb- 
chibmá   cáachi  ú  belinticéch  tacti  le   cimilé  (e):  iix   cexi- 

(a)     Math.   26.  V.  64.   (b)  Ps.  34.   V.  2.  (c)  Timoth, 
6.  V.  13.  (d)  Math.  26.  V.   65.  (e)   Ibi.  V.  35. 
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lo,  cu  patic  cech,  cu  macunticcech  ti  le  chen  halili  ü 
than  ti  hampel  palibil  cá  cu  kaholtic  tioklal  á  ahcambal. 
¡3¡Iib  hach  talam,  ti  le  oeoec  cá  unchac  yuchultic  ti  ú 
leyliii  leti  uinic,  iix  ti  le  kananil  má  helel  cá  yantóon 
ti  le  oabilah!  Hakol  lubul,  cá  yanac  hi  hach  lob  utial 
Pedro,  na  Jesucristo  ti  manak  má  ú  pactici  y  pacat  ti 
yatzil  táan  ú  kahzic  ú  yik  ti  le  báax  leti  Yumil  ú  yáa- 
lahmati  cáachi:  Mayli  cá  leti  h  thel  kaynac  bin  á  ma- 
cunten  oxlikc  tenelóob  (a).  Iix  ú  kahzah  ikil  tu  pecuol- 
tah  tu  puczikal  le  uyahulóob  hach  hahóob  ti  yayatulul, 
iix  tu  hokzah  ti  ú  yichóob  yabalilóob  iix  kahóob  yaii- 
lóob   ich. 

Tu  xulé,  leti  Ahzáat-zahul  lay  ú  bizal  y  zubtzilil 
ti  Pilato  Halach  uinic  ti  le  ú  Provinciail  Judea  tioklal  ü 
almahthan  Tiberio  César  tumencá  leti  Ahzáat-zahul  cú 
paybentáal  ú  manzic  nummia  cáach,  iix  tu  manzah 
nummia  tu  laiil  yalan  ti  ú  yuchucil,  hebic  tu  tanlahultah 
ú  chicultic  leti  Apóstol  San  Pablo  (b),  táan  ú  laytal 
leytiá  humpel  nucul  cá  cú  mentic  ú  hach  chicáantal  le 
uchahán,  turnen  cá  cú  chicultic  leti  kinil  heoáan,  ti  cá 
uchaháané.  Iix  xan  cú  meyah  utial  chicbezáal,  cá  t  uchi 
ti  le  oib  letilé  zebchilah  tile  Ahzáat-zahul:  Tu  kubahóob 
ti  le  h  Máokolalóob  utial  ü  faztáal,  haoaal,  iix  ú  zinil- 
ti  cruz  (c). 

Mixbáal  tu  hokzah  Judas  utial  ú  oanüuctic  ú  ual- 
kahal  ú  culpachtic  ú  zipil  cú  talel  ú  talez  leti  takin, 
cá  oáanti  cáachi  (d),  iix  binucah  ú  tzecultáal  tioklal  tu 
leyliii  le  unchic  ú  conic  ú  Ahcambezah  táan  ú  hicfeic 
ú  cal  tu  coiil:  leyti  pelel  chicul  má  tu  mentic  kahzah 
ik  ti  le  Judióob,  uamá  cú  oactalóob  chichpolanóob  ti  ú 
zatic  Jesús  y  tumbulbenóob  tacpolóob,  uaix  hach  utz 
tioklal  nucul  ti  le  hach  matunahmaticóob  likzah  tuzóob. 
Chupóob  ti  lepolal  iix  kuxil  cú  tacpolóob  ti  téel  tu  tan 
Pilato  hebic  ahtabzah,  turnen  tu  kabatahuba  Ahau  (e): 
hebic  tumencá  cú  menticuba  ü  Mehen  Dios  (f ),  iix  hebic 
cú  xáaktic  le  ú  hatzuolal  cah,  iix  ahkahual  tile  César. 
¡Bé  ahlobilóob!     Téex  á  ualicéex  ti  Pilato,  cá  má   lay  utz 

(a)     Luc.   22.  V.    61.  (b)   Timoth.   6.   (c)  Math.  20. 
(d)  Math.  27,  V.  3.  (e)  Joan.  18.  V.  33.  (Q  Luc.  22.  V.  70. 
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¿  mental  ú  cimil  mixhuntul  (a),  táan  ú  yuchul  ti  leyti 
tohpolií  le  ú  zebchilah  le  Ahbobatóob,  iix  tile  leyli  Ah- 
lohilé.  Hebac  ¿ti  báax  cú  meyah  téex  leyti  kahobil?  Téex 
layéex  h  cirnzah  Dios,  iix  á  mentic  céex  ú  cimil  Jesu- 
cristo, táan  pakpaehticéex  tu  maxulil,  iix  táan  á  knbicéex 
ti  humpel  Juez  ahlob,  utial  ú  mental  ú  cimil  tioklal  ú 
chi  Pilato,  iix  utz  zeb  bin  á  zinéex  ti  cruz  turnen  ú  kab 
le  verdugóob. 

Tioklal  le  cá  cú  tiiltic  Pilato,  ten  in  tohpultic,  cá 
le  u  lobil  tucul  má  tu  záat  zic  le  ú  zazil  le  hah  cá 
cú  mentic  cáach  ti  ú  kaholtic  le  ú  má  zipil  Jesucristo, 
uamá  oeoetac,  iix  turnen  oacalóob:  h  beyhióob,  in  Dios, 
le  bizah  thanilóob  cá  cú  mentalóob  ti  téel  keban,  cabin 
humpel  chich  polal  lob  mucul  cu  heotal  téel  puczikal. 
Pilato  cú  zelchitic,  cú  nachcuntic  uabáax  kinil,  iix  tu  xul 
cu  kubicuba  ti  ú  yolah  lob  iix  ti  le  ú  yanalóob.  Cú  ka- 
holtic le  mazipil,  iix  cexi  cú  kubicuba  ti  ú  xotic  ú  sen- 
tencia le  mazipilé. 

\Báax  tacpolil  á  taziceex  ti  leyti  uinic,  cú  káatic 
ti  le  Judióob  (b)?  Iix  letióob  tu  nucahóob:  Lá  má  la- 
yac  ah  lob  má  hele  c  taczicL  Hebic  le  ú  tacpol  unchaci 
ú  meyah  ti  nucul  hah:  hebic  ua  le  ahlobóob  mix  bikin 
yanacióob  ú  tacic  ú  poi  ti  ahmazipil:  hebic  ua  le  zauinolal, 
iix  leti  chocó  olal  cá  cú  yezicóob  ú  yantal  cáach,  má 
layaci  humpel  chicáan  nucul  hah,  cá  cú  oáic  ú  cúchóob. 
Pilato  tu  thanah  Jesús,  iix  tu  káatah  ti:  \Lay  tech  leti 
ú  Ahau  le  Judióob  (c)/  In  Ahaulil  tu  nucah  ti  leti  Ah- 
záat-zahul,  má  lay  ti  leyti  lúum  (d)  Ten  utial  lelo  t  zi- 
hen,  iix  utial  lelo  talen  yokolcab  utial  in  oáic  nucul  he- 
oáan  ti  le  hah  (e).  Bayo  in  ahaulil  má  lay  ú  y  anal  emá 
leti  ti  le  layli  hah,  cá  in  talen  in  heocuntic.  Iix  leyti 
hi  yáab  utial  ü  hahcuntic  Juez  ti  le  ú  má  justicial  ti 
le  tacpolóob,  iix  ti  le  ú  talamil  lóob  ti  le  ah  tacpolóob, 
tumencá  lay  chicáan  cá  le  nuculóob  ti  le  hah  ti  mixbáai 
cú  macunticubaóob  ti  le  cú  tiilticóob  tile  César,  mayli  utz 
le  hah,  iix  le  Justicia  layóob  leti  ú  heocunlil  hach  mu- 
káan   tile  trono.    Ti   nucul  tu  yáalah  ti   le  Judióob    Ten 

(a)    Joan.  18.  V.  31.  (b)  Joan.  18.  V.  30.  (c)  Ibi.  V.  33. 
(d)    Ibi.  V.   34.   (e)  Ibi.  V.   33. 


.  .         .  w 

má  in  caxtic  ti  ley  ti  uinic  mixhumipel  zipil  [a].  ¡Cá  mix- 
báal  cu  hokzic  iix  tamcab  ti  nucul  cú  yoltic  Pilato  6  ye- 
zic  ti  le  ú  mazipil  Jesús  ti  ie  maxóob  cú  kaholticóob 
hach  utz  hebic  leti,  hebac  cá  cexi  yanóob  ú  xulmaóob 
yoltic  ú  zaté!  Le  ú  hahcunlil  tile  náat  má  lay  oac  oo- 
cáan  ti  le  lobil  tile  puczikal,  iix  halili  cú  meyah  li  ú 
chiczic  tioklal  leti  matzicil  ti  le  zazililóob  iix  ti  le  ka- 
holil.  iix  bayo  letióob  cú  chicholticóob  cáach  ú  chucanil, 
táan  yáalic:  Cú  likzic  cali  j  le  doctrina  cú  cambezic  tiok- 
lal tulacal  le  Judea,  tacti  le  Galilea,  túux  hoipi,  tac  ti- 
telá  [b].  Iix  táan  ú  yubic  Pilato  ú  kabatáal  le  Galilea, 
tu  káatah  ua  letilé  uinic  lay  cáach  Galileo:  iix  zeb  cá 
tu  yubáh  cá  lay  cáach  ti  le  ú  mektancah  Herodes,  tu  tul- 
chitah  ti  Herodes,  cá  ti  letióob  kinóob  yan  cáach  ti  Je- 
rusalen,  táan  ú  tuclic  ú  inacunticuba  bay  leti  kahobil  ti 
ú  mentic  leyti  justicia:  iix  ti  leyti  nucul  tu  chinah  ú  lubul 
Yumil  ti  tumbulbeniióob  zalcunahóob.  Tumencá  Here- 
des y  ú  soldadóob,  tu  macuntah,  iix  tu  pahah  ú  zubtal, 
táan  ú  mentic  ú  oahalti  humpel  zazac  búuc,  iix  tu  tul- 
chitah  ti  Pilato.  Herodes  cú  paztic  Jesús  tumencá  má 
tu  nucic  ti  ú  yabalóob  káatchióob,  iix  ú  má  hahil  ohelil 
tu  mentah  ti  ú  meyhultáal  hebic  ti  má  cuxoláan  iix  má 
olil  ti  letilé  cá  lay  le  ohelil  máxuiunte  tile  Yumbilé.  Bay, 
nohoch  Dios,  tá  uoltah  laytal  á  baxtáal  ti  le  má  hahóob 
ohelóob,  utial  á  cambezicóon  ti  macuntic  y  thahii,  uaix 
tu  cornil  mukyahtic  y  hatzuolal  le  ú  tuculóob  h  má  jus- 
ticiailóob  ti  le  hah  ohelil   tile  yokolcabé. 

Tu  xul  Pilato  y  leti  oiboíah  ti  ú  tocic  Jesús  tu  yol- 
tah  ú  nahaltic  ti  le  nanacil  cabin  yanac  ú  oabal  ti  hal- 
kab  humpel  preso  ti  téel  ú  kinil  Pascua,  iix  táan  ú  yantal 
humpel  preso  talam  ú  zipil,  cá  cú  kabatic  cáach  Bar- 
rabas, tu  yáalah  ti  le  Judióob:  ¡ti  máac  á  káatéex  cá  in 
paí  teex  halkab,  ti  Barrabas,  uaix  ti  Jesús,  cá  cú  kaba- 
tic Cristo  [e]1  ¡Be  etcetlil,  uaix  etychil  zubtzil  tile  ah 
tepal  hatzuolal  [f],.y  humpel  ah  tabzah  cah;  tile  ú  Ahau 
le  justicia  [g],  iix  ti   le  justicia    leyli,   y    humpel  ah  ocol; 

[a]  Ibi.  V.  34.  [b]  Ibi.  V.  36.  [c]  Luc.  23  V  4. 
[d]  Ibi.  V.  5.  [e]  Math.27.  15.  seq.  ff]  Isai.  9.  V.  6. 
[g]     Hebr.  7.  V.   2. 
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tile  cilich  ti  le  cilichóob,  y  humpel  uinic  hach  lóob  tiok- 
lal  ú  kebanóob!  Le  Judióob  túun  zutnahó&b  ti  ú  yautic 
táan  yáalic:  má  ti  leytiá,  uamá  ti  Barrabas.  Etcetlil 
majusticia;  téet  lóob,  cá  tóon  h  c  áalic  tulacal  kinóob 
táan  etcetcuntic,  ¿Báax  in  ualicl  táan  hokol  yabaióob  te- 
nelóob tioklal  le  taz  tu  cuchil  ti  le  hah,  leti  keban  tu  cu- 
chil ti  le  oabilah  uaix  gracia,  Belial  tu  cuchil  Jesucristo, 
iix  leti  cizin  tu  cuchil  Dios.  He  bctax  lobil  ú  mentah- 
má  leyti  uinic  cu  yáalic  Pílalo  [a]r!  ¡Ah!  ¿Bahu^óob 
utzóob  6  mentahmá,  unichae  in  ualic,  ti  leyti  maya<  unan 
cahl  Tumencá  u  oamá  tohuoial  ti  le  kohanóob,  iix  u 
jama  ú  cu  \  ti  I  ti  ah  cimeñóbb:  u  oam  pf*cat  ti  ah  ma- 
pacatóob,  uyah  ti  ah  cocóob,  iix  leytióob  utzóob  chlcáan 
tácóob  halili  layóób  cáaeh  hoehbilab,  e  áábc  bay,  ti  ya- 
naióob  itiaeizilóob  Fntíchiéatfóab,  eá  cu  meyhnltic  (váach 
tioklal  tulacalóQ  hatzulóbb.  ¿Tioklal  friááe  n  U^yt  ówi; 
utóob  cu  yo  tabal  u  meutáal  ú  crmill  má  in  mxtic  ti 
leti  mixhumpel  nucul  ti  cimil,  tu  caten  yaíriaHí  Pi  ato  [I;]. 
bin  in  tzecufté,  he  iix  bin  in  ociti  halkab.  Iix  hetun  tu 
chah  Piloto  Jesús,  iix  tu  mentah  ú  haoai  [<].  B;iy  hi  leti 
hach  y  til  nu.ul  cá  tu  caxtah  PiUto  utml  ú  tocic  Jesús 
ti  cimil.  Pilato  cu  kaholtic  cá  Jesús  lay  ah  mazipil,  iix 
c  '  x  i  1  ó  <ú  mentie  ti ->  ha'anl  tmklal  u.  yutzcintic  yóoí  cah 
¡Nucul  i;ach  má  utz!  Tumencá  ua  Jesús  lay  mazipil, 
hebic  leyli  terh  á  kaholtic,  ah  lobil  juez;  báax  ten  bin 
yanac  u  tzecukáal  hebic  ti  humpel  hach  ah  lobilbeil! 
¡Nucul  macuxuolalháan!  Tumencá  le  ú  kikel  cilich  Ah- 
lohil  uach  ti  u  cfrenie  ti  letileóob  ah  hakzahóob,  ti  ú  za- 
tic,  halili  cu  tneyah  cáach  utial  u  thabic  u  chucáan  ú 
choco  olal.  Le  verdugóob,  he,  tu  zntpachtahóob  le  ú 
Ahau  ti  le  gloria,  iix  cu  menticóob  ti  leti  humpel  Ahau 
ti  páaz.  Cu  lukzicóob  ti  ú  bucóob  cu  oacóob  ti  tioklal  cheh 
humpel  chacpupuken  manto,  iix  hiiháan  humpel  ú  coronail 
kiix  cu  oabal  ti  yokol  ú  pol,  iix  cu  menticóob  ú  yal- 
cab  tu  tanyich  peneech  k\k,  cú  oabal  ti  humpel  zakab 
tu  cuchil  cetro,  iix  hurnpelóob  tenelóob  cú  haoal  j  letüaé, 
iix   ú    yanalóob    tenelóob  cu  xoltalóob  tu  tan   táan   ú   ka- 


[a]     Math,  27.  V,  23.  [b]  Luc.  23.  V.  22.  [c]  Joan, 
19.  V.  i.  h J 
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baticóob  ntial  ú   zalcunahticóob,   Ahau  ti  le  Judióob  [a]. 
¡Bic   zafcunahóob    nohoch    Dios!    Iix    y   tulacal    mixbáal 
cu   yutzcintic  yóol    ti   leytióob   ah    lobóob   iix    mayacuna- 
hóob. 

Tu  pach  unchic  ú  haoal  Jesús,  ichcináan  ti  á  kikel, 
oáan  ü  corona  kix,  iix  bucbezaháan  ti  chacpupuken,  Pi- 
lato  cu  tichic  ti  leyti  nucul  ti  le  Judióob,  iix  cú  yáalic 
tióob:  llaéex  titelá  le  uinic  [b]:  iix  cú  oocol  yilcóob  auat- 
nahóob  tulacalóub  zinéex  ti  cruz,  zinéex  ti  cruz.  Iix  utial 
6  oalpa<hticóob  ti  leyti  zahluin  juez:  uamá  ta  mentic  ú 
cimil  Jesucristo  má  layech  ú  yacunah  César,  mix  á  tzi- 
cic  á  Ahau.  Pilato  ti  ú  yubic  leytiá,  má  palhi  u  xachi- 
cuba  ti  ú  zahcil  ti  ú  otzilii,  iix  táan  ú  ^oic  ú  kabóob, 
hebic  ua  leyti  mabilal  et-zahul  unchaci  ú  poic  ü  puc- 
zikal,  cu  palicuba,  iix  cú  pitholtic  ti  ú  xotic  u  sentencia 
ti  le   cimil  hach    yailé. 

Bay  Jesús  lay  xotáan  u  sentencia  ti  cimil,  iix  he 
Barrabas  ti  halkabil  y  tulul  káat  ti  le  Judióob.  Leti  cah 
cü  ciboitic  ti  cá  le  u  kikel  Jesucristo  lubuc  yokol  le- 
tióob  iix  yokol  ú  mehenóob  turnen  humpel  kaat  hach  ya 
utial  letióob,  hebic  tu  chicanil  uchi.  Pilato  cú  kubic  Je- 
sús ti  u  kabóob,  iix  cú  patic  ti  ú  yolahóob  utial  zinic 
ti  cruz.  Ti  leyti  nucul  leti  Cristo  cú  kubul  ti  le  cimil 
hebix  le  ú  zebchilah  Daniel  [c],  iix  le  lobil  cú  oocbezáal  [d] 
tioklal  leti  tipáanil  keban  cá  mentabhi  ti  téel  yokolcab. 
Tu  laiil  cú  rnentáal  ú  cuchic  leyti  ah  mazipil  Isaac  leti 
ú  cheil,  cá  payben  ú  meyah  ti  ú  tichil:  cú  bizáal  ti  leyti 
okom  nucul  tamcab  ti  Jernsalen,  utial  ú  tichil  tancab  ti 
le  cah  hebic  ú  ahbolil  tile  tich  bóol  ticMan  tioklal  tulacal 
leti  yokolcab,  utial  ú  cimzáal  ti  téel  káax  hebic  hafaal 
Abel;  iix  ti  xnl  layaci  hach  chicáan  tioklal  leyti  nucul, 
cá  má  tu  tichil  cáach  tioklal  halili  humpel  cah,  tioklal 
humpel   halili   keban,  uamá  tioklal   tulacal   yokolcab. 

Hebac  bic  Jesús  ú  yantalaci  hach  ooyanil,  iix  má 
yanaciti  yabalóob  mukóob  utial  ú  bizic  tioklal  tu  hunali 
le  cruz,  tu  chahóob  huntul  uinic  ti  Cyrene  ú  kabamá 
Simón,  cá  cú   talel  cáach  tile  káax,  iix  tu  cuchhóob  y  le 

[a]     Ibi.   V.   3.   [b]   Ibi.  V.  a.   [c]  Dan.  9.   V.  26. 
[d]     Ibi.  V.  24. 
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cruz  utial  ú  binez  tu  pach  ti  Jesús  (a).  Iix  cú  belintáal 
cciach  yab  petelóob  ti  macóob  iix  chupóob  cá  cú  yoktáal 
caach  iix  ú  yautáal  cáach,  iix  táan  ú  zuticuba  Jesús  ti 
letióob,  tu  yáalah  tióob:  Yaléex  ti  Jerusalen,  má  á  uok- 
léex  tioklal  ten,  okolnacéex  ta  uoklaléex,  iix  tiokíal  a  ua- 
léex.  ¡Talam  sentencia,  in  yamail  cristianos!  ¿Yan  bala 
uabáax  kaz  cú  hach  nahmatic  ú  yoktáal,  erná  le  ú  ci- 
mil  huntul  Diosé?  ¿unchac  ú  yantal  uabáax  kaz  tipáan  ti 
téel  ú  tucul  leyli  Diosé?  Lá  cristianos,  leti  keban  Jay 
leti  máax  tumentah  ú  cimil;  leti  keban,  tupach  unchic  ú 
mentic  íi  cimil  hunlik,  cú  zinic  tu  tumbulbenil  tulacalóob 
le  kinilóob,  hebic  cú  yáalic  leti  Apóstol  (b);  iix  leti  ke- 
ban má  chen  halili  cú  oáic  ti  le  cimil,  uamá  cá  cú  hau- 
zic,  uaix  cú  patic  mabilal  éti  tóon  leti  oá  ich  ti  ú  hach 
cichcelmil  citnilé.  Okolnacéex,  túun,  cristianos,  okolna- 
céex yokol  Jesucristo,  tumencá  zinlahi  ti  cruz  tá  uokla- 
léex, hebac  oktéex  xan  leyli  tá  uokoléex,  tumencá  téex 
lay  turnen  á  kebanéex  le  hahalóob  maxóob  cú  oácóob 
ú  cimilé.  ¡Be  bakobil  in  Ahlohil!  Má  á  ciboltic,  cá  ual- 
kahcóon  in  tubulbencuntic  á  nummia  y  in  kebanóob:  cim- 
cen  j  tech,  iix  ta  uoklal,  in  Dios,  ua  lay  kanáan,  mayli 
cá  zutnac  in  pochech,  mayli  minanac  ti  kaholil,  iix  ya- 
cunah  cá  in  payma  tioklal  le  zubtzil  iix  hach  yail  num- 
mia cá  á  numiatah  tioklal  ten.  Ment,  Yumé,  cá  leti 
ú  oá  ich  ti  á  cimil,  iix  in  paymá  kaholtic  layac  in  ma- 
cunticinba  iix  cimil  utial  maxul  ti  keban,  iix  cuxtal  ha- 
lili utial  tech,  in  Jesús,  tioklal  á  yacunah,  iix  tioklal  le 
ú  meyhulil  ti  tulacalóob  le  tibilbeilóob.    Bay   layac.   . 

INSTRUCCIÓN  XV. 

Sobre   las  palabras  del  cuarto  articulo:  fué  crucificado. 

Yo&ol  le   thanóob  tile  canhatzul  oczahbenil  o¿olal  zinlahi 

ti    cruzé. 


c 


U  oocol  unchic  nanaoltic  le  agonía  tile  Ahlohil,  le  ú 
lobil  Judas,  le  zuUzihl  prisión  tile  layli  Jesús,  le  ú  puoul 

(a)    Joan  18.  V.  26.  et  seq.   (b)   Hebr.  6.  V.  6. 
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le  Apóstolóob,  le  ü  macunzah  San  Pedro,  le  ú  zalcu- 
nahóob  Sacerdoteóob,  nucteóob  Yumtzilóob,  iix  minístróob, 
le  pochilóob  ti  le  verdugóob,  le  etcetcunlil  cá  tu  mentah 
Pilato  ú  Jesucristo  y  Barrabas,  le  ú  sentenciail  bao  xotáan 
ti  leri  Santo  ti  le  Santóob,  le  unchic  ú  mentáal  t  k\k  iix 
ta latn  ieyti  lobil  Sentencia,  le  ú  corona  ¿ixóob,  le  ú  lo- 
xóob  iix  pazóob  mentahanóob  ti  Yumil;  táan  ú  thanal 
tio&lal  páaz  Ahau  ti  le  Judióob,  iix  tu  xul  cu  oocol  chen- 
chentuclic  u  Ahau  ti  ie  gloria  y  le  cruz  ú  cuchma  ti  téel 
ú  beil  Calvario,  ti  téel  laé  t  lubi  heláan  tenelóob,  tu- 
mencá  ú  uincil  ooyáan  ooc  ú  tnináantal  cáach  ú  mu&óob 
utial  ú  mu&yahtic  leti  ú  aíil  ti  le  cruz,  táan  ú  chenche*  n- 
tuclic  behele  ti  leti  Calvario  baháan  ti  humpel  cruz  utiai 
ú  ooczic   ú  tich. 

Tacti  unchic  ü  yocol  ti  téel  yokolcab  ú  yáalahmá 
cáachi  leti  ú  Mehen  Dios  ti  ú  Yum:  Tech  matauoltah 
cáachi  le  hostia,  mix  le  oblación  bay  hebic  cu  tichi*  tech 
tile  almahthan:  hebac  tech  á  patma  cáachi  ten  humpel 
uincil,  cá  táan  ú  yantal  tzayáan  ti  le  ciíichtalil,  bm  la 
yac  humpel  bóol  ti  á  talam  tzicbenil.  Le  holocaustóob 
iix  tichóob  cá  cu  tichilóob  tech  tioklal  leti  keban,  má 
utzhióob  tech.  Hetun  in  uáalalv.  A  uilicen  titelá:  ten  in 
talel,  hebix  cá  yan  oibáan  ti  ten  ti  téel  ú  libroil  a  l  malí 
than  iix  le  Ahbobatóob,  utial  ú  mentáal,  in  Dios  á  uo- 
lah  [n).  Ten  bin  in  oocbez  ti  tnlacal.  A  nolah  bm  la- 
yac  tu  tzolol  mahelel  ti  in  tialé.  Ti  nncul  cu  ho&zie  tn- 
lacal le  ú  cuxtal  Jesucristo  hi  humpel  mahelel  tich  cá  cú 
tichic  cáach  ti  Yutnbil  tioklal  le  ú  lohol  le  uincóob.  He- 
bac bic  leti  rich  má  tu  chucpahal  uamá  tioklal  le  ú 
cimil  le  ah  bóol,  iix  leti  keban  má  tu  záat  zabal  xmá  ü 
uecel  kik,  hebic  cú  yaátic  leti  Apóstol  (b),  leti  ú  Me 
hen  Dios  tioltah  ú  uecic  u  kikv\  iix  iiiiil  ti  humpel  cruz, 
utial  ú  oocbezic  ú  tich,  táan  ú  tich  «cuba  tu  leyliil  hebic 
h   mazipil    bóol   tioklal    le   ú   ¿ebauóob    cah. 

Bay,  tüun,  cá  Jesucristo  t  k^clú  ti  Calvario,  le  h 
mazubtaloob  soladóob  cú  lukzicóob  ú  nok  ti  leti  máax 
yanti  le  zazil  tioklal  büuc,  hebic  cú  yáalic  leti  Ahbo- 
báat  (c)  iix  cú  yezcóob  h  mano&il  ti  le  ahlobóob  tu  tanyich 

(a)    Hebr.   10.   5.  Ps.  39.  10.  seq.  (b)  Hebr.  9.  22. 
(c)     Ps.  103.  2. 
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tile  cah  telflé  cilich  uincil  patáan  turnen  feti  Espíritu- 
santo  ti  le  ü  hobnelóub  hach  mabonlil  zuhuy,  ietilé  ci- 
lich uincil  u  hach  zacil  mixbikin  nnchac  ú  jan  tai  ú  yu- 
chucii  ú  hakoltáal  yab.  ¡Bic  pactahul,  cristianos!  ¡Húm- 
pel  Dios  paháan  ú  zubia!  lukzaháan  ú  nok  tu  taklah 
ieh  ti  humpel  ú  yabalil  kahual  cá  cu  zalcunabtic  cáach, 
iix  cu  páaztáal!  Ti  leyti  micul,  nohoch  Dios,  á  hopzic 
le  u  meyhul  ti  á  tich.  ¡Ah!  ;Bic  ti  cambezahóob  má  ta 
oáic  tóon  y  le  á  h  manokil!  Utial  á  cambezicóon  ti  cul- 
pachcuntic  le  utzóob  ti  le  luum,  iix  nahaltic  leti  mam- 
balcunticba  ti  letióob,  tá  ciboltah  ú  lukzabaltech  ti  tu- 
lacal  ti  téel  lúum.  Tá  uoltah  cá  Inkzáac  á  nok,  utial 
cá  chicpahac  ti  tulacalóob,  cá  á  uincil  lay  cáach  tulacal 
humpel  ya,  iix  cá  mixbaal  yan  cáachi  ti  leti  cá  má  á 
mukyahtic  tioklal  c  yacunah.  Tioklal  á  manokil  tá  uol- 
tah á  utzeíntic  le  znhtzilil  h  má  nokil  cá  c  tóon  t  cu- 
lahióon  tioklal  leti  kebau,  iix  á  bóotic  ti  ley li  kinil  tiok- 
lal c  ayikaül  ux  eanalolal.  Tech  leyli,  Yumé,  á  zebchib- 
má  tioklal  ú  chi  David  leyti  ú  nnrol  ti  á  nummia  tu- 
frien  iefilé  tíiahóob :  tu  tcuwanzahóob  y  le  clavóob  in 
uocóob  iix  in  hibóttb.  ux  ti  buyial  noctli  tu  xexethahóob 
in  bíike!,  cá  t  pathióob  tí  xocicóob  tulacalóob  in  bace/óob. 
Tu  yutzcintah  a  yolóob  ti  ú  pacticen,  iix  ú  chenchen  ú 
tticlicen  ti  leyti  nhcul  ti  cá  u  lobil  ú  puczikal  ú  onmaén, 
iix  t  paehil  ti  ú  lobil  ú  lukzioóob  in  nokc  tu  hatzhóob 
tu  batzil  in  liókpob,  iix  tu  pulahóob  yokol  in  túnica  da- 
dóob  utial  yiláal  ti  rnáax   ú   tialtic   [a]. 

Mináan  ú  nokc  leti  Ynmil,  le  h  mayacunah  verdu- 
góob  cu  lenchinticóob  y  chocololal  yokol  le  cruz  cú  col- 
cóob  tu  yocóob  iix  ú  kabób  utial  xithcóob  yokol  leti  ú 
helel  ti  ú  yailóob,  cú  t/aycóob  ú  chucanil  tumbulben  kil 
lahóob  iix  yailóob  ti  le  uchbenóob,  táan  u  taomanzicóob 
ú  yocóob  iix  kabóob  y  poloc  clavóúb,  ti  xul  ú  bahcóob 
ti  le  cruz,  iix  táan  ú  yantal  bay  baháan  cú  likzabal  ti 
laé,  utial  cá  leti  álil  tile  uincil  ú  chihez  ú  chucanil  ú 
kil  iix  yailóob;  iix  leti  ah  lobil  cah  unchaci  ü  zalcunah- 
tic  tu  hach  halkabil  iix  pahznbtzil  táan  ú  yantal  tu  tak- 
lah pacat,  iix  y  leytióob  pacatóob   lobtacóob  cú  bahicóob 

[a]     Ps.  21.  19. 

19 


[146] 
ti  truz  ti  téel  lúum  táan  ú  laytal  «mal  lox  cá  cu  oai- 
cóob  utial  ú  cicipáakal  humpel  tumbullen  nummía  ntial 
Jesucristo.  Cristianos,  üaéex  teló ,  ti  ú  uincil  yailóob, 
cá  yohel  le  báax  lay  mukyah  tioklal  tu  uincil.  C  róon  c 
ilahma,  cu  yáalic  Isaías  [a],  ü  tanyich  ú  zatma  tulacal 
ú  cichcelmil,  mixbáal  yan  ti  leti  cá  ú  chapaytic  c  pacat, 
iix  h  makaholtahi:  t  bayhi  c  tóon  humpel  nucid  ti  mam- 
báalbil,  iix  liti  ú  oocil  ti  le  uincóob:  ú  tanyich  yan  he- 
bic  mucul,  cú  baytal  mambalcanzaháan,  iix  hayo  rná  c 
patacóon  kaholtic.  Tu  hahil  ú  bizahmá  tu  yokoí  h  ko- 
haniléex,  iix  ú  mukyahmá  le  h  kinamóob,  cá  c  tóon  c  na~ 
halmai.  H  tuculmá  hebic  ti  humpel  ah  hauay  uinic,  ti 
máax  Dios  ú  kilmá  iix  chinculnahmá,  ú  hilmá  tioklal  c 
lobilóob,  iix  ú  pupukháan  tioklal  h  kebunóob.  Leti  tzecul 
cá  tóon  c  nahalmá  lubáan  yokol  leti,  iix  ú  oacmaóon  y 
ú  nummiaiióob. 

Tacéex  ah  lobiléex,  cá  tecéex  á  uolticéex  á  com- 
cintic  le  yailóob,  iix  leti  nahmatil  ti  ú  nummia  Jesu- 
cristo, iix  má  á  zut  á  zalcunahtic  tu  tumbulbcnil  h  c 
Yumil,  naoabaéex  ti  íi  cruz,  iix  bin  á  uiléex  cá  le  rjiím- 
miaóob  cá  tu  manzah  bay  ti  téel  uincil  hebic  ti  téel  pi- 
xan  layóob  hach  nohochóob  emá  unchac  ú  yantal.  He 
le  báax  cú  tiiltic  ti  uincil,  le  cilich  oib  cu  yáalic  tóon, 
cá  mináan  cáachi  ti  leti  mixhumpel  hatzul  utz,  iix  cá 
má  ú  yüubi  hach  nohoch  kinamóob.  Le  kabóob  iix  yo- 
cóob  potáantacóob  y  poloc  clavóob,  le  pol  zutbaháan  ti 
kixóob,  iix  páan  y  humpel  caña  che,  kazh^an  ú  tan- 
yich y  le  túubóob  iix  babal  laháan,  iix  tulacal  leti  uin- 
cil numiaháan  y  talamil  haoóob.  Inaix  ua  yanaci  uamáax 
nao  ti  leti  utial  6  tohcinahuolté. . . .  hebac  má:  Ten  in 
uilic  ti  humpel  hatzul,  iix  ti  ü  lakc,  cú  yáalic  leti  Yu- 
mil, turnen  in  uilic  ua  máax  cú  talel  ti  ú  yanticen,  iix 
mix  in  caxtic  máax  ú  oá  chiculóob  ti  ú  kaholticen.  Má 
in  uilic  mix  humpel  nucul  ti  in  puotic  ti  le  ü  thabáan 
choco  olal  ti  in  ahnacunahóob,  mix  yan  máax  ú  tuclé 
ti  ú  lohic  in  cuxtal  [b].  Tu  hahil,  lulacalóob  t  likióob 
ú  nacunt  Yumil,  iix  ú  nacnut  ú  Cristo  [c].  Tu  menea 
le   Judióob   iix   h   maokolalóob  ah  tzolihan  hióob,  ahmey- 

[a]     Isaise.  53.  2.  seq.  [b]   Ps.  141.  5.   fcl  P*.  9    9 
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hulahóob,  iix  á  verdugóob  tile  Ahlohil,  Jud^s  tu  conah, 
Pedro  ti  macuntah  oxlik,  iix  le  ú  chucanilóob  Apósto- 
lóob  tu  pathóob  tu  hunali.  Uamáax  oilichóob  x  chup- 
lalóob  cú  belinticóob,  Iay  halili  ti  nachil  [a].  Trí  hahil, 
yanti  cáach  nao  ti  ú  etail  ú  hach  cilich  Ná,  iix  ti  ú  yamá 
Ahcambal.  ¡Hebac  ay!  humpel  pactahul  hach  okom  iix 
yail  unchaci  ú  comcintic  ú  tukolal  ú  pixan,  iix  ú  chic- 
zic  ú  nummiaóob?  Ua  ú  nummia  lay  humpel  ú  espadail 
yail  cá  cu  taomanzic  leti  ú  puczikal  Maria,  hebix  le  u 
zebchilah  Simeón;  le  ú  kinamóob  Maria  hach  tukolal- 
háan  ti  le  ú  pactahul  ti  le  lobóob  cá  cú  menticóob  cáach 
ú  mukyahtic  ti  ú  peí  Yal,  iix  ú  mehen  Dios.  ¿Má  ú 
chiczicóobi  tu  talamil  le  ú  kinamóob  Jesucristo?  tulacal 
cú  huntulcintici  ti  ú  chiezic  ú  lo  lobóob  iix  nummiaóob. 
Vlix  á  tuclicéex  cá  ti  leytióob  talam  nuculilóob  ú 
canal  Yumbil  yanaci  ú  yatzil  ti  leti,  iix  ú  likzici,  uaix 
ú  yantici  ti  uabáax  nucul  leti  ú  talamil  yail  pecánil  yóol. 
Má  cristianos.  Ti  le  agonía  lay  hah  cá  tu  tuchitah  hum- 
pel Agel  utial  ú  cuxcint  ú  yóol,  hebac  behelé  cú  patal 
tu  hunali  iix  cu  patic  hebic  uamá  layac  ú  yamá  Mehen 
ti  máax  tu  zah  ú  cimacolalóob,  iix  náach  ti  ú  tibilcun- 
zic  le  ú  kahil  ti  cáliz  y  uabáax  chahuc  iix  tohcinah  óol, 
cü  meutáal  ti  ú  yukicic  tac  le  ú  lukilóob.  ¡Be  ü  tala- 
mil  ú  justicia  Dios!  Leti  máax  unchac  cáachi  ti  ú  cfra- 
hucit  tic  le  nummiailóob  iix  yailóob  ti  le  santóob  táan  ü 
uecic  ti  ú  pixanóob  yabalilóob  tohcinah  olalóob  utial  cá 
patacóób  ü  mukyahtic  y  cetil  mukolal  le  ú  muk  iix  yail 
ti  le  nummiaóob,  iix  inaix  táan  ü  mentic  ü  yubic  ti  ya- 
bóob  ti  letióob  tu  chumucil  ti  le  nummiaóob  humpel  ci- 
mac  olal  rnináan  ú  cetlil,  hebic  cü  oáic  ú  hahil  leti  A- 
póstol,  táan  yáalic:  In  cimaccunzicimba  ti  le  baax  in  nu- 
müttic  tá  uoklaUex ,  iix  in  oocbezic  ti  in  bakel  le  báax 
rnináan  ti  á  tialéex  ti  le  ü  nummia  Jesucristo  táan  in 
mukynhtic  leyli  ten  utial  in  meyhultic  ti  ú  uincil,  cá  lay 
le  Iglesia  [b];  iix  tu  ya  tía  I  cuchil:  Hach  chup  y  añilen 
tt  tohcinah  olalt  iix  táan  in  tuluicimacóol  ti  tulacalóob 
in  nummiaóob  [c];  leti  máax  cáachi  ú  yantic,  in  uáalic, 
iix   ú    tohcinaholtic   le    martiresóob,  iix  ü  chucanilóob  san- 


[a]    Math.  27.  55.  [d]  Colos.  1.  [c]  2.  Cor.   7. 
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tóob,  leyti  leyli  lay  xulpataháan  ti  ü  yailóob,  iix  cu  men- 
táal  ti  ü  ooebezic  ti  téel  cruz  le  talam  okom-olil  cá 
chuci  tu  pixan  ti  téel  agonía,  iix  tiokial  bahuu  yarnm- 
bil  cíi  acamticuba  ti  ú  Yum,  iix  cu  yáalicti:  in  Dios, 
in  Dios,  itioklal  báax  á  patmaen  cáachi  [a]?  Ti  nu- 
cu!,  cristianos,  cá  Jesucristo  ti  ú  hach  yaiil  nummia  tu 
manzah  iix  innkyahtah  tulacal  yaiil  ti  tulacal  ti  le  mim- 
miaóob  hebic  uamá  layaci  Dios,  uamá  peí  uinic;  tu  muk- 
yahtah  bahun  unchac  ú  mukyahtic  tu  zihnal  mambáal 
lunrnil.  ¡Bé,  iix  máax  yanaci  ú  yocol  ti  téel  ü  pnczi- 
kal  Jesús  utial  yilió  letilé  ú  kanabil  yailóob  ti  cá  yan 
cáach  bulucbal  ú  pixan,  iix  ú  paticuba  lamkahal  ti  le 
hach  munil  chaotzilii!  ;Bal  yail  pecolal  má  yanaci  tech, 
nohoch  Dios,  ti  á  tuclic  le  yab  maxocolil  ti  kebanóob 
cabin  yanaci  ú  mebtic  le  uincóob;  le  lob  iix  h  rnapa- 
cat  ti  le  Judioob  ti  letilé  cah  h  mayacunah  ti  tnáax  ba- 
hun unchic  á  yacuntic,  iix  cex  leti  ma/ubtalil  lob  cá  cú 
mentici  le  ahkazóob  cristianóob  ti  á  mukolalóol»,  iix  le 
h  mabilalil  ti  á  yailóob  utial  bahunóob  hebic  bin  yana- 
cóob  ti  ú  zatal  cáachi  ti  le  ú  tanlah  tile  aacti!  ¡Av!  un- 
chac  u  tucultáal  utz  ú  yailóob,  xtná  ú  yncuniintáal  y 
leti  Ahbobáat.  A  ktnáarn  in  Dios,  lay  hach  m  náan  ú 
chouac  emá  le  kanab  harh  miiiáan  u  pizil,  iix  hach  tam 
emá    le    kanab  hach   canalé    [l>]. 

Mancóon,  cri«ti«nos,  ti  le  ú  yailóob  ti  le  mam- 
balcunzahóob,  utial  cici  kaholtic  tt  t,úux  fenchióób  ú  im.k 
yahóob  tile  Yumil.  Jesucristo  toan  ?¿  bizic  ú  cucJiwú  ú 
cruz,  cú  yáalic  Nan  Juan  [cj,  t  bini  ti  cuchil  ú  kobcnaá 
Calvario,  túux  tu  zinahóob  t  cruz,  iu  y  leti  ti  ú  yana- 
lóob  catul,  huntul  ti  ú  %6oh  iix  le  v  láakc  tu  ñic,  iix 
Jesús  tu  chumucil.  Iix  Pilato  tumentah  xaan  hurtnpcl  oib, 
iix  tu  oah  yokol  le  cruz  iix  yancáach  oibáun:  Jesús  Na- 
zareno, ú  Ahau  le  Judioob.  ¡Bé,  ú  tuculóob  Dios!  ¡Bé, 
ü  canalil  ohelil  maxulunté!  Lay  cáach  kabetil  cá  Jesu 
cristo  cimici  tiokial  leti  cah:  lay  hah;  ¡Hebae  lay  ráar.h 
kabet  cá  cimici  hebic  humpel  hach  ahlob,  iix  y  cirnil 
hach  zubtzill  Bay  lay  cáach,  cristianos,  le  cirnil  ti  cruz: 
tzecul   chiculáan    utial  le   ahlobóob;    ¿zecul  cá  ti   le  eux- 

[a]    Math.  27.  46.   [b]  Threu.  2. 13.  [c]  Joan.  19.  18. 


nolal  kilacabilóob  hali  cu  meyhultabal  y  le  ah  pentacóob; 
tzeeul  cá  ichil  le  Judióob  laycáaeh  ú  pactáal  hebic  nu- 
cul lobóobthanáan  (a).  Ilaéex  tiioló  tioklalbáax  le  íj  cruz 
Jesucristo  lay<*áá(vh  choco  polil  utial  le  h  rtiaokolalóob, 
iix  kazñlib  utial  le  Judióob.  Hebac  á  thaicéex  zuhtal, 
¡be  nmeéex!  t¡  le  ú  cruz  Imutiil  Dios,  chaéex  zuhtal  ti 
á  iaihiléex,  t!  Inyli  á  huna'éex,  tumencá  le  cruz  má  ntz 
utalel  cáach  ti  Dios,  uamá  tumencá  ú  hot  libiluh  cáacli 
ti  le  ah  kebanóob,  iix  cá  yoltici  ú  mukyahtic  cáach  ti  ú 
nucul  Ahlohiléex  le  zubt/ilóob  nummiaóob  cá  á  nah- 
maticéex:  ti  niicul  cá  léti  Cristo,  leti  ú  santoil  ti  le  san- 
tóob  lay  cu  mentáal  ti  hebic  humpel  ah  Job,  tumencá 
Dios  ó  dama  cáachi  yokol  leti  le  kebanóob  ti  tul  acal óon  (b\); 
ú  kilma  cáachi  ti  nucul  ti  le  ú  kebanilóob  ú  cahal,  iix 
cu  bizic  cáach  yokol  c  lábil.  Leri  u  Mehen  Dios  tu  tza- 
ya!i  ti  le  ú  yn  i  I  cimil  cá  cú  oabalcáachti  hebic  na  la- 
yad hiiMipel  haeh  lóob,  le  ú  zubtziül  ah  pentae,  tiok- 
lalea  ( ü  .)ocol  ú  chaie  le  Ü  hoehbilanil  palil)ii  utial  ú  lo- 
heb!«l  uinic,  fioltah  ú  yocbezic  ti  laé  le  ú  yolah  ú  Yuin 
ti  máax  yalahiná  cáachi  tioklal  h  chi  Ahhobáat:  Teceh 
má  ta  uoltah  tichóob,  rt.ix  munhulóob,  hebac  ta  nahma- 
tah  á  oáic  ten  cá  in  úuyici  in  tzicic  á  almahtha nilóob, 
tumencá  talahanen  ti  in  mentic  á  uolah  (c  u  Leti  cici- 
thambil  Dios  ti  tul  acal  óob  le  hábil  óob  tioltah  ú  bahal  ti 
humpel  che  hebic  nucul  ti  lolobthaml  (d),  tumencá  6 
téptmá  cánchi  ú  layial  ah  bóo!  tioklal  leti  keban,  iix  lo- 
lobthanil  tioklal  le  ah  kebanóob  (o),  ti  xnl  ú  lohicóon 
ti  le  lolohihanil  cá  le  almahihan  cu  yáalie  ú  lubiil  vckol 
le  maxóob  mata  tanenn  i(  óobé.  Cú  kanáantal  cáach,  lúun, 
cá  hebic  JVloyses  tu  cHiialcun/ah  ti  humptl  che  le  ú  ca- 
nil bronce  (serpiente  de  meta!)  ti  téel  tocoy  káax,  bay 
canalcun/.ab  hi  leti  ú  Mehen  tüe  nmic  ti  humpel  cruz. 
Hebéc  ¿báax  lay  le  báax  in  uilic  ti  le  ú  xaxnol)  ti 
le  ú  cruz  Yumill  Gatül  ahuocolóub  cú  lakmticóob  A  il- 
ion il:  leti  ü  Mehen  Dios  lay  oáan  ti  téel  ú  xocolil  le 
ahlobilóob   (f),   utial  cá    ti    leyti  nucul   cú    inentici    oezah- 

(a)     Deuter.   21.   23.    Galat.  3.  13.  (b)  Isai.  53.  V.  12. 
(c)     Isai.  53.  V.  7,  &  11.   (d)   Ps.   39.  9.    (e)  Deuter. 
21.  23.  (f)  Calat.  3.   13, 
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noltatóob  le  zipüóob  cá  cu  oábalti  6  cuché.  Leti  oib  cá 
til  aahóob  yokol  le  cruz,  rná  ha  hurí  cu  meyah  cáach  utial 
ü  chicultaal  ú  nahmatil;  fabin  utial  u  aáic  nuuil  ti  le 
zalcunahóob  talamóob  li  humpel  ahlobil  c;ih.  Le  maxóob 
cú  manelóob  cáach  cu  lolobthanticóob  cáach  táan  ú  pec- 
zicóob  le  pul,  iix  táan  ú  yáalicóob:  ¡ahí  tech  cá  á  nicic 
leti  ú  kulna  Dios,  iix  tu  yoxyel  kinil  le  á  capatic,  to- 
caba ti  á  leyliil.  Uá  layech  ú  Mehen  Dios,  émen  ti  le 
cruz.  Ti  le  leyli  nucul  le  ú  ah  Polilóob  le  Sacerdoteóob 
táan  (i  pazticóob  y  le  Escribaóob  iix  Nuxibóob,  cu  yáali- 
cóob cáach:  ti  ú  yanalóob  h  páathi  ú  tocic  iix  ti  ü  ley- 
liil má  unchac  ú  tocicuba;  uá  lay  ú  Ahau  Israel,  cá  emech- 
behelé  ti  le  cruz,  iix  c  oczahuolnacóon  ti  leti  (a).  Iix  lá 
léyíióób  zalcunahóob  cu  yáaüc  cáach  huntul  ti  le  ah  no- 
colóob  cá  yanóob  cáach  ti  ú  xaxóob.  ¿Bin  amukyahticéex, 
cané^x,  leytióob  pochilóob!  ¿Bin  á  cibolticéex  cá  Inkza- 
bac  ú  pectzil  hay  ti  íi  Ahauil  le  gloria  (b)]  Bin  zalcu- 
nahtabac  rnatzeculil  ti  letilé  máax  lay  ú  Ahauil  cíí  chn- 
pic  le  cáanóob  iix  le  lúuuil  Ta  uoklaléex,  cristianos,  cu 
voltic  ú  rnukyaht  Jesús  hach  talamóob  macunzahóob. 
Utial  ú  yntzcintic  le  zalcuuah  cá  leti  keban  ú  mentah- 
má  cáachi  ti  Dios,  cú  ciboltic  Dios  laytal  ú  chupul  ti 
pochilóob  (c).  Turnencá  leti  uinic,  leti  ú  xnoklil  le  lúurn 
tu  yohah  cáarh  laytal  hebic  Dios,  cu  yoltic  Dios  men- 
táartic  hebic  chechil  xnokol  ti  le  lúum  (d);  cu  yoltic  le 
ú  mambalcuntáal  ti  le  uincóob  iix  le  ú  chéextáal  ti  le 
cali.  Bay  ú  /.ebchitna  cáachi  le  Ahbobatónb  (e);  iix  leti 
leyli  Yumil  tu  yáalah  ti  téel  ealmóob:  [Turnen  já  gloria 
in  mukyahtah  bahunóob  pochilóob,  iix  in  uzch  chupáan 
ti  zubtáal,  iix  Zatolal  (f).  Ti  ley  ti  nucul  ú  lohmaóon  ti 
le  ú  lolobthanil  ti  le  almahthan,  cú  oocol  ú  menticuba 
ti  ü  leyliil  ú  nuculil  lolobthan,  tumencá  oibáan  y  añil: 
Lofobthanáan  lay  leti  lá  máax  chuyucbal  yanil  ti  hum- 
pel che  (g).  Hebac,  cristianos,  tu  churnucil  ti  bahunóob 
pahziibtalóob  mix  báal  cú  cenital  u  yaeunah  ti  le  uin- 
cóob:  tu   chumucil  ti  bahunóob  zalcunahóob  cu  jáic  tóon 


(a)     Isaiae.  53.    12.   (b)    Math.  27.    42.  (c)   Ps.  23    7. 
(d)     Thren.  3.  30.   (e)    Ps.  21.  7.   Ps.  34.  21.   Ps.  21. 
13  &   14.  (f)  Loco  prox.   cit. 


lefl  silib  hach  tipian  notioch  ti  le  6  thabáan  yamnahul 
y  báax  cu  yaéuntic  cáach  tacti  le  leylióob  vt nluhóob  cá 
cu  meuticóoh  pW,  li  iix  cu  aáeóob  báal  cáach  ú  iiutn- 
miate.  Jesucristo,  hebic  ua  layad  cóoc,  iix  má  tu  yubici 
le  zalcunahóob  iix  lolobthanóob  cá  le  Jndióob  cu  yáali- 
cóob  cáach  ti  íeti,  iix  hebic  ua  layaci  h  mathan  uaix 
má  y  ana  vi  ti  báal  ú  núucic,  má  tu  yáalah  hutttpel  than, 
miz  utial  katancil,  miz  utial  ú  yutzcinticuba  (¿i  ;  iix  ce- 
xié,  ¡bé  y  icunahul  m  ixnl!  Jesús  cu  than,  Jesús  cu  káatic 
iix  cu  yokticuba  ti  ú  Ymn,  cá  ú  /áatez  ú  ah  kahualóob 
hach  lóbóob,  iix  ti  le  leylióob  Jii.lióob  ca  á  /iumaóob 
ti  cruz,  iix  má  tu  haualóoh  ú  lofobthantic  ú  cilich  kaba. 
¡Becech  yacunahul  inaxnl,  be  uncu  chup  ti  gloria  iix  ú 
nahmatil  humpel  Dios!  ¡Be  yacunah  hach  oe«>ec  nahma- 
til  ti  letióob  maxóob  Ti  mayacunahóob,  c\  mi  tu  hau- 
lóob  cáach  ti  u  pochie  iix  íi  mentic  ú  chucáan  lob  ti, 
cexicá  má  íi  haholtabal  cáach  ti  turnen  leti  chupil  ti  ü 
yailóob,  iiz  ooc  ú  baytal  leti  ú  joc  uincóob,  hebic  tu  yáa- 
lah Isaías!  ¡Becech  ú  yailó <>b  Jesucristo,  iix  bic  oeoec 
oal  a  mentic  ti  le  ü  pitczika-lópb  le  uincóob,  iix  bic  mi- 
náan  yuchucil  nüuctahulóob  layech  ti  u  paea,tóo(b!  Te- 
cech,  Yumilé,  ta  uo'tah  á  aáic  tóon  niicul  ti  letióob  tiok- 
lal  leti  Ahbobáat,  táan  á  uáalie:  ú  nuculilóab  in  uincil 
ooc  ú  yantalóob  xmá  mukil,  iix  hach  tivinóub  hebic  leti 
kat  takan  titéel  horno:  yanten  takáan  ti  nabcáan  in  uakc; 
tu  molcabil,  ooci  in  xulcintal  ti  bay  ú  joc,  cq  joc  in  xo- 
cicimba  ichil  le  cimenóob  (b).  Turnen  leyíiá,  iix  utial 
cá  chicpahac  le  ciheh  ^ih,  tá  uáalah,  ah  utzui  Jesús, 
cá  yantech  ukah  (c).  ¡Bé  rrnctzilil  nkah!  uaix  than  tu- 
lacal  chup  ti  yacunah!  Mináan  yaiil  etcetlil  ti  á  tial, 
uohoch  Dios,  ¿iix  yantech  chncanil  ukah,  á  oiboltic  y 
yayancil  á  nummiatic  iix  á  mukyahtic  ú  chucáan  tiok- 
lal  leti  uinic!  Lá  cristianos,  hach  uohoch  xim  cetlil  bi 
leyti  u  nummiatic  iix  mukyahtic  ú  kah  tioklal  le  uincóob, 
emá  le  zihnal  ukahé.  [Iix  báal  znt-zah  utz  tu  oah  le 
uincóob?  Ti  ú  yubic  le  ab  lobil  Jndióob  ca  cu  acamti- 
cuba  ti  le  ukah,  ¡bé  ehieh  puczikal  má  unchac  ú  nuuc- 
tabal!    náach    ti   ü   pecolalticuba   ti    chayatzil,  tu   oahóob 

i 

(a)     Ps.  68.    10.  (b)  Galat.  3.   13.  (c)  Ps.  37.  14. 


ti  u  ynk  vino  xakáan  y   kah  (a),  cbicul   ti  le  yai!  káah 
ti   <  i j    y.Vhiutie   cáach    ú   pixan.     ¡Bic    lobií!    Mináan    lay 
ú    harh    zibnalil    ti   uinic   emá   leti  ú  pecolalticuba  ti    tfia- 
yát/íl   ü    ú    et  zi/abil,    táan    ti     !e   nummiámi    iix    oziíiié. 
Hébác    le   Judióob  táan    ú  helanticubaóob  ti    uiucóob,,táan 
ú    rnacuiítiritli.soob   ti   tulacnlóob    ti    le  nyahulóob  ti    hakel, 
cú   thabicubaóob    chocó  olal    tu   tumbnlbenil  ti  ú    pactabut 
hach   yaiil,  cú   yeleiiicuba   cbncáan   yilic  cá   tacti    ú    tan- 
yocj   tac   !e    pol   mináan  cáacbi    ti    Jesucristo    mixhumpel 
hat/ul  toh  o'al    uaix  utz,   iix    utz    nachóob   ti   ú    oaicóubti 
uabáax    antah   tohcinah   óol,    be    ú   cimacuolalticubaóob  ti 
yanaci  rnxlac    ú    chucáui  kinií  chnynebal  ti  le    cruz,    utial 
cá  ú   chic/uba   le   ú   yailóob    ti   le    clabóob   y  leti    abl  tile 
uincil,   chthcóobi    xan   ú    kinamóob,    cali<  il    cá    ú   pee    iix 
ú    lobil  cú    oáic   tióob  tu    pol    tumbulbenoob     nuculóob    íi 
oaicti  báal    ú   nurntniaté.     ¡Ah   lobéex!    á    pee    mahelei   cu 
xupicéex,   má    táan   á    pataléex    á    mentic    u  chucán  nacn- 
nah   ti    Jesús;   tumencá    ú    cili  b  iiiucil    b  ich    xupáan    iix 
má    rnukilóob,   lay    cáach    kanáan   cá   hauuc    ti    le    ú    yail 
nummiaóob,   iix    ¡myó   cu    braco]    ü    xnlic    leti    Yumil    tula- 
calóob   le   balóob,    iix    ú    oocbezic   tulacal    le  báax  le  ciüch 
oib  cú    yáalic    cáacb  ti  leti,   cú  kwbeníic   ú  pixan  ti  Yum- 
bil,    iix    cú    cimil,    iix   cú    xulul   ú    y»k,   ú   hach   cili»  h   pi- 
xan cú  hatzicuba    ti    ú  hach  cilich    uincil:  iix  he  titelá   leti 
kin   cú    ekhoehental,    le    lúum  cú    cilba,    iix    humpel     má 
chicáan    kah  cú    tzíbc    leti    ú  rmkil    kulna  ti   canal   tac  ca- 
BíiI,  hebic   cá   dúc  t«c    chin  ánil    bin   yanac   cáachi    ú    má 
kahanil,    iix    tu    báhil  paybéeu   cáacb  ú  onetal  ti    le  hoeh- 
bilahé    A    tucl'héex,    cristiano  ,    cá    humpelóob    chicnlóob 
hach  helautacóob    y   cá    le    zi  abilóob   h    nmtbauóoh  iix   b 
mauyahulóob  cú    yokticóob    cáacb   le   ú  ci.mil  tile   Ahlnhil. 
¿Bin   ú  naóob  zahcil    ti    le   Judióob,   iix    má    ú  pecuolalti- 
cóobi  ti    ú  .>aeóob  ú    kabóob   ti   téel    ú    Mehen    Dios]    Mix 
báal  ti  lelo.     Inaix    má   cbncáan  ú  kuxüóob   ú  nacnnticc  ob 
Jesús,    tu  ^áatahóob  /ipitolal   ti    Pílalo    utial   ú   oaicóob    ü 
chupil    ti   ú    lobil,    utial   ú    ment  al   y  Jesús   le  ú    ooe  chi- 
culil    ti    pabzu!  ral    lob  ú    pabalti    le    tzelecóob,   hebic  ti  le 
catul  ah  ocolóob    cá  yancáach   ti    ú    xaxóob;   iix  uamá  tu 

(a)     Math,  27.   34. 
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mentahóob,  hi  tioklalcá  tu  yilahóob,  ooc  ú  cimi!,  iix  he- 
bix  ú  tiíc  lóoh  Dios  má  paybéen  cáack  ú  cachalóob  le  ü 
bucdóoh  tile  cordero  (a),  uamá  cá  lay  kanáaa  cáach  cá 
le.ah  bóol  oáccunlabác  ti  tulacal  ú  tulizil;  hebac  humpel 
soldado,  tu  enumucil  ti  ú  pactic  cimen,  tu  heahti  ú  cha- 
lan! y  húrripel  lanza,  iix  tu  zehal  t  hoki  kikc  iix  lia  (b), 
hoHibibih  ti  le  ú  Sacrameiitóob  Ig  esia,  cfi  yáalicóob  le 
Noli  Viiinóbbé.  Bay  aoci  leti  kik  tich  cá  leti  Noh  sa- 
cerdote hebix  l«*M  ú  orden  Melchisedech  tu  tichah  ti  Yum- 
bil  tioklal  le  ú  toholal  tulacal  leti  yokolcab.  Tuh  tu  há- 
bil cilich,  tumencá  Cristo  hahal  Dios  tu  tichahuba  ti  ú 
l^yüil,  iix  tu  lohahóoii  ti  le  ú  pentacil  keban.  Tich  ta- 
lan! ntz  tu  un  Dios,  turnen  hétaic  cu  yáalic  leti  Após- 
tol (c\  Cristo  tu  yacuntahóon,  iix  tu  kubahuba  ti  ú  ley- 
lid  tioklal  c  toan  tu  tichahuba  ti  Dios  utial  ú  bóotic  h 
kebanóob,  hebic  humpel  tich  iix  humpel  otzil  ali  bóol  ti 
utzil  boc.  Tich  iix  cilichtálil  ti  humpel  tohol  maxul  cá 
ta.imani  ti  li  paxóob  y  yuchucil  thanóob  tipanilóob, 
tumencá  lay  cáach  tich  iix  u  cilichtálil  humpel  Dios  ui- 
nic.  Chenchen  tu  elees-,  túun,  cristianos,  cá  má  yanhi  á 
loholéex  cáachi  ti  le  mambalil  okolal,  ti  cá  ú  mentahmá 
cáachi  cuxtal  le  talamilthan  cá  tá  kamheex  ti  á  yuméex 
y  oro  uaix  plata  cá  layóob  baloob  cu  labalóob,  uamá  j 
le  hach  ú  cichcelem  kikel  Cristo  hebic  ti  humpel  h  ma- 
zipil  Cordero  (d).  Tuculéex  ta  leyliiléex,  iix  nanaoltéex 
ti  letifé  cá  tu  muktjahtah  bay  nacunah  ti  ú  hatzul  ah 
kebanóob  cá  tu  likzahubaóob  ú  ment  lob  ti  ^e);  iix  má  á 
cíbplticéex  zut  ti  á  zinic  ti  cruz  tu  tumbulbenil  ti  ü  Me- 
llen Dios,  iix  á  .micéex  inaiix  ti  le  u  zubtzilil  cruz  (f ), 
táan  á  menticabaéex  ti  leyti  nucul  tipáan  á  lobiléex  emá 
leyli  le  Judióob:  tumencá  leytióob,  hebic  cu  haheuntic 
leti  Apóstol,  uá  ú  kahohnaóobi,  mixbikin  ú  zincóobi  ti  cruz 
le  ú  Ahau  gloria  (g);  hebac  téex  á  kaholmaéex,  tumen- 
cí  á  thanmaéex  ti  ú  hakolbil  zuzilil,  iix  tioklal  bahun 
má  uuchac  á  macuntirahaéex.  ua  á  manzicéexi  le  ú  glo- 
lia,  iix   tzic  cá  á  oamá  ti  le  mambal  Dios  cá  cu   hochic 


(a)  Joan.  19  33.  et  36.  Éxodo  12.  46.  (b)  Joan.  19. 
34.  (c)  Üphes.  5.  2.  (d)  1.  Pet.  1.  18.  (e)  Hebr.  12.  3, 
(f )  Hebr.  6.  6.   (g)  1.  Cor.   2.  8. 
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a  oibolahécx  ti  marobal  lúumilóob  (a).  Mix  á  paymf»ée% 
ú  yutztal  á  notéex  y  levtiá,  cristianos,  tumencá  má 
lay  yab  cá  á  hatzabaéex  tile  lob,  iix  nía  á  ciboltiteex  tu 
tumbulbenil  á  zincéex  ti  cruz  Jesucristo  y  a  kebanéex, 
uamá  á  meyhulticéex  leti  utz,  iix  á  oanuculinticéex  ó 
yantal  téex  hatzul  ti  téel  ú  nummia  iix  mnkyahulóob 
tile  Ahlohil.  Jesucristo  táan  ú  manzic  nummia  ttokia! 
c  tóon  tu  oah  tóon  pilib  utial  cá  c  belint  ú  ximhalóob, 
ua  h  katéex  cá  yanac  tóon  hatzul  ti  ú  herencia  uaiix 
ti  ü  matané.  Tumencá  ¡uá  c  manzic  nummia  y  leti, 
bin  layac  kamic  gloria  y  leti?  Uá  kanáan  hi  cá  Jesu- 
cristo ü  manzici  nummia  (b)  utial  t  ocol  tu  gloria,  ¿c 
oanuculintic  h  nahaltic:  xmá  oanucultic  mayli  ú  yantal 
hatzul  ti  ú  nummiae!  Má,  má  c  páatic  cá  Dios  ú  men- 
te tu  helanil  nncul  y  tóon,  emá  le  báax  tu  mentah  y 
ú  Mehen:  mayli  utz  turnen  ú  tucul  lay  cáach  ó  bizic  ti 
le  gloria  ti  yabóob  mehenóob  tioklal  le  ü  beil  le  nuin- 
miaóob,  kannan  cáach  cáú  oocbez  iix  cetcunt  xan  tiok- 
lal le  mukolalóob  ti  máax  ú  payma  c  acli  laytal  leti  ah 
Menulil  ti  ú  toholalé  (c).  Ma  c  maenntic,  lüun,  ti  le  báax 
ú  yolah  Dios,  c  belint  Jesucristo  tioklal  leti  u  beil  le  ♦  ru?, 
turnen  mináan  ú  yanai  cá  ú  bi/cóon  ti  cáan.  Iix  tu  ha- 
hil,  uá  Jesucristo  tu  manzah  nummia  iix  t  cimi  ti  hiun- 
peí  cruz  tioklal  c  tóon  xmá  uiichic  ü  kehancliahal;  cu 
kebanchahal  bahunóob  tenelóob  c  tóon,  ¿hele  c  inacwi- 
ticba  manzic  nummia  iix  c  bizic  h  cruz  tioklal  c  beliu- 
tic  Jesucristo'!  Tu  hachnohochil  cabin  tulacalóob  le  nurn- 
miaóob  iix  lobóob  cá  tóon  c  manzic  má  layóob  etret- 
lilóob  y  le  hach  yailóob  nummiaóob  cá  tu  mukyahtah  leti 
Ahlohilé.  Tumencá  ú  hach  cilich  pixan  tu  mukyahtah 
tu  tiblil  tile  ú  kaholil  cá  yancáach  ti  ú  nahmatil,  tile 
xocol  iix  talamil  ti  le  ú  zipilóob  le  uincóob,  cá  bin  ya- 
nac cáach  ú  tupie,  iix  tile  xmá  yacunah  cá  yabóob  ka- 
zóob  cristianóob  bin  yanac  ú  menticóob  caachí  ti  ú  num 
miaóobé.  U  cilich  uincil  patháan  tioklal  leti  Espíritu- 
santo  ti  le  ú  kikel  hach  mabonlil  ti  humpel  zuhuy  lay 
cáach  ti  humpel  uyahul  leti  hach  malóob  turnen  !e  chu- 
cáanil  cetlil  leyli   ti  ú   et-tiblil.   cá    lay  cáach  ü    meyhul 

(a)    Rom.  1.  20.  23,  (b)  Luc.  24.  26.  (c)  Hehr.  <*  i* 
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ti  le  6  kab  Dio»,  iix  le  ú  verdugóob  mapecuolal  ú  kah~ 
ualóob  Jesús,  tumentahóob  ti  léti  bahun  tioltahóob.  ¿Báax 
cu  cutal  cáach  tnpach  ti  leyti  utial  cá  layacóobi  mayu- 
chucil  ú  tzolol  le  nohochóob  yailóob  iix  nummiaóobt 
Hetun  tulacal  leytiá  cú  bineltic  tóon  ti  c  tóon  ti  c  tóonéex, 
cristianos,  táan  laytal  c  tóon  le  hahalóob  ah  paxóob  ti 
tulacalóob  le  nummiaóob  cá  tu  manzah  Jesucristo.  ¿Un- 
chac  c  acamtieba  ti  cá  má  ú  almahthantic  tóon  manzic 
nummia  iix  miikcyahtic!  C  ehaéex  zubtal  hach  utz  tile 
báax  oeoec  cá  mukyalitic  tioklal  Dios,  cu  oocol  ú  muk- 
yahtic  Dios  bahun  turnen  tóonéex:  oánuculinti  ú  muk- 
yahtic  íí  chucáan,  ti  cuxtal  mahatzpahal  tzayanóon  ti  le  ú 
cruz  Mehen  Dios,  utial  cá  ahaunacóon  y  leti  tu  gloria. 
Bay  layac. 

INSTRUCCIÓN  XVI. 

Sobre  las  mismas  palabras  del  cuarto  articulo:  Jesucris- 
to fué   crucificado. 
Yokol  le  leylióob   thanóob   tile  campel  oczahbenil  ti  oko- 
lalé:  Jesucristo  zináan  hi  ti  cruz. 

Máximas  importantes  que  Jesucristo  nos  enseria  desde  la 

cruz. 
Nuculilóob  hachkananilóob  cá  Jesucristo  cu  cambezic  tóon 

tacti  le  cruz. 


c 


HAHAL  h  kananiléex,  cristianos,  cu  káatic  ti  c 
tóon  cá  c  thilcóon  hun  oeoec  kinil  ti  chenchen  tuclic 
Jesucristo  ti  téel  cruz.  Le  cuxtal  chuyucbal  y  añil  ti  h 
pacat  [a],  utial  cá  táan  tuclic  y  le  ú  pacatilóob  le  oko- 
lal,  c  mancóon  t  pixauil  ti  le  cimil  ti  le  cuxtal,  táan 
ntzcinahuoltieba  y  leti  cilich  oilib  cá  c  ilahmá  yokol  leti 
káax  [!)].  Leti  ú  káaxil  Calvario,  uaix  hach  utz  le  cruz 
tile  Ahlohil,  lay  leti  altar  ti  tulacal  le  yakolcab,  cú  yáa- 
lic  San  León  [c],  tumencá  ti  lae  tu  tichahnba  leti  Yu- 
mil  tioklal  le  ú  toholal  tulacalóob  le  uincóob;  iix  lay  xan 
le  cátedra,  cú  yáalic  San  Agustin  [d],  tacti  tüux  cu  cam- 

]a]     Deuter.  28.  66.  [b]   Exod.  25.  40.   [c]  Serm.  3. 
Je  Pas.  Dom.  [d]  Tract.  U9.  in  Joan.  n.  2. 


bétieóon  leyti  ednalil  Ahcambezah,  iix  tac  túnx  cú  helin- 
tíc  le  ú  cimil  le  6  ríucuíilóób  rambezah  tile  ú  Alilohil 
uincóob,  iix  u  Ahiniatzil  tuiacal  leti  yokolcab.  C  ímycex, 
tuáj),  íi  than  y  humpel  ziic  puczikal,  c  heliniéex  u  .)i- 
lib  y  hurngel  pecáan  uolah,  turnen  ti  leynóol)  i  apelóos 
nuculóob  cú  cambezicóon  le  hahóob  hach  kanaantacóob 
iix   le  tibilbeilóob  hach  talamóob. 

1.  P.  Kanáan  cáach  cá  Jesucristo  ú  cambezicóon 
tacti  le  cruz,  tu  chicáan  cátedra  ti  tuiacal  leti  yokolcab 
letileóob  hahóob  hach  yaóob  ti  cá  yan  chup  leti  Evan- 
gelio, iix  cá  bahunóob  tenelóob  ú  yáalahma  tóon  ü  A- 
póstolóob,  utial  cá  bayo  ú  núnctóobi  hach  tu  canil.  Tumen- 
cá  [unchaci  ú  tetáal  nucul  hach  tu  lihlil  ti  ü  haluuniic 
u  cambezah,  iix  hach  malob  utial  ü  heocnníáal  tuiacal 
le  báax  á  cambezahmá  cáachi  calicil  ú  cuxtal,  emá  le 
cruz  ciichcelem  iix  hakobil  ti  ca  tu  yoltah  ú  manzie  num- 
mia  iix  cimil  tu  zubt/ililé!  Ten  turnen  in  tohpultic,  cá 
in  kamic  xmá  into<  icimba  le  kananil  cá  yan  ti  c  ma- 
cunticba  ti  c  leyliil,  iix  bizáal  ú  cruz  utial  c  belintic 
Jesucristo  (a),  a  nial  in  tuche  cá  Jesucristo  levli  iu  tuhah 
tulaculóob  le  tukolalóob  ti  le  zihnal  lúumil  li  téel  6  pak- 
lil  le  olivóob,  cá  tu  kamah  le  hach  zubtzil  i  irnil  cá  tu 
páatic  cáach,  cá  tu  bi/ah  6  cruz  tac  leti  ú  kaxíl  Cal- 
vario, iix  t  cimí  ti  laé,  tioklal  6  oocbeyic  ú  than  Yum- 
bil.  Hetun  xmá  thilninah  cá  leti  ú  Ahuuil  le  canóob  cú 
holpitául  turnen  le  zeblacil  cá  cu  menta  bal  ti  le  peci<ola- 
lóob  kazóob  cu  etlóol  é.  iix  maxóob  pecanóob  ti  leyti  zih- 
nal lúumil  cú  hulpitcóob  (b)  a  mal  in  chinchen  tuelie  le 
pecanilóob  cá  yanhi  ti  ú  mukyah  Jesucristo  utial  yocol 
ti  letié.  In  núuctic  tu  canil  <  á  luyóob  utzul  yanilóob  (c) 
le  otzilóob  ti  puczikal,  amal  in  míic  ¡Jesucristo  otzil  iix 
mináan  ú  nok  ti  téel  cruz;  turneará  lay  humpid  nolioch 
utzilyanil  ti  le  otzilóob  pixan  leti  ü  mentieuhaóob  hoch- 
bilanil  ti  leti  turnen  leti  rnaeuticil  tile  puczikal  ti,  minea- 
lóob  le  balóob  mambal  lúumilóohé:  cá  luyóob  oh  utzul- 
yanilóob  le  ah  zuczuc  puczikalóob,  tumem  á  <  ú  bizic  yic- 
nalóob  leti  ú  nucul  znzuc  Cordero,  cá  iu  hníky^Vhtali  le 
cimil   xmá  ú  heic  le  chi  utial   ú    yacamticuba:   cá    layóob 

(a)  Math.  16.  24.  (b)  Mahth.  11.  12.  (c)  Malh.  5.  S  seq. 
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vtzulyanilóób  le  Ahoemolalóob,  tumencá  yantióob  leti  es- 
piritúil  ti  lerilé  cilieh  Ahboyhenz;  h.  cá  tu  zuhcintah  y  ü 
cimil  le  cáanóob  iix  le  luum:  cá  layóob  utzulyanilóob  le 
maxóob  ú  mukyahticóob  nacunah  turnen  le  justicia,  tioklal 
cá  Jesui  risto  uacuñtab  hi  turnen  laé,  iix  tulacal  h  gloria 
iix  utztaii!  cü  jaccuiilic  ti  c  baytalécx  ti  leti.  Ti  ley  tí 
líiiciil  tu  t/olah,  iix  ui  heocuntah  Jesucristo  y  ú  oihb  ti 
téel  ú  kaxil  Calvario  le  hahóob  eá  ú  cambezahmá  cáachi 
ti    ú    vanal    káax. 

Lá,  ah  okolaléex,  Jesucristo  íi  cambezahmaóon  c  mey- 
hultic  tarti  le  » ruz  le  hahóob  haeh  má  tu  kamic  le  u 
hehlóob  ti  zihnal  lúuinil  kazháné:  u  catnbezahmatóon  ti 
c  ueini-',  iix  c  macuntic  ti  c  tóorj  leylióon;  ti  h  culpach- 
cúntíc  tulacalóob  le  balóob  kimbezahanóob;  ti  c  bi/.ic  utzul 
uolah  le  nnmmiaóoh  iix  tukolalóob  ti  leyti  cuxtaiá;  iix 
ú  menthóon  tipcóon  thahil  ti  tulacalóob  le  otzihlóob, 
pahzuhtalóob  iix  yailóob  cá  layac  ú  kauáantal  mukyah- 
tic  utial  oochezic  le  ú  yolah  Dios.  Bay  ú  mentahmá  letí 
leyli  Ah  oanlgloria  paybe  erná  lóon,  iix  y  ú  yailócjb  6 
zalcumma  c  nummiaóoh,  iix  u  eambezahmaóon  h  caxtic 
ti  leii  h  tohcinahóol:  tumeíi  táan  u  molcabticuba  tula- 
calóob c  tmmmiaóob  ti  le  zubtzilil,  iix  leti  yaiil,  c  ilicéex 
tu  hakobil  molcabáan  leytióob  capelóob  nuculóob  ti  le  6 
mukyahnob  ti  le  íi  Mthen  Dios.  Humpel  tzecul  zubtzil, 
cá  má  layaci  yaiil  unchaci  ú  tohcinahuolticóon  ti  le  zub- 
tzil, hebac  má  unchaci  ú  chemzic  leti  yaiil  iiuyah  iix 
zeblaeil  ti  h  kinamrnilóohé.  Le  pecáan  kinamóob,  hebac 
tzicbeuilóob,  unchaci  ú  paticóon  uuyic  tulacal  leti  u  alil 
le  zubtzil,  cabin  cilba  ti  laé.  Táan  ú  layial,  túun,  leti 
u  tzecul  le  cruz  tu  cetil  zubtzil  emá  yaé,  cu  paybencun- 
tic  ú  laytal  h  tohcinah  óol  ti  le  h  tukolaéex  iix  c  num- 
miaóobé. 

Ttial  á  hahcuntícabaéex  tul  en  á  levliiléex  ti  cá  le 
cruz  lay  leti  tohuolal  aae  ti  tulacalóob  á  lobiléex  na.m- 
n/iéex  ti  Jesucristo  /ináan  ti  cruz:  Tecéex  iix  ilaéex,  má 
chenn» lili  ua  yan  kinam  bayac  cet  ti  ú  tiile  (a),  uamá 
xan  ua  yan  uabáax  kinam  cá  ú  caxtic  kazab  utz  ti  téel 
á    tiilé.  ¿A  katanciléex   ti  le  xmá  justicia  y  cá  cu  lukzáal 

(a)    Threat,  I.   12. 
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á  pectziléex  turnen  á  kahualéex?  Jesucristo  iay  ah  bóol  ti 
le  likzah  tuz.  ¿A  acaméex  ti  le  xmá  yacunah  ti  le  á 
iakéex  cá  cu  paticéex  iix  inaix  ú  conicéex?  ;Ah!  ¡Má 
tu  mukyahtah  tipáanóob  nohochilóab  lobóob  c  AMohill 
¿A  acaméex  ti  le  zeblacil  lob  uaix  le  ú  tnilil  á  koha- 
niléexl  Jesucristo  Iay  leti  uinic  ti  le  kinammilóob.  Iix 
má  Iay  tohcinahuc-l  utial  leti  palibil  le  íi  laytal  hebic  ú 
Yumil!  ¡Oh!  iix  bic  hahil  Iay  le  ú  cruz  Jesucristo  Iay 
leti  mactzihl  che  cá  cu  chahuccintic  le  haóob  kahtacóob 
ti  le  má  ntzolilóob,  iix  ti  téel  laé  Iay  utz  kanáan  c  na- 
hintieba.    Iix  tioklal  ley tiá    in    uáalahmailié. 

2.  P.  Cá  Jesucristo  zináan  ti  cruz  má  chenhalili 
cu  cambezicóon,  iix  cú  eambezic  le  hahóob  hach  ka- 
náanóob,  iix  kabetilóob  uiial  c  tohuolaléex,  uamá  cá  xan 
cú  oáic  tóon  oiüb  ti  tulacalóob  tibilbeilóob;  iix  utial  á 
uilaéex  y  tipáan  nohoch  za/ilil,  c  thanacóon  tu  chicu- 
láanil  ti  le  yacunahul,  oemuolal,  iix  uoczah  than.  C  na- 
naoltéex  ti  le  cruz  ti  Ahmeyhul  iix  oocbezahul  ti  h  oko~ 
laléex  (a),  iix  c  hakolt  le  yacunahul  cá  cú  hokol  yolah 
ti  tulacalóob  ti  kinamóob:  c  tucléex  ti  téel  chupil  ti  le 
zahunah  ob,  iix  hakoltéex  le  oémolal  y  cá  cu  tnukyah- 
tice:  c  tuculéex  ti  le  ú  yayancilüóob  le  cimil,  iix  c  ha- 
koltéex le   ú    kubanil    y   cá   cú    chuebezie    ú  tich. 

1.°  Tulacal  le  nuculóob  cá  Jesucristo  ú  oamá  tóon 
cáachi  ti  ú  maxul  yacunahul  ti  téel  calicil  ú  cuxtal,  má 
layóob  cáach  cmá  humpel  tuntah,  turnen  in  uáalic  bayo, 
ti  le  cá  cú  oáic  tóon  ti  ú  hach  yaiil  nummia,  ti  le  cá 
cú  oáic  tóon  táan  ú  cimil  ti  humpel  cruz  tioklal  le  uin- 
cóob.  Tu  lail  cabin  cú  tal  ti  in  Dios  táan  ú  cimil  zi- 
náan ti  cruz  tioklal  ú  lobic  le  uincóob,  má  unchac  in 
capelcuntic  cá  ú  yacumaóob,  iix  cá  mináan  yacunahul 
tip  an  nonnch  emá  le  utialé,  turnen  cá  cú  oáic  ú  cux- 
tal tioklal  I  tióob,  iix  cú  oáic  ti  humpel  nucul  leti  hach 
zubtzil  iix  yaiil:  má  tu  mahal  in  tohpultic  y  leti  Após- 
tol San  Juan,  cá  cú  oocol  ú  yacuntic  ti  le  ü  tiilóob,  tu 
yacuntahóob  tac  leti  xul  (b>,  Iay  cú  yáalal,  cá  tu  oah- 
tióob  ti  xul  ú  cuxtal  hach  pelelóob  chiculóob  ti  ú  yacn- 
nah. Le   cruz,   iix   ú  pizilóob  cú    tazicóob   ten  ti  le  ú  ka- 

(a)    Hebr.   12.  2.   (b)  Joan.    13.   1. 


t1593  ' 

zah  ik  leyli  ú  tucu!  San  Pablo  ti  máac  lay  le  canalil  iix 
cóckily  le  chouacil  iix  tamil  ti  le  ú  yacunahul  Dios  utial 
y  le  uincóob  (a).  Tulacalóob  le  yailóob  iix  kilahóob  cá 
cú  íiochicóob,  iix  cu  xexeihiróob  leti  ú  cilich  uincil  A  Il- 
ion ¡I,  layóóo  ú  yanalóob  bahunóob  cliióob  cá  cu  kayticóob 
tu  canalil  leti  yarunah  cá  yau  tióob,  iix  cu  acamóob 
xmalielel:  He  titelá  tac  ti  báax  xul  Dios  tu  yacuntah 
yokolcab,  tac  ú  oáicti  ü  peí  Mehen  (b),  ú  kubic  ti  le  ci- 
mil  tioklal  ü  tohuolal:  iix  he  titeláxan  tac  bíiax  xul  Je- 
sucristo tu  yacuntah  le  uincóob  tac  u  knbicuba  ti  ú  lay- 
liil  ti  le  ciiml  turnen  ú  loíiícóób,  iix  leytiá  tu  izticil  ca- 
bin  layóob  cáach  ú  kahualóob,  hebic  cu  hach  cichbezic 
leti  Apóstol.  Turnencá  a  tuclicéex  cá  Jesucristo  tu  man- 
zah  zfcbal  nnmmia  cimil,  uamá  yolah.  turnen  leti  leyli 
Yumil  tu  tetah  rná  halili  le  cimil  uamá  x?m  leti  cuchi), 
iix  leti  kinil  ti  cabin  yanac  cáachi  u  einil.  Bay  tu  zeb- 
chitah  Isaías  tioklal  leyiióob  thanóoba:  tu  tichahuba  tu- 
rnencá tu  yoltah  (c).  Iix  leti  leyli  Jesucristo  mayli  ti  ú 
numniia  tu  yáalah  ti  ú  tilil:  Ten  in  oóic  in  cuxtal  utial 
in  zut  in  cYiaic.  Mix  máac  cú  lukzic  ten,  uamá  ten  cá 
in  oáic  ti  in  uolah.  Iix  yan  ten  yuchucil  utial  in  patic, 
iix  yanten  yuchucil  utial  in  zut  in  chaé  (d).  Iix  turnen 
le  báax  cú  tialtic  ti  kinil,  iix  cuchil  ti  íi  cimil,  tu  yáa- 
lah leti  leyli  Yumil,  cabin  Heródes  cú  oáic  nacunahóob 
ti  ú  cuxtal:  Aalti  le  ochó:  He  titelá  in  tuhlic  ciznóob}  iix 
in  oáic  toholal  ti  le  kohanóob  befiele,  iix  zamal,  iix  leti 
oxkin  bin  hauzacen  turnen  le  in  cimil:  hebac  kanáan  cá 
ximbalnacen  behele,  iix  zamal,  iix  le  ú  lakc  kin  tac  in  ku- 
chul  ti  Jerusalem,  tumencá  má  utz  cá  cimic  leti  Ahbo- 
báat  tancab  ti  Jerusalem  (e).  Iix  ti  kinil  chiculané,  leti 
leyli  t  hoki  u  actant  6  kahnalóob,  iix  ti  ú  kabóob  utial 
tneiitac  lobti,  iix  ú  cimzal  ti  humpel  cruz.  Le  uincóob  má 
hióob  chucanil  emá  nuculilóob  ti  ú  nú  ni  mía,  iix  le  báax 
ú  tiil  ti  letióob  lay  cáach  humpel  talam  keban,  hi  ti  a 
tiil  hatzul  leti  tich  hach  tziebeuil,  iix  cilich.  U  yacunah 
cu  oalpaehtic  ti  ü  tiehicuha,  iix  leti  leyli  lay  leti  Sacer- 
dote, iix  Ahbóol,  cá  tu  oocbezah  utial  tu  xul  h  cilichtalil, 
iix    tohuolal,  turnen  le  ú   peí  munhul  ti   íi  ticfaé. 

(a)    Ephes.  3.  18.  (b)  Joan.  3.  16.  (c)  Isai®.  53. 
(d)    Joan.  10.  (e)  Lie.  13.  32.  33. 
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l\  káatéex  ú  chucanil  nuculóob  ti  le  yarnnah  cá 
Jesucristo  cú  tal  cáach  ú  ta/ic  ti  yokolcab,  iix  cu  yoltic 
cáach  ú  thabie  tioklal  lulacalóob  tuxónh?  Hebac  únyéex, 
m  yarnailéex,  leti  oihb  yacunah  hach  halkab.  (/a'tjin  .>áan 
cáach  tu  tan  ú  pacat  tile  cali  hebic  paclahulil  ti  páaz 
zinicbal  ti  cruz,  iix  cu  mukyahtic  cáach  le  ha<  h  tala- 
milóob  kinamóob  tu  uincil  iix  pixan,  cíi  oochezic  tu  be- 
lil  le  báax  alaháan  cáachi  ti  léti,  cá  okoltbanaci  turnen 
le  cu  macunticóob  le  almahttian,  iix  ti  tibhoi  h  thanóob 
cu  káatic  ti  Yumbil  cá  cú  zatez  le  vereugóqb  leyhóob, 
cá  cú  zincóob  t  cruz:  in  Yumé,  cú  yáafic,  zátezoob,  tu- 
menea  vid  yohlóob  le  báax  cú  menticóab.  ¿A  núueiicéex 
leytióob  nurulóob,  ruá  á  tucluéexr  cá  biñucah  cáach  ú 
káat  ti  Yumbil,  cá  le  lúum  ú  heubaj  yaian  ú  yocóob 
utial  Inkccóob,  hebic  tu  lukah  tu  yaual  kinil  Core,  |)at- 
hai»,  iix  Abiron;  cá  éineci  káakc  tita  cáan  yokol  leti  leóob 
ahlobóob,  hebic  Klias  tu  inentah  yemel  yokol  le  ú  pe- 
cáau  ministróob  ti  humpel  lóob  Ahaul  Unchaci  xmá 
capelcunlil  á  káatic,  iix  mixbal  yatthiaci  hach  tibblil  emá 
humpel  tzecnl  baylá:  [Má  unchac  in  káatic,  cú  yáalic 
leti  Yumil,  ti  in  Yum  picilóob  ti  Ángel óob  (a)?  Unchac 
cáach  xmá  capelcunlil,  ux  má  tu  mentic,  mayli  utz  cú 
yokticuba  t¡oki;i  1  Ictióob,  cú  káatic  ti  Yumbil  cá  má  ú 
chanúu  tic  ti  le  báax  cú  menticóob  emá  ti  le  nucul  tiok- 
lal le  báal  leti  cú  mukyahtic,  cu  chiebe/.ic  ú  xmápnca- 
til  y  nucul  ti  cha  otzilil  utiai  cá  ú  nahmatuba  ú  záa- 
tezóob 

¿Báax  á  uáalicéex  ti  leytiá,  ah  zut  zah  kuxil  cris- 
tianóoh?  ¿Téex  ti  maxóob  leu  canaula!  cú  mentic  hach 
úuyuhul  ti  le  comilóob  zakunahoóh:  téex  cá  ünyicéeíc 
bahun  mauolah  ti  záat-zah;  cá  á  caxticéex  bahunóob  nu- 
culóob utial  á  úut/cintic,  Wx  ii»aí¿c  á  cili«  hmntic,  na  un- 
chac yáalabal  bay  á  kuxiléeíc;  léex  cá  huiiük  pochanéex, 
má  tanurulinticéex  namá  ti  a  zuticéci  lob,  cexcá  layac 
ti  ú  foholti  le  úiyahulóob  hach  tiblilóob  ti  le  zihnaül, 
Wx  matauilieéex  á  macuntic  le  tzololil  almahifran  hach 
má  tu  mahalóob  ti  le  etcahtal,  iix  le  kocholóob  hach 
cilich  ti   le  okolal:  tees  in  uáalic,  umcúob  canaluolalóob  ib 

(a)     Maht.  26.  53. 


nonoh1>aitóob,  h&nx  tn^nl  á  ínent»ré>x  ti  leyti  ií  yacnnafe 
Jesucristo?  ;  \l»!  \A  kdic'eéi  a  zutet  lob,  cú  yáalic  Kan 
Agustín  (a)?  Ñambmex  ti  le  ú  cruz  AhlohiU  uuyéex  ú 
okaftbai  in  Yumé,  cú  yááíie,  xatezóob,  tumencá  má  yuh- 
lóob  le  báax  cá  cá  menticóáb.  llaéex  titeló  leti  jüib  cá 
cu  titWcúex,  iix  le  ¡i  tzofol  nauctak  cá  cil  váictéex.  Má 
á  uáalicéex,  cá  téex  tayéex  uincéex,  iix  leti  lay  Dujs  toan 
ú  d/mihthflntic  téex  le  báax  á  payn  éex  á  mentic,  iix 
icmn  k  oáic  téex  jilib,  ü  nahulmá  téex  le  mukóob  utial  u 
QOcbezáaL 

Hebac  ua  Jesucristo  tu  mentah  ú  lelemcital  ti  leyti 
nucul  u  yacunahul  utial  y  le  verdugóob  cá  tu  zinahóob 
ti  cruz  jbin  hehaneutabac  cá  6  haheunt  humpel  hach 
munil  yacunah  ti  leti  leóob  máacóob,  ti  maxóob  túpele! 
ü  yacunrná  cáachi  tulacal  u  cuxtale!  30c  á  núucticéex, 
iu  yamailéex,  cá  in  káat  than  ti  ú  cilich  Ná?  iix  ti  ú  ya* 
má  Ah  ambal  San  Juan.  Thilabaéex  titelá  hun  oeoec 
inuicnai,  utial  chencheutiiclic  leyti  munil  pactahul  ti  cilich 
yacunahul.  Yanóob  cáach,  cú  yáalic  leti  Evangelio,  na* 
ti  le  ú  cruz  Jesús  ú  Ná;  iix  le  ú  cilich  Ná,  Marta  ú  ya- 
tan  Cleofas,  iix  Maria  Magdalena.  Iix  cú  ooeol  yilic 
Jesús  ú  Ná,  iix  ti  Ahcambal  ti  máax  ú  y  ama  cáach ,  cá 
yan  cáach  tu  tan,  tu  yalah  ti  ú  Ná:  Chuplal  ilá  tilo  á 
ual.  T  pacJíll  tu  yíafah  ti  Ahcambal:  ilá  tilo  á  Ná. 
Iix  tacti  letilé  hora  tu  bizah  leti  Ahcambal  ti  ú  yotoch  (b). 
;Cú  nahm  ttic  oaóol  ti  hmnpd  L)  os  chacet  tu  cimil!  Tu 
chutnuctl  ú  kinamilóob  cú  kahzieuba  cá  lay  ú  yal  Ma- 
ría utial  ú  tohciuahuohic  iix  ú  o.núcultic  ú  kananilóob. 
Ti  leyti  xo I  cú  oáie  tu  crfcftfl  ú  yaual  yal  utial  cá  ú  la- 
kinte,  tohcinahuo'té,  iix  ú  caiiant  leyti  munil  Ná,  iix  má 
utzuoláan.  Cú  kuhzicuba  ti  Ir  yacunah  cá  yanhi  ti  ú 
Ahcambal,  iix  cú  tnentic  ti  leti  macetlil  tzic  ti  u  oáicti 
Maria  tioklal  ú  Náinté.  ¡Bé  ú  munil  yacumbil  Jesús! 
táan  ú  záat-zic  ú  kahualóob,  tu  cambezahóon  c  hauzic  le 
ú  pecuolahulóob  má  utzóoh  ti  le  zihnalil;  iix  táan  6  toh- 
cinahuoltie  ú  ah  yacunahóoh  tu  ciluncuntah  le  talami- 
lóob  pecóob  cá  le  zihnal  lúuinil  cú  pecuolalticóoné.  T 
nucul,   cristianos,  cá    má  unchac  h   capelcuntic   ti    le  ko- 

(a)    «erni.  274.   (b)  Joan.  19  V,  25.   26. 
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ehol  c  yacuntic  Dios  ti  c  lakóob,  iix  tioklal  Dios  h  kah- 
ualóob,  utial  cá  cyacunah  layac  cristiano  iix  ziluolal.  Cam- 
banacéex  titelá,  mayacunah  iijehentziléex,  cá  á  tuclicéex 
á  meyhultic  á  nahalíic,  iix  á  meísticééx  tu  hahii  hum- 
pel ezahul  ti  íe  ú  ■  chichi!  á  puczikaléex:  téex,  cá  yalan 
nuculóob  maheoáiióob  á  maceotioéex  leytióob  kocholóob 
kananilóob  y  á  yuméex,  iix  á  yacunahóob,  cambanenéex, 
in  uáalic,  ti  Jesucristo  á  úutzcintic  le  kocholóob  ti  le 
zihnalii,  iix  ti  le  okolalé:  cambalnacéex  tile  Apóstol,  cá 
leti  cá  má  tu  canantic  ti  le  ú  tiilóob  tu  nachcuntahuba 
ti  le  okolal,  iix  lay  tildan  haz  emá  humpel  h  maokdal  (a). 
Hebac  ¡báax  nucul  ti  tohcinahuol  utial  c  tóon,  in 
yarnailéex,  cu  tichiltóon  ti  leytióob  capel  meyhulóob  ti 
le  ú  yaeuuahul  Jesucristo  loé!  Tumencá  táan  ú  okoltba 
ti  Yumbil  tioklal  ü  kahualóob,  ¿má  okoltbanahi  turnen  c 
tóon?  ;Ah!  c  tóon  layóon  cáach  ú  kahualóob  turnen  leti 
keban;  ¿iix  bahunóob  teneióob  c  zinmaéex  ti  cruz  tu 
tumbulbenil  tu  capaxil  keban,  iix  táan  c  zut  ti  xé  hebic 
balcheóob  bonlilóobl  Turnen  c  tóon,  tímn,  tu  káatah  ti 
Yurabil  le  oabalah  ti  ú  záat-zicóon  cabin  layóon  cáach 
ú  kahualóobé. 

¿lúe  báax  yacunah  má  tu  chicbezah  tóon  ti  téel  nu- 
cul  ti  ú  hach  cilich  Ná,  \\x  ti  ú  Ahcambal  San  Juan? 
C  tóon  layóon  yalóob  ti  ü  kinamóob,  iix  Jayóon  xan  ü 
zucuntzilóon  turnen  oabilah,  ua  c  meyhultic  tu  hahil  le 
uolahul  tile  canal  Yumbil,  tumencá  leu  máax  cu  mentic 
leu  yolah  in  Yum,  ú  yalahmá  cáachi  ti  ú  yanal  tenel 
Jesucristo,  lelo  lay  in  zucun,  in  cic,  in  yum,  iix  in  ná. 
Ti  c  tóon,  tuun,  ú  oamaóon  tioklal  yalil  Maria,  iix  ú 
oamaóon  ti  Maria  tioklal  ná,  hebic  hochanüóon  ti  téel  nu- 
cul ti  San  Juan.  ¿Bal  cimacunzah  cú  tazic  u  pecuolal- 
cuntóon  leti  leóob  chahucóob  thanóob  cá  yáalah  ti  u 
Ná:  llá  titeló  á  ual;  iix  ti  u  Ahcambal:  Ilá  titeló  á  Nal 
Unchac  cáach  ú  patic  humpel  testamento  hach  tipáan 
nohochil,  humpel  herencia  hach  ayikal,  humpel  nucul  ti- 
páan chupil  gloria?  ¿Unchac  cáach  ú  ziluolaítictóon  tipáan 
nohochil  pectzil,  iix  tipáan  nohochil  utz,  cá  ú  kamicóon 
turnen  Mehenilóob  ti  ú   utzulyantal   Naé,  táan  ñ  hahcun- 

(a)     1.  Thim.   5.  V.  8. 
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tic  tóoñ  turnen  leyti   nucul  ti  ú  boybenzah  gleriail!    ¡Be 
utz  mayacumbilé!   ;Bé  yacunahul  mazulá! 

G  hakoltéex,  ín  yamailéex,  le  ú  thanil  yacunahul 
Jesucristo,  iix  hakoltéex  xan  ú  mukolal  utial  h  cainbalil, 
turnen  cá  na  leti  Apóstol  Santiago  cu  yáalic  tóón,  cá  c 
oá  le  pacatóob  ti  téel  Ahbobatóob,  iix  c  nanaoltéex  ú  muk- 
olal hebic  h  oilib  (a),  ¿bahun  tipáan  utz  c  payma  tuclic 
utial  c  belintic  le  mukolal  hakobil,  iix  cilich  tile  Ahau 
leyíi  ti  le  Ahbobatóobé?  ¿Iix  ti  tüux  tu  mentah  ú  lelem- 
cital  ú  chucanil  ü  mukolal  emá  títéel  cruzé?  Yokol  leyti 
altar  tu  tichahuba  leti  cilich  cordero,  iix  yanhi  ti  leti  he- 
bic taman  tu  tan  tile  máax  cu  Jcozic,  uaix  ti  téel  kabóob 
tile  máax  binucah  ú  xot  ú  cal,  cá  má  tu  heic  le  ú  chi 
utial  ú  acaminticuba.  Lamkaháan  ti  humpel  kanabil  ti 
kinamóob  cú  yilic  y  cirnac  óol  cá  kucháan  leti  kinil  ti 
ü  bautisartáal  y  leti  ú  bautismoll  kiké  cá  ú  oibolmá  cáachi 
hach  tu  thabanil  uolah,  iix  y  humpel  bay  yayancil  (b), 
cá  lay  cáach  nucul  ti  ú  cilich  yacunahul.  U  kinam,  iix 
mukyah  lay  cáach  maxul,  iix  mrnáan  cáach  ú  etcetlil:  Bé 
cechtéex  tulacaléex  le  máax  a  manleex,  tu  yáalah  leti  ley- 
li  Yumil,  nanaoltéex,  iix  ilá  ua  y an  kinam  etcetlil  ti  le 
in  tiil:  iix  cexi  cu  baytal  com  ti  le  lobóob  cá  cu  muk- 
yahtic,  emá  ti  le  balóob  cu  páatic  le  xmayacunah  Je- 
rusalen  má  á  uokléex  ti  in  uoklal,  cu  yáalic  ti  le  ú  ya- 
lóob  Jerusalen,  aamá  okolnacéex  tá  uoklaléex,  ti  le  kina- 
móob tu  huntulcintahubaóob  le  zalcunahóob.  Tumencá 
leti  ú  Ahau  gloria  tu  pach  unchic  ú  tácal  ú  pol  hebic 
hach  ah  lob,  táan  ü  laytal  cilich,  iix  lé  leyli  mazipil,  cú 
oocoi  unchic  ú  xotol  ú  zentencia  hebic  ahlob,  zinhi  ti  hum- 
pel zubrzil  che,  mentaháan  leti  pactahul  ti  le  kaz,  iix 
pocháan  ti  leyti  nucul  y*  le  zalcunahóob  hach  talamóob. 
Téex  á  uohléex,  iix  ooc  á  uilicéex,  cá  hebic  uá  layad 
cóoc  iix  má  úuyahi  le  zalcunahóob,  uaix  hebic  ua  layad 
h  má  than,  má  tú  ñeah  le  chi  utial  ú  acamticüba,  mix 
ü  nucic  tiletióób  zaícnfiahóob.  ¡Ah!  á  yacunah,  in  Dios, 
á  yacunahul,  á  mukoíaZ  cu  uncicoob  cáach  yab  ta  uoklal. 
Téex,  in  yamailéex,   rná   ta  nú ucticéex  leyti   nucul  h  má 

thanil  ti  humpel  Dios  cá  cú  mukyah  xmá  ú  acamticubal 

■ 

(a)    Jacob.  5.  V.  10,  (b)  Luc  12.  V.  30. 
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[164] 
|BÍe  düib  utial  tóon  ti  le  hach  chinctinah    mnkolaí,    ttx 
xiluolal!  Iix  ti  leyli  kinil!  ¡báal  oilib  ti  kubbail,  iix   ti  tzicé! 

Tulacal  le  ü  cuxtal  Jesucristo  humpc  I  hi  tiih  ti  ooc- 
bezah  than.  Tacti  ú  yocbal  ti  tfel  yokolrab  tu  yáalah 
ti  Yumbil,  cá  cíi  tal  cáach  ti  aáicti  leti  tzic  ti  le  .wcbe- 
zak  ¿han  hach  chucáan  (a),  iix  tac  le  cotnilóob  peióob 
ti  ú  meyhuióob,  iix  ü  ruxial  lnóob  tulacalóob  tu  bt  lilóob 
turnen  le  ú  yolahul  Yumbilé.  ¿Hebac  ti  túnx  tu  yeza- 
huba  hach  oocbezah  thati  cma  ti  téel  crwzé?  Jesucristo, 
cú  yáalic  le  ti  Apóstol  (b\  tu  menta  buba  oocbez  than  tac 
le  cimil,  iix  cimil  ti  le  cruz.  ¿Bic  oocbezah  than  tu  hahil 
hebic  le  ti  humpeS  Dios,  cá  turnen  ú  mentic  le  ú  uolah 
ti  ú  Yum  cú  kubicuba  ti  le  cimil  hach  zuhf/il  iix  yail, 
máac  lay  cáach  le  ti  le  cruzé?  Mix  le  yacunah  ti  le  cux- 
tal, mix  leti  zahcil  ti  le  cimil,  mix  le  zul  tzil  ti  le  cruz, 
pathióob  ú  culpa*  htic,  mix  íi  ooyzic  le  oot  be/ah  than  tile 
ú  Mellen  Dios.  Ti  éel  cuchil  prkal  'i  le  olivos  ú  yáalah- 
má  caáchi  ti  Yumbii:  Mentaba c  á  uolah:  ti  té*  I  Calva- 
rio cú  meyhuitic  iix  cú  jorbe/i*\  Ti  léel  pakal  tu  kamah 
leti  cáliz  ti  ú  nummia  iix  cimil;  ti  téel  truz  cú  yukikc 
tac  le  ú  lukil.  Ua  tu  thilah  cáachi  ú  cimil,  hi  turnen  ü 
tzicie  ú  than  ú  Yum,  ú  haliíi  ú  tzic  tu  ihilah  leti  ú  >oe- 
bezahul  ti  ú  tich.  Ua  ti  téel  cruz,  cu  yáabc  cá  yavti 
ukah>  lay  utial  cá  vchpahcóob  le  cilich  oibóob,  Ua  iu 
cimil,  lay  pachil  unchic  yaalic:  cá  tulacal  yoncáach  joc- 
bezaháan;  cá  yantacóob  cáach  uchanóob  tulacalóob  le  zeb- 
chilahóob,  iix  tulacalócb  le  hgchbilahóob,  iix  cá  cú  oiboi- 
tic  cáach   ú  xulic  ú  oocbez  almahthané. 

¡Bé  hach  cichcelem  cimil,  iix  tu  maxul  tohuolal  utial 
le  ah  kebanóob!  Yolt  Dios  cá  le  cáanal  hahóob,  cá  tu 
carabezah  tóon  leti  Ahzáat-zah  ti  téel  cruz,  cá  le  ptli- 
bóob  ti  yacunahul,  ti  mukuolal,  iix  ú  oocbez  than  cá  le- 
lemcióob  tu  cimil  cu  mentóob  ti  tóón  le  leylióob  utzóob, 
cá  le  máactzilóob,  y  cá  le  zihnalil  tu  kaholtah  le  cilich- 
talil  tile  máax  cú  cimil,  tu  meyhultahóob  u  téel  Centu- 
rión cá  yanhi  tu  tan  ti  letilé  kikc  tich,  iix  <  á  pecuo  al- 
háan  iix  ualkaháan  ti  Dios,  th-inahi;  Tu  hahil  ley  ti  uinic 
lay  ah   tibilbeil,  iix  lay  tu  hahil  ú   Mehen  Dios  (c).   ¡Bé 

(a)     Hehr.  10.  V.  7    Ps  39.  V.  7.  (b)  Philip.  2.  V.  8. 
(c)    Math.  27.  V.  54.  Luc,  25.   4.  48. 
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bic!  hebic  yabóob  cá  yanhióob  ti  letilé  pactahnt,  iix  cú 
zutóob  cáach  yayatululhanóob  táan  ú  oaicóob  ioxóob  tu 
ueui,  bay  c  tóon  c  paticba  lamkahal  ti  humpel  cilich  yail 
ti  h  kebanóobé.  Qa  tóon,  in  Dios,  iix  cá  leyti  layac 
leti  6  yutz  oáich  ti  á  mukyahóob,  iix  leti  zayabil  túux 
cú  talel   utztiilil.     Bay  layac. 

INSTRUCCIÓN  XVII. 

Sobre    lat    palabras  del    cuarto  artículo:  Jesucristo   fué 

muerto. 
Yoko!  le  thanóob  tile  campe)  oczahbenil  okolal  Jesucristo 

t  cimi. 
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Verdad  y  frutos  de  la   muerte  de  Jesucristo. 
Huh  i¡x  jáiehóob   ti   le   ú   cirnil   Jesucristo. 


A  leti  uinic  rimic,  lay  humpel  sentencia  oáan  ti  tu- 
laral  leti  kilacabil  lúuinil.  Tulacalóob  le  uincóob  cimióob 
ti  Adán,  iix  bay  hebic  leti  keban  lile  yaxbaybe  uinic  nía- 
tVaháan  ti  tulacalóob  ú  mehenóob,  bay  xan  manaháan  ti 
lula»  atóob  le  ú  kaiVanil  ti  cihnl  y  tulacalóob  le  ú  chuca- 
nilóob  iiuinmiaóob  tile  keban.  Ti  hilara!»  ob  t  alabi  ti 
téel  nuciil  tile  yaxpáybe  uini<é:  ti  téel  kinil  ti  cá  bin  á 
hanteex  tile  uich  urthan,  bin  cimcéex  tu  hahil  (a).  Iix 
ti  tulacalóob  t  alabi  tu  cetil;  laycex  táanil,  iix  bin  ual- 
kahcech  tu  táanil  (b).  Tulacalóob  cu  cimilóob  hebic  ah 
kebanóoh,   tumencá   tulacalóob  cú  zihlóob  ah  kebanilóobé. 

Hebac  cá  humpel  Dios  ú  kubicubai  ti  le  u  almah- 
thanil  cimil;  cá  leti  5?anto  ti  le  santóob  yoltaci  u 
mukyahtic  le  ú  Uecul  tibí  ah  kebanóoh:  cá  le  máax  má 
bi  h  matánil  ti  mixbáal  ti  le  zatalil,  iix  ú  lolob  tfcanil 
Adán,  ú  yoltahmai  ú  mukyahtic  ti  ú  ley^iil  leti  u  nucul 
ti  leyti  lolob  thanil;  cá  le  cimil  ú  meyhulmar  u  yolah 
yohol  leti  máax  cú  almahihan  y  humpel  Ahau  yuchucil 
ti  le  cuxtal,  iix  ti  le  cimil;  leyti  lay,  in  yamailéex,  le  báax 
má  nnchac  ó  núuctic  le  tohil  uáat  lúunulé;  iix  le  báax  ú 
meyahmá  ti  oiljb  kaz  ti  le  Judióob,  iix  ti  le  coil  ti  le  h 

(a)    Math.  22.  V.  29.  (b)  Dan.  9.  V.  26. 
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maokolalóob,    tumencá  .mayohlóob   cáach  tu   cetiil   leti   ú 
yuchucil  Dios  i  iix  le   ú  hahil  ti  le  cilich  oibódb   (a). 

1.®  Gexi  le  chnil  tile  ú  Mehen  Dios,  humpel  me- 
yaháan  matumacuntal,  turnen  cex  bic  tohil  náat  lúumil 
má  unchac  ü  núuctice.  Turnea  leti  ú  Simboloil  okolai 
cu  canibezic  tóon  ti  nuculóob  chicánóob,  cá  leti  Mehen 
ti  le  Yumbil  yuchucilzinil,  cá  bichnak  hi  turnen  yuchu- 
cil ti  le  Espíntu-santo,  úx  t  zihi  ti  cilich  Maria  zuhuy, 
leti  leyli  zinlahi  ti  cruz,  iix  tu  hahil  t  cimi  ti  téel  cruz. 
Le  cilich  oib  cu  chicbezic  tóon  tu  zazilil  ca  leti  Mesias 
paybéen  cáach  ü  cimil:  Jesucristo  leyli  tu  chicbezah  may- 
li  ti  le  Apóstolóob  tu  heíanil  tenelóob:  le  Evangelistaóob 
cet  yanilóob  ti  leyti  hah,  iix  le  layli  zihnalil  iúum  cu 
hahcuntic  j  humpel  yabalil  ti  mactzilóob.  jBáax  cu  bi- 
neltic  utial  cá  c  ozahucltél  Xococ  ú  oib  Isaias,  iix  bin 
iláac  cá  cu  than  cáach  ti  Jesucristo  cabin  tu  yáalah,  cá  bi- 
zabaci  hebic  humpel  cordero,  (uaix  h  taman)  utial  cim- 
záal;  cá  t  cimzab  hi  turnen  le  lobil  ti  ú  cahal,  iix  má 
tu  xocoli  ti  téel  ú  xocolil  ti  le  cuxanóob.  ¿Unchac  cáach 
ú  oánuculintic  tóon  hach  tu  chiculanii  ú  cimil,  iix  inaix 
leti  nucul  ti  cimil  ley  tía  lay,  cá  paybéen  cáach  ú  laytal 
seb  ti  hatzul  ti  le  uincóob'?  ¿Má  tu  yáalah  tóon  Daniel  (b), 
cá  leti  Cristo  layad  ú  cintilé?  ¿Má  tu  oánúucticóob  cáach 
leti  leyli  tulacalóob  le  uchbenóob  ah  boióob  ti  le  almah- 
tnan,  le  máac  leóob  má  halili  Iayóob  cáach  tichanóob, 
uamá  xau  tichanóob  ti  téel  káax,  iix  leti  Pontífice  cu  bi- 
zic  cáach  t  pachil  ú  kikel   (c)? 

Iix  ua  le  hochbilahóob,  iix  zebchiíahóob  tile  uchben 
testamente  cu  baytalóob  ekhochenóob  téex.  ¿Báax  zeb- 
chilah  hach  chicáan  unchac  á  oibolticéex  emá  le  cutiil- 
tic  ti  leyli  Jesucristol  |Má  cu  yáalic  cáach  nanacil  ti 
ü  Apóstolóob  cá  leti  ú  Mehen  uinic  layaci  ü  kubul  ti 
le  ú  Ttab  uincóob,  cá  layaci  ú  cimil,  iix  cá  oxgel  kinilóob 
pachil  caputcuxlaci  ti   tumbulben   cuxtal  {á)\ 

¡Báax  ú  yanal  báal  cu  oánúucticóob  cáach  letilé  oa- 
nucul  than  ti  cá  cu  oabal  tióob  ti  le  pacat  le  majusticia, 
iix  lobil  ti  le  ah  colnalóob  tile  colé,  cá  t  pachil  ti  unchic 

(a)    Math.  22.  V.  29.  (b)  Dan.  9.  V.  26.  (c)  Hebr.   13. 
V.  11.  (d)  Marc.  8.  V.  31. 
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ú  pencech  oáic  lob  ti  le  ü  palibilóob  Yumtzil  ti  mekta- 
nüóob.  tu  cimzahóob  ú  peí  Mehen,  utial  ú  menticubaóob 
ú  yumüóob  ti  laé  (a)?  ¡Bay,  nohoch  Dios  tá  oanuculin- 
tah  tóon  ti  humpel  hach  nohoch  pactahul,  táan  á  uáalic- 
tóon  mayli  le  báax  yanac  cáachi  y uchul,  utial  cá  t  pa- 
chil  cá  uchuc  c  heolacóon  ú.  chucáanil  ti  ú  okolal!  Iix 
tioklal  bahun  cu  káatic  leti  Ahlohil  ti  ú  ah  cambalóob, 
iix  cú  yáalic  tióob  ah  hmácuxuolalóob,  iix  xan  ti  oczah- 
uol  tumencá  má  tu  kaholticóob  cáach  ti  téel  meyhula- 
háan  ti  ú  nummia  iix  cimil  leti  uchpahalil  ti  le  cilich 
mucul    mactzilanóobé   (b). 

¿Hebac  humpel  Dios  cimil?  Uaéex  titeló  in  caten 
uáalic,  le  báax  cu  kakaz  oilibtic  leti  ü  canauolal  le  Ju- 
dióob,  iix  le  h  má  okolalóob.  Hebic  uá  le  leyiióob  mu- 
culóob  mactzil  cá  cu  yáalalóob  cá  lay  leti  Mesias  Dios, 
má  ú  yáalic  tóon  xan  cá  tu  hahil  cimen  cáachi.  Má  tu 
cambezic  tóon  David  cá  leti  Mesias  lay  u  Yumil,  iix 
leti  ú  Mehen  Dios  meheniaháan  turnen  leti  Yumbil  may- 
li ti  le  aurora  (mayli  ea/azac)  (c),  iix  cexié  layaci  ú 
chincünahcuntáai ,  ú  yukikci  titéel  leti  haiil  tile  ukum, 
(torrente),  iix  cá  t  pachii  u  likezi  le  pol,  layaci  ú  canal- 
cuntáal  ti  ú  gloria?  ¿Má  ú  zebchibtmá  tóon  leylióob  Ah- 
bobatóob  ú  chinculnahnióob,  iix  ú  ü  kinamóob;  iix  xan 
ú  gloria,   cá  paybéen  cáach  ú  belinticóob   (d)? 

¡Iix  báax  bin  ú  nucóob  ti  hahaíthan  ti  le  Apósto- 
lóob?  Leytióobá  tu  yilhóob  turnen  tu  leyliilóob  ú  mey~ 
hultic  le  ú  menhul  Dios,  iix  cimil  hebic  uinic:  tu  yilahóob 
ú  ximbal  yokol  le  haóób,  ú  yabcuntic  le  uahóob,  ú  caput- 
cuxcintic  le  cimenóob,  iix  tu  yilahóob  xan  ú  xulul  ú  yik, 
iix  cimil  ti  humpel  cruz.  Bay  cicebezabhi  ti  tulacal  leti 
yokolcab,  iix  leti  ü  hum  ti  ú  tzéec  ú  mentahmauba  yubáal 
tacti  téel  ú  xuliloob  ti  le  lüum  (e):  ú  oamaóob  nucul  hah 
ti  le  báax  tu  yilhóob,  iix  u  hahaíthan  lay   hah  (f). 

Iix  ua  le  hmaoczahuolil  lay  unchac  ú  xachicuba  ti 
le  ü  hahaíthan  le  Apóstoióob,  ¿báax  bin  ú  núuc  ti  ú  ha- 
haíthan ti  tulacal  le  zihnalil  yokol  lüum,  iix  ti  le  yuchu- 
__ 
(a)  Marc.  12.  Y.  7.  8.  (M  Luc.  24.  V.  25.  et  26. 
(c)  Ps.  109.  (d)  1.  Petr.  1^21.  (e)  1.  Rom.  10.  V. 
18.  Ps.  18.  V.    4.   (f)   Joan.  19.  V.  35. 
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cü  tí  bahonóob  mactzüóob,  hebic  tn  lakintahóob  le  6  ci* 
mil  tile  Ahlohilé?  ¿Turnen  cá  leti  nok  tile  kuna  tu  ha- 
tahuba  ti  capel  hatzul  ti  canal  tac  ca\>alt  le  tunichóob  t 
paxóob,  le  mvcnafóob  tu  heahubaóob  (a),  leti  kin  tliho* 
chenhi,  iix  cilbanahi  le  luuvi  uainá  vitial  ú  oáic  hahil  ci- 
mil tile    Ahrnenuiíl    ley Ii  ti   le   zihnaie! 

H  kahohéex,  túun,  cá  leti  ú  ¡Vichen  Dios  t  cimi 
tioklal  c  tóon,  hebic  cú  yáalic  y  a  bal  teielóob  leti  Após- 
tol (b).  ¡Ah!  ¿Iix  báax  layan  ti  c  lohol,  iix  ti  c  okolal, 
uamá  yanaci  ú  cimil  tu  hahilél  San  Pablo  cú  heocuntic 
yokol  le  ú  hahil  ti  ú  cimil  le  cú  tiiltic  caputcuxtai,  iix 
yokol  le  hahil  ti  ú  caputcuxtai  cu  hocuntic  le  ú  tiil  Evan- 
gelio ti  Jesucristo,  iix  ti  tulacal  okolal  cristiano,  ú  ina- 
cnntalé,  uaix  ü  capelcutital  layaci  ú  mamhalcuutaal  le 
okolal  tioklal  leti  ú  heocnulilé.  Tioklal  bahun  leti  Evan- 
geüo  ti  baytal  nucul  cú  hahcuntic  le  cimil  tile  Ahlnhil, 
cá  tu  paticóon  mix  hunipel  nucul  utial  h  capelcuntic 
ti  laé.  Letilé  leyli  cú  cambezicóon,  cá  Jesucristo  cú  xu- 
lul  ú  yik  iix  cú  kubic  ú  espíritu  (c):  cú  hahcuntic  tóon 
le  ú  kaholil  Pilato,  cabin  tn  yoheltah  le  cimil  tile  leyli 
Jesucristo;  cá  humpel  soldado  utial  ú  hahcunticuba  ti  le 
ú  hahil  ti  ú  cimil,  tu  heah  v  chala  til  y  humpel  lanza, 
iix  cá  t  hoki  ti  letilé  kikc  iix  há  (il).  l;x  na  leti  ú  me- 
hen  Dios  ú  yáalahmá  tóon  cáachi,  cá  lay  cáach  Yumil 
ti  ú  oáic  ú  cuxtal,  iix  ú  zut  tu  caten  ti  ú  chaic  (e>. 
Leti  Evangelio  cú  liahcuntit-óoii  cá  ú  oainá  ti  tfel  kuitl 
chiculáan    utial   le  ú    oobezahulil    ti    tu  ti. 

Lay  tioklal  bahun  má  unchac  ú  capelcuntáal  cá  t 
cimi  leti  ü  Mehen  Dios  mentaháan  uinic,  iix  ti  ú  ci- 
mil t  uch  ti  le  báax  cú  yuchul  ti  le  ú  yanalóob  nincóub 
cabin  cú  cimilóobé:  leyli  lay,  ú  pixan  tu  hat/ahuba  ti  ú 
cilich  uincil;  hebac  ú  cilichtalil  yanhi  leyli  tzayáan  tu 
uincil,  iix  ti  pixan  ti  téel  ú  persona  ti  ú  Mehen  Dios. 
Le  ú  pecanil  tile  nummiaóob  cá  tu  yoltah  ú  mtikyah- 
tic  Jesucriito  páathi  hach  utz  ü  hauzic  le  tzayanil  tile 
uincil  y  leti  pixan  tioklal  ú  ta/ic  le  nucul  zihnalil  ti  le 
cimil  cá  ú  chama  cáachi,  hebac   má  t  páathi  ú  hauzic  le 

[a]  Math.  27.  V.  51.  [b]  1.  Cor,  15.  V.  8.  [c]  Luc. 
23.  V.  46.  Math.  27.  V.  50.  [d]  Joan.  19.  V.  34.  [e]  Joan. 
10.  V.  ia. 
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tzayanil  mahaual  tile  pixan,  iix  uincil  y  leti  cilich  Verbo 
turnen  máac  laé  leti  uincil,  iix  ú  pixan  Jesucristo  layhióob 
leyli  uincil,  iix  ú  pixan  Dios.  ¡Mactzil  má  unchac  ú 
nuuctáal  utial  le  ú  lííumil  ti  le  Verbo,  iix  ti  leyli  kinil 
ti  maxul  tohcinahuol  utial  c  tóon  tumencá  meyhultab  hi 
tioklal  c  tohuolal!  Turnen  c  tóon,  in  Dios,  ta  uoltah  a 
raanzic  nummia  iix  cimil;  á  yacunah  tu  mentah  teeh  á 
zatic  le  cuxtal  utial  á  menticóon  h  matanil  ti  le  ú  oáichóob 
ti  á  hach  cilich  cimil:  oáichóob  ti  cicithanbilal,  iix  yatzil, 
cá  yanac  cáachi  á  manic   ti   hach    nohoch  toho!. 

2.  P.  La  cristianos,  Ti  téel  ú  Mehen  Dios  pay- 
béen  cáach  ú  laytal  ü  cicithanbilalláal  tulacalóob  le  kila- 
cabilóob,  hebix  le  ú  zebchilahóob  Dios,  iix  ú  cimil  hi  ü 
zayabil  ti  túux  cu  talel,  iix  leti  ú  tohol  ti  leytióob  cicithan- 
bilóob.  Ua  cu,  odie  ú  cuxtal  turnen  leti  ¡ceban,  cú  yáalic 
Isaías  [a]  bin  ú  yilá  kwngel  ckouac  kilacabil,  iix  le  ú 
yolah  Dios  yokol  le  uincóob  bin  oocbezac  tioklal  ü  nucul 
ti  leti,  Bin  yilá  leti  oáich  ti  le  ú  mukyahóob  ti  ú  pixan 
iix  bin  tzenultáac  ti  leti;  bin  ú  ment  ú  cilichtal  y  ú  doc- 
trina y  abóob:  ten  bin  in  oá  ti  tioklal  herencia  humpel 
nohoch  yabalil  uincóob,  iix  bin  ú  thox  ó  balubaóob  ti  le 
mukanóob.  ¿Tix  báaxten  leytió?  30c  ú  yáalic  leti  leyli 
Ahbobáat.  Tioklalcá  tu  kubah  ú  pixan  ti  le  cimil,  iix 
t  odbi  ti  téel  ú  xocolil  ti  le  ah  lobóob:  tumencá  tu  cu- 
chah  le  kebanóob  ti  yabóob,  iix  okoltbanahi  tioklal  leoob 
zipanóob  ti  le  almahthané  [b],  Baytacóob  le  oáichóob  ti 
le  ú  cimil  ú  Mehen  Dios  le  ü  nicil  ú  yuchucil  tile  cizin, 
iix  tile  keban,  cá  lay  leti  ú  lukzahanil  ti  le  mukanilóob: 
le  patal  humpel  cilich  cah,  cá  cu  meyahtic  Dios  ti  téel 
hah  ¿ix  ti  téel  justicia  [uaix  makebanil]  [c]:  iix  le  glo- 
ria cá  lay    le  ú   bóolil  ti  le  justiciaé. 

1.°  Tu  laiil  leti  ú  Mehen  Dios  hok  tu  yolah  tiok- 
lal ú  cimil  tile  ú  Ahpolil  tv  leyti  yokolcab,  iix  tu  luk- 
zah  ti  le  ú  mektanil  cizin  cá  ü  lukzahmá  ti  cáachi. 
Bay  cu  cambezic  tóon  leti  leyli  Ahlohil,  táan  ú  yáalic, 
behele  cú  kuchul  leti  chanucul  tile  yokolcab,  Behele  bin 
layac  ú   tohlal   ti  tamcab  leti  ú  Ahpolil  ti  leyti  yokolcab. 

[a]    Isaia?.  53.  V.  10.  seq.  fb]  Isaiee.  53.  V.  12.  [c]  Luc. 
1.  V.  75. 
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Iix  uá  ten  layad  in  likzáal  ti  le  lüum,   bin  in  chapayt 
ti  ten  tulacalóób   le  balóob  [a].   Iix  leytiá  cu  yáalic  cáach 
(cu  tzayic  leti  Evangelista),  utial  ú  odie  nüuctáal  ti  báax 
cimil  paybéen  cáach  ú  cimil.    Tumencá  Jesucristo  tu  hau- 
zah  y  ú  cimil  ti  ú   Ahpolil  ti    leyti   yokolcab,   má  tioklal 
mukc,    iix   yuchucil,   iiamá  turnen  justicia   táan   ú   bóotic 
tipáan  ú   tohol  tioklal    ü  kebanóob  le  uincóob  [b].   Iix   t? 
leyti   núuctahul  cu  paycuntic   ú  nüuctáal  le  báax  cu  yáalic 
San   Pablo,  cá  Jesucristo  tu  nicah  y  ú  cimil  ti  máax  yan- 
ti  cáach  leti  mektanil  ti   le  cimil   [cj:   iix  ti   ú  yanal  cu- 
chil:  cá  t  hoki  tu  yolah   ti  ü  leyliil,   iix   tioklal   u   leyliii 
ti  le   Ahpolilóob  iix   Ahyuchucilóob    [d],  tile  yokolcab  iix 
tile   metnal:  turnen  hebic   hahal  David  tu  hauzah  Goliat, 
má  le   ú    oonóob  Saúl,  leyti  lay,    má  y  leti    u   yuchucil 
tile   yokolcab,  uamá   y  le  yuntun,  iix  le   tunich,  ú  hoch- 
bilahóob  tile   Ahlohil   iix  ti   ú  cruz.  Bay  cá  leti  ú  Mehen 
Dios   má   tu  hauzah  leti  ú  yuchucil  tile  cizin,   uamá  tu- 
mencá  tu  poah  h  kebanóob  tu  kikel  [d];  tumencá  tu  men- 
tah  tóon   cuxtal  y  leti  ú  záat-zahul  h   zipilóob,   iix  táan 
ú   tupie  le  ú  aibanil  decreto  cá  yancáach    cu  nacunticóon, 
iix   tu   lukzah  tu  chumucil  táan  ú  bahic  ti  téel  cruz  [e]; 
tumencá  y   ú  .cimil  tu  yutzcintahóon  y  leti    Yumbil,   iix 
tu  heahtóon  le  ü  honail  tile  ú  hahil  cilichtalil  [f]  turnen 
lae   yantóon  kubuolal  ti  téel  ocbalil  ti  le    Santóob  tioklal 
leu  kikel  Cristo  [g];  tumencá  ú  pomaóon  ti    h   kebanóob, 
ú  mentahmá  c  santóon,   iix  xmá   bonlil   [hj;    ú    hokzah- 
maóon   ti  le  ekhochenilóob  iix  ti  le  ú   boyil  le  cintilé   [i]; 
iix   ú  ualkezzahmaóon  tile  hahal   zazilil  ti  humpehli  trian, 
tioklalcá  tu   bóotah  ti  Yumbil   h  paxóob,  táan   ü   bóotic 
le   tzecnl   cá   c    nahmatah   cáachié.     Iix   má   chen    halrli 
ú  lohmaóon  y  ú   cimil  ti  le   pentacil  tile  cizin,  uamá  cá 
ú  nahaltahtóon   ti  Dios  le  nuculilóob  c  tociebü,  y  le  laóob 
c  unchac  tocieba  ti  cizin,  iix  macuntic  ú  nuculóob  tabzah, 
iix  xachieba  má  tu  peí  halili  ti  nacunah   ti  c  bakel  iix 
kikel,  uamá  c  nacuntic  le  Ahpolilóob  ti  le  ekhochéen  ha- 

[a]  Joan.  12.  V.  32.  [b]  S.  Ciril.  libr.  7.  c.  8.  in  Joan. 
S.  Agust.  libr.  13.  de  Trin.  c.  14.  [c]  Hebr.  2.  V.  14. 
[d]  Colos.  2.  V.  15.  [e]  Apocal.  1.  [  f ]  Colos.  2.  V.fl4. 
[g]   Hebr.   9.  V.  12.   [h]  Hebr.   10.   [i]   Epbes.   5.  V  27 
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bu,  nacunlil  ti  tuculóob  lobilóoM  [a].  Bay  lay  le  y  uchú - 
ci!,  iix  le  oabilah  cá  ú  nahmatah  tóon  le  u  cimil  Jesu- 
cristo. ¡Bé  cimil  utz  cá  ú  meyhulmatóon  c  lohol,  iix  hal- 
kabil  ti  humpel  nucul  hach  hakobil!  ¡Be  kikel  hach  cich- 
celem  tile  xmá  bonlil  cordero,  cá  c  tóon  c  bizic  ti  téel 
c  chilec  utial  c  má  c  chaic  zubtal  ti  c  okolal,  iix  cá 
cu  tocicóon  ti  le  cimil  maxulunté  tioklal  le  ú  oabal  le 
gracia  uaix  oabilahé!  Bay,  in  Dios,  turnen  le  ú  kikel  á 
testamento  á  mentahmá  ú  hokolóob  le  ah  ^entacóob  tile 
ú  tamil  ti  le  hatz  cá  yancáach  xmá  ha  (b).  Bay  ooc- 
bezabhi  le  báax  cú  hochoi  cáach  ti  le  almahthanil  uch- 
ben  cabin  ti  le  ú  cimil  noh  Sacerdote  (c),  le  maxóob 
yanóob  cáach  tohuolanóob  ti  le  cahóob  ti  boybenzah,  cú 
kamicóob  cáach  ú  halkabil,  iix  cú  yoclóob  cáach  ti  leti 
ú  nahaltic  ti  ú  cabal,  iix  ti  ú  balubaóob.  ¿Máax  lay  leyti 
nohoch  Sacerdote,  cú  yáalic  San  Ambrosio  (d),  uamá 
leti  ú  Mehen  Dios  cá  ú  mentahmauba  c  Ahboybenzah, 
iix  okoltba  y  leti  Yumbil,  iix  cá  mináan  ti  mix  humpel 
keban,  6  tocmaóon  ti  le  c  tiilóob?  Leytiá  lay  leti  no- 
hoch Sacerdote  hebix  leti  ú  orden  Melchisedech,  cú  yáa- 
lic Theodoreto  (e),  báax  cimilhi  le  ú  hauzahul  tile  kebané. 
2.°  Bay  xan,  in  Dios,  yanhi  á  patic  humpel  cilich 
cah  tu  ^elelil  kubáan  ti  á  meyhul,  iix  hach  thabáan  nibo- 
lal  ti  utzul  meyhulóob  (f).  Ti  leyti  xul  yanhi  á  kubul 
tioklal  c  tóon  ti  le  cimil,  iix  yanhi  á  lohicóon  iix  ipoicóon 
ti  tulacal  lob,  táan  á  cimil  yokol  le  cruz,  iix  táan  á  uecic 
á  kikel  yanhi  á  patic  humpel  xmabonlil  Iglesia.  Ti  á  cha- 
latil  t  hoki  leyti  tumbulben  Eva  ú  hahal  ná  le  cuxanóob, 
iix  ti  ú  yalóob  tu  zebchitah  Isaías  cá  ú  hokzóobi  le  haóob 
y  cimac  uolal  ti  le  ú  zayabilóob  ti  le  Ahlohil,  iix  tioklal 
bahun  cú  tzolxicinticóob  ti  ú  kayal  ú  cicithambilalóob, 
ti  ú  shachitáal  ú  kaba9  iix  ú  kahzicubaóob  cá  ú  kaba  lay 
nohoch  (g),  iix  tu  hahil  kultabil.  ¡Utzul  cimil  cá  bay  á 
tzayic  le  ú  mehenóob  Dios!  ¡Utzul  cimil  ti  le  cilich  ina- 
hil  trigo,  cá  puláan  ti  lúum  cu  topzic  hokal  tioklal  hum- 
pel! ¡utzul  cimil,  cá  ti   bahunóob  tu   oáh   cuxtal! 

mmmmmmmmmmmm 

(a)     Luc.  1.  V.   79.  (b)  Ephes.  6.  V.   11.  (c)  Zachr. 
9.  V.  11.  Num.  35.  V.  25.  seq.  (d)  Ambr.  de  fuga  sa3c.  c. 
2.  n.    13.  (e)  Teodor.  9.  5.  in  unun.'(f)  Tit.  Í\  V.   14. 
(g)  Isaite.  12.  V.   3.  4. 
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3.°  Iix  ¿hebic  ú  oamá  tóon  le  cuxtal  uamá  táan 
ú  nahaltic  tóon  le  cilichtalil  iix  le  justicia  (a)?  Hebix  cú 
hahcuntic  leti  Apóstol  táan  yáalic:  cá  Jesucristo  ú  oa- 
má tóon  le  cuxtal  táan  ú  cilichcunticóon  y  ú  kikel  (b); 
iix  ti  tela  cú  hokolóob  leytióob  hakobilóob  nuculóob,  ca 
cilichcuntahanóob  turnen  Jesucristo,  iix  cimenóob  y  leti 
ti  keban,  má  unchac  cuxtal  ú  chúcáan  utial  leti  keban  (c); 
emá  mucanóob  y  léti  tunien  leti  bautismo,  (uaix  caput  zi- 
hil),  utial  t  cimil  ti  keban,  c  paymá  ximbaltic  ti  humpél 
cuxtal  tumbulben;  c&  zinlahióon  t  cruz  kubáan  ti  Jesu- 
cristo, iix  tioklal  Jesucristo,  ti  xul  cá  layac  ú  haual  leti 
uincil  tile  keban.  Jesucristo  táan  u  cimil  ti  téel  cruz  tu 
kochbezahóon  leyti  kolchol,  iix  ti  leyli  kinil  tu  nahaltah 
tóon  le  oábilah  cá  kanáan  tóon  utial  oocbezic;  iix  tu 
beah  tóon  le  ú  honail  tile  cáan,  utial  laytal  titeló  bo- 
láantacóob  y  le  maxulóob  utzóob,  cá  cú  paybencuntic 
ú  laytal  leti  peí  pacat  ti  c  oibolahóob;  táan  ú  yuchul  tu 
oibanil,  cá  halili  c  unchac  kuchul  ti  Yumbil  turnen  Jesu- 
cristo, hebic  cú  yáalic  leti  leyli  Apóstol,  he  tioklal  ú  ci- 
mil tu  nahmatah  ú  laytal  llaveil  cá  cu  heic  xmá  cá  mix- 
huntul  unchac  ú  kalic,  iix  cá  cu  kalic  xmá  cá  mixhun- 
tul  unchac  ú  heic   (d). 

Tlaéex  teló,  cristianos,  le  ú  oáichóob  le  ú  cimil  á 
Dios,  chanúuctéex  tioklal  le  ú  hach  malobil  ti  leytióob 
oáichóob  tile  ú  tohol  ti  ú  cimil,  iix  chanúuctéex  tioklal 
ú  cimil  ti  le  hach  tipáan  ú  yacunahulé.  ¡Be  yacunahul 
tu  hahil  hach  mukáan  emá  lecimil  (e)  iix  leti  metnal, 
cá  ú  hauzahmá  le  cimil,  iix  ú  zatolalmá  metnalé!  Jesu- 
cristo t  cimi  tioklal  téex  tumencá  tu  yacuntahéex  tac  tu 
xul;  t  pizéex,  túun,  ú  yacunahul  tioklal  le  ú  nohochil 
ti  ú  oabilahóob,  iix  á  yacunahéex  tioklal  le  ú  tililé.  Leyti 
hach  yacunáh  Ahlohil  ú  manmá  á  yacunahéex,  iix  á  toh- 
uolaléex  ti  ú  tohol  ú  kikel,  iix  canalcunzab  hi  ti  le  cruz, 
utial  ú  chapayticéex  ti  léti  y  Te  lechóob  ti  ú  yacunah 
hach  cuxáan  iix  thabáan.  ¿Cexi  bin  layacéex  hach  ma- 
yacunahéex,  iix  má  uyahuléex  cá  á  macnnticéex  ti  á  ya- 
eunahéex?    ¡Bé  yacunah,  uaix  ú  yacunahul  ti  á   Dios!  Ya- 

(a)     Luc.    1.  V.  75.  (b)  Román.  3.   V.  24.  5.  V.  9.  (c) 
Román.  6.  V,  1.  seq.  (d)  Apocal.  3.  V.  7.  (e)  cant.  8.  V.  6. 
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cunahul  oeocc  yacunáaíi,  iix  oeoec  kaholáar*,  hebac  ya- 
c'ünahn!,  cá  cív  káatic  tulacai  c  kaholaléex  c  yacunahéex 
Qatóon,  Yunié,  cá  c  oátech  yacunah  tioklal  yacunah,  cux- 
tal  tioklal  cuxta!,  iix  cimil  tioklal  cimil,  iix  utial  cá  c 
yacunah  ú  züt  ú  bel  ti  á  tialé,  oatóoo  xan  cá  layac 
chucáan    iix   maxulunté.     Bay  layac, 
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pachil  ti  unchic  ú  tuclal  ti  Jesucristo  zinhi  ti  cruz 
iix  t  cirai  tioklal  c  tóon,  lay  malóob  cá  ti  ú  oilib  le  Mag- 
dalena, iix  le  ü  yanalóob  cilichóob  xchuplalóob,  c  belin- 
téex  tacti  ú  mucnal  utial  c  oáicti  le  ú  nuculilóob  yacunah, 
iix  ti  kultah,  cá  leti  kaholil,  iix  niboial  cu  pecuolalticóon. 
Le  ú  chucanilóob  ti  le  cristianóob  má  tu  baytalóob  pec- 
uolaltahanóob  xmá  ti  le  ú  kinatnóob  ti  ú  nummia,  iix 
ti  ú  cimacii  ti  ú  caputcuxtal  chup  ti  gloria,  hebic  ua 
yanaci  uabáax  nuculil  ti  téel  cuxtal,  iix  cimil  tile  Ahlo- 
hil  cá  má  yanaci  chupil  ti  cambezahóob,  iix  mactzilóob; 
hebac  le  ah  okolalóob  tipáan  zazilcunahóob  cú  yilicóob 
ti  leti  mucnal  tile  Yumil  humpel  zayab  maxul  ti  zazil 
iix  oabilah,  táan  ú  yuchucital  yáalal  ti  leyti  núuctah,  cá 
tüux  yanaci  leti  uincil  cimen  ti  cuxtal  Dios,  tilo  bin  ú 
huntulciutuba  le  aguilaóob  (a),  utial  6  kulté  iix  ú  tze- 
nultuba  ti  leti.  Iix  tu  hahil  mináan  báal  tipáan  cu  nah- 
matic  ú  tanlahtic  humpel  cristiano,  emá  le  nuculóob  he- 
oanóob  ti  le  ú  mucnal  Jesucristo,  utial  hokzáal  ti  letióob 
le  cambezahóob  hach  cú  chapayticóon  ti  oilibil.  Bay  bin 
in  chicbeztéex  ti  yáax  cuchil,  le  nuculóob  turnen  laóob 
he  Yumil  tu  yoltah  ú  laytal  ú  mucul:  iix  tu  cahatzul 
cá  lay  le  báax  tu  yoltah  u  cambezic  tóon  y  ú  mucnal. 
Oxpel  layoob  le  nuculóob  hach  kananóob,  cá  le  oko- 

(a)    Math.  24  V.  28, 
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lal  cu  chicbezic  tóon  ti  téel  mucnal  Ahlohil:  iix  cá  tu 
pecuololtah  Jesucristo  ú  yoltic  laytal  ú  mucul.  Yaxpay- 
be;  utial  ú  mukyahtic  ti  ú  persona  tulacolóob  le  chincu- 
nahulóob  ti  le  cimil  cá  layóob  etyuchucitalóob  y  ú  cilich- 
talilé.  Capel:  utial  ú  hahcuntic  y  ú  mucnal  le  ú  ha- 
hil  ti  ú  caputcuxtalé.  Yoxpel:  utial  ú  oáic  nucul  ti  íi 
Ahcambalóob  ti  ú  meyhultic  u  xokolal  iix  ú  chicbezic  ti  ú 
yacunah. 

1.°  Leti  ú  Mehen  Dios  tu  yoltah  ú  yutzcintic  leti 
ú  canaluolal  uincóob,  iix  le  zalcunah  cá  leyti  ú  men- 
tahmá  cáachi  ti  Dios,  táan  ú  chincunahticuba  ti  ü  leyliil 
tacti  le  cimil  (a),  iix  tacti  le  cimil  tipáan  zubtzil,  hebic 
lay  cáach  letile  cruz;  iix  utial  cá  mixbal  minanchahac 
ti  u  chincunahóob  tu  yoltah  u  xulicóob  tioklaí  leóob  ti 
ú    mucnalé. 

Tnlacal  lay  chincunah  utial  leti  uinic  ti  téel  muc- 
nal. Le  canal.uoíal  cá  cu  mentic  tüaé  ciotzil,  le  ú  ya- 
baüí  etaücnnali  ti  le  íi  iiohchüóol)  tí  le  yokolcab,  le  ú 
canalil  ti  le  ü  tumbaóob,  le  ú  kaytal  ú  pectzilóob  cá 
cú  .)ibtánl  ti  telónb  tunu  hóob,  tnlacalóob  le  nuculóob  cá 
vil  mentalóob  utial  á  oactal  ú  katizahul,  má  tu  uethicóob 
cá  le  mucnal  layac  h  umpé  I  chicáan  nucul  ti  ú  mahe- 
pá.nil,  ti  ú  canaluolal,  iix  ti  ú  mambalil.  Leti  mucnal  cú 
heocuntic  tu  hahil  cá  leóob  layóob  cáach,  iix  ooc  má 
layóob;  cá  layóob  cáach  ú  mumuyil  luum,  turnen  cá  ooc 
ü  uolkahlóob  tu  tánil;  cá  layóob  cáach  ah  kebanóob  tu- 
rneará cu  mukyahticóob  le  tzecul  ti  le  keban;  iix  cá 
tituíaral  ü  nohochil  manaháan  mixbáal  cú  oactal  ti  chu- 
cánil  emá  humpel  mambal  boyil,  iix  le  kahzahul  xma- 
bilal  ti   le    báax   layóob    cáach. 

Lay  hah  cá  má  unchac  ú  tucláal  le  leyli  ti  le  ü 
mucnal  Ahlohil.  Turnen  cexicá  Jesucristo  t  cimi  iix  muc 
hi,  tu  oáccuntah  mahelel  ti  ú  leyliil  leti  yaxchunil  iix  li- 
kulil  ti  tulacal  cuxtal,  tu  yuchucil  ti  laé  payben  cáach 
ó  cáputcuxtal  ti  ú  yoxkinií  tupach  ti  cimil:  tumencá  he- 
bix  ooc  áalic  tu  tucaten,  le  cimil  má  tu  mentah  ú  chu- 
cáan  emá  ú  hatzic  ú  pixan  ti  ú  uincil,  hebac  ú  uincil 
iix   pixan  yanhióob  mahelel   tzayáan  ti  le  Verbo,  leti  laé 

(a)     Philip.   2.   V.   8. 
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mixbikin    tu   patah  le  báax  hunten  tu  chah  turnen  c  tóon. 
Tioklal  laé  má   chenhalil   c  oczahuoltic,  cá  leti  ú   uincil 
Cristo   múuc  hi,  uamá   cá    Dios   múuc  hi,  iix  leytiá   lay 
le   báax    cú   chunintic   cu  oáic  c  okolal   ti   téel   hele   oc- 
zahbenii;   turnen   hebic  le   cilichtalil    mixbikin  tu   hatzuba 
tile   uincil,   cá   t   kubentabi  ti   téel   mucnal,   tu    pakteil  c 
tohpultic  cá   Dios   t  múuc  hi,  bay    hebic    c  áalic   cá  Dios 
t  zihi  ti  cilich   zuhuy  Maria,  iix  cá  Dios  tu  manzah  num- 
mia   iix   t  cimi.     Iix   ua  xan    tulacalóob   leytióob    balóob 
má   utz   ú  talóob   ti  Jesucristo   ti   bahun    Dios,    uamá   ti 
bahun   uinic,    tumencá  leti    ú    manzjc    nnmmia    iix    cimil 
halili  unchacóob   ü  yantal  cuchil  ti  le  zihnal   luumil  num- 
mia    iix  cimil,    cexi    humpulili  unchacóob  ú  yalabal  y  tu- 
lacal   hah,    hebix    le   ú    tzolol  cu   tohpultic   oczahbenil    le 
okolal   católica,    ti    letilé   persona    cá  tu    pakteil   lay  chu- 
cánil    Dios,  iix  tu  chucánil  uinic,  turnen  le  tzayanil   mac- 
tziláan   tile    zihnal  luumil,   y    le  ú  persona  tile  Verbo,  iix 
tioklal    bahun    c   áalic    xmá    mixhumpel  ihilcunah,    cá  Je- 
sucristo múuc  hié.     ¡Bé  kulbenil    tzay   ti    le   ciliclna  il   y 
le    zihnal    luumil!     Turnen    leyti   tzay    cú    oabal    ti    Cristo 
tulacalóob  le   ooyanilóob   cá  utz    ú   tal  ti  uinic;  üx  turnen 
laé   utz  ú  talóob   xan   ti   Cristo   le    nuculóob  cá  cú    nahin- 
tic  ti    téel  mucnal  yokol  tulacalóob    le   ú    chucanilóoh  uifr1- 
cóobé.    Tiokial   laé   lay   caach  hach  tu  belil  cá    uincil    má 
I  ú    manzici    mixhumpel    hazpahal   ti    téel  mucnal,   hebic  ú 
zebchimá   cáachi    David,    táan   yáalic:  Má   bin   a   ciboltic 
cá   á   cilich   uincil   yilá    le   tutalé  (a):    cá    leti  mucnal  la 
yac   hi   utial  leti  Yumil   hurnpel   cuchil   ti   helei,   iix  tiok 
lal    leti    kinil    cá   léti  ley lí    ú  chiculmá    caá  hi,   turnen    he- 
bic  León   ti   Jada   (b)    má    unchac  cáach  ú   yahzaal  tiok 
lal  ú    y^nal,   uamá  cá   léri    ú    payrná   cáach    ú    yahziruba 
ti    ú    leyliil    cabio    yoltici ;     iix   cá  tu  cuchi'  cá  leóob  noh- 
chóob  tile   yokolcab   cú  tuclicóob    ú   hokzic  ú    gloria  tile 
mucnal,   léti  tioklal   le    helanil  ú  mentahrná  ú  mucnal  utial 
maxul    chup  ti  gloria   (c),   hebic   le  ú   zebchilah   ti  Ah- 
bobáate. 

Hebac  tulacalóob  leytióob  hakobil  utzóob  cá  cú  chic- 
bezicóob   leti  ú  yuchucil  Dios  ti   ú  cimil,  má  tu  uethicóob 


(a)     Ps.  15.  (b)  Genes.  49.  V.  9.  (c)  Isai».  II.  V.  10, 
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cá  le  ú  mucnal  má  layac  utial  léti  ie  leyliil  chupil  tile 
mambalcunzahé.  C  nanaoltéex  le  cilich  uincil  ti  Jesucristo 
uacháan  •  le  ú  clavosil  ti  le  cruz,  ú  pacatóob  tupanóob, 
ú  kabóob  má.pecil,  ú  yocóob  má  tu  pecóob.  tulacal  u 
uincii  má  cuxtal,  iix  ti  telóob  ú  kabóob  ti  le  uincóob 
cá  leti  kuban  ti  ú  yolahulóob,  ¡Bic  xulil  ti  mambalcun- 
zah  utial  letilé  máax  lay  le  yaxchunil  ti  tulacal  cuxtal, 
ti  tulacal  pecil,  iix  ti  tulacal  laytal  (a)!  C  tuculéex  toáan 
ti  humpel  otzil  nokc,  ú  yocóob  iix  ú  kabóob  kaxáanta- 
cóob;  ten.  in  uohel  cá  leti  mukáan  Sansón  bin  ú  tcp  ú 
kaxlilóob  cabin  íi  yol  te,  iix  y  le  leyli  canil  cá  leti  káakc 
cá  tocic  leti  cornil  kuch  (b).  Hebac  calicil,  ¡Báax  ba- 
lil  hach  chincunah,  emá  leti  laytal  kaxané!  C  tucléex 
ti  leyti  cilich  Joñas  ti  téel  ekhochenil  ti  ú  mucnal,  iix 
kaláan  ox^el  hinil  ti  téel  ú  hobnel  lúum,  hebic  yanhi  le- 
tile  Ahbobáat  ti  téel  ú  nak  ti  le  ballena  (ua  cay)  cá 
ú  lukrná  cáachi  (c).  ¿Bic  calabozo  bach  ckhot  héen^ 
¿Bic  lublilyóol  utial  leti  máax  lay  cáach  le  ü  zazil  tile 
yokolcab  (d).  C  tucléex  ti  téel  tubanil  ti  le  uincóob  t 
pach  cá  t  mankah  ti  ú  pacatóob,  iix  cá  ua  le  Judióob 
cu  kahzicubaóob  cáach  ti  léti  lay  cáach  halili  utial  ú  zal- 
cunahtic  cex  t  pach  ti  ú  cimilé.  ¡Ah!  [Má  tu  baytal 
ti  leóob  kilantacóob  ti  maxóob  cú  than  leti  Ahbobáat, 
iix  ti  maxóob  leti  leyli  Yumil  má  tu  kahzicuba  ú  chu- 
cáan  (e)I  ;Bic  cambezah  utial  c  tóon,  cristianos!  h  cam- 
banacóon  ti  Jesucristo  ti  téel  mucnal  ti  yantal  cóom  pe- 
cil ti  le  okomilóob  cá  utz  ú  taltóon  hebic  uinicóon,  iix 
hebic  ah  kebanóon:  h  kaméex  y  chincunah  le  otzililóob 
ti  le  cimil  iix  ti  le  mucnal:  c  xicóon  tánil  ti  uabáax  nu- 
cul,  táan  c  nanaoltic  cristianoil  yokol  leti  yantal,  ti  cá 
paybéen  ú  molcabtic  le  cimilé:  c  tucul  hebic  oqc  yanta- 
lióon  ti  téel  mucnal  molcabanóon  ti  mumuyil  iix  ú  tánil  lüum, 
ti  cá  paybeni  ualkahal  uabáax  kinil,  \\x  bin  layac  utz 
zebil,  utial  cá  leyti  nauaóol  ú  oemzic  h  canalolal,  iix  u 
pecuolaltóon    uynhulóob  ti  le  tipáan   hahil   chincunahé. 

Iix  ua   cali*  i!    le    cuxtal   cú   yilicóon  le  uincóob  hebic 
ooc  cimiléex,  ua  vú  tubzicóon,  ua  cú  mambalcunticóon,  iix  cú 


(a)     A  tor.  17.  V.  28.   ib)  Judie.  15.  V.   14.  (c)  Jonee. 
%   V.  1.   (d)   Math.   12.    V.  40.    (e)  Joan.   8.   V.    12. 
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tuelicóon  hebic  le  ú  y  ala  lukóob,  iix  mamcunzahóób  tile 
yokolcab  (a),  hebix  le  ú  tnan  ti  le  Apóstol,  nach  ti  ca- 
canticba  tí  ú  justicia,  c  mukyahte  y  mukuolal,  ti  ú  oi- 
lib  Jesucristo,  h  karné  hebic  cristianóon  le  báax  utz  ü 
tal   tóon  hebic  ah  kebanóoné. 

1.°  T  pacbil  ú  hokzáal  leytióob  xocolóob  ti  le  ú 
mucnal  Ahlohil,  zutnacóon  ti  n  tuclic  yalan  yanai  páa- 
tah,  turnen  má  haliíi  cu  meyah  utial  ú  hahcunticóon  ti 
ú  taíam  macunzah,  uamá  xan  utial  ú  yezictóon  le  hahil 
ti  ü  cimil  iix  ti  ú  caputcuxtalé.  Tumencá  ua  mucáan 
hi:  bay  tunó  tu  hahil  cimi:  ua  mucáan  hi,  iix  tu  yox- 
pel  kinil  má  t  caxtab  hi  ú  uincil  ti  téel  mucnal,  cexi 
unchic  ú  canantáal  y  bahuntanlah  turnen  le  Judióob;  bay 
tunó  tu  hahil  caputcuxlahi:  iix  tulacalóob  le  oánuculilóob 
ti  le  Judióob  utial  ú  canantic,  layhióob  nuculóob  ti  le 
ú  yolahulóob  Dios  utial  ú  chicbezic  le  hah,  iix  ú  men- 
tic  ú  lelemcitical  chucáan  le  ú  chupil  gloria  ti  ú  caput- 
cuxtalé. H  tucléex  uamá  leti  nucul  ti  le  Judióob,  ti  leyti 
hatzulá.  Táan  ú  yilic  le  Judióob,  cú  yáalic  San  Juan  (b), 
cá  Jesús  yan  cáach  cimen,  má  tu  páahóob  ú  tzelecóob, 
hebic  ti  le  catulóob  ah  ocolóob  cá  zinlahóob  ti  cruz  y 
leti,  tioklalcá  cú  kabetal  cáach  cá  páabcóobi  le  ú  bacelóob 
tile  Cordero  (c),  iix  ti  humpel  soldado  utial  ú  hahcun- 
ticuba  ú  chucáan  ti  ú  cimenil,  tu  lomah  ú  c\alatil  j 
humpel  lanza  iix  leti  leyli  cá  tu  yilah  tu  oali  hah  ti 
letió,  iix  ú  hah  lay  hahil  (d).  U  uincil  hóoD  ti  ú  baha- 
nil  ti  le  cruz  turnen  chicáan  yuchucil,  iix  ú  almahthan 
tile  Halachuinic,  utial  ú  patal  tóon  mixhumpel  capelcun- 
lil  ti  tuz,  uaix  tuculil  má  hahé:  iix  oabhi  ti  humpel  chi- 
cáan cuchil,  ti  humpel  cuchil  pakal  nao  ti  Jerusalem  iix 
ti  Calvario,  ti  téel  ü  mucnal  ti  humpel  uinic  núucté,  utial 
cá  layaci  chicáan  helanil  ti  tulacal  leti  cuchil  ú  mucnal. 
Múuc  hi  ti  humpel  tumbulben  mucnal  ti  túux  mixhun- 
tul  mayli  emá  leti  oáau  cáachi,  ti  xul  cá  má  yanaci  ú 
tucláal  cá  ú  yanal,  iix  má  léti  yanaci  ú  caputcuxtal. 
Leóob  Judióob  cú  tuclicóob,  cá  unchaci  ú  yocláal  leti  ü 
uincil   Jesucristo,   iix  oabóob  guardiaóob  ti  mucnal,  iix  cú 


(a)     1.  C®r.  4.  13.  (b)  Joan.  19.  V.  33.  (c)  Exod.    12. 
V.  46.  Num.  9.   V.   12.   (d)   Joan,  19.  V.  35. 
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oacóob  chiculti.  ¿He  unchacóob  cáach  ú  bizáal  ú  chu- 
cán nachil  le  cananilóob  ti  le  tiblil  olal  lúumilé]  ¡Hebac 
be  h  macuxuoléex!  ¡bé  h  má  pacatóob  Judióob!  Yetel 
letióob  á  chicbezicéex  ú  matumahalil  le  u  hábil  ti  le  ú 
caputcuxtal  tile  Yumil,  iix  á  kubicabaéex  ti  á  leylióob 
lobiióob,  iix  á  má  oczahuoléex!  ¿Báax  unchac  á  nucicéex 
tu  lail,  t  pach  ti  unchic  á  uilcéex  cá  leti  mucnal  cu 
yantal  hohochil,  cexi  kaláan  iix  chiculáan,  cá  le  nohoch 
tunich  mukáata  cá  cu  kalic  cu  yiláal  pecáan  ti  ú  cuchil 
tioklaí  humpel  má  chicáan  kab,  cá  halili  cu  pactáal  hum- 
pel  nok  ti  cá  tepáan  cáachi  leti  ú  uincil  Yumil,  iix  le 
Angelóob  cá  cu  hahcunticóob,  cá  má  paybeen  ú  caxtáal 
ichil  le  cimenóob  le  máax  cú  cuxtal  (a),  iix  caputcuxla- 
báan;  iix  cá  le  leylióob  soldadóob  má  unchac  ú  macun- 
ticóob  le  báax  cu  yilicóob'?  mixbáal  cu  hokzicóob  tiok- 
laí le  takin  cu  tabzah,  cu  oabal  zahciltióob  y  tzeciilóob^ 
iix  cuxuolanóob  y  zilolalóob  cu  macuntóob  leti  zahcil  cá 
ú  cuchmaóob  ti  letióob.  Mixbáal  cu  yolticóob  ti  ú  yáa- 
lie,  cá  calicil  letióob  cú  uenlóob  cáach  talióob  ú  Ahcam- 
balóob  Jesús,  iix  tioclahóob  le  ú  uincil  ti  ú  Ahcambezah. 
Téex  layéex  le  máax  tu  hahil  á  uenléex,  ah  má  pacat 
Judióob,  cu  yáalic  titelá  San  Agustín  (b),  cabin  á  eax- 
ticéex  baytacóob  tuzóob.  Téex  á  zatuolalticabaéex  tu  hahil 
ti  á  leyliiléex,  táan  á  topzic  ta  uutziléex  testigóob  uenel- 
nahanóob.  Le  mahahil  ti  cna  pizéex  halili  cú  meyah  ú 
chicbezáal  lea  lobiléex  iix  á  tuculéex.  Ti  leyti  nucul,  in 
Dios,  cú  kabetal  cáach,  cá  uachac  íe  pizóob  ti  le  má  hah 
tiblil,  iix  á  oácunt  yokol  chunilóob  matumahalóob  le  o- 
kolal  ti  humpel  mactzil  cá  payben  ú  meyahtic  ti  nucuí 
oilib  ti  tulacalóob   le  ú   yanalóobé. 

3.°  Tu  xul,  ti  leyli  kinil  cá  le  ú  Mehen  Dios  tu 
yoltah  ú  mukanintic  h  okolal  tioklal  nucul  ti  ú  mucnalr 
tu  yoltah  xan  ú  oáic  nucul  ti  ú  Ahcambalóob  ti  ú  mey- 
hultic  y  le  ú  yaeqnahui.  Cexi  Dios  mináanti  hananil 
ti  c  balubaéex,  tumencá  tulacalóob  le  balóob  layóob  ú  tia~ 
lilóob,  tu  yoltah  y  tulacal  ü  oáic  tóon  nucul  ti  c  tichi- 
cóob  t  uolahul,  táan  ú  tzayicuba  ti  h  kananilóob,  Táan 
ú  menticuba  ú  baytal  ti  c  tóon,  tu  oahóon  ti  yantal  nu- 

(a)     Luc.   24.   V.  5.  (b)    Ag.  in  Ps.   63.   V.  15. 


eidáan  c  ticYiic  ti  c  ziluolalóob.  Yetel  Ieyti,  pactali  tu 
yoltah  ú  tzayantal  tacti  ú  palil  ti  le  ú  tanlahulóob  yum- 
tzililóob  ti  Mana  iix  Josepb;  iix  leti  máax  tulacaí  cu 
tzenultic  iix  cú  cuxcintic,  tu  yoltah  ú  kamic  u  tzenul  ti  le- 
tióob.  Turnen  leyti  leyli  tu  yoltah  xan  ú  yantal  ti  téel 
ú  meyhul  ti  le  yacunahul  ti  le  cilich  xchuplalóob,  cá  cu 
belinticóob  iix  ú  tanlahticóob  ti  íi  kananilóobe.  Iix  tu 
xul  y  leyti  leyli  tucul,  tu  yoltah  ú  kubicuba  t  pacbil  ti 
ti  cimii  ti  le  mucna!,  utial  ú  oáic  nucul  ti  u  yamá  ah 
cambalóob  ti  ú  chicbezic  ú  yacunah,  táan  ú  danantáal 
tu   beliiil   ú  cilich    uincilé. 

Bay  tu  hahil  Maria  tu  chicbezah  ú  kahoíil ,  táan 
u  pánuculintic  ú  mucnal  y  leti  hach  cibocil  ungüento 
cá  tu  uecah  ^okol  leti,  oeoecóob  kinilóob  mayli  ti  ú  ci- 
milé.  Bay  Joseph  ti  Arimathea  yanhi  nucul  ti  ú  mey- 
hultic  ú  ziluolal  iix  xokolal,  cabin  má  ú  zahtic  ú  manel 
tioklal  ü  ah  cambalii  Ahlohil,  tu  káatah  ú  uincil  ti  Pilato, 
utial  ú  oáic  ti  téel  tumbulben.  mucnal  cá  leti  leyli  ú  pa?i- 
má  cáachi  ti  humipel  tunick  (a).  Bay  leti  ú  Mehen  Dios 
tu  oah  nucul  ti  Nicodemus  ti  ú  oáicuba  yokol  ti  ú  zah- 
cilóob,  iix  ú  yezic  ú  okolal  (b),  táan  ú  etialcunticubati 
Joseph  ti  leyti  cilich  meyhulá.  Bay  tu  xul  tu  rnentah  ú 
lelemcital  le  okolal  ti  letióob  cilich  chuplalóob,  cá  t  bi- 
nióob  hach  ti  hatzcab  ti  ú  cultic  le  balzamo  tu  uincil, 
iix  ú  tzicic  ú   mucnalé    (c). 

¡Bic  ti  cambezahóob,  in  yamailéex,  roa  c  unchac 
hokzic  ti  leyti  ú  nibolal  xokolal  le  ah  cambalóob  tile  Ah- 
lohil iix  ti  le  nucul  tile  Yumil  j  letióob!  ¿Bahunóob  nu- 
culóob  ú  patmá  tóon  utial  h  oilibtic  ti  ú  nibolal  ah  cam- 
balóob, iix  h  tzicic  inaix  le  kinil  ti  behelé  ú  mucnal? 
¡Ah!  ua  le  ú  nachil  ti  le  cuchilóob,  le  ú  thileunlil  ti  bal- 
tacóob,  le  kocholóob  ti  le  c  yantal  má  tu  ciboltic  tóon 
c  binel  c  thib  ú  mucnal  utial  h  kultic  (d)  ti  téel  cuchil 
ti  túux  yanhióob  ú  yocóob  iix  ü  uincil,  ¿má  yantóon  utz 
naoil  ti  le  Sacramentoil  altar  hebic  ti  humpei  mactzil 
mucnal  ti  túux  cú  yoltic  ú  kamic  tulacalóob  le  kinilóob 
h  kultahéex    iix  h   thibéex'!  ¿Má  tu  káatic  tóon   cá  nao- 


(a)     Luc.  23.  V.   53.  (b)   Joa».  19.  V.  39.  (d)  Luc, 
24.  V.   1.  (d)  Ps.   131.  V.   7. 
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:óon  ti  léti,  iix  c  tichéex  ti  h  puczikaióob  hebic  humpel 
mucual  tumbulben,  heáan  ti  le  tunic  ti  humpel  heoáan 
okola!,  iix  kaláan  ti  yokolcab  y  le  tunic  cá  lay  Cristo, 
iix  ti  túux  Jesucristo  tu  hunali  paybéen  ú  yocol  tioklal 
nucul  ti  le  kamél  ¿Má,  c  yantóon  xan  ti  téel  otzilóob, 
cá  layóob  ú  cuxáan  nuculilóob?  ¿Má  tu  káatic  tóon  cá 
c  rneut  y  letióob  le  báax  c  oltic  ú  mentáal  y  léti,  iix 
cá  h  cultic  balzamo  tióob  y  le  cilich  ungüento  ti  h  t.oh- 
cinahuoléex,  iix  c  limosnaóob;  cá  c  oánuculint  tióob  ti 
ú  cimil  humpel  cilich  rnucnal,  iix  céi  c  oá  y  cimacuolal 
c  uah  yokol  le  rnucnal  til  ah  tibilbeil,  hebic  cu  mentic 
cáach    Tobías   (a). 

Mix  layóob  leytióob  halili  le  cambezahóob,  cá  cu 
oáictóon  Jesucristo  turnen  nucul  ti  íi  rnucnal;  Leti  Após- 
tol cu  chicbezic  ú  yanalóob  yabóob  ti  oeoec  thanóob  táan 
ú  oib  ti  le  ah  okolalóob  ti  le  iglesia  ti  Roma.  Tulaca- 
lóob  c  tóon  cu  yáalic,  muchióon  t  pixanil  y  Jesucristo, 
tioklal  nucul  tile  cajput-zihil,  utial  cimil  ti  keban;  ti  xul 
ti  cá  hay  hebic  Cristo  t  hoki  ti  le  rnucnal,  iix  ca/put- 
cuxlahi  ti  ichil  cimenóob,  hay  tóon  c  hoklahóon  tile  yan- 
ta! zipil,  iix  caputcuxlahóon  ti  tumbulben  cuxtal  (b).  Tha- 
nóob, cá  cu  zazilcunticóob  tu  hakobil  leti  mactzil  ti  le  ú 
rnucnal  Jesucristo,  iix  cu  chicbezic  tóon.  1.°  hebic  hoch- 
bilah  ti  h  c  bautismo  loé;  2.°*  hebic  oilibil  nucul  ti  ci- 
lichtalii  iix  le  tzolol  ti  cuxtal  tiblil  ti  báax  c  paymá  ala- 
boltic  turnen  le  h  kocholóob  kochbezanóon  ti  téel  bau- 
tismo loé. 

1.°  Hebic  ú  hoclibilah  bautismo.  Tumencá  ¿báax 
lay  leti  bautismo  uamá  humpel  pixan  rnucnal  ti  cá  c  ocol 
cimenóon  tioklal  leti  keban,  utial  t  hokol  cuxanóon  ti 
léti  y  le  ú  cuxtal  Jesucristo?  Humpel  cilichil  rnucnal  ti 
cá  mucanóon  hi  y  Jesucristo,  utial  caputcuxtal  ti  le  ú 
cuxtalil  oabiiahél  ¿Báax  ú  yanal  balil  cu  chiculticóob  cáach 
hach  tu  chicanil  emá  le  ezahulóob  chicáanóob  uchbenóob 
tile  bautismoél  Tumencá  cu  hokzabal  cáach  tulacal  le 
uincil  tile  ocaháan  ti  téel  cilich  há,  utial  ú  chicultic  cá 
tulacal  le  ú  uincil  Cristo  yanhi  ichil  ti  le  rnucnal:  cu  yoc- 
zabal  cáach  ti  le  ukum  (uaix  rio)  tac   oxlik  tenelóob,  utial 

? 

(a)    Tobiae.   4.  V.   18.   (b)   Rom.   6.   V.   4. 


oá  núuctal  le  oxpel  kinilóob  ti  le  ú  mncnal  Cristo;  iix 
cú  hokzabal  cáach  t  pacbil  hebic  tioklal  humpel  bayil  ca- 
putcuxtal,  ti  nucul  cá  Jesucristo  t  hoki  turnen  ú  leyliil 
tile  mucnal:  iix  ti  ú  hokol  tile  baptisterio  cu  oabal  ti  cáach 
humpel  zazac  búuc;  ooc  utial  chicultáal  le  ú  gloriail  ti  le 
ú  caputcuxtal  Cristo,  ooc  xan  utial  ü  chicbezáal  le  ma- 
zipil  raáax  leti  bautizado  ú  cakammá  ti  téel  baptismo 
(uaix  caput-zihilé). 

2.Q  Ti  titelá  cú  ooczic  leti  Apóstol,  cá  leti  cristiano 
hun  likc  cimi  ti  keban,  iix  macáan  y  Jesucristo,  má  fay- 
ben  ú  cuxtal  ú  ckucáan  utial  leti  keban ....  bautizadóob 
ti  le  ú  cimil  Jesucristo,  iix  mucanóob  y  leti  turnen  leti 
bautismo,  má  cú  paybéencuntic  ahaunac  leti  keban  ti  c  uincil 
cimil,  ti  nucul  c  oocbez  ti  ú  uyahilóob  bakel,  uamá  cá 
c  payma  oáicba  ti  Dios  hebic  nuculilóob  cuxanóob,  ti  ci- 
menóob  cá  layóon  cáach  (a).  Humpel  cristiano  cimen 
ti  keban  má  unchac  ú  paybencuntic  ú  cuxtal  ú  chucáan 
utial  leti  keban,  tumencá  ¡báax  tzayanil  uaix  etcahtalil  un- 
chac ú  yantal  ichil  leti  keban,  iix  le  oabilah  (uaix  gracia) 
cá  ú  kammá  táan  ú  menticuba  cristiano:  ichil  Jesucris- 
to, iix  Belial:  le  zazilil  iix  le  ekhochenilóob  (b)I  Hum- 
pel cristiano  mucáan  y  Jesucristo  má  paybéen  ú  cuxtal 
uamá  y  le  ú  cuxtal  Jesucristo,  hebic  cú  tzayic  leti  leyli 
Apóstol  táan  yáalic:  ua  múuccóonhi  y  Jesucristo  turnen 
leti  bautismo  utial  cimil  ti  keban,  lay  ti  xul  ti  cá  bay 
hebic  Jesucristo  caputcuxlahi  ti  iehil  le  cimenóob,  bay  c 
tóon  e  ximbat  xan  ti  humpel  tumbulben  cuxtal:  ti  hum- 
pel cuxtal  kubáan  tulacal  ti  ú  meyhul  Jesucristo.  Cexi 
cuxlacóon  ti  téel  yokolcab  c  payma  c  pactic  hebic  hum- 
pel ú  helanil  cali  utial  c  tóon,  iix  talam  pecuolal  lobil 
utial   tulacalóobé. 

Tioklal  bahun  má  chenhalili  c  payma  c  pectic  le 
oibolah  yokcabilóob,  uamá  xan  c  puotic  le  nuculóob,  ya- 
yancililóob,  le  cananilóob  lúumilóob  ti  bahun  le  cú  ci- 
bolticóob  le  yacunahul,  iix  le  kocholóob  ti  cuxtal;  iix 
utial  leytiá  lay  kanáan  cuxtal  ti  le  hunali,  ti  téel  mucul 
ti  c  otochbil  hebic  ti  humpel  mucnal  ti  téel  meyhulil  ti 
le  okoltba  iix   ti  le   utzul  meyhulóob,  ti  nucul  cá  h  cux- 

(a)    Rom.  6.  V.   3.  4.  21.  (b)  2.   Cor.  c.  6.  V.   15. 
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tal   layac  tachan  j   Cristo  ti  Dios. 

Mix  á  tucléex  cá  leyti  cuxtal  cu  tiiltic  ti  le  yum 
Padreóob.  Leti  Apóstol  ti  tulacalóob  cú  almahthantic 
humpei  utzulcuxtal  cet,  iix  ti  leylióob  cá  cú  meyahtu- 
baóob  ti  leti,  hebic  uamá  ú  meyahticuba;  ti  leylióob  cá 
yantióob  ü  ayikalilóob,  cú  yáalic  tióob,  cá  yanac  tióob 
hebic  uamá  yanac  tióob  (a).  Tulacalóob  c  paymá  cux- 
tal zináanóon  ti  cruz  ti  yokolcab,  iix  c  macuntic  hebic 
ti  hunvgel  hochbilah  cá  cu  manel.  C  mambalcuntic  túun, 
le  cananóob  yokcabilóob,  cá  halili  unchacóob  ú  tazic 
tóon  tukolalóob,  uamá  le  nachtal  iix  le  hatzuolal,  bahun 
layac  ú  yuchucil,  iix  tamukoibolte  tioklal  leti  maxulunte  ha- 
tzuolal  cabin  caxte  ti  Dios   ti  téel  gloria  loé.     Bay  layac- 

INSTRUCCIÓN  XIX. 

ARTICULO  QUINTO  DEL  CREDO. 

Descendió   á   los   infiernos,  al   tercero  dia  resucitó  de  entre 

los  muertos. 
T  emi   ti  le  metnalóob,    ti   yoxpel    kinil    caputcuxlahi    ti 

ichil    le   cimenóob. 
Sobre  las  primeras    palabras   del  articulo   quinto:    Des- 
cendió á  los   infiernos. 
Yokol  le   yaxpaybeóob   thanóob  tile  ú    hopel    oczahbenil 
t  okolalé:   T  emi  ti  le  metnalóob. 


c 


ABIN  c  tohpultic  cá  Jesucristo  t  emi  ti  le  metna- 
lóob, c  núuctic,  cá  ú  hach  cilich  pixan  t  emi  ti  letileóob 
cuchilóob  yalan  lúumilóob,  cá  cú  kabaticóob  metnalóob, 
iix  tu  thilahuba  tilo  táan  ú  mentic  ú  lelemcital  ú  yachu- 
cil,  tulacai  le  kinil  cá  leti  ú  cilich  uincil  chilahi  ti  téel 
mucnal:  iix  t  pachil  le  pixan,  iix  uincil  tile  Ahlohil  cexi 
hatzanóob  tu  batzil  turnen  le  cimil,  leyli  oaclahióob  tzá- 
yanóob  ti  le  persona  tile  ú  Mehen  Dios,  tioklal  bahun 
c  áalic  tubelil,  cá  Jesucristo  yanhi  oxpel  kinilóob  kaláan 
ti  téel  mucnal,  iix  tu  thilahuba  leyti  leyli  kinil  ti  telóob 
metnalóob. 


(a)     1.   Cor.  7,   V.   30. 
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Le   ohelil  maxulimté  ú  zebchibmá   tóon  cáachi  hacfo 
tipáan   tanií  leyti   mactzil  ti    u   yacunahul.    Ten   bin    in 
uocezimba  (a),  tu   yáalah,    ti  le  hatzulóob   hach  cabalóob 
ti  le  lúum,  bin   in  uilá  ti  le   maxóob  cú  uenlóob  ti   téel 
ü    uenlil    ti  le   cimil,  iix  bin  in  oá  zazil   ti  le  maxóob  cu 
páatcoob  ti  leti  YumilL   Iix  leti  Apóstol  eú  hahcuntic  tóon 
unchic  ü   yuchul  le  than   iix  le    zebchilah  ti  le  maxulunté 
ohelil,    táan  yáalic,   cá  leti  íi   Mehen    Dios  t  émi  ti  le   ha- 
tzulóob hach  cablilóob  ti  le  lüum  (b).   Leti  ley li  cu   hea- 
cun  leti  ú  Ahpolil   tile   Apóstolóob   ti  téel  tzolxicin   hako- 
bil  cá    tu  mentah    ti  le  Judióob  ti  le  ú  kinil  Pascuail  Es- 
píritu-santo, ti    téel    íaé    cú    nucuiintic    hah    cá   Jesucristo 
t   émi    ti   le  metnalóob  j    Ietile  hach    heoanil   hah    ti    Da- 
vid:   Má  bin  á  pat    in  fizan   ti  téel  metnal,    mix  bin  á 
cibolt,   cá   á   Santo    ü    yilá    le   tüutálé    (c).     Iix   bebic  le 
Judióob   cú   tuclicóobi,  cá   David  ú  yáalahmá  cáachi  ley- 
tióob    thanóob  ti  ú   tiilil   persona,    cú   yáalic  tióob:    oabac 
ten  zipituolal  in   uáalictéex,  cá  le  Nohyum  David  t  cimiT 
cá  mucáan  hi,   iix   cá  ü   mucnal   cú   yilal   tac   leti  kinil 
ti  hele  ichil  c  tóon;  cá   tt  mukyahmá  le  otziiil  ti  h  nucul 
zihnal;   cá   ú  uincil   yanhi   tzayáan  ti  le  tutal,  iix  mixbáai 
cú  oactal  ti  leti  tu  mucnal  uamá  mumuyil  lúum  iix  táane. 
Baytunó  má  yáalah   ti  ú    tiilil   leti   leóob   thanóob,  uamá 
cá  hebic  lay  cáach  Ahbobáat,  y  le   kaholal   cá   yan   cáach 
ti  le  báax  cú  talel,  thanahi  ti  ú  caputcuxtal  Cristo,  táan 
yáalic,   cá  ú  pixan  má  layaci    ú  patal  ti  téel  metnal,  iix 
ú   uincil  má  ú  yilici  le  tutalé.   Titelá  cú  hokzic   San  A- 
gustin  leyti  nucul    kabetilá:    cá    le   okolal   cristiano  yanti 
humipel   nucul  heoáan   matumahal   utial   uoczáal    uol    cá 
Jesucristo  t  émi  tu  hahil  ti  le  metnalóob,  cá  tile  leyli  nu- 
cul cá  mucá&n  hi   ti   bahun  ti  u  uincil,  tu   kocholtuba  ti 
ú  pixan  ti  le   almáhthanil  náap  ti  tulacalóob   le  maxóob 
cá  cimenóob  cáachi  mayli   emá   leti,   iix  t  émi   hebic    leti- 
leóob  ti  le  metnalóob;  hebac  bay  hebic   ü    uincil   ?ná    octi 
mixhumpel  tutal  ti  téel  mucnal,    bay  mix  xan   ú    pixan 
pathi  ú   mukyahtic   uabáax  kinamil  ti  le  metnalóobe  (d). 
Hebac  ¿Máax  lay  leti  cuchil  ti  túux  t  émi  leti  ú  Mehen 

(a)     Ecli.  24.  45.    (b)   Ephes.  4.   V.  9.    (c)    Ps.    15. 
Actor.  2.   (d)  Agust.  ep.  199.   &  57. 
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Dios,  iix  cá  le  cilich  oib  cu  chicultic  y  leti  kaba  ti  met- 
nal? Le  ú  kaba  metnal  cú  oánuuctic  humpelóob  cabli- 
]óob  hobnelóob,  yalan  lúum  iix  muculóob,  ti  tüux  inila- 
nóob  cáach  le  pixanóob  cá  cú  cimilóob  cáach  mayli  cá 
Jesucristo  yanaci  ú  chicultic  tóon  j  ú  kikel  leti  beil  tile 
cáan,  iix  ú  heici  tóon  le  hóna  tile  hahal  cilickil  (a). 
Leytióob  hobnelóob  layóob  hach  heláantacóob  tu  batzil. 
Tumencá  humpel  ti  letióob  lay  humpel  hach  zahbentzil 
calabozo  iix  ekhochéen  ti  túnx  cu  tukolalcuntalóob  le 
ciznóob,  iix  le  pixanóob  xotáan  ú  sentenciaóob  y  hum- 
pel mahelel  káakc,  iix  mixbikin  bin  yanac  ú  hanal,  iix 
ley  ti  cuchi  I  cu  kabatic  tu  laiil  metnal,  iix  xan  ú  olcom 
taxil,  lemcech  iix  tamil,  Yan  ú  chucáan  yanal  hobnel, 
cá  cú  kabatic  Pm~gatorio,  tumencá  cu  meyah  ti  tzecul 
ti  le  ú  pixanóob  ah  tibilbeilóob  má  chucpahi  ú  utzul  rney- 
hulóob  turnen  chiculáan  kinil,  ti  téel  máac  paybéen  ú 
boticóob  le  cóom  zipilóob,  utial  cá  unchac  ú  patal  he- 
pahal  le  yocbal  ti  téel  cáan;  táux  má  tuyocol  báal bonáan  (b). 
Iix  tu  xul  le  yoxpel  hobnel  lay  le  cuchil  tuux  cú  kuben- 
tal  cáach  le  ú  pixanóob  ti  le  ah  tibilbeilóob  mayli  ti  le 
ú  talel  h.  c  Yumil  Cristo,  iix  tilo  má  mixhumpel  úuyah 
kinam  cú  manzicóob  cáach  j  le  alabóla!  nahináan  ti  le 
loholbilé,  táan  ú  nahinticubaóob  ti  letile  cahtal  oemoláan, 
cá  cú  kabatic  cáach  le  ú  Hobnel  -Abrahan  (c):  utz  he- 
láan  ti  le  ú  cuchil  tzecul  ti  túux  muchi  le  ah  coczioil 
Ayikal,  ti  máax  cú  yáalic  cáach  le  cilich  Nohyum,  cá 
yan  cáachi  ichil  le  catul  humpel  nohoch  lemcech  ekho- 
chentamil,  ti  mucnal  cá  mináan  yuchucil  t  manel  tile 
huntul  ti  ú  yanal.  Bay  in  nohoch  Dios,  á  tuculóob  la- 
yóob tu  belilóob  y  áal  iix  ipiz,  iix  á  ohelil  maxul  cú 
íelemcital  ti  tulacalóob  á  meyhulóob,  á  uohelmá  á  oá  nu~ 
cultic  leytióob  cuchilóob  ti  le  nahmatil  ti  le  maxóob  bin 
yanacóob  ú  chicultalóob  ti  letióob  cuchilóob,  iix  á  hea- 
cuntic  le  ü  nucul  ti  te  lemcechtamil  leyli  ti  ekhochénilóob. 
Iix  bay  xan  turnen  humpel  oanucul  maxul  tu  tiblil  eti 
tulacalóob,  hebic  cú  yáalic  leti  Apóstol  (d),  iix  maxu- 
lunté  hach  yatzil  eti  c  tóon,  á  uoltahmá  cáachi  cá  le  leylióob 

(a)     Hebr.  9.  V.  3.  (b)  Apocal.  21.   (c)  Luc.  16.  V.  22. 
seq.  (d)  Hebr.    11.  V.   40. 
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Santóob  tile  nchben  Teatamento,  cexicá  cimenóofa  mayli 
cmá  c  tóon  má  ú  kamóobi  uamá  y  c  tóon  le  bolil  tutiz 
cá  tu  kamhóob  ti  le  ú  nahalil  gloria,  hahal  lúum  ti  zeb- 
chilah  [a].  Turnen  cexicá  leti  u  hobnel  Abrahan  layaci 
cuchil  ti  zizuolal  utial  le  ah  tibilbeilóob,  má  lay  cáach 
inaix  ti  letile  zazil,  cá  má  tu  pactabal  uamá  ti  le  ú  za- 
zil  leyli  Dios  [b];  iix  cexicá  unchaci  ú  kabatáal  Poraiso, 
uá  cú  etcetcuntal  y  le  ú  metnal  le  #otáantacóob  ú  sen- 
tencia, y  tulacal  tucul  cá  ti  léti  má  tu  nahintáal  Dios, 
cu  paybencuntic  ú  kabatáal  metnal  ua  cú  etcetcuntáal 
y  le  cáan  iix  tu  hahii  bay  cá  kabaticóob  le  cilich  oib  fe], 
iix  le  u    símbolo  le  Apóstolóobé. 

Ti  leyti  cuchil,  túun,  titúux  cu  zebcbitáal  cáach  ti 
Jacóob  t  pachil  ti  ú  cimil,  nlial  ú  páatic  ti  téel  le  záat- 
zah  iix  leti  ah  Záat  zahul  fd];  iix  tacti  tííux  le  Nohyu- 
móob  iix  Ahbobáatóobcú  likzicóob  cáach  ú  pacatóob  ti  cáan 
táan  ú  páaticóob  cá  le  muyalóob  háaxcóob  ti  Ahtibilbeil,  iix 
cá  le  lúum  ú  he  ú  hobnel  utial  ü  oáic  ti  Ahlohil  [e]:  ti  leyti 
cuchil,  in  zut  in  uáalic,  t  émi  le  ú  pixan  Jesucristo  tu 
laiil  iix  tu  taklakich,  iix  leyti  lay  le  báax  c  oczahuoltic, 
cá  leti  ú  Mehen  Dios  t  émi  ti  le  metnalóob:  turnen  ce- 
xicá leti  Yumil  t  émi  xan  ti  le  u  yanalóob  cuchil  yalan- 
luumilóob,  cá  c  chiculmá,  tioklal  ú  zinil  yuchucil  utial 
toheinahuol  ti  huntulóob,  iix  zatolal  ti  yanalóob,  ceximá, 
t  émi  ti  letióob  ú  hach  cilich  pixan  [f],  Mix  leti  Yumil 
t  émi  ti  le  ú  hobnel  Abrahan  hebic  le  ú  yanalóob  cáach 
pentahanóob  ti  léti,  uamá  hebic  kalkab  ichil  le  cimenóob, 
iix  hebic  Ah  hauzahul  ti  le  cimil  iix  ti  le  metnal,  t  ém 
utial  u  chumbezic  ti  u  molic  le  oáich  ti  ú  hokolyolah; 
utial  ú  Inkzic  le  ú  yalaóob  ti  le  yuchucilóob  metnalóob: 
iix  ü  halkabtic  ti  letile  mazcabil  le  cilich  pixanóob,  iix 
ú  bizicóob  yicnal  ti  cáan,  hebic  tu  mentah  hachcichcel- 
mil  iix  y  talamil  gloria,  táan  u  oocbezic  bayo  le  zeb- 
chilah  cá  ú  mentahmá  cáachi  ti  Ahutzul  uocol  turnen  le- 
tile thanóob:  Behele  bin  layacech  in  uicnal  ti  téel  Pa- 
raíso, Ti  leyti  xul,  t  pachil  ti  unchic  ú  cimil  ti  ú  ba- 
la] Ibid.  22.  [b]  Luc.  23.  V.  43.  [c]  Genes.  42.  V. 
38.  &  44.  V.  29.  [d]  Genes.  49.  V.  18.  [e]  Isaiás.  45. 
V.  8.  [f  ]  D.  Thom.  3.  p. 
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kel,  t  bini  ú  espíritu  ti  ú  tzectic  ti  le  espírituóob  cá  ya- 
nóob  cáach  kaláanóob  (a);  iix  táan  ú  lukzic  hebic  cü 
yáalic  leti  Apóstol  (bj,  le  Ahpolilóob  iix  yuchucilóob,  tu 
mentahtióob  ú  meyah  ti  pactuhul,  táan  ú  bizróob  huba- 
nóob  tu  £hicanil9  iix  táan  ú  hokol  t  yolah  ti  letióob  ti 
ú  leyliil  turnen  nucul  ti  ú  cruz.  Yab  mayli  u  zebrhib- 
má  cáachi  Oseas  leyti  halkabil  ti  le  ah  tibilbeilóob:  táan 
ú  yáalic:  ¡Bé  cimil,  ten  bin  layac  á  cimil,  bin  layacen  á 
helel,  uaix  á  metnal  (c)!  Leti  leyli  tu  oá  núuctah  léti 
Ahbobáat  ti  Zacarías  cabin  tu  yáalah:  Tech  xan  ti  le  ti, 
kikel  á  testamento  ta  hokzah  á  prisioneróob  tile  hatzul 
túux  mináan  cáachi  há    (d). 

Hebac,  cristianos,  ¿bin  c  utzcintuol  c  tóon  y  c  ohel- 
tic  cá  Jesucristo  ú  tocma  le  ah  libilbeilóob  ti  le  maz- 
cab  ti  cá  yanóob  cáacb,  táan  ú  hauzic  le  cimil  iix  ti 
metnalé'!  ¡Ah!  c  zith  ú  chucanil  c  nanaoléex,  iix  c  ylá 
cá  leyti  hokoluolah  lay  tipáan  maxulil  chupil  gloria  utial 
leti  6  Mehen  Dios:  chup  ti  tohcinahuul  utial  le  ah  ti- 
beilóob  ti  máaxóob  ú  oamá  halkab,  iix  cú  chupic  leyliil 
ti  nucnlóob  ti  kubba  utia!  c  tóon.  Leyti  lay  báax  cu 
bineltic  tóon   inaix   báax   tzolé. 

l.Q  Lay  cáach  hach  utz  cá  leti  máax  ém  cáachi 
tile  cáan  utial  ú  cilichtáal  le  lúum,  ú  mentici  ó  lelem- 
Ctal  ú  gloria  tac  ti  le  metnalóob:  cá  leti  le  ti  máax  ka- 
bul  tulacal  cü  xolic  le  ú  piix  ti  téel  cáan,  ti  le  lúum 
iiv  ti  le  metnalóob  (e),  ú  mentici  ü  yubáal  ú  ynchucil 
ti  tulacalóob  leytioob  cnchilóob,  iix  ú  cbaici  heotal  ti  tu- 
lacalóob  le  u  hatzulóob  ti  ü  Ahaulil;  iix  cá  tulacalóob  le 
zizabilóob,  bahun  le  cá  yanóob  ti  téel  cáan  iix  yokol  le 
lúum,  hebic  le  mixóob  yanóob  yalan  le  lúum  ü  oaóobi 
gloria,  ti  le  máax  cá  yan  culáan  yokol  leti  trono,  ti  Cor- 
dero (f )  cá  íi  chupobi  ti  cicithanbilaióob,  iix  ú  kaholtóobi 
u  muxulunté  yuchucilé.  Lay  cáach  hach  utz  cá  le  ah 
hauzahul  ti  le  cimil  iix  ti  le  metnal  ü  oalpacht  ti  ú  oáic 
ú  cimenóob,  iix  cu  zaculnah  ti  le  leyli  cimil  t  pachil  ti 
unchic  ú  hahauzic  y  ü  cimilé.  Lay  cáach  hach  tu  tiblil 
cá  le   Ahlohil  tile  yokolcab  binaci  ti  ú  tocic  le  Ahutzul 

(a)     1.  Petr.  3.  V.  19.   (b)  Colos.  2.    (c)   Osese.    13. 
(d)  Zachar.   9.  (e)  Phip.  %  V.  10.    (f)  Apocal.  5.  V.  18. 
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pentacóob  cá  cu  páaticóob  cáach  u  talel.  Ten  in  uohel 
cá  humpelili  ü  than  yanaci  ú  oocáantal  utial  leytió,  tu- 
mencá  tulacal  cu  oocbezic  u  than,  iix  cá  le  leyli  than  cá 
uabáax  kinií  bin  ú  ment  ú  bokol  tulacalóob  le  cimenóob 
ti  ú  mucnalóob,  yanaci  ú  patal  ú  paic  le  cadenaóob  ti 
tulacalóob  leytióob  ah  pentacóob,  iix  ú  oáic  tióob  hal- 
kabil  cá  cu  oibolticóob  cáach.  Hebac  in  uohel  xan  cá 
mixbáal  íi  patmá  ti  tulacal  le  báax  unchac  cáach  ú  men- 
tic  utz  ti  le  u  tohuolal  tile  uinic,  mix  le  bayhi  matu- 
nahmatil  ti  léti,  iix  ti  cu  tazic  nucul  má  tu  macuntahu- 
ba  ti  u  bizic  turnen  tu  leyliil  ti  le  ah  tibilbeilóob  penta- 
cóob ti  téelóob  cuchilóob  ekhoc.henóob  le  utzul  tumbul- 
ben  ti  le  halkabil  cá  ú  nahaltah  tióob  cáachi  y  ú  cimil, 
utial  u  oáic  tóon  ti  núuctáal  cá  cu  yoltici  u  rnentic  ú 
tzayantal  u  gloria  ti  ú  chincunahul  iix  otzilé.  Turnencá 
¿cabin  tu  chicunahtuba  tu  chucanil  erná  cabin  tu  yola- 
hul  t  ém  ti  le  hatzulóob  liach  cabalóob  ti  le  lú.um;  uaix 
cabin  tu  mentah  u  lelemcital  ú  chucanil  le  cochü^  le  cho- 
uacil,  iix  ú  tamil  ti  ú  yacunahul  (a)  emá  ti  ley  ti  leyli 
macunzahl  ¿má  tu  oah  túnn  le  ú  oocil  cetlil  uaix  ú  ooc- 
bezahul  ti  ü  chincunahul  iix  yacunahél  Iix  ua  ú  chin- 
cunahul lay  cáach  le  ü  pizil  ti  ü  gloria,  bahunóob  pici- 
lóob  ti  Angelóob  cu  kayticóobi  u  hokol  ú  yolah,  iix  táan 
ú  xirnbalóob  tu  tan  ti  léti  cíi  chicbezicóobi  ú  talel,  táan  ú 
yáalcóob:  A/ipoliléex  (uaix  Ahauéex),  héex  á  hónaéex,  hea- 
baéex  á  maxulunteóob  honaóob  (b)  cá  á  baytaléex  á  pay- 
má  yautaléex  kalantacéex  utial  maxulé:  leytióob  layóob 
le  acamilóob  paybenilóob  ti  u  Ahau  le  gloria,  ti  le  ú 
Diosil  katunóob,  ti  le  Dios  mukáan  iix  ah  yuchucil,  ti 
Dios  h  má  etcetlil  ti  téel  katunóob,  iix  hakolbil  ti  le  ho- 
koluolahulóobé 

jBáal  hauzahul  tu  laiil  hebic  le  báax  tu  nahaltah  yo- 
kol  le  cimil  iix  leti  metoalél  \Bé  cimil:  túux  yan  á 
hauzahull  \Bé  cimil:  tüux  yan  á  báut  (o!  ¿Uá  á  hauzahul  cu 
paybéencuntic  üxuchah  maxuluuté  ti  letilé  kinil,  ti  cá  bin  ca- 
piitcuxlacóob  tulacalóob  le  cimenóob,  má  ooc  ú  hauzirech  le- 
ti ú  yuchucil  Jesucristo,  tnmen  cá  cú  kochbezicech  céx  má 
á  káat  á  zuticti  le  ú  primiciaóob  ti  le  maxóob  cu    uenlóob1? 

(a)  Ephes.  3.  V.  18.  (b)  Ps.  23.  V.  7.  (c)  1.  Cor.  15.  V.  55. 
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¿Báax  iriukil  ooc  cu  bineltic  tech,  mix  hebic  unchac  u 
mentic  lob  á  báat  ti  mixhantulé?  Gloria  oabac  ti  Ahlo- 
hil tioklal  ú  hauzahul  ti  kahualóob,  iix  tioklal  le  nohoch 
ufzil  y  cá  tu  chupah  ti  cimacuolal  ti  le  ah  tibilbeüóob 
chiculánóob  ti  téel  ú  bobnel  Abrahan. 

2.°  Tumencá  tu  hahil.  ¿Bic  cimacuolal  utial  leti 
leóob  utzul  pentacóob  ti  yilic  ú  Ahboybenzah,  ti  letilé  máax 
ú  oibolmaóob  cáachi  y  babunóob  yayanciíilóob  ú  pactic 
ti  le  lúurn,  xmá  unchic  ú  patal  ú  nahaltic  leyti  utzá  (a)l 
Cu  baytal  ten  cá  táan  in  uiiic  c  yaxpaybeilóob  h  Yu- 
muob  cu  chicámpahálóob  tu  tan  léti,  táan  ú  kultal  he- 
bic ti  peí  Ahmeyah  utz  ti  le  kazóob  cá  ú  yoczahmaóob 
cáachi  ti  le  yokolcab  y  ú  keban,  iix  ú  yáalal  ti  y  hum- 
pel  chincunah  kaholal  ¡Ah!  Tech  layech  leti  Ahlohil  tile 
yokolcab,  letilé  ú  cilich  Yal  ti  le  xchup  cá  paybéen  cáach 
ú  pochetic  iix  ú  paic  le  ú  pol  le  xkucican:  c  tóon  c 
ilic  oocbezaháan  ti  tech,  iix  ta  uoklal  le  báax  Dios  ü 
chicbezahmá  tóon  cáachi,  iix  ú  zebchibmá  turnen  humpel 
ü  nucul  ti  ú  yutzil  iix  yatzil.  Cú  baytalten  cá  in  uilic 
Abrahan,  máax  cú  cimacuolticuba  cáachi  (b)  ti  mayli  ta- 
ríil.  táan  ú  pactic  ti  le  náachil  leti  ú  kinil  Jesucristo 
cá  cú  kuchui  ú  chupil  cabin  cu  yilic  ü  Mehenil  ti  ú 
kilacabíl  tioklal  máax  paybéen  cáach  cú  cicithanbilaltalóob 
tulacalóob  le  kilacabilóob,  cá  cú  talel  ú  uec  yokol  leti  ú 
cicithaniléob  (c).  Cú  baytal  ten  cá  in  uilic  Isac  ú  mo- 
lic  y  cimacuolal  le  ú  oáich  tile  ú  tich  ti  Jesucristo,  tile 
máac  layhi  ho<  hbilah  cáachi,  cexcá  machucáan.  Cú  bay- 
tal ten  cá  in  uilic  Jacob  ú  kultic  Ahlohil  ti  máax  ú  oamá 
ú  alalabolal  cáachi  ti  ú  cimilé  (d),  iix  ú  pactáal  y  ha- 
kobil  ti  máax  paybéen  cáach  ú  tuchitáal,  iix  cá  lay  cáach 
le  ú  alabolal  tulacalóob  kilacabilóob  tile  yokolcab,  ü  le- 
tilé cilich  León  ti  le  ú  kilacabil  Judá  cá  cexi  ti  ú  ue- 
nel  tumenlah  ú  cilba  metnal,  táan  ú  páatic  cá  yahaci 
turnen  ú  íeyliil,  táan  ú  caputcuxtal  tioklal  ú  utilil  yuchu- 
cil.  Cu  baytal  ten  cá  in  uilic  David  ú  hakolbitáal  leyti 
ú  ah  matanil  ti  ú  trono,  cá  bin  ú  cáah  ahautáal  ti  te- 
lóob  cáanóob   iix  ti  le   lúum;  ú   kultáal  Yumil,  ti  máax 


(a)     Math.   13.  V.  17.    (b)  Joan.  8.  V.  56.  (c)  Genes, 
22.   V.  18.  &  26.  V.  4.  (d)  Ibi.  49.  V.   18. 


leti  Yumil  ú  yáalahmá  cáacki  culen  ti  in  nóoh  [a]  ú  pac- 
tal  y  hakobil  ú  hauzic  á  kahualóob,  iix  ú  mentic  tióob 
ú  portal  yalan  ti  ú  yocéob;  cu  ho^ol  ti  ü  chaic  cuenta 
ti  le  kilacabilóob,  iix  ú  chupic  le  nicilóob,  iix  hohochil 
le  cuchilóob  cá  le  ah  zatalóob  Angelóob  ú  patmaóob 
cáachi  ti  téel  cáan,  táan  u  oáic  tu  cuchil  le  ah  tibilbei- 
lóob.  Cú  baytal  ten  cá  in  uilic  cilich  Jacóob,  cá  cú  ka- 
holtic  tioklal  napcunzah  cá  ú  Ahlohil  cuxáan  [b]  cá  cu 
pactic  y  ú  pacatóob,  «ama  y  le  cú  tiilticóob  leti  uincil, 
hebic  ú  okolal  cu  hahcuntic  ti  cabin  yanac  ú  yilic  ua- 
báax  kinil,  tu  cornil  y  leóob  ti  ú  pixan;  iix  cá  ua  ca« 
licil  ú  uincil  yan  ti  téel  mucnal,  ti  haliliil  cuxan  hebic 
Dios,  tu  zebal  bin  yilá  ú  caputcuxtal,  iix  cuxtal  hebic 
uincé.  Cú  baytal  ten  cá  in  uilic  tulacalóob  le  Santóob, 
cá  cú  páatcóob  ti  Ahlohil:  \layech  tech  leti  máax  bin  ya- 
nac ú  talel9  uaix  c  paymá  c  páatic  ti  uamaác  yanal  [c]1 
Uaix  tipáan  utzf  cá  mixhumpel  capelcunlil  cú  cicithan- 
ticóob  ti  letilé  ti  máax  ú  oarnaóob  cáachi  alabóla!,  iix 
cú  cicioaicubaóob  ti  ú  etailcunticóob  ti  ú  hokol  tu  yo- 
lahul  unchic  u  lohic  ah  kebanóob:  ten  ooc  in  nilcóob 
u  chicbexicubaóob  ti  yabóob,  hebic  cú  yáalic  leti  Evange- 
lio [d]  utial  ú  mentic  h  matanilóob  le  uincóob  ca  cu- 
xanóob  cáach  inaix  ti  le  lúum  ti  utzulyantal  iix  cimacil. 
Hebic  má  c  payma  chenchentuclic  le  báax  Dios 
má  u  yoltahmá  ú  zazilcuntic  tóon,  c  macunticba  ti  c 
áalic  tela  ua  le  pixanóob  cá  hetúun  yanóob  cáach  thi- 
lanóob  ti  téel  purgatorio  utial  ú  laytal  tuchupil  poanóob 
tu  nahintahóob  ti  leyti  kinil  ti  hokoluolah  u  tulizil  hal- 
kab,  iix  leti  xulil  ti  tulacalóob  ú  num>i>iaóobé.  Layac 
le  báax  hiaci  ti  leytió,  le  báax  le  okolal  má  tu  cibol- 
tic  tóon  6  oabal  ti  capelcunlil  lay,  cá  leyti  kinil  ti  ho- 
koluolahul  iix  ti  cimacuolal  utial  le  ah  tibilbeilóob,  hum* 
peí  kinil  hi  ti  zatuolal  iix  okomolil  utial  le  pulanóob  ti 
hnnkul  nommia,  tumencá  le  íi  than  Dios  cú  cambezi- 
cóon,  cá  má  tú  yuchul  manel  tacti  leti  metnal  ti  cáan  [e], 
cá  leti  ú  (zeculil  le  ah  lobóob  lay  humpel  maxulunté 
tzecul,  iix  cá  ti  túux  lubóob  leytióob  ah  otzilóob,  tilo  bin 

[a]  Ps.  109.  V.  1.  seq.  [b]  Job.  19.  V.  25.  [c]  Math.  11. 
V.  8J  [d]  Ibi.  27.  V.  53.  [e]  Lúe.  16.  V,  26.  Math.  25.  V. 
46.  Ecclti.  11.  V.  8. 


culacóob  utiai  maxulé.  Bic  coiil  iix  má  alabóla!  layad 
utial  letióob,  leti  ú  yilic  cá  leti  leyli  Yumil  cá  cu  oáic 
cáach  halkabil  ti  le  ah  tibilbeilóob,  cú  kalic  cáach  utial 
maxul  le  honailóob  ti  ú  calabozóüb;  cá  le  yatzil  ti  máax 
ú  macunzahmaóob  cáachi  tu  yanal  kini!,  cu  mambalcnn- 
ticuba  (a)  behelé  tu  chupil  ti  leóob;  cá  cú  oocol  ú  mam- 
balcunzic  leti  ú  mentic  yayatulul  kebari,  ooc  má  yan 
yayatulul  utial  leóob,  tumencá  mináan  ü  lohol  ti  téel 
raetnalé   (b). 

3.°  Má,  má  lay  bay,  cristianos,  éti  tóon.  ¡Bic  toh- 
cinahuol  tioklal  leti  tu  helanil,  bic  alaboial,  bic  cimac- 
uolil  paybéen  ü  lamkahal  tóon  le  ú  hokoluolahul  ti  Ah- 
lohiléex!  Tioklalcá  ¿máax  lay  leyti  ah  hauzah  ti  le  ci- 
mil,  uamá  leti  cá  hokyolah  ti  laé  utial  ó  tocicóon  ti  c 
tóon  ti  ú  hach  kazilóob  nucíH  cú  tazicóobé!  ¿Máax  lay 
leyti  ah  hauzah,  uamá  leti  leyli  Ahzáat-zah  cá  ú  oamau- 
ba  tóonl  Chupóon  ti  h  kubbail  ti  ú  yutzil,  tocánóon  y 
le  ú  boyil  ti  ú  xikóob,  tzayanóon  ti  léti  turnen  ú  nu- 
cul  le  okolal  cá  cú  meyhul  turnen  yacunah,  ¡háax  má 
c  paymá  c  páatic  ti  ú  yacunah  iix  ú  yuchucil/  U  ya- 
cunah lay  hach  mukáan  emá  le  cimilé  (c>,  tumencá  ho- 
káanyolah  ti  laé;  ú  yacunah  lay  tipáan  emá  leti  metnal 
tumencá  t  hoki  tu  yolah:  ¡Báax  má  bin  ú  ment  leti  Ah- 
lohil  tioklal  ú  ah  okolalóob  palibilóob  má  ú  macüntah- 
maubai  tí  yemel  tioklal  tu  leyliil  ti  le  metnalóob  utial 
ü  oáic  halkabil  ti  le  maxóob  cú  yacuntic!  ¡Máax  má  bin  ú 
yáalé  t  kubanil  y  leti  Apóstol  tu  kaba  ti  in  Dios  ya- 
nen  heoáan,  cá  mix  le  cimil,  mix  le  cuxtal,  mix  le  An- 
gelóob,  mix  le  Ahpolilóob,  mix  le  Ahyuchucilóob  (ó), mix 
le  báal  yan  heléi  mix  le  cú  talel,  mix  le  báal  canal,  mix 
le  tamil,  mix  le  pecanil ,  mix  uamáax  ú  yanal  zizabil 
bin  ú  ment  in  hatzpahal  ti  le  ú  yacunah  Dios  ti  h  c 
Yumil  Jesucristol  Utzóob  yanóob  (e),  tüun,  le  maxóob  cu 
páaticóob  ti  léti.  Ua  yanacóobi  cimenóob  bin  cuxlacóob, 
iix  bin  cuxlacóob  maxulunté,  tumencá  léti  leyli  lay  le 
cuxtal  maxulunté;  iix  má  tu  xulpatic  ti  le  maxóob  cú  páa- 
ticóob ti  léti,  iix.   cú  caxticóobé.     Bay  layac. 

(a)  Prov.  1.  V.  22.  seq.  (b)  Eccles.  14.  V.  17.  (c)  Cant. 
8.  v.6.  (d)  Rom.  8.  V.  38.  39.  <e)  Ps.  2.  V.  13.  Joan. 
11.  V.  25.  Ps.  9.  V.  11. 
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INSTRUCCIÓN  XX. 

Sobre  las  últimas  palabras  del  artículo  quinto:  al  ter- 
cer d\a  resucitó   de  entre  los  muertos* 

Yokol  le   ü   oocil   thanóob  tile  hopel   oczabenil   okoklal: 
tu   yoxpel    kínil    caputcuxlahi   ti   ichil  le  cimenóob. 


ir. 


A  leti  ú  Mehen  Dios  t  cimi,  iix  muci,  ua  le  cimil 
tu  meyhultah  ú  yuchucil  yokol  leti  tioklal  uabáax  kinil, 
hi  utial  ú  hokol  tuyolah  leti  Yumil  y  hach  tipáanil  glo- 
ria ti  laé,  iix  caputcnxtal  hach  hakolbil  ti  ichil  le  ci- 
menóob. Bé  cimil  ¿tüux  yan  ú  hokol  á  uolahX  túuz  á 
báat?  ca  káatchi  y  ley  ti  nucul  leti  Apóstol  (a).  Tu  ha- 
hil,  cristianos,  tu  yoxpel  kiwil  tile  6  cimil  tile  Ahlohil, 
cá  Domingo  hi  hach  ti  noh  alba,  ú  hach  cilich  pixan 
tu  nulkezahuba  ti  ú  tzayic  y  leti  uincil  cá  chiláan  cáach 
ti  téel  mucnal,  tu  tzayuba  ti  leti  utial  má  ú  hatzicuba 
mixbikin,  tu  cuxcintah,  iix  tu  ualkezah  ti  le  cuxtal  cá 
ó  lukzahmá  ti  cáachi  le  cimilé:  iix  ti  leyti  nucul  caput- 
cuxlahi Cristo  ti  le  cimenóob,  utial  má  ú  cimil  tu  caten, 
miz  le  cimil  ú  yumintubai  ú  chucanil  ti  leti  (b).  Ti  le 
hah,  nnchachi  leti  Yumil  unchic  ú  caputcuxtal  ti  téel 
iztic  t  pachil  cá  t  cimi,  tumencá  ti  tulacalóob  le  kini- 
lóob  lay  cáach  ú  Yumil  le  euxtal,  iix  ti  le  cimil,  hebac 
má  tu  yoltah  caputcuxtal  tacti  ú  yoxpel  kinil ,  leyti 
lay,  t  pachil  ti  humpel  zihnal  kinil  tuliz  ti  mucnal,  ha- 
tzul  ti  le  kinil  maylié,  iix  hatznl  tile  cu  bineltic,  utial  ú 
menticnba  u  chicantal  ti  tulacalóob  le  hahil  ti  ú  cimilé;  hebix 
xan  ú  hi  ú  yolahul  ú  thilic  ü  caputcuxtal  tac  leti  6  xu- 
lil  yokolcab,  utial  ú  hahcunticóon  ti  cá  lay  cáach  ha- 
hal  Dios,  iix  cá  má  tu  caputcuxtal  cáach,  hebic  bin  ya- 
nac  íi  caputcuxtal  le  (i  yanalóob  uincóobe:  iix  xan  utial 
cá  oocbezabacóob  le  cilich  oibóob,  tumencá  oibáan  ya- 
nilcá  paybéen  cáach  ú  laytal  leti  ú  yaxpaybeil  ti  le  ci- 
menóob  (c),  uaix  le  ú  yaxpaybeil  ti  ichil  le  cimenóob   (d). 

(a)  1.  C>r,  15.  V.  55.  (b)  Rom.  6.  (c)  Apoc.  i.  (d)  Colos.  1. 


Iix  bay  cú  yáalic  léti  Apóstol:  Cristo  cáputcuxlahi  ti  khil 
cimenóob,  iix  tali  ti  u  luytal  ü  primiciailóob  ti  le  ma- 
xóob  cu  cimilóob:  tumencá  ua  tioklal  humpel  uinic  tali 
le  cimil,  tioklal  humpel  uinic  paybéen  á  talel  xan  le  ú 
caputcuxtalil  ti  le  cimenóobé:  iix  bay  hebic  tulacalóób  cu 
cimilóob  ti  Adán,  bay  tulacalóób  bin  layacóob  ü  caput- 
cuxtalóob  ti  Cristo  (a).  Le  máac  laé  cu  nuuctabal  ti 
letilé  cetlil  caputcuxtal,  y  cá  c  thanal  ti  ie  má  cimil 
cuxtal  hurnpulili  hatzáan  tulacal  kanánil  ti  cimil,  ti  báax 
núuctahul  cu  yantalti  leti  ú  yaxpaybeil  cnchil  h  c  Yumil 
Cristo  loé;  turnen  cexicá  uamacóob  caputcuxiahióob  rnay- 
li  emá  léti,  t  culahióob  cexi  tabanóob  ti  le  cimil,  iix 
caputcuxiahióob  utial  cimil  tu  cateen:  hebac  Jesucristo 
ti  bay  nucul  cáputcuxlahi,  chucanhi  iix  hauzahanhi  le 
cimil,  cá  má  pataci  ualkahal  ti  cimil,  hebic  cu  yáalic 
leti   Apóstol  (b). 

Mix  bin  yanac  ú  núuctáal,  cá  Jesucristo  caputcux- 
lahi ti  ichil  cimenóob,  tioklal  uabáax  yuchucil  heláan, 
hebic  caputcuxiahióob  ú  yanalóob  yabóob»  uamá  cá  ca- 
putcuxlahi turnen  u  leyliil  yuchucil  le  máac  hi  pelel  iix 
ú  tilil  tile  6  Menen  Dios,  hebic  cú  chiebezie  leti  Após- 
tol turnen  leytileóob  thanóob:  cexicá  zináanhi  t%  cruz,  he- 
bix  le  ooyanil  lúumil,  cuxáan  hebac  tioklal  le  ú  yuchu- 
cil Dios  (c)  turnen  hebic  le  cilichtalil  mixbikin  tu  ha- 
tzahuba  tile  ú  uincil  tile  Yumil  cá  yan  cáach  ti  téel  muc- 
nal,  mix  ti  le  pixan,  cá  t  émi  ti  le  metnalóob,  yan 
cáachi  yuchucil  ti  téel  uincil  utial  ú  tzayicuba  j  le  pi- 
xan, iix  ti  téel  pixan  utial  ú  ualkahal  ti  ú  tzayicuba 
ti  uincil,  iix  tu  hahil  tu  tzayahnbaóob  tu  batzil  turnen 
ü  yuchucil  ti  le  cilichtalil,  cá  yan  cáach  ti  letióob.  Leyti 
lay  le  báax  tu  zebehitah  David  táan  yáalic:  ú  nóoh  tu 
lohah,  iix  ü  cilich  kab  (d)  iix  leti  Yumil  tu  chiebezah 
tioklal  ú  leyliil,  cabiti  tu  yáalah:  Ten  in  patic  in  cux- 
tal utial  in  zut  in  chaic,  iix  yuchucil  yanten  utial  in 
patic;  iix  yuchucil  xan  utial  in  zut  in  chaé  [e]:  Hau- 
xéex  leyti  kulna,  iix  ten  bin  in  caten  mente  tu  yoxpel 
kinilóob,  iix  leyti  cú  yáalic  cáach  Jesús  ti  le  ú  kunail 
ti  ú  uincil  [f],  hebix  ú   cú  haheuntic   San   Juané. 

[a]     1.  Cor.  15.  [b]  Rom.  6.  [c]  2.  Cqiv  13.  [d]  P#. 
97.   [e]  Joan.  10.   [f]  lbi.  2.   V.   19.  ti. 
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Itaéex  titeló,  in  ah  úuyahéex,  hebic  á  paymaéex  á 
núucticéex  leti  mactzil  ti  le  ú  caputcuxtal  Cristo;  leti 
máac  lay  xmá  capelcunlil  leti  hach  kananil,  iix  leti  hach 
kabetil  ti  tulacal  cristiano,  tumencá  lay  leti  u  heocun- 
lil  ti  c  okolaléex,  iix  ti  c  alabolaléex.  Dios,  cú  yáaíic 
San  Pedro  (a),  tu  caputcuxcintah  ü  Mehen,  iix  tu  men- 
tah  ú  lelencitál  le  gloria  ti  ú  caputcuxtal,  utial  cá  la- 
yaci  leti  nohochil  nucul  ti  c  okolaléex,  iix  ti  c  alabola- 
léex. Leytióob  layóob  le  capel  kananilóob  xiililóob  cá 
oánuculáan,   iix   cu   nahmaticóob   h   chenchentucléex. 

Dios  tu  yoltah  u  hahcuutietóon  le  ú  rnactzilóob  ti 
ú  Mehen  turnen  leti  ú  caputcuxtal,  tumencá  le  caput- 
cuxtal lay  leti  macUil  hach  hahil,  iix  le  nucul  chicáan 
hach  matumahai  ti  tulacalóob  le  yanalóobé.  Dios  tu  yol- 
tah  cá  le  ú  caputcuxtal  ti  ú  Mehen  íayaci  leti  heocun- 
lil  hach  heoanil  ti  c  alabolaléex,  tumencá  le  ú  caput- 
cuxtal Jesucristo  lay  leti  chunil,  le  prenda,  iix  leti  oi- 
lib  ti   le  c  tialé.    C   etez    leytióob   hahóobá. 

1.°  Cu  kanáantal  tóon  maxul  cá  tulacal  ú  hunmul- 
cintuba  ü  hahcuntóon  ti  le  u  hah  li  leyti  mactzil,  iix  cá 
le  zebchilahóob  yanacióob  yetthanil  y  le  hahóob,  iix  le 
meyhuláanóob,  utial  cá  ti  mix  humpel  kinil  yanaci  ú 
macuntáal  uamá  turnen  le  h  maokolalil  hach  mapacatilé. 
Bay  ¿bic  ti  zazilóob  má  tu  uecah  Dios  ti  télóob  cilich 
oibóob  utial  ú  oauuculinticóon  ti  le  okolal  ti  leyti  mac- 
tzil] Leti  u  Leonil  Juda  (b)  cá  cu  uenel,  iix  cú  yáa- 
hal  ti  yolah  iix  cabin  cú  yo'tic,  ¿má  tu  chicultic  cáach 
tu  hakobil  ti  letilé  máax  unchac  hi  á  oáic  ú  cuxtal,  iix  ú 
zut  u  cfaae  tu  yolahul/  Isaac,  letilé  cicithanbil  mehen, 
cá  cuxlah  tupach  ti  ú  tich,  iix  cá  t  pachil  ti  unchic  ú 
yantal  tulacal  leti  nahmatil  ti  humpel  mactziláan  cimil, 
tali  ü  laytal  leti  chúnil  ti  ú  kilacabil  hach  tipáaii  xocolil 
hebic  le  ekóob  tile  cáan  (c)  iix  ti  tulacal  leti  ú  cahal  ti 
le  ah  oko!a!óob,  má  tu  hochic  tpon  cáach  ti  Jesucristo 
caputcnxlaháan?  Leti  inah  puláan  ti  le  lúum  (d)  cá  cú 
cimil  utial  caten  cuxtal,  iix  cá  cú  caxtic  ti  ú  leyli  ci- 
mil leti   yaxchunil  ti  1%  yuchucil  topzah    hach   yáab;    iix 

(a)     Petr.   1.   21.    (b)    Genes.   49.  9.  (c)  Joan.  10.  V. 
18.   (d)   Cenes.  15.   V.  5. 
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Joñas  mucáan  oxpel  kinilóob  ti  téel  ú  nak  le  ballena 
uaix  cayé  (a),  iix  cá  hoki  cuxáan  ti  laé  utial  ú  tzectic 
yayatulul  ti  Ninive,  ¿má  layóob  hochbüah  hach  chicáan 
ti  Jesucristo  cimen,  mucáan,  iix  caputcuxlaháan  tu  yox- 
pel  kinil,  iix  cá  t  pachi!  cu  cambezic  ti  ú  ah  camba- 
lóob  ti  téel  a  mactziülóob  ti  le  ú  Ahanlii  Dios,  iix  cu 
tulchiticóob  ú  tzectic  tulacal  leti  yokolcabl  ¿Má  tu  zeb- 
chitic  David,  cá  Dios  má  bin  u  cibolt  cá  ú  Santo  yilá 
le  tutal,  iix  cá  má  bin  ú  pa¿  ú  pixan  ti  téel  metnal  (b) 
báax  zebchilah  payben  ú  núuctáal  ti  Jesucristo,  hebix  le 
ú  nanaóol  San  Pedroé?  ¿Mix  hebic  unchac  ú  etcetcun- 
tabal  le  ú  chiculilóob  tile  Mesías,  cá  cu  hochic  tóon  le 
Ahbobatóob,  xmá  caputcuxtal  chup  ti  gloria?  ¿Hebic  un- 
chac ú  yutzcintabal  le  báax  ú  zebchibmaóob  ti  ú  mam- 
balcunticubaóobé,  iix  u  gloria?  Tn  cirnil  cnxtal  lay  hum- 
igel  mehenkabche  cá  ^elech  ú  hokol  ti  hunrpel  lúum  cú 
tihil  (c);  iix  ti  le  ú  gloria  ti  ú  caputcuxtal  lay  letilé 
nohoch  kabche,  máax  ú  boyil,  iix  boybenzah  cu  men- 
ticóob  le  alabóla!  ti  tulacaloob  le  kilacabilóob:  ti  ú  ci- 
rnil cuxan  lay  kiláan,  iix  chincunaháan;  ti  ú  caputcux- 
tal cú  kaholtabal  turnen  Ahau  ti  le  gloria  (d).  Ilaéex 
behele  ua  y  nucul  cú  than  ti  le  ú  ah  carnbalóob  cá  cú 
binóob  cáach  ti  Emaus,  tix  cú  capelcunticóob  cáach  inaix 
ti  ú  caputcuxtal,  ti  h  macuxnolóob  iix  xanóob  ti  puczi- 
Jcal  utial  uoczahuol  le  báax  le  Ahbobatóob  tu  oibtahóob 
cáachi  ti  léti  (e),  iix  ti  xul  ú  hahcuntic  tióob  ti  leyti 
mactzilá,  táan  ú  ho^ol  tioklal  Moisés,  iix  cú  belintic  t 
pachil  tulacaloob  le  Ahbobatóob,  tu  tzolali  tióob  le  báax 
alaháan  cáachi  ti  léti  ti  tulacaloob  le  cilich  oibóob;  tu- 
mencá  mixbáal  lay  cáach  hach  kanáan  tióob,  emá  le 
okolal    ti    ú    caputcuxtalé. 

Ti  leyti  nanaóol  ¿y  bic  tanlah  má  ú  oanuculmá  cáa- 
chi leti  leyli  Yumil  ti  ú  Apóstolóob,  ti  tulacaloob  le  Ju- 
dióob  ti  le  okolal  ti  leyti  mactzil?  ¿unchac  ú  thanicóob 
cáach  hach  tu  zazilil  ti  létil  Hauzéex  leyti  Jculna,  ú 
yáalahmá  tióob  cáach,  üx  ten  bin  in  caten  meyhulté  tu 
« 

(a)  Joan.  12.  V.  24.  S.    Agut.     Joan.  2.  V.  7.  11.  14. 

(b)  Ps.  15.    V.  10.  Actor.   2.  V.   31.   (c)  Isai.  53  V. 
2.  seq.    (d)   Ps.   23.   V.   7.  seq.  (e)    Luc.   24.   Y.   25. 
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oxpel  kinilóob  (a).  Le  máac  cu  yáalic  cáach  ti  ú  uincil 
cá  Iay  cáach  leti  ú  hahal  kulnail  ti  ú  cilichtalil:  Bay 
hebic  Joñas  cíi  yáalic  cáach  xan,  yanhi  oxpel  kinilóob 
iix  oxpel  akabóob  ti  téel  ú  nakc  ti  le  cay  (b),  bay  leti 
ú  Mehen  tile  uinic  bin  yanac  oxpel  kinilóob  ti  téel  ú 
puczikal  ti  le  lüum.  Cu  kanáantal,  cu  yáalic  cáach  ti 
ú  ya  nal  tenel,  cá  leti  ü  Mehen  tile  uinic  ú  manez  nam- 
mia  yabal  balóob,  cá  layac  ú  manbalcuntal  ti  le  ah  Nu- 
xibóob,  iix  ti  le  talamóob  Sacer&oteóob,  iix  ti  le  Escri- 
baóob,  iix  cá  layac  ú  cimil,  iix  cu  caputcuxlac  t  pachil 
ti  oxpel  kinilóob.  Iix  utial  ú  hahcuntáal  inaix  ú  chucanil 
ti  ú  ah  cambalóob  ti  le  ú  hahil  ti  ú  caputcuxtal,  iix  u 
oabalóob  ti  yanil  ti  ú  cambezic  ti  ú  yanalóob,  peí  ca- 
putcuxlahi,  cabin  tu  chicbezahuba  ti  le  Magdalena  (d), 
utial  ú  bóotic  ú  yacunah,  ti  le  cilich  xchuplalóob  cá  tu 
belintahóob  cáachi,  utial  ú  zutbezic  íi  meyhulóob;  ti  le 
ú  ah  cambalóob  cá  cu  binelóob  cáach  ti  Emaus  utial 
ú  tohcinah  uoltóob  iix  ú  cambezóob  ,  ti  Simón,  leytiá 
lay  ti  San  Pedro,  ti  le  buluc  Apóstolóob,  ti  le  maxóob 
yanóob  cáach  yicnalóob,  iix  tu  xul  ti  humpel  halili  te- 
nel ti  tipáan  ti  hunbáak  catac  hokal  áh  cambalóob.  Iix 
mahalili  tzicbanah  y  letióob  tioklal  calicil  cakal  kinilóob, 
uamá  cá  t  hani  iix  ukulnahi  ti  tu  taklah  yich,  utial  ú  hah- 
cuntic  tióob  cá  má  lay  cáach  yochel,  mix  peí  espíritu, 
iix  táan  ú  than  ti  h  maoczahuol  Tomas  tu  yáalah  ti: 
Ocez  titelá  ú  yol  á  kab,  iix  ilá  in  kabóob,  iix  talez  ta 
kab  iix  ocez  ti  in  chalatil,  iix  má  layacech  h  maocza- 
uol  uamá  h  okolal.  ¡Bay,  nohoch  Dios,  yanhi  á  uohel- 
tic  á  hokzic  hakolbil  leti  utz  ti  le  lobile!  Ua  le  ú  ca- 
pelcunlilóob  le  Apóstolóob  zalcunah  hióob  utial  tech, 
hióob  hach  kabetilóob  utial  c  tóon,  turnen  ú  h  maoczah- 
uolóob  tioklal  tu  oocil  hahcunáan  y  le  oanuculóob  hach 
hahóob,  lay  hach  tipáanóob  utial  ü  heocuntáal  c  okolaléex. 
Le  Apóstolóob  má  ú  katóob  cáach  ú  uoczahuoltic  le  ca- 
putcuxtal, uamá  tu  yilcóob  cáach  Jesucristo  caputcuxáan, 
tu    yilahóob,    iix  uoczahuolnahóob  ti  léti,  iix  hahcunanóob 

(a)  Joan.  2.  V.  19,  (b)  Math.  12.  V.  40.  (c)  Marc.  8. 
V.  31.  Marc.  16.  V.  9.  (d)  Math.  28.  V.  9.  Luc.  24.  IbL 
V.  34.  Marc.  16.  V.  14.  Luc.  24.  V.  36.  Joan.  21.  V.  14. 
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ti  le  hah  cu  binelóob  íi  hahcuntóob  ti  tulacal  yokoicab. 
Tioklal  tulacalóob  hatzulóob  cu  tzéecticóob  le  ú  ca- 
putcuxta!  Jesucristo,  iix  ti  tulacalóob  cu  caxticóob  na- 
cunahóob  xmá  xocolil.  Cexié  má  tu  zahticóob,  mix  le 
ú  tzolthanóob  ti  le  ah  ohetóob  mix  le  ú  taomanzahóob 
ti  le  h  maohelóobé.  Tulacalóob  cu  tzayicubaóob  ti  leti 
oáhah,  iix  mixhuntul  cú  macunticuba.  Cu  heocunticóob 
leti  mactzil  tu  chumucil  ti  le  hach  talamilóob  tzeculóob, 
iix  cú  oalic  y  ú  kikel  le  hah  ti  ú  hahaltnané.  Cumenti- 
cóob  humpel  yabalil  ti  mactzüóob  ti  ú  heocunlü  ti  ú 
doctrina  uaix  cainbezahé,  iix  leti  yokoicab  tu  xul  hah- 
cunáan,  cu  patic  ú  kechlil  ú  be,  iix  cú  uoczahuoltic 
le  ú  hahil  ti  le  caputcuxtal  tile  Yumilé.  ¡Mactzil  ti  le 
mactzüóob,  cú  acamtic  titelá  San  Agustín!  Xmá  c  thi- 
licba  ti  le  mactzüóob  cá  cú  meyhiütáal  ti  ú  kaba  Jesu- 
cristo caputcuxlaháan,  iix  cá  tioklal  cú  tazic  humpel 
nucul  matumahal  ti  ú  caputcuxtal  chup  ti  gloria,  -¡Baax 
bin  unchac  ú  nuca!  ti  le  testigóob  cá  cú  hahcunticóob, 
iix  tioklal  túux  bin  mentabac  tióob  ú  macuntalóobé!  La- 
yóob  cáach  uincóob  yutzilóob  ti  le  ú  cablil  cah,  utz  in 
uol  ti  laó:  hebac  tioklal  ieylió  layóob  cáach  hach  mi- 
nean ú  náatóob,  iix  mináan  tióob  nucul  ti  ú  tabzic  ti 
leytiá,  cabin  má  tu  páaticóob  cáach  ti  ú  hahalthan  namá 
nacunahóob  iix  nummiaóob'  [Cú  kabetalóobi  tulacalóob 
ti  yoltic  ú  manez  nummia  turnen  le  tuz/  ¿Unchaci  ú 
mentic  mactzüóob  utial  ú  hahc'unticél  ¿He  túun  báax 
bin  yanac  ú  nucáal  ti  le  cimenóob  cá  cú  caputcuxcin- 
ticóob,  ti  le  h  mapacatóob  ti  maxóob  cú  oáicóob  pa- 
cat  iix  tile  kohanóob  cá  cú  oácicóob  i¿tic,  xmá  ú  me- 
yahticubaóob  ti  yanal  báal  emá  leti  ú  kaba  Jesucristo 
caputcuxlaháan!  ¿Báax  bin  yanac  ú  nucáal  ti  tulacal  leti 
yokoicab  cá  ú  uoczahuolmá,  iix  cú  uoczahuoltic  inaix  le 
ú   caputcuxtal  Jesusristo   loé! 

Iix  ua  cú  uoczahuotáal  le  ú  caputcuxtal  Ahlohilé. 
¡Báax  macánil  bin  caxtabac  ti  ú  uoczahuoltáal  le  yana- 
lóob  mactzüóob'!  ¿Má  yanóob  tulacalóob  tzayanóob  y 
leti  ti  le  caputcuxtal  tile  Yumill  Tumencá  leti  niáax 
cú  uoczahuoltic  cá  leti  ú  Mehen  Dios  caputcuxlahi,  cú 
tazic  ú  uoczicuol  cá  t  ciaii,  cá  tu  manzah  nummia,  cá 
t  cuxíahi  ichil  le  uincóob,  cá  t  zihi  ti  cilich  zuhuy  Maria, 


iix  yomáantab  hi  tomen  leti  Espíritu-santo,  iix  cá  lay 
hahal  Dios  iix  haba!  uinic.  Leti  máax  cu  yoczahuoltic 
cá  caputcuxlahi  turnen  ú  tibí  yuchucil,  má  tu  capelcun- 
tic  ti  ú  cilichtaül,  iix  cá  le  cuxtai  yan  ti  leti,  iix  lay  le 
leyti  cuxtai  (a),  cá  ú  heocunmá  ú  Iglesia,  iix  ti  leti  doc- 
bezahanóob  tulacaíóob  le  hochbilahóob  iix  zehchilahóob: 
má  tu  capeicuntic  ti  h  caputcnxlal  cu  tale!;  mix  ti  le 
6  ■  hahil   ti   tulacaíóob    ú    zebchilaqóobé. 

Tioklal  leytiá  le  Apóstolóob  cu  in.olcabticóob  cáach 
tulacaíóob  le  íi  nu-culilóob  le  mactzilóob  ti  Jesucristo,  iix 
ti  ie  ú  hahil  tile  Evangelio  ti  le  caputcuxtal  tile  Ah- 
lohilé.  Dios  tu  cap utc axcintah  ú  Mehen  ti  icliil  le  ci- 
menóob,  cu  yáalic  San  Pedro  (b),  iix  ü  chupmá  ti  glo- 
ria liiial  cá  c  toan  c  oczahuolnacóon  tu  hejanil  ti  leti, 
Leyti  lay  cáach  leti  ú  chunil  nucnl  ti  ú  tzee;  ua  cu 
thanóob  y  mukc,  lay  utial  ú  odie  ú  hahil  ti  le  ú  caput- 
cuxtal Jesucristo  (c),  ua  cu  haíicunticóob  ti  ie  Judióob, 
cá  le  tile  máax  ú  zinmaóob  ti  cruz  iix  ú  mentahmaóob 
cimil  lay  leti  Mesias,  leti  nohoch  A/ibobáat  cá  Dios  ú 
tulchimá  tióob  cáachi,  cu  meyahticubaóob  hebic  ti  chu- 
mucil  ti  le  h  caputcnxtal  tile  Ahlohil,  iix  má  unchacóob 
ú  oáicóob  tióob  nuculóob  hach  zaziloob,  emá  le  mactzi- 
lóob cá  cú  menticóob  ti  ú  heocunlil,  ti  cá  cú  talel  le 
ú  uoczahuol  tile  yokolcab,  cá  lay  ú  yanal  tumbulben  oá 
hah  iix  ti  leyli  kinil  leti  leti  cilich  oáich  tile  ú  caput- 
cuxtal Jesucristo.  Ti  leyti  uncu!,  in  Dios,  á  mentahmá 
cáachi  ú  hokol  le  zazil  ti  le  ú  ekhochenilóob  á  muenal, 
utial  u  zazilcuntáal  tuiacal  leti  yokolcab.  Ti  leyti  nucul 
á  muenal  tali  ú  laytal  chup  ti  gloria  (d),  iix  ü  gloria 
cú  leíemcil  ti  tulacaíóob  le  hatznlóob  ti  le  yokolcab. 
Iix  le  nuculilóob  t  oabóob  utial  ú  ekhocnenticóob  le  ú 
hahil  ti  á  caputcuxtal  haiili  meyahnahóob  utial  cá  layac 
leti  hach  heocunlil  ti  h  okolaléex,  hebic  xan  leti  ú  nu- 
cul  hach  heoanil    ti  c    alabolaléex. 

2.°  Uá  c  páaticéex  ti  Jesucristo  chenhalili  utial 
leyti  cuxtai,  cu  yáalic  leti  Apóstol,  layóon  le  hach  otzi- 
lóon  ti  tulacalóoj)  le  uincóob  (e);    iix   leyti    leyli    unchac 

(a)  Joan.  5.  26.  (b)  1.  Petr.  1.  V.  21.  (c)  Actor.  4.V.  38. 
Ibi.  2.  V.  23.  (d)  Isaia?.  11.  V.  10.  (e)  1.  Cor.  15.   V  19. 
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ú  yáalicóob  tulacalóob  le  cristianóob;  tumencá  uá  utial 
ú  cicioaicubá  ú  nucul  cupial  ti  Evangelio,  lay  kanáan 
cá  u  macnnlubac  ti  ú  leyliilóób;  iix  ú  cruz  [a]  utial  ú 
belintic  Ahlohil,  cá  ú  tzeculticóob  ú  bakel,  iix  le  ú  lobi- 
lóob  :)ibo!ahóob  utial  ú  bucinticubaóob  ti  Jesucristo,  \\x 
ti  6  justicia;  cá  utial  ú  tacuntÁal  le  ü  almahthanil  Dios 
ximbalnacóob  tioklal  beóob  lobtacóob  iix  yailóob  ti  le  zih- 
nalil  [b];  layacióobi  le  bach  otzilóob  tile  yokolcab,  uamá 
ú  pacticóobi  cá  ú  pixan  ualkahac  ti  Dios  cá  ü  zihzah- 
má  [c];  uamá  ü  pacticóobi  6  caputcuxtal,  iix  le  cuxtal 
utz  cá  Dios  ú  zebchibmá  ti  le  maxóob  cú  yacunticóobé. 
¿Iix  yokol  báax  ú  paymá  ú  heocuntic  leti  cristiano  ú 
alabolal,  uamá  yokol  le  ú  caputcuxtal  Jesucristo,  le  máac 
lay    leti    yaxchunil,   le   prenda,   iix  leti    oilib   ti  le  c  tülé? 

Jesucristo  ma  caputcuxhi  utial  tu  bunali,  bay  bebic 
má  t  culahi,  tu  manzah  nummia,  mix  t  cimi  utial  tuhu- 
nali  Leti  Apóstol  cú  yáalic  tóon,  cá  c  tóon  cimóon  y 
Jesucristo,  mucanóon  y  Jesucristo,  caputcuxanóob  y  Je- 
sucristo [(!].  ¿Báax  in  uáalic  ten?  ti  uabáax  nuctahul 
unchac  ú  yáalal,  cá  c  yanóon  culucbalóon  y  Jesucristo 
ti  leti  cáan,  iix  ooc  c  nahintic  ú  gloria.  Tumencá  táan 
ú  laytáal  Jesucristo  c  polil,  iix  c  tóon  ú  nuculilóob  tiok- 
lal le  gracia  tile  bautismo,  ooc  má  layóon  uamá  hum- 
pel  uincil  y  leti:  ú  cuxtal  lay  leti  yaxchunil  ti  le  c  tule, 
iix  ú  caputcuxtal  turnen  tu  tazhech  ti  le  laytal  leti  yax- 
chunil ti  le  c  tiilé.  Le  caputcuxtal  ti  le  pol  lay  yaxchu- 
nil ti  le  ú  caputcuxtaiil  le  nuculóob  uincil.  Xmá  le  ú 
caputcuxtal  le  pol,  layaci  mayuchucil  ti  le  cu  tiiltic  nu- 
culóob uincil  xmá  le  ú  caputcuxtaiil  le  nuculóob  uincil, 
le  cu  tiiltic  pol  layaci  machucani  iix  má  cetilé.  Tioklal 
bahun  cú  oocol  ú  caputcuxtal  Cristo,  yantóon  alabolal 
hah  ti  cá  xan  c  tóon  caputcuxtaléex,  tumencá  lay  ka- 
náan  cá  belintóob  le  nuculóob  uincil  le  nucul   ti   ú  polé. 

Bay  cú  ooczic  ú  tzolxicin  le  Apóstol  ti  léti  ú  ho- 
hatzul  le  carta  yaxpaybe  ti  le  Corintióob.  Uá  ti  tula- 
calóob túuxóob,  cú  yáalic,  cú  tzectáal,  cá  Jesucristo  caput- 
cuxlahi  ti  ichil  le  cimenóob  (e)   ¿hebic  lay,  cá  yan  ichiltéex; 

[a]     Math.  16.  V.  24.   [b]  Ps.  16.  V.  4.  [c]  Eccles.  12* 
V.  7.  [d]  Román.  6.  V.  4.  Ephes.  2.  V.  6.  (e)  Joan.  5.  25. 
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huntnlóob  cá  cu  yáalicóob:  cá  le  cimenóob  má  bin  ca- 
putcuxlacóob?  Uá  leytióob  cá  layóob  nuculilóob  uincil  ti 
Cristo  má  bin  yanac  ú  caputcuxtal,  lay  cú  tazic  zazil, 
cá  leyti  Yumil  má  caputcuxlahi.  lix  ua  leyti  layaci  hall, 
mixbóal  layaci  leyti  leti  meyhul  ti  c  tzeec,  iix  ti  mixbáal 
á  uoczahuolcéexi  le  báax  cá  tzectictcex. ...  uá  le  cime- 
nóob má  bin  yanac  ú  caputcuxtal,  láy  hak  cá  Cristo  má 
caputcuxlahi.  Uá  má  lay  hah  le  u  caputcuxtal  leyti  Yu- 
mil, lay  mábilal  á  okolal,  tumencá  á  kebanóob  inaix  má 
yanóob  záat-zaháanóob .  Hebac  má,  má  á  capelcunticéex, 
in  yamaileex,  cá  Jesucristo  caputcuxlahi  ti  icliil  le  cime- 
nóob, iix  tali  ti  ú  lay  tal  le  ú  primiciaóob  ti  le  maxóob 
cu  uenlóob  (a).  Lá,  cristianos.  Jesucristo  talaháan  ti  ú 
laytal  le  ú  primiciailóob  ti  le  maxóob  cu  uenlóob,  má 
chenhalili  tumencá  lay  leti  ú  yaxpaybeil  cá  caputcuxlahi, 
iix  t  pachil  cu  belinticóob  le  maxóob  cú  tiilticóob  ti  leti: 
iiamá  xan  tumencá  ú  caputcuxtal  lay  leti  yaxchun  ti  le 
cú  tiiltic  tulacal  leti  kilacabil  lúum,  turnen  lay  cáach  hach 
utz  ú  tal  ti  le  ú  yatzil  Dios,  cá  bay  hebic  humipel  ui- 
nic  tu  yuchulcitah  tóon  le  cimil,  ti  leyli  nucul  ú  y  anal 
ú  oáici  tóon  le  cuxtal,  iix  cá  bay  hebic  le  cimil  tioklal 
leti  ú  keban  Adán,  ualkahcóoni  xan  ti  cuxtal  turnen  ü  nucul 
Cristo  iix  hun  huntul  caputcuxlaci  hebix  cú  tzololé  (b). 

Ti  tuux  cú  talel  cá  le  ú  caputcuxtal  Jesucristo  lay 
xan  le  ü  prendail  c  tialé  Jesucristo  ú  yáalahmá  tóon: 
Mixmáac  bin  ü  holpit  in  álakbilóob  ti  in  kab  (c).  Ti 
ten  oáantacóob  le  ü  llaveilóob  le  cimil  iix  ti  le  metnál. 
Mixmáac  unchac  ú  kalic  le  báax  in  heic  ten,  mix  ú  heic 
le  báax  in  kalic  ten  (d).  Leti  leyli  Ahlohil  cú  yáalic 
tóon:  cá  leti  máax  cú  zatici  ú  cuxtal  tioklal  leti,  bin  ü 
caxt  leyti  leyli  cuxtal,  iix  le  bin  ú  caxt  utial  maxul  (e). 
Iix  tu  xul  cá  le  cimenóob  cá  yanóob  ti  le  mucnalóob 
bin  u  yubóob  uabáax  kinil  le  than  tile  ü  Mehen  Dios  (f ). 
¿C  unchac  capeltic  leyti  t  pachil  cá  hoki  leti  ú  Mehen 
Dios  ti  ú  mucnal,  utial  ú  mentic  ú  yúubáal  ú  than  ti  tu- 
lacal leti  yokolcab1?    Uá  pathi  ú  caputcuxcinticuba  tu  ley- 

(a)     1.   Cor.  15.  V.  12.  seq.  (b)   Ibi.    V.  21.   (c)  Joan. 
10.  V.  28.  (d)  Apocal.  3.  7,  ibi.  3.  V.  7.  (e)  Math.  10.  39. 
(f)     Joan.   5.  25. 
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liil,  ¿má  hele  ú  -  patal  ú  eaputcuxcintic  íi  yanaíóobl  Ten 
má  in  capelcuntic,  nohoch  Dios.  Ten  in  uohel  tnmen 
le  okolal  hebic  Job,  cá  in  Áhlohil  cuxáan,  üx  titelá  in 
oocbezic  hebic  léli,  cabiú  kokcen  ti  le  hobnel  ti  le  lúum, 
iix  bin  caputcuxlachi  ti  leti  ú  xul  kinilé  [&].  ¿iix  hebic 
bin  caputcuxlacén?  ¡Ah!  ¿iix  máax  bin  nnchac  u  yohel- 
tic  leytiál  Tulacal  le  báax  nnchac  in  uáalic  ten  lay  le 
ú  capntcuxtal  Jesucristo  bits  iayac  leti  oilib  ti  le  c  tiüé. 
C  páatic,  cíi  yáalic  leti  Apóstol  [b],  Ahlohil  iix  Yumil 
Jesucristo,  máax  bin  ú  yutzcint  c  uincil  chech  iix  mam- 
balcunzabil,  ti  xul  ú  metitic  ú  baijtal  ti  ú  uincil  chup 
ti  gloria,  ti  nucid  ti  letilé  yuchucil  j  leti  mctac  unchotc 
ú  cuncintic  tulacalóob  le  balóob,  iix  ú  .mentic  tu  laca!  le 
báax  cu  yolticé.  Iix  hach  zazil  ti  ú  yo  nal  cuchi!:  leti 
uincil  ti  taklahyich  lay  cu  pulul  hebic  hu-m-pel  inah  tile 
lúum  chup  ti  tuil,  iix  bin  caputcuxlac  h  matutal;  lay  cu 
pulul  ti  lúum  kazpaháan,  iix  bin  caputcuxlac  chup  ti  glo- 
ria; lay  bin  puíuc  ti  le  lúum  lukzaháan  ú  péec,  ;iix  bin 
caputcuxlac  chup  ti  mukanil;  lay  bin  puluc  ti  le  luum 
hebic  uincil  balche,  iix  bin  caputcuxlac  hebic  uincil  es- 
piritual, hebix  cá  yan  oibané:  Adán  leti  yaxpaybe  uinic 
zihzab  y  hum^el  pixan  cuxáan,  iix  leti  catul  Adán,  cá 
lay  Jesucristo,  layhi  chup  ti  humpel  espíritu  cuxcinahuol. 
Leti  yaxpaybe  uinic  hebic  hi  patíian  ti  le  lúum,  lay  cáach 
mambal  lúumil,  iix  le  catul  hebic  t  émi  tile  cáan  lay 
cáanlil.  Bay  hebic  leti  yaxpaybe  uinic  lay  cáach  mam- 
bal  lúumil,  ú  mehenóob  layóob  xan  mambal  lúumilóob, 
iix  bay  hebic  leti  catul  uinic  lay  cáanlil,  ú  mehenóob 
layóob  xan  cáanlilóob.  Hebic,  turnen,  c  tóon  c  bizah  le 
hochbil  tile  uincil  mambal  lúumil,  turnen  le  tutal  iix  ci- 
mil  ti  cá  yanoon  tabanóon,  c  bin  c  binez  xan  le  hoch- 
bilah  tile  cáanlil  uinic,  tioklal  le  macimil  iix  gloria  ti 
cá  bin  c  layac  ú  bucbezáal,  ua  c  nahmatic  turnen  utzul  mey- 
hulóobé.  Tulacalóob  bin  caputcuxlacóob  ti  humipel  nu- 
cul  matutal,  iix  hetun  c  tóonéex  cá  tetanóon  hi  turnen 
Dios  utial  ú  meyhultáal  tóon  y  yaizil,  bin  mancóon  ti  iztic 
ti  le  ú  ekhochenilóob  le  tutal  iix  cimil,  ti  le  ú  zazil  le 
macimil  iix  gloria  [c].    Iix  San  Pedro  cu  yáalic  xan:    Cid- 

[a]  Job,  19.  25.  [b]  Philip.  3.  20.  21.  [c]  1.  Cor.  15.  42.  seq. 
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thambilaltáac  Dios,  iix  leti  ú  Yum  h  c  Yumil  Jesucris- 
to, máax  hebix  ú  nohoch  yatzil,  tu  mentah  caput-zihil 
ti  leti  háil  tile  bautismo,  turnen  le  ú  caputcuxtal  Je- 
sucristo ti  ichil  cimenóob,  cá  t  oabi  tóon  utial  ü  oabal 
tóoa  kumpel  cuxáan  alabólo!  ti  cá  bin  layac  caputcuxtaléex 
ti  uabáax  kinil  y  leti  (a)  C  olinticbaéex,  túun,  y  ley  ti 
alabolal,  c  beiint  le  ú  ximbalóob  Jesucristo,  c  oilibte  ú 
oilib,  turnen  cu  oocol  ú  oilibiltáal  ti  yaxpaybe  uinic 
tí  kazil  iix  lobilóob,  nucul  lay  cá  c  oilibte  xan  ti  ú  ca- 
ten ti  ü  caputcuxtal  iix  cilichtalil  utial  cá  yanac  tóon 
hatzul  uabáax  kinil  ti  ú  caputcuxtal  iix  zebchilahóolifc 
tioklal   humpel    maxul,   ti  le   gloria.    Bay   layac. 

INSTRUCCIÓN  XXI. 

Sobre  las  mismas  palabras  del  articulo  quinto  del  Credo: 

Resucitó  de  entre  los   muertos. 

Yokol  le  leylióob  thanóob  tile    ú   hopel   oczahbenil  tile 

in  uoczicuoíe:   Caputcuxlahi  ti  ichil  le   cimenóob. 

Resurrección    Espiritual. 
Caputcuxtal  Pixan. 

.^tJLA  lay  yab,  in  yamailéex,  cá  c  páatéex  tu  thaban 
o  il  le  caputcuxtal  cu  talel  ti  c  uinciléex,  lay  kanáan  cá 
c  páatéex  xan,  iix  c  oá  nuculinticéex  tac  behelé  y  tula- 
cal  mukanil  iix  chuchuccaxte  le  caputcuxtal  ti  c  pixa- 
néex.  Tumencá  á  paymaéex  ú  yantal  téex  núuctahul, 
cá  yan  ti  c  tóon  u  yanal  cuxtal,  ú  yanal  cimil,  iix  ir 
yanal  caputcuxtal  ú  chucanil  ti  cu  tiiltic  uincilé:  humpel 
cuxtal  mináan  ú  cetil  hach  utz;  humpel  cimil  mináan 
ú  cetil  hach  lóob;  iix  humpel  caputcuxtal  humpulili  ka- 
náan tacti  le  behéle  cuxtal,  cá  lay  leti  yaxchunil  ti  le 
caputcuxtal  chup  ti  gloria  cá  c  páaticé.  In  káat  in  uáa- 
lé,  cá  yan  ti  c  tóon  humpel  cuxtal  cá  cu  kamic  leti  lay- 
tal  ti  le  gracia  (uaix  oabilah)  Dios;  humpel  cimil  cá  c 
tóon  leylióon  c  oáicba  turnen  leti  keban,  iix  humpel  ca- 
putcuxtal espiritual,  cá   lay  le   u    cilichtal  c    pixanóobé. 

(a)     1.   Petr.   1.  3.  26 
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Le cimil  t  oci  ti  leti  y&kolcab  turnen  leti  keban,  cu  yáa- 
lie  leti  Apóstol  (a)  iix  tile  yaxpaybe  ninic  t  müni  j 
leti  keban  ti  tulacalóob  u  mehenóob.  C  tóon,  cu  yáalic 
San  Agustín  (b),  t  cimióon  ti  leti  pixan  iix  ti  leti  nin- 
cil;  ti  leti  pixan  turnen  leti  keban,  ti  leti  uincil  turnen 
humgel  tiblil  tzecul  tile  keban,  iix  cu  tazic  tioklal 'Uti 
leyli  kebané.  Leti  keban  lay  le  cimil  tile  pixan,  turnen- 
cá  cu  hatzic  ti  Dios  cá   lay  ú  cuxtal,  iix  ú  hahal  cux- 

tal .    Leti  pixan  cu  tazic  ú  cuxtal,  táan  zatic  ú   za- 

zil  iix  ú  ohelil  cá  lay  Dios  leyli;  leti  uincil  cu  zatic  ü 
ífcuxtal  táan  ú  zatic  ti  pixan,  iix  ley  ti  cimil  lay  leti  (c) 
ú  bolil  tile  keban  cá  cu  mentic  hach  ah  zipil  pixané. 
Leytióob  capel  cimilóob  cu  káaticóob  cáach  tu  kananil 
capel  caputcuxtalóob  cá  layacióob  leti  ú  oáich  le  ca- 
puteuxtai  tile  Yumilé.  Iix  lay  bay  cá  ti  leytióob  ca^el 
cimilóob,  leti  leyli  Santo  cu  yáalic  (d)  má  ú  oamá  leti 
Ahlohil  uamá  humipel  halili  cimil,  cá  lay  le  cimil  ti  ú 
uincil,  tumencá  táan  ú  lay  tal  h  maúpil  iix  leti  leyli  h 
makebanil,  lay  cáach  mayuchucil  ti  cimil  ti  leti  pixan 
tioklal  leti  kebané.  Tioklal  ú  p¿Z  caputcuxtal  tu  nahal- 
tah  ti  tóon  le  caputcuxtal  tile  uincil  iix  le  cu  tiiltic  pi- 
xané.  Le  cu  tiiltic  uincil  má  tu  oocbezáal  tacti  leti  ü  xul 
ti  le  kinilóob,  cabin  bin  layac  ú  cliucpahal  cilichtalil  ti  le 
tetanóob.  Hetunloé,  tulacóob  bin  c  layac  c  baytal  ti  Je- 
sucristo tumencá  c  bin  ílaéex  hebic  tu  laiile  (e):  Jiebac 
leti  pixan  paybéen  ú  caputcuxtal  tacti  le  ü  horail  turnen 
le  yayatulul  keban  tohpulkeban  cu  mental  tu  Sacramen- 
toil  confesaré.  Leyti  caputcuxtal,  leyti  tumbulben  cuxtal, 
leyti  cuxtal  ti  gracia  uaix  oabilah,  leyti  ú  tumbenticu- 
ba  tu  ichilil  tile  uinic  cu  hopol  ti  behelé  turnen  le  oko- 
lal  tioklal  máac  oczahuoléex  ti  letilé  máax  cu  oáic  záat- 
zah  ti  ah  keban  iix  ti  h  má  nibolalé.  Bay  lay,  in  ya- 
mailéex,  leti  ú  xul  le  ú  caputcuxtal  Jesucristo,  tumen- 
cá Jesucristo,  cú  yáalic  leti  Apóstol  (f)  caputcuxlahi 
utial  c  cilichtalil',  caputcuxlahi  utial  táan  t  cimil  ti  ke- 
banóób,  t  cuxlacóon  utial  le  cilichtal,  cú  yáalic  San  Pa- 


(a)     Rom.  5.  12.  17.   (b)   Lib.   4.  de  Trinit.  c.  3.  & 
4.  (c)  Rom.  6.  23.  (d)  Ubi.   supra.  (e)    I.  Joan.  3.  2. 
(f)    Rom.   4.  25. 
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blo  (a),  iix  le  leyli  cilichtal  layac  c  cuxtalé.  Lay  cáach 
kanáan,  cú  yáalic  leti  leyli  San  Pablo  (b),  cá  tulacalóob 
layacióobi  cuxcinanóob  ti  Jesucristo,  iix  tioklal  Jesucris- 
to, hay  hebic  tulacalóob  cimenóob  hióob  ti  Adán,  tumeu- 
cá  tulacalóob  tu  zatahóob  ti  leti  le  ú  cuxtalil  le  gra- 
cia uaix  oabilahé.  Tulacalóob,  cu  yáalic  tu  yanal  cu- 
chil  (c)  cimóob  hi  ti  Adán,  iix  turnen  tulacalóob  t  cimi 
Jesucristo,  ti  xul  cá  le  máax  cuxanóob,  má  euxlacóob  ú 
chucanil  utial  ú  tililóob,  uamá  utial  letilé  máax  t  cimi, 
iix   caputcuxlahi   tioklal  letióobé. 

Le  yaxlik  cá  caputcuxlahóon  turnen  Cristo  ti  le  ú 
cuxtalil  le  gracia  uaix  oabilah  iix  t  mentabóon  tumbul* 
benóon  zizabilóon  ti  leti  leyli  Jesucristo  layhi  ti  leti  bau- 
tismo. Tumencá  tili  hi  cabin  táan  c  yantal  cimenóon 
tioklal  leti  keban,  Dios  cá  lay  ayikal  ti  yatzil,  bizaháan 
tile  hach  talara  yacunah  y  cá  ú  yacunmaóon,  tuoahtóon 
le  cuxtal   ti  Jesucristo,   tioklal  máax  graciail  záat-zaha- 

nóon  hi,  iix   tu  caputcuxcinthóon  y  leti utial  ú  men- 

tic  lelemcil  ti  le  habilóob  cú  ialelóob  le  yokolyabalilóob 
ayikalilóob  ti  le  ú  gracia  uaix  aabilah,  turnen  le  yutzil 
cá  tu  hahcumtah  ti  Jesucristo,  tioklal  c  tóon  ú  meyhul- 
maóon  bahun  titéel  nucul  ti  le  gracia,  hebic  ti  leti  ti  le 
zihnalil,  cú  oocol  ú  zihzicóon  ti  Jesucristo  (d).  ¡Utzul- 
yanilóob  le  maxóob  ú  oacummaóob  leyti  tumbulben  cux- 
tal, iix  má  zutnacoobi  t  cimil,  turnen  leti  keban!  ¡Bic 
tohcinahuol  utial  letióob!  ¡bic  cimacuolil,  bic  alabolalí 
Hebac  tu  xul,  ua  tioklal  humpel  nucul  ti  c  ooyanil  ya- 
nacitóon  le  xmá  graciail  ti  lubul  ti  le  cimil,  táan  calu- 
bul  ti  leti  keban,  ¿báax  ú  yanal  oác  uamá  leti  cú  tiil- 
tic  penitencia  uaix  u  Sacramentoil  confesar,  iix  ti  caput- 
cuxtal  ti  tumbulben  y  Jesucristo  turnen  ú  gracia  uaix 
oabüahé! 

Xmá  leyti  caputcuxtal,  in  yamailéex,  le  cuxtal  tile 
uincil  layaci  mabilal,  iix  unchaci  ú  yáalal,  cá  má  c  cux- 
tal cáach.  Tech  á  manel  tioklal  cuxan,  cú  yáalic  Cris- 
to ti  humpel  ah  keban,  iix  layechah  cimente).  Tumen- 
cá tu  tan  Dios,   ¿báax  lay   humpel  pixan  ti  l¿ti  keban, 

(a)     1.  Petr.  2.24.  (b)  1.   Cor.  15.  22.  (c)  2.    Cor. 
5.  14.  seq.  (d)  Ephes.  2.  6.  seq.  (e)  Apoca!.  3.  V.  1. 
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uamá  humpel  pixan  cimen,  iix  cá  cú  bizic  ti  tulacalóob 
hatzulóob  ú  mucnal,  hebic  cú  yáalic  humpel  noh  Yum 
ti  le  Iglesia,  humpel  cimen  tuháan,  máax  tuil  lay  raa- 
tumukyahtáalél  ú  chi  cú  yáalic  leti  Ahbobáat  (a),  lay 
humpel  mucnal  heáan  cá  cú  bocancii  bocóob  tuhanóobé. 
Ah  kebanéex,  ilaéex  tilo  báax  layéex,  uamá  ta  uoczah- 
uolticéex,  uamá  ta  uilicéex,  uamá  ta  úycéex,  á  leyli  ma- 
úüyahuléex  lay  le  ú  nucul  ti  cá  yanéex  cimen.  Ilaéex 
teló  le  báax  layéex  inaix  cabin  cuxanéex  iix  á  tzicba- 
léex  y  le  uincóob,  inaix  cabin  layéex  hach  thahéex  ti  le 
caxanóob  tile  yokolcab  iix  ú  oibolahóobé,  Leti  máax  má 
tu  yacuntah  cú  oactal  ti  le  cimil,  cú  yáalic  San  Juan  (b), 
le  tibliluolal  ti  le  bakel  lay  cimil,  cú  yáalic  San  Pa- 
blo (c),  leti  ah  keban  yan  cimen,  cabin  cuxan  ti  le  ci- 
macuolalóob,  tumencá  le  cuxtal  ti  leti  keban,  má  lay 
cuxtal,  iix  máac  unchac  ú  laytal,  in  Dios,  le  ú  cuxtal 
humpel  uinic  hatzáan  ti  tech,  cá  layech  le  hahal  cnx- 
talé? 

Lay,  túun,  kanáan  cá  á  oánuculintéex  cuxtal,  iix 
caputcuxtal  y  Cristo  tioklal  ú  nucul  ti  le  yayatulul  ke- 
ban confesar  ú  kabaé,  iix  inaix  leytiá  lay  oeoec.  Lay 
kanáan  cá  caputcuxlacéex  hebic  Jesucristo,  leyti  lay,  cá 
ú  caputcuxtal  layac  leti  oilib  ti  ü  caputcuxtalil  ti  c  pi- 
xan. Tumencá  c  tóon  cú  yáalic  leti  Apóstol  (d),  mu- 
canóon  hi  y  Jesucristo  turnen  leti  bautismo  ti  ú  cimil, 
utial  cá  bay  hebic  Jesucristo  caputcuxlahi  ti  ichil  cime- 
nóob  tioklal  le  gloria,  iix  leti  yuchucii  tile  Yumbil,  bay 
c  tóon  c  ximbalnacóon  ti  humpel  cuxtal  tumbulben:  iix 
c  binez  ti  c  tóon  le  hochbilanil  tile  uinic  cáanalil,  cá 
lay  Jesucristo  caputcuxlaháan  (e).  H  caputcuxtal,  túun, 
paybéen  ú  laytal  hebic  le  ú   tiale,  hah,  heoáan,   iix  cetlil. 

1.°  Hahal  caputcuxtal,  yaxpaybe  heocunlil  ti  le  ú 
caputcuxtal  Jesucristo,  iix  cá  paybéen  ú  laytal  xan  ti 
le  c  tule.  Ti  Crisio  mix  báal  yan  hocháan,  mixbáal 
naytaháan,  mixbáal  tabzahil,  tulacal  lay  hah.  Jesucristo 
caputcuxlahi  tu  hahil,  cú  yáalicóob  cáach  le  Ahcamba- 
lóob.  Yumil  ti  le  ú  zut  ti  Emaus  ti  le  bolón  tul  Após- 

(a)  Ps.  5.  V.  U.  Ps.  13.  V.  3.  (b)  1.  Joan.  3.  V.  14. 
(c)  Rom.  8.  V.  6.  1.  Timih.  5.  V.  6.  (d)  Rom.  6.  V.  4. 
(c)  1.   Cor.  15.  V.  49. 
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tolóob.  U  pixan  cá  tzayan  hi  tu  hahil  ti  ú  uincil,  iix 
ualkabi  ti  ú  chaic  tu  hahil  le  cuxtal  cá  ú  ticnmá  cáa- 
chi  tioklal  c  tóon,  iix  bay  hebic  tu  hahil  cuxáan  cáachi 
ichil  le  uincóob,  iix  t  cimi  tu  hahil  utiai  letióob.  Iix  ti 
xul  ti  ú  hahcuntic  tióob  ti  leyti  hah,  tu  chicbezahuba 
yabalóob  tenelóob  ti  ú  ah  cambalóob  t  pachil  ti  u  ca- 
putcuxtal, t  hani  iix  ukulnahi  y  letióob,  tu  patahuba 
machal  ti  letióob,  iix  thilahi  cakal  kinilóob  y  letióob, 
utial   ú  cambezicóob  ti  le  balóob  tile  ú  AhauM  Dios, 

C  tóou  c  paymá  xan  caputcuxtal  tu  hahil,  táan  c  ma- 
nel  tu  hahil  tile  keban  ti  le  gracia  uaix  oabilah  tiok- 
lal nucul  ti  humpel  hahal  ualkahal  puczikal  ti  Dios. 
Lay  kanáan  cá  unchac  ú  yáalabal  ti  humpel  cristiano, 
le  báax  t  álabi  ti  Jesucristo:  caputcuxlahi,  mináan  ti- 
tela.  ¡Báaxten  á  caxticéex  ichil  le  cimenóob  ti  máax  cu- 
xáan  (a)?  Lay  kanáan  cá  leti  cristiano  caputcuxlaháan 
má  layac  ooc  leti  máax  lay  cáach,  m  káat  in  uáale,  cá 
yanacti  humpel  cuxtal  hnmpulili  tumbulben:  cá  leti  máax 
cu  yocol  cáach,  má  yocol  ú  chucanil;  uamá  cá  táan  ú 
meyah  y  ú  kabóob  ü  oáuba  ti  nucul  ti  ú  yantic  ti  le  ah 
kananilóob  hebic  cu  yáalic  San  Pablo  (b);  cá  le  ma- 
xóob  cu  yalcabóob  cáach  hebic  báalcheóob  xmá  tohil  náat 
tupach  ti  le  tzucüóob  oibolahóob  (c),  má  ú  belinticóob 
le  oibolahóob  matubelilóob  ti  le  bake,  mix  ú  mentóob 
meyah  le  yuchucilóob  tile  pixan,  mix  le  nuculilóob  tile 
uincil  ti  nuculilóob  ti  le  xmájusticia;  ti  hnmpelili  than, 
cá  leti  keban  má  ahaunac  chucanil  ti  letióob  (d).  Xmá 
leyti  helbezah  ti  puczikal,  mináan  hahil  caputcuxtal,  raa- 
tumanel  leti  uinic  ti  le  cimil  ti  le  cuxtal,  tile  nucul  ti 
zipil  ti  le  cu  tiiltic  gracia  uaix  oabilahé.  Ua  leti  ah  ke- 
ban cu  oactal  tu  ichilil  léti  ley li,  uamá  tu  ualkezicuba 
tu  puczikal  ti  Dios,  iix  cu  oaieuba  ti  léti  ú  oóoc  xul, 
tioklal  utzóob  iix  lelencióob  cá  bayacóob  ú  chicáan  mey- 
hulóob,  tulacalóob  ú  confesaróob,  ábsolucionóob,  iix  ka- 
móob,  tulacóob  layóob  mapatalóob  iix  lobtacóob  turnen 
ma  t  anhi  yayaolal  mix  tu  ualkezuba  tu  hahil  ti  Dios. 
Confesoróob,  ilaéex  tilo   báax  á   paymaáex  chicultic,    iix 

(a)     Luc.   24.  V.  5.  6.  (b)   Ephes.  4.   V.   28.  (c)  2. 
Petri.  2.  12.  et  Ephes.  4.   19.  (d)  Román.  6.  Y.  12. 13. 
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oocbezic  tu  tanlahul  ti  le  ü  záat-zahul  ti  le  kebanóoob, 
táan  á  xelchitic  ti  le  ah  yayatululóob  ti  humpel  confe- 
sar ti  utial  yanal.  Ua  le  ah  kebanóob  tu  kamahóob  leti 
ü  tohuolal  oáich  tile  Sacramento  ti  le  confesar;  ua  ca- 
putcuxlahióob  tu  hahil  ti  le  ú  cuxtalil  gracia  uaix  oa- 
bilah;  ú  kocholmaóobi  ú  belinticuba  t  pachil  hebic  ca- 
putcuxlahanóob,  ú  paymaóobi  ú  oáic  nuculóob  ti  cuxtal, 
iix  leytióob  nuculóob  layóob  le  meyhulóob  ti  yatzil  iix 
yacunah,  ti  humpel  yatzil  hah,  ti  humpel  yacunah  heaáan. 
üa  tu  caxtahóob  y  tanlah  le  balóob  tile  cáan,  iix  tu 
oahóob  ú  yolah,  iix  ú  oibolah  ti  letióob  lay  nucul  ti  cá 
caputcuxlahóob  y  Jesucristo  (aV,  uamá  tu  caxtahóob,  mix 
tu  lukzahóob,  ú  caputcuxtal  layhi  humpel  naytah,  hum- 
pel báal  cu  manel  má  hahé.  jBé?  bahunóob  naytahóob 
ti  ualkezahóob  iix  caputcuxtalóob  cu  pactalóob  cá  hali 
layóob  ti   et-zahulé. 

2.°  Caputcuxtal  heoáan.  Ua  le  caputcuxtal  tile  ah 
keban  má  lay  ezich,  uamá  tu  laiil  iix  hah  cu  payben- 
tal  ú  hahtal  iix  heoáan.  Jesucristo  hnn  likc  caputcux- 
lahi  má  tu  cimil  ú  chucán,  le  cimil  má  tu  ahauinticu- 
ba  ú  chucáan  ti  leti  (b).  Iix  leytiá  lay  le  helanil  cá  yan 
ichil  le  ú  caputcuxtal  Jesucristo,  iix  ti  le  ú  yanalóob  ci- 
menóob  ti  maxóob  leti  tu  caputcuxcintah.  Lázaro  caput- 
cuxcintab  hi,  hebac  utial  cimil  tu*  caten,  cu  yáalic  San 
Agustín  (c).  Le  yixmeben  tile  Archisinagogo  caputcux- 
cintah hi,  hebac  utial  cimil  tu  caten,  Leti  ú  y  al  le  ú 
viuda  Nain  caputcuxcintah  hi,  hebac  t  pachil  ti  ú  ca- 
putcuxcintáal  culahi  inaix  tzayan  ti  le  cintilé,  Bay  lay 
le  nucul,  ti  leytióob  caputcuxtalóob  cú  wtanelóob,  Hebac 
ma  lay  leyli  ti  le  ü  caputcuxtal  Jesucristo,  tumencá  ca- 
putcuxlahi  utial  má  cimil  mixbikin,  Bay  lay  tú  un  cú 
paybéncuntic  laytal  h  caputcuxtal  cristianos.  Turnen  cú 
tazic,  nachóob  ti  c  tóon  letileóob  zubt^ililóob  heheláanóob 
confesaróob  iix  capachxil  tioklal  macóob  humpelóob  yai- 
lóob  cú  tal  tupach  yanalóob,  iix  táan  ú  menticóon  c 
bay  tal  ti  pekc  cá  cú  zut  ti  ú  xé,  hebic  cú  yáalic  San  Pe- 
dro (d),  c  oáicba  ti  humpel  tumhulben  nucul  ti^áan  haz 

(a)     Coloc.  3.  V.  1.  (b)  Román.  6.  V.  9.  (c)  Ps.  125. 
(d)    2.  Petr.  2.  V.  20.  21.  et  Math,  12.    V.  45. 
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emá  hü yaxpaybe.  ¡Ah!  humpel  puczikal  utz  helbezaháan, 
utz  ualkezaháan,  utz  lamkaháan  tile  ú  yaiil  ti  ú  keba- 
nóob,  jú  chaici  ti  hach  oeoec  kinil  oanuculóob  hach  he- 
láantacóobl  baytacóob  caputcuxtalóob  ¿layóob  humpel  ha- 
hal  manel  ti  le  cimil,  ti  le  cuxtal,  tile  keban,  ti  le  gra- 
cia uaix  oabilah,  cu  káatic  ¡San  Bernardo  (a)1  Ten  in 
jpomá  in  uocóob  cu  yáalic  cáach  le  Atantzil  ti  kayóob  (b), 
\hebic,  túun,  bin  in  bonóob  ti  tumbulben?  In  ^atmá  in 
nokc,  -Jiebic,  túun,  bin  zutnacen  ti  in  chaici  ¿Máax  má 
yohel  cá,  leti  máax  cu  oocol  ú  machio  ti  ú  nucul  me- 
yah  cu  ualkahal  t  pachil,  má  lay  patal  utial  leti  ú  A- 
hauil  Dios,  hebix  le  ú  sentnacia  Jesucristo  loé  (c)]  jC 
unchac  tubzic  cá  le  ú  yatan  Lot  ualkezab  hi  ti  uayaz- 
bail  táab  tioklal  ú  ualkezic  u  pacat  ti  Sodona  t  pachil 
ti  unchic  ú  patice  (d)?  Cexiló,  ¿bahunóob  manzah  ca- 
putcuxtalóob, bahunóob  ualkahóob  ti  humpelóob  izticóob, 
uaix  ti  le  uabáax  kinilóob  cú  pactalóob  ichil  le  cristia- 
nóob,  tu  pelel  ti  téel  ú  kinil  Pascual  ¿Layóob  leytióob 
hahalóob  ualkezbaóob'!  Cú  oocol  ú  cimilóob  turnen  leti 
keban  \hebic  bin  cuxlacóob  inaix  utial  leti  keban,  cu  yáa- 
lic cáach  leti  Apóstol  (d)1  Ten  in  uohel  cá  leti  uinic 
lay  ooyan,  iix  unchac  u  zatic  le  gracia  uaix  oabilah  cá 
u  kammá.  ¿Hebac  Jesucristo  caputcuxlaháan  má  lay  ú 
Boybenzah,  iix  ú  mukc,  iix  le  gracia  uaix  oabilah  má 
tu  meyah  utial  cá  leti  uinic  yanac  le  oactal  ti  laé?  ¿Má 
lay  le  cilich  táab  cá  cú  boybéncuntic  ti  le  tutalé]  Má 
lay  le  ú  balsamoil  Galáad,  cá  cu  oácic  le  yailóob,  iix  cú 
kalic  le  tuhánóob  yailóobál  Lay  hah  le  báax  c  bizic 
ti  vasóob  Doyanóob  ¿iix  baax  bilal?  Má  tu  oabal  tóon  utial 
ú  oácil  ti  c  Doyanil/  ¿iix  le  ú  zatai  ti  humpel  ayikalil 
hach  utz  má  tu  talel  tile  macunzah  cá  c  mentic  ti  laé, 
uaix  ti  le  matibliluolah  y  cá  le  pecuoltic  ti  yabalóob 
tenelóobl 

3.°  Caputcuxtal  chucáan.  Cexicá  c  caputcuxtal  la- 
yac  mahelel  heoanil,  c  paymá  meyah  cex  tioklal  c  men- 
tic ü  chucáantal  ti  xul  ti  cá  layac  ú  baytal  ti  le  ú  tiil 
Jesucristo,    ¿iix    ti    báax    cú    heccuntic   leyti    chucáané! 

(a)     Serm.  in  die'  S.  Pasch.  (b)  Cant.  5.  V.  3.  (c)  Luc. 
9.  V.  62.  (d)  Ibi.  17.  V,  32.  (e)  Gene».  19.  V.  26. 
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Jesucristo  caputcnxlaháan  mixbáal  cu  oaccuntic  tile  ú  ^ 
nuctil  cimen  mix  ina  ti  cimi!,  tumencá  táan  ú  caputcuxtal 
tu  lukzahuba  li  tulacal  h  cimilil,  hebic  cú  yáaüc  leti  E- 
vanglio  [a].  Leti  Yumil  cú  oaccuntic  leti  leyli  uincil  ti 
bahun  ti  le  laiil,  hebac  hach  tu  helaníl  ti  bahun  ti  le 
gloria;  cú  yáalic  San  Gregorio  Papa  [b].  Leti  zihna- 
lil  cú  oactal  le  leyli,  hebac  cú  helbehicubaóob  le  nuculi- 
lóob  cú  yáalic  San  León  [c].  Leti  uincil  cá  pathi  u  zin- 
cuntal  ti  cruz,  tali  ti  ú  laytal  manumiail:  leti  uincil 
cá  pathi  ú  cimzáal  tali  ti  ú  laytal  macimil:  leti  uincil 
cá  pathi  ú   kililcuníáal,    tali  ti  ú  laytal  matútalilé. 

Turnen  leytióob  nuculóob,  cristianos,  á  paymaéex  á 
kaholtic  ua  á  caputcuxtaléex  lay  cú  baytal  ti  le  cú  tiil- 
tic  Jesucristo?  ¡unchnc  ú  yáaiabal  ti  téex,  cá  layéex  le 
leylióob  ti  bahunóob  ti  le  zihnalil,  hebac  hach  heláan- 
tacilóob  ti  bahun  ti  le  nnculilóob  leyti  lay,  ti  bahun  ti 
le  nanacilóob  cuxtalél  ta  uachahéex  tulacalóob  le  kaxli- 
lóob  cá  cú  menticóob  cáach  á  presoiléex  hebic  le  ah  mu- 
káan  Sansón  [d],  iix  cú  uethicóob  cáach  téex  á  tzayi- 
cabéex  ú  chucáan  iix  chucanil  ti  Jesucristoél  Le  utzul 
meyhulóob  á  menticéex  ¿layóob  humpel  nokc  ti  gloria 
cá  cú  tepicéex,  hebic  humpel  lelencil  zazil  cá  cú  cimac- 
uolaltic  ti  le  uincóob,  iix  cú  benlintcóob  ti  ú  oáic  gloria 
ti  á  Yumbiléex  cáanlil  [e]l  Le  tumbul  cnxtal  cá  yanhi 
á  kamicéex  cú  pecuolalticéex  leti  oibolah  ti  yantal  tipáan 
utzilé!  Cú  docoI  caputcuxtal  y  Jesucristo,  ooc  á  cuxta- 
léex  y  le  cuxtal  tile  leyli  Jesucristol  já  cuxtaléex  téex 
utial  Dios  [f]  hebic  Jesucristol  Bay  paybéen  ú  laytal 
á  caputcuxtaléex  utial  layac  utz  tuliz.  Ua  á  cuxtaléex 
inaix  ti  leyti  yokolcab,  tu  cornil  má  á  paymaéex  laytal 
tile  yokolcab  [g].  Ua  le  ú  kananilóob  cuxtal  hele,  ua  le 
kocholóob  ti  á  kocholéex  cú  oalpacticéex  ti  cuxtal  ti  leti 
yokolcab,  iix  oactal  y  le  uincóob,  le  ú  chinil  á  puczi- 
kaléex  paybéen  ú  heocunticuba  ti  le  balóob  tile  cáané. 
Ua  ooc  á  caputcuxtaléex  y  Cristo  cú  yáalic  leti  Após- 
tol, caxtéex  le  balóob  cá  yanóob  ti  le  cáanal,  tüux   Crista 

[aj  Rom.  6.  V.  2.  [b]  Marc.  9.  V.  48.  49.  Jerem. 
18.  V.  %%  2.  Cor.  4.  V.  7.  Luc.  18.  [c]  Homil.  62. 
[d]  Serm.  1.  de    Resurr.  Chirist.    [e]  Judie  15.  V.   14. 
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yan  cuidan  ti  le  ú  noh  Dios....  cicituntéex  ti  le  balóob 
ti  le  canal,  iix  má  leóob  cu  tiiltícóob  le  lúum  (a),  ua 
yanhi  á  taléex  ti  laytal  tumbulben  zihzabilóob  ti  Jesu- 
cristo, tulacal  cu  paybéencuntic  iaytal  tumbulben  ti  téex, 
tumbulben  puczikal,  tumbulbenóob  tuculóob,  tumbulbenóob 
oibolahóob,  tumbulbenóob  meyahóob:  ti  nucuí  cá  tu  hu- 
naii  le  hahil,  le  coycabil,  le  cilichil,  le  yacunbil,  le  ni- 
bolatil,  le  cicithanbilil  iix  cicioáanil  payben  ú  meyahtáal 
á  tuculéex  iix  á  oibolahéex  (b).  Leti  Dios  tile  hatzuolal 
cá  caputcuxlaháan  ti  ichil  le  cimenóob  ti  nohoch  ah  ca- 
ñan ti  le  alakóob  (c).  Jesucristo,  ú  ment  á  oocbezicéex 
\x  yolah  ti  tulacalóob  le  balóob,  ti  xul  ti  cá  táan  h  cux- 
tal  behelé  utial  Dios  ti  Jesucristo  caputcuxlaháan,  cula- 
céex  t  pachil  maxulunté   y  leti  ti  le  gloria.     Bay  layac. 

INSTRUCCIÓN  XXII. 

ARTICULO  SEXTO  DEL  CREDO. 

Subió  á  los  cielos  y  está  sentado  á  la  diestra  de  Dios 

Padre  todopoderoso. 

T  náaci  ti  le  cáanóob  iix  culáan  yanil  ti   le  ú  nóoh  Dios 

Yumbil    Yuchucilzinil. 

Sobre  las  primeras  palabras  del  artículo  sexto:  subió  á 

los   cielos. 

Yokol  le  yaxpaybeilóob   thanóob  ti   le    uacpel   oczahbe- 

nil   okolale:  t  náaci  ti  le  cáanóob. 


T 


pachil  ti  unchic  ú  hokol  yolah  Jesucristo  ti  le  cimil, 
iix  tile  metnal;  t  pachil  ti  unchic  ú  hahcuntic  ti  yokol- 
cab  ti  ü  caputcuxtal  chup  ti  gloria;  t  pachil  ti  unchic 
ú  cambezic,  tohcinahuoltic,  mukáantie,  iix  ú  cicithantic 
ú  Apóstolóob,  cu  náacal  ti  cáan  tu  taklahyich  ti  letióob 
tu  uincil  iix  pixan,  ti  bahun  uincé;  tnmencá  ti  bahun 
Dios  mixbikin  tu  hatzuba  ti  leti,  hebic  máax  cu  chu- 
pic  tulacalóob  le  cuchilóob  y  ú  cilichtalilé.  Cú  náacal 
ti   cáan,   má   hebic   Elias  cá   bizabhi  ti   léti  turnen  yanal 

(a)  Colos.  3.  V.  12.  (b)  Philip.  4.  V.  8.  (c)  Hebr  13.  V.  20. 
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yuchucil  ti  humpel  ú  carroil  káakc  (a),  mix  hebic  Ha- 
bacuc  (b);  iix  San  Felipe  Diácono,  cá  likanóob  ti  téel 
ikc  tioklal  cilich  yuchucil,  tu  ximbaltahóob  chouacóob 
nachóob  ti  lúum  (c),  uamá  turnen  ü  tilil  yuchucil;  iix 
má  chenhalili  turnen  yuchucil  ti  le  cilichtalil,  cá  lay  cáach 
le  tilil,  uamá  xan  tioklal  ú  tilil  yuchucil  inaix  ti  bahun 
uinicé.  Turnen  cexi  leytiá  má  unchac  u  mentáal  tiok- 
lal zihnal  yuchucil,  cexi  letilé  yuchucil  cá  yanti  cáach 
leti  pixan  chup  ti  gloria  ti  Cristo,  unchac  6  peczic  ú 
uincil  hebic  tu  yoltah ;  iix  leti  uincil  cá  ooc  ú  yantal 
cáach  xan  oabilalháan  ti  gloria,  cu  oocbezic  cáach  y 
tu  canil  ti  yuchucil  tile  pixan  cá  cu  peczic  cáachié. 
Iix  tioklal  leyti  nucnl  c  oczahuoltic,  cá  Jesucristo  t  náaci 
ti  le  cáanóob  tioklal  ú  tilil  yuchucil,  leytiá  lay,  tioklal 
le  yuchucil  cá  utz  ú  talti  cáach,  iix  lay  cáach  ü  tilil 
hebic  Dios  iix  hebic  uinicé. 

¡Bic  pactahul,  in  ah  úuyahéex,  leti  yiláal  ti  Jesu- 
cristo, cá  cu  náacal  ti  hokolyolah  ti  ú  kamic  ú  Ahaulil! 
Macóob  tulacalóob,  cú  yáalic  cáach  David  táan  íi  chen- 
chentuclic  leyti  mactzil,  oaeex  paxkabéex  ti  cimacuolil, 
iix  kayeex  cicithanbilalóob  ti  Dios,  y  thanóob  ti  ciolah 
cú  náacal  Dios  ti  le  canal  y  cimaccunzah  (d).  Le  Após- 
tolóob  iix  ah  cambalóob  cá  hióob  testigóob  ti  le  ú  na- 
cal  cáan  Jesús,  má  tu  zathóob  ti  pacat,  tac  cá  humpel 
muyal  liach  zazil  tu  balah  ti  ú  pacatóob  (e),  mix  tu 
pathóob  ú  pactic  t  cáan,  tac  cá  humpel  Ángel  tu  yáa- 
lah  tióob,  cá  Jesús  ti  máax  cú  yilcóob  cáach  t  náacal  bay 
ti  cáan  paybéen  cáach  ú  talel  uabáax  t  kinil  ti  tulacal 
leti  lelemcil  ti  ú  gloria  (f).  Le  ah  tibilbeilóob  caput- 
cuxlahánóob,  cá  tu  lakintahóob  ti  Ahlohil,  cú  kayticóob 
cáách  le  gloria  ti  ú  ah  boybenzahul;  iix  le  Angelóob 
zatuolanóob  cú  yáalicubaóob  cáach  huntulóob  ti  ú  lakóob: 
¿Mciax  lay  leyti  ü  Ahau  ti  le  gloria  (g)I  Má  turnen- 
cá  má  ú  kahalmóobi,  uamá  tioklal  cú  haholticóob  cáach 
iix  cú  kulticóob  cáach.  Leti  Yumbil  tu  kamah  hebic  ti 
íi  yamá   Mehen,  tzayáanhi  tulacal  ú  gloria,  iix  tu  oah  ti  léti 

(a)     4.  Reg.  2.  (b)  Daniel.  14.  (c)  Actor.  8.  (d)  Ps.  46. 
(e)     Marc.  16.  V.   19.  Actor.  1.  V.  9.  et  10.  (f)  Actor. 
1.  V.    11.  (g)  Ps.  23.  V.  «• 
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tulacalóob  le  balóob.    ;B¡c  hokol  yolah!     Hokol  uolahuí 
leti   tipáanil  chupil  ti   gloria  utial  Jesucristo,  iix  ieti  hach 
chahuc  iix   chup  ti  tohcinahuol  utial   c   tóon. 

1.°  Le  cilicb  oib  táan  ú  than  tile  ú  Meheu  Dios, 
cu  tzayic  tu  mactzilil  bahunóob  mambalcunzahóob  y  ba- 
hun  gloria,  cá  cu  baytal  mináanyuchucil  ú  molcabialóob 
ti  humpel  leyli  persona;  iix  leytiá  lay  le  báax  tu  tab- 
zah  ti  le  ah  bakel  Judióob,  utial  má  ú  kaholtic  tiok- 
lal  u  Mesias:  tumencá  má  tu  patalóob  cáachi  ú  núuc- 
tic,  cá  leti  ú  Mehen  Dios  unchaci  ú  laytal  ti  humpel 
leyli  kinil  leti  Mehen  tile  uinic;  cá  leti  máax  ú  yilah- 
maóob  cáachi  ú  zihil  hebic  humpel  bekech  kabche  ti  hura- 
peí  ticin  lúum  iix  mináan  yuchucilti  cáach  topzah  (a), 
Sayaci  ti  leyli  kinil  leti  noh  kabche,  cá  paybéen  cáach 
ú  pixic  y  ú  bóoy  titulacalóob  le  kilacabilóob:  cá  leti  máax 
cimzáab  cáachi  hebic  humpel  coi'dero  uaix  h  taman,  layac 
cáachi  leti  León  ti  le  ú  kilacabil  Judá:  cá  le  tunic 
cá  le  ab  pakbalóob  ú  macunzahmaóob  cáachi,  layac  hi 
le  ú  heoánü  tunich  tile  tiitz.  Hebac  tioklal  ú  náacal  cáan  tile 
Yumil  cu  yutztalóob  cáach  leytióob  mactzilóob,  iix  cu 
núuctabal  cá  leti  ú  Mehen  Dios,  máac  tronoil  lay  leti 
cáan,  iix  le  lúum  le  u  peanail  ti  ú  yocóob  (b),  tu  yol- 
tah  ú  mambalcunticuba  táan  ú  menticuba  ah  oócbezah 
than  tacti  le  cimil  utial  ú  canalcunzáal,  iix  cá  le  glo- 
ria ti  ú  Yum  layaci  leti  oáich  ti  ú  nummiaóob,  iix  le 
bolil  ti  ú  nahmatilóob.  Tioklal  leytió  ua  t  náaci  ti  cáan 
hi  t  pachil  ti  unchic  ú  chincunahticuba  tacti  le  lúum, 
ua  t  náaci  tacti  le  tipáan  cáanlil  (c),  ti  le  cáanóob,  hi 
t  pachil  ti  unchic  ú  yemel  ti  le  hatzulóob  hach  cablilóob 
ti  le  lúum. 

Ti  le  lúum  hi  muculáan  humpel  Dios,  humpel  Dios 
má  kaholáan  inaix  ti  le  utililóob,  ti  ú  náacal  lay  humpel 
zutpacháan  ti  gloria.  Ti  le  lúum  macunzabhi  ti  Je  uin- 
cóob,  nacuntabhi,  zincuntab  ti  cruz;  ti  ú  náacal  lay  kul- 
tab  tile  uincóob,  oab  gloria  ti  turnen  le  Angelóob,  ti  le 
lúum  pactab  cóom  emá  le  Angelóob  (d);  ti  ú  náacal  nac- 
zab   hi  t  maxulil  yokol  letióob;   oab  ú  corona  ti  tzic  iix 

(a)     Isaise.  53.   V.  2.  (b)  Ibi.  66.  V.   1.   (c)   Ps.  67. 
V-  19.  Ephes.  4.  V.  9.  (d)  Ps.  8.  V.  6.  Hebr.  2.  V.  9. 
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ti  gloria.  Ti  le  lúum  chincunahcuntab  hi  iix  mambalcun- 
zab  bi  hebic  leti  ú  oocil  ti  le  uincóob  (a);  ti  ú  na  cal, 
tu  kamah  tulacalóob  le  balóob,  cáan,  lúum,  Angelóob  iix 
uincóob.  Leti  Yumil  tu  yáalah  ti  in  Yumil  (Dios  Yum- 
bil  ti  ú  Mehen):  Culen  ti  in  nóoh:  calicil  in  oáic  á 
kahualóob  pococbalóob  y  alan  ti  á  uocóob  (b).  Leti  ú 
Mehen  Dios  tu  uachah  tioklal  ú  leyliil  ú  kahualóob,  leyti 
lay  ti  le  ah  yuchucilóob  ti  le  hábil,  iix  tu  bizahóob  ti  ú 
hokol  yolahul  ti  ú  pacatil  ti  tulacalóob  leti  yokolcab,  t 
pachil  ti  unchic  ú  hauzicóob  y  ú  cruz  (c).  Tu  yukah 
ti  le  ü  hail  becanil  uaix  torrente  iix  tioklal  bahun  tu  fóah 
le  pol,  t  náaci  ti  cáan  chup  ti  lelencilzazil  iix  ti  gloria. 
¿Máax  lay  leyti  cá  cu  talel  ti  le  Idumea,  cu  yáa- 
lic  Isaias  (d)!  ¿Máax  lay  leyti  máax  tilil  nokc  yan  bo- 
náan,  má  ti  kiik  yana!,  uamá  ti  ú  leyliil  kikel,  máax 
tilil  cichcelmil  lay  cáanalcunzaháan  turnen  leti  lelencilza- 
zil ti  ú  bucóob,  iix  cu  yezic  ti  ú  ximbalóob  le  ú  noho- 
chii  ti  ü  yuchucill  ¿Máax  lay  leyti  ú  Ahau  le  gloria  (e)? 
Lay  leti  hahal  David  cá  tu  hauzah  Goliat,  rná  y  le  ú 
mazcabóob  Saúl,  lay  in  káat  in  uáale,  niá  y  leti  yuchu- 
cii  lúumil,  uamá  y  leti  yuchucil  ti  ú  cruz,  iix  cu  yocol 
ti  hokáan  ú  yolah  ti  le  cáanal  Jerusalen.  \Máax  lay, 
leyti  Ahau  ti  le  gloria?  Lay  leti  Yumil  mukáan  iix 
ah  yuchucil,  leti  Yumil  ah  yuchucil  ti  le  katun.  Lay 
leti  Yumil  cá  cu  náacal  ti  cáan  ichil  le  cicitharnbilalóob 
ti  le  Angelóob,  iix  ti  ü  humil  le  trompetaóob  (f).  qoc 
u  manel  leti  kinil  ti  le  chincunahóob,  iix  kucháan  leti 
kinil  ti  le  gloria:  leti  cáüz  tile  cimaccunzah  ooc  ú  talel 
ti  túliz  ti  kinamil,  t  pachil  ti  unchic  ú  oocbezic  leti  kinil 
ti  ú  cimenil  cuxtal  ti  ú  nahaltic  ú  atantzil,  hebic  ú 
yanal  Jacóob,  y  ú  meyhul,  iix  cu  toholtic  ú  leyli  kikel, 
cú  yocol  tioklal  ú  náacal  ti  le  salail  tile  cimacuolal sitial 
ú  tilizcuntic  ü  oocoibelóob:  utial  ú  náachcunticuba  iix  ü 
náachcuntic  ti  ú  ah  yacunahóob  y  humpel  becanil  ti  cimac- 
uolalóob  (g).  ¡Be  cimaccunlil!  ¡Bé  ciotzilil!  ¡Be  cimacil- 
uolalóob!  ¿Máax  bin  unchac  ú  nüucticóob?  ¡Bé  máax 
■  ■ 

(a)  Isaias  5S.  V.  3.  (b)  Ps.  109.  (c)  Colos.  2.  V.  15. 
(d)  Isaías.  63.  V.  11.  (e)  Ps.  23.  V.  8.  1.  Reg.  17. 
(f)     Ps.  46.  V.  6.  (g)  Ps.  35.  V.  9. 
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ú  oatóoni  Ieti  náacal  ma  tu  hunalt  ti  Tabor  y  San  Pe- 
dro, utial  c  ilic  tilo  humpel  záal  lelemcilzazil  ti  le  ú  glo- 
ria tile  Ahlohil  (a);  má  chenhalili  ti  káax  Horeb  y  Elias 
utial  c  ilic  tilo  le  u  gloria  tile  Yuniil  yalan  humpel  hoch- 
anil  heláau  (b):  má  chenhalili  ti  oxpel  cáan  y  San  Pa- 
blo utial  c  úuyic  tilo  mactzilil  íhanóob  (c);  namá  ti  le 
ú  hach  cáanlil  ti  cáauóob,  utial  c  ilic  Jesucristo  yokol  ú 
trono  ti  le  ú  nóoh  Dios  Yumbil,  etailcunáan  ti  tulacal 
le  santóob  táan  ú  uecic  ti  tulacalóob  hatzuióob  cimac- 
olalóob  iix  cimaccunzah;  iix  táan  tzayicuba  ti  tulaca- 
lóob xmá   uethlil! 

Hebac  ¿máax  hin  yanac  ti  leyti  utzá  cristianos?  \Máax, 
cu  yáalic  Ieti  %  Aliboháat  (d),  bin  layac  ú  nahmatic  ti  ú 
náacal  ti  ú  kaxil  tile  Yumil,  iix  máax  bin  yanacti  le 
utztalil  ti  ú  oáctal  ti  ú  santuarioé?  [Máax]  Ieti  leyli 
Ahbobáat  cu  yáalic:  Ieti  máax  yanti  le  kabóob  h  mazi- 
pilóob,  iix  Ieti  puczikal  h  má  bonlil,  iix  matabzahul  ti 
ú  láak  y  pakhalach  thanóob  mahahóob.  Leytiá  bin  ú 
kam  le  bendición  tile  Yumil,  iix  le  ú  yatzil  D:ios  ú  Ah- 
lohil, tumencá  mixbal  bonlil  bin  ococ  ti  Ieti  cáan  (e). 
Leti  máax  yanti  le  kabóob  mazipilóob  iix  tocáantacóob 
ti  tulacal  majusticia,  ti  tulacal  pecanil  iix  ti  tulacal  bon- 
lil tumencá  ti  leytiá  cu  tiiltic  ú  likzic  le  kabóob  ti  hahal 
santuarioloé.  Leti  máax  yanii  leti  puczikal  mabonlil,  tu- 
mencá má  lay  yáab  cá  layacóob  le  kabóob,  lay  in  káat 
in  uáale  cá  le  meyhulóob  layacóob  mabonlilóob,  lay  kanáan 
xan  leti  puczikal,  leyli  lay  le  tuculóob  iix  oibolahóob. 
Utzulyanilóob  le  máax  yantióob  leti  puczikal  mabonlil 
tumencá  letióob  bin  ú  yilaóob  Dios  (f ).  Leti  máax  yan- 
ti le  ü  yakc  mabonlil,  iix  mabonáan  y  leti  íuz,  Ieti  ju- 
ramento y  tnz,  le  chacachthan,  le  likzah  tuz,  tumencá 
ti  leytiá  cu  tiiltic  ú  belintic  cordero  (g).  Leti  maax  má 
ú  kammá  ti  mabilal  ú  pixan,  lay  in  uáalic,  leti  máax 
má  u  belinmá  le  canaluolal,  iix  tu  mentah  ti  ú  pixan  Ieti 
meyhul  utial  leti  máac  ú  kammatié.  Tioklal  leytióob  chi- 
culóob,    in   yamailéex,    á  paymaéex  á   kaholticéex  ua  bin 

(a)  Math.  17.  V.  1.  seq.  (b)  1.  Reg.  19  (c)  2.  Cor. 
12.  V.  4.  (d)  Ps.  14.  V.  1.  Apocali,  21.  27.  (e)  Ps.  23. 
V.  3.  seq.  (f)  Math.  5.  V,  8.  (g)  Apocal.  14.  V.  4.  Ps.  23. 
V,  3.  seq. 
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layacéex  tile  ú  xocolil   ti  le   utzulyanilóob,  cabin  ü  belin- 
tóob  Jesucristo  ti  ú  gloria,   iix  bin   yanactióob  hatzul  tile 
ú  oáich  ti  ú    naacal  ti  le  cáanóob,    máax   alabol  cu  chu- 
pic   ti    tohcinahuol  ti    le  ú    palibilóob    Dios. 

2.°  Ti  ie  hah,  ua  Jesucristo  yanaci  ú  náacal  ti  le 
cáanóob  utial  ti  ú  hnnali,  c  tóon  raá  ú  kanáantaltóoni 
tn  cornil  ti  *ú  gloria,  iix  ú  náacal  cú  paybéentali  ti  ú  pac- 
táal  ú  lukzic  tohcinahuol  iix  ú  okomilticóon,  cú  chanuc- 
tic  cá  cú  tocic  tóon  cáach  ti  le  taklah  pacatil  ti  hum- 
pel  Dios  hach  yatzil  iix  hach  utz,  iix  ti  le  nohoch  ma- 
yacumbil  tipáan  ti  ú  oaccunticóon  y  leti  máax  yan  chup 
ti  gracia  iix  ti  hah,  iix  lay  le  ohelil  maxulunté  (a). 
Iix  leytiá  lay  cáach  tu  laiil  le  báax  cu  nathic  ú  puc- 
zikal  ti  le  Apóstotóob,  cabin  tu  zazilcuntah  tióob  leti 
ú  Mehen  Dios,  cabin  ú  cali  ú  hatzuba  tióob;  utial  ú 
zut  ti  ú  Yum  (b),  tumencá  má  tu  núncticóob  cáach 
inaix  le  tohuolalóob  oáichóob  cá  paybéen  cáach  ú 
hokzáal  ti  le  ú  náacal  tile  Yumil,  máac  paybéen  cáach 
ú  laytal  utial  letióob,  iix  utial  c  tóon  humpel  zayab  ma- 
xul  ti  tohcinahuolalóob  iix  utzóob.  [Iix  tioklal  báax  leytió? 
le  ú  yaxpaybe,  tumencá  Jesucristo  u  payma  cáach  ú  ooc- 
bezic  ti  náacal  le  ú  meyhulil  ti  cilichtalil.  Le  ú  capel, 
tumencá  táan  ú  yocol  ti  6  gloria  tu  nahaltah  ti  ú  te- 
tanóob  le   6   heotalil   ti   laé. 

T  pachil  ti  unchic  ú  lohicóon  leti  ü  Mehen  Dios 
y  ü  hach  cichcelem  kikel,  cú  bineltic  cáach,  cá  ú  men- 
tici  tóon  c  molic  tulacal  leti  ú  oáich  ti  c  lohol,  táan  ú 
náacal  tile  cáanóobé.  Lay  cáach  kabetil  cá  le  ú  kikel 
ti  leyti  knltabil  ah  bóol  laycaci  ú  bizáal  ti  cáan,  utial 
ú  oocbezic  leti  tich  ti  bóol,  iix  cá  tulacalóob  bolnacóobi 
y  laé.  Leytiá  cú  hocholtóon  cáach  tulacalóob  le  habóob 
ti  le  uchben  almahthanil,  cabin  leti  nohoch  sacerdote, 
ti  leti  tich  tulul  ti  le  bóol,  má  tuyutztalyol  cáach  y  le 
ú  tichil  ti  le  ah  lóob,  uamá  cá  táan  ü  manel  leti  ú  ca- 
pel nokil  cú  piz,  iix  táan  ú  yocol  ti  leti  Santo  ti  le  San- 
tóob  (c),  leytiá  lay,  ti  le  hatzul  hach  talam  iix  cilich 
tile  knlna,  uaix  Tabernáculo,  le  báax  má  tu  mentic  cáach 
uamá  leyti  hun   likc  tenelá,  cú  yócol   cáach  tilo  y   le  ú 

(a)    Joan.  1.  V.  14.  (b)  Joan.   16.  V.  5.  (c)  Levit.  16. 
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kikel  ti  le  ah  bóol,  iix  cú  tichic  cáach  t¡  Dios.  Ti  máae 
cú  hochicuba  cáach,  hebix  leti  Apóstol  [a],  cá  Jesucris- 
to paybéen  cáach  yocol  uabáax  kinil  ti  leti  hahal  san- 
tuario  cá  lay  leti  cáan,  utial  ú  ttchicuba  tioklal  c  tóon 
tu  tan  Dios.  iBic  cimacil,  tüun,  bic  tohcinahuol  utial 
c  tóon  ti  c  ilic  cá  Jesucristo,  leti  Pontífice  Santo  h  ma- 
zipil  iix  xmabonlil  [b],  oáan  cá  cu  yocol  ti  leti  utial 
mahelel  okoltba  ti  c  oklal  utzil  le  meyhulóob  ti  ú  sa- 
cerdocio, táan  ú  cuxtal  mahelel  utial  boybéenzah  tioklal 
c  tóon  [e];  cá  cu  yocol  ti  leti  utial  ú  tich  ti  Dios  Yum- 
bil  le  kikel  cá  tu  uecah,  leti  uincil  cá  tu  tichah,  le  ci- 
mil  cá  tu  mukyahtah  tioklal  c  tóon;  táannix  ú  laytal  le 
yailóob  cá  tu  oaccuozah  ti  ú  uincil  caputcuxlaháan  ú 
yanalóob  bahunóob  chióob  cá  cú  ihanóob  ti  c  utzil  tóon  [c], 
iix  ti  máax  taulahul  má  tu  xachic  le  ú  lepolal  ti  le  Yum- 
bil  maxulunté:  cá  cú  yocol  ti  leti  utial  ú  mentic  tioklal 
c  tóon  leti  oficio  ti  ah  Boybenzah  naklic  tile  Yumbilé. 
¡Bic  kaz  batel,  i  ti  yamailéex,  c  yanactóoni,  ua  Je- 
sucristo má  ú  mentici  tutan  tile  Yumbil  leti  oficio  ti  ah 
Boybenzahulét  jHebac.  báax  c  payma  c  zahtic  yalan  ú 
boybenzah  yuchucilél  Ua  c  áalic  cá  mináan  tóon  keban9 
cú  oibtic  San  Juan  fd],  c  tabzicba  ti  c  tóon  leylióon; 
hebac  ua  layóon  ah  kebanóon%  cú  tzayic  leti  Apóstol, 
paybéen  cuxcintic  uol,  leti  cá  yantóon  ti  Jesucristo  ah 
tibilbeil  tioklal  Boybenzahul,  iix  ah  okoltba  tu  tan  leti 
Yumbil  ua  cú  ^aticóon,  iix  cú  náacal  ti  cáan,  má  tiok- 
lal lelo  cú  tubzicóon.  Má  ú  zatuolalticuba  á  puczikal, 
cú  yáalic  tóon,  má  bin  in  patéex  h  má  yuméex  [e].  Leti 
ley  I  i  cú  cutal  icnaléex  tacti  le  ú  xul  ti  le  habóob,  má 
chenhalili  tioklal  le  ú  taklah  yich  ú  laiil  ti  ú  cilích  uincil 
ti  téel  Sacramento  ti  altar,  uamá  xan  tioklal  ú  espíritu, 
iix  tioklal  le  boybenzah  y  cá  cú  yanticóon  iix  cú  toci- 
cóone.  Tumencá  tacti  leti  cáan  cú  uecic  yokol  c  tóon 
humpel  yabalil  ti  matzolilóob  utzóob,  hebic  yab  mayli 
ú  zebchibmá  cáachi  David,  hebix  le  núuctahul  tile  Após- 
tol, tioklal  leytióob  thanóob:  táan  ú  náacal  ti  le  canal, 
tu  bizah  fentacil  c  h  perita culiléex,  iix  tu   thoxah  ú  oabi- 


[a]  Hebr.  9.  V.  24.  [bj  Hebr.  7.  V.  16.  [c]  Joan, 
20.  V.  20.  [d]  1.  Joan.  1.  V.  8.  et  2.  V.  1.  seq.  [e]  Joan. 
14.  V.  1.   18. 
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lahóoh  ti  7°  uincóob  [a];  tu  tuchitah  tióob  ú  cilich  es- 
píritu utial  ú  oocbezic  le  meyhul  ti  h  cilichtaliléex.  Yetel 
leyti  alabolal  cu  tocinahuoltic  cáach  leti  Yumil  ti  ú  A- 
póstolóob,  \ix  cú  (iientic  tióob  cáach  ú  núuctic  le  tipa- 
nilóob  utzóob  ti  ú  náacal,  táan  yáalic  tióob:  Cu  kanáan- 
taltéex,  cá  ten  xiccen,  tumencá  uamá  in  bínele,  má  bin 
talac  yokol  téex  leti  Espíritus  arito,  hebac  ua  t  binené  bin 
in  tuchiltic  téex  [b].  Bin  talac  ta  uokoléex  leti  Espíritu 
ti  hah,  cá  bin  ú  hahcunt  ti  yokolcab  ti  ú  kebanóob  [cj, 
ti  le  ü  mahahil  ti  ú  májusticiail,  tile  ú  hahil  tile  u  cha- 
bal  nucid  cuxtal,  cá  paybéen  ú  xotic  u  sentencia  ua- 
báax  kinil,  ua  cu  oactal  rná  lu  uoczahnoltic  in  doctrina 
uaix  in  cambezah.  Leti  yokolcab  má  unchac  ú  kamic 
tumencá  má  tu  pactic,  mix  tu  kaholtic:  hebac  téex  á  ka- 
holticéex,  tumencá  bin  cahlac  y  téex ,  iix  bin  yanac  ti 
téex  [d].  Leti  Espíritu  toheinahuol  bin  ú  cambez  téex  tu- 
lacal  hali;  iix  bin  ú  zazilcunt  téex  le  balóob  cá  yonóob 
tioklal  ú  talel  [e]:  bin  ú  oá  ú  hahal  than  ti  ten,  iix  bin 
ú  oá  téex  ti  nucul  ti  cá  xan  téex  á  oaéex  nuculhah  tiok- 
lal tulacal  leti  yokolcab  [f]:  bin  ú  chupéex  ti  ohelil, 
iix  ti  humpel  ohelil,  ti  cá  má  bin  patacóob  ú  xachuba 
téex  á  kauléex  [g].  Cabin  bin  layac  á  bizaléex  tu  tan 
le  Ahauóob  iix  Juezóob  má  yantéex  kabetil  ti  á  tucli- 
céex  le  báax  bin  yanac  á  núucicéex,  tumencá  leti  Es- 
píritusanto  cá  bin  yanac  ti  téex  bin  ú  pecuolaltéex  le  báax 
bin  yanac  á  núucicéex,  iix  leti  leyli  bin  thanac  ta  chiéex  [h]: 
bin  ú  chupéex  ti  tohcinahuóol  iix  ti  mukc,  tumencá  lay 
leti  Espíritu  tohcinahuóol,  iix  le  yuchucil  tile  hach  cáa- 
nalil  [h]\ 

Bay  layóob  le  ú  oáichóob  ti  le  ú  náacalJesucris- 
to,  cá  leti  leyli  Ahlohil  cú  zebehitic  cáach  ti  ú  Apósto- 
lóob,  iix  ti  letióob  ti  c  tóon,  ú  Espíritu,  iix  le  oabilahpob 
ti  ú  Espíritu,  leti  espíritu  ti  ohelil  iix  ti  kaholil,  leti  es- 
píritu ti  tzolxicin  iix  ti  mukanil,  leti  espíritu  ti  ohel  iix 
ti  yatzil,  iix  leti  espíritu  ti  ú  zahcil  Dios  [i].    Tu    hahil 

[a]  Ephes.  4.  V.  8.  [b]  Ephes.  4.  V.  8.  [c]  Joan. 
16.  V.  7.  [d]  Ibi.  V.  8.  [e]  Ibid.  14  V.  17.  [f]  Ibid.  16. 
V.  13.  [g]  Joan.  15.  V.  26.  27  Luc.  21.  V.  15.  [h]  Joan. 
14.   V.  26.   [i]  Joan.  14.  V.  16. 
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unchac  ú  yáalahal  y   leti  Apóstol,  cá  t   náaci  letí  Yumil 
ti  leti   cuchil   tipáa  cáanal  ti  le  cáanóob,  utial  ú  ckupic 
tulacalóob  le  baióób    [a],   ti   le  cáanóob  ti  ú  gloria,  iix  ti 
le   lúum   ti   ú   oabilahóob. 

Mix  chenhalili  ú  oamá  ti  le  ah  okolalóob  le  oabi- 
lahóob ti  ú  Espíaitu,  uamá  cá  hebic  ú  polil  ti  ú  Iglesia, 
cu  yáalic  leti  Ieyli  A  póstol  ( b),  yanti  ú  cáananil  ti  lae, 
cexi  yan  lukzaháan  ti  ú  chicáan  taklah  pacatil,  iix  tiok- 
lal  le  nohoch  oánuculil  y  cá  cií  mektantic,  tu  oánuculin- 
tah  cá  ti  laé  yanaci  Apóstolóob,  Ahbobáatóob,  Evangelis- 
táóob,  iix  ah  Miatzóob,  utial  cá  táan  ü  meyhultáal  hun 
huntul  le  nuculóob  ti  ú  ministerioil,  tulacalóob  meyahna- 
cóob  ti  le  ú  yutztalil  tile  ah  okolalóob,  iix  ti  le  ú  oilibil 
tile  ü  místico  uincil  Cristo,...  bay  hebic  leti  uincil  lúumil 
cú  oáic  tacti  leti  pachca  leti  péec  iix  le  cuxtal  ti  le  ü 
chucanilóob  hatzulóob,  iix  xichóob  cá  yantióob  u  zihnal 
ti  le  pol,  iix  cú  thoxic  ti  hunhuntul  ti  ú  nuculilóob  uin- 
cil le  espírituóob  kananilóob  utial  le  ú  meyhulóob,  cá  le 
layóob  ü  tililóob;  ti  le  leyli  nucul  Jesucristo  hebic  ü  Po- 
lil ti  le  Iglesia,  cu  oáic  ti  ü  nuculóob  le  ah  okolalóob 
tzayanóob  ti  leti  tioklal  le  okolal  iix  yacunah  le  cuxtalil 
ti  le  gracia  (uaix  oabilah),  iix  le  kananilóob  oabilahóob 
utial  ú  meyhultic  tile  ministroil,  cá  u  chiculmá  ti  hun- 
huntul, utial  cá  y  leyti  heláantacil  ti  oabilahóob  tzaya- 
nóob tu  batzil  tioklal  le  yacunahul,  kuchuc  le  Iglesia 
ti  le  utztalil  cá  paybéen  ú  yantaltié.  Táan  iix,  túun, 
le  ú  náacal  leti  ú  zihnalil  tulacalóob  leytióob  ayikalilóob 
pixanóob,  ¿bic  cimacaolal  má  bin  paybéenac  ú  oáic  tóon 
le  ú  káahzah  ikil  ti  leyti  mactzin  ¿bic  nucul  ti  tohcinah- 
uol  paybéen  ú  laytal  utial  tóon  leti  u  tucláal  cá  Jesu- 
cristo táan  ú  náacal  ti  cáan  cú  hahcuntic  tóon  le  glo- 
ria cú  talel  tóon,  ti  cá  cú  belinticubaóob  tulacalóob  ley- 
tióob oabilahóobal 

Tu  hahil,  leytiá  lay  le  báax  cú  hahcuntic  tóon  tu- 
lacalóob le  nuculóob  yalan  le  macóob  leti  ú  Mehen  Dios 
cú  náacal  ti  cáan  ti  ú  hokolyolab  ú  náacalé.  Jesucristo 
cu  náacal  ti  cáan.  hebic  uinic  iix  cú  yocol  ti  leti  utial 
tulacalóob  le   uincóob.     Ti   leyti  cilich     Ahlohil   náacza- 

(a)     Luc.   24.   V,  49.   (b)   Isaía?,   1L   V.   2. 
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háan  c  zihnalil,  iix  c  tóon  bin  c  layac  c  náaczáal  turnen 
Jéti,  cabin  kuchuc  leti  ú  kinil  c  capntcuxtalé.  Bay  m 
zazilcuntic  leti  Apóstol  táan  yáalic:  Ti  ú  yubal  le  ú  al- 
mahthan  Dios,  iix  leti  ú  hum  talam  than  ti  kumpel 
Arcángel  cu  baytal  ti  le  hum^el  trompeta,  leti  Yumil 
bin  emec  tile  cáan,  iix  le  maxóob  yanhióob  cimenóob  táan 
ú  uozahuolóob  ti  Jesucristo,  bin  caputcuxlacóob  le  yaxpay- 
beóob.  Tuzebal  le  maxóob  cuxanacóoni  tacú  tuné,  bin 
layac  c  náaczáal  y  le  ah  tibilbeilóob  yokol  le  muyalóob 
utial  t  hokol  ti  actan  ti  Cristo  iix  etailcuntic  chup  ti 
gloria  ti  cáan  túux  bin  heolacóon  y  leti  (a).  Ti  nucul 
cá  le  báax  leti  tu  mentah  tioklal  ú  laiil  yuchucil,  bin 
c  mentéex  tulaclóon  tu  yuchil  ti  ú  than,  tioklal  leti  ú 
ministerioil  ti  le  Angelóob.  Tohcinahuoltabaéex,  túun, 
cú  xulic  leti  Apóstol,  tabatziléex  y  leytióob  hahóob  ti  le 
ü  yail  ti  ley  ti  cuxtalá.  Jesucristo  cu  yocol  ti  leti  cáan 
hebic  ú  Mehen  Dios  ti  ú  kamic  ti  ú  herencia  (uaix  ú 
matan),  iix  cu  yoltic  cá  alabac  tóon  ti  ú  kaba:  Ten  in 
binel  ti  in  Yum,  iix  á  Yumécx,  ti  in  Dios  iix  á  Dios 
loéex  (b),  utial  ú  oáic  tóon  ti  núuctáal  cá  c  tóon  yan- 
tóon  hatzul  ti  ú  herencia,  tumencá  ua  layóon  ú  mehe- 
nóon  Dios,  layóon  xan  ü  herederóob,  ú  zucunóon,  iix 
etherederóob  ti  Jesucristo:  iix  ua  Jesucristo  cu  yocol  leti 
yaxpaybe  ti  leti  cáan,  lay  tumencá  hebic  yazpaybeil  ichil 
yabóob  zucunóob  (c)  cu  paybencuntic  leti  paybeil  cuchil 
ti   tulacalóob  le  balóob. 

Jesucristo  cu  yocol  ti  leti  cáan  hebic  ú  polil  tile 
uincil  ti  le  Iglesia,  ti  máax  c  tóon  layóon  nuculilóob, 
iix  tioklal  cú  tazic  cu  yocol  ti  leti  utial  c  tóon,  iix  c 
tóon  bin  c  paybenac  t  ocol  pachil  ti  leti;  tumencá  ti  túux 
yan  le  pol,  tilo  payben  ú  yantal  le  nuculóob  uincilé.  Iix 
tioklal  bahun  tu  yáalah  leti  leyli  Ahlohil:  Yumé,  in  káat 
cá  le  maxóob  ta  oah  ten,  yanacóon  in  uicnal,  túux  ten 
yanen  (d).  Má  h  caipelcunticéex,  túun  (e),  cú  yáalic  leti 
Apóstol,  cabin  c  nahint  tile  chahucilóob  ti  le  utzulyanil 
túux  Jesucristo  t  oci  leti  yaxpaybe,  hebic  utial  ú  heictóon 
leti  be,  iix   ú  oaictóon  le  nahal  maxulunté.     Bay  ú  zeb- 

(a)  Ephes.  4.  V.  8.  seq.  ibid.  1.  Thesal.  4. 14.  seq.  (b)  Joan. 
20.  V.  17.  (c)  Román.  8.  V.  17.  (d)  Joan.  17.  (e)  Hebr.  6. 
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chibtná  cáachi  leti  leyli  Yumil  tioklal  letileóob  thanóob; 
Bin  incak  ti  in  oánucalint  téex  leti  cuchil,  iix  t  pachil 
ti  in  binel,  iix  in  oánulintic  téex  leti  cuchil,  bin  talacen 
tu  caten,  iix  bin  á  chaéex  ti  in  uicndl,  utial  cá  túux  ten 
yanen,  yanacéex  xan  téex  (a).  Ley  ti  lay  le  báax  cu  bi- 
neltic  cáach  cá  c  ment  t  pachil  ti  unchic  ú  oánuculintic 
tóon  leti  be,  utial  cá  kuchcóoni  ti  cáan,  hebic  xan  ú  zeb- 
chibmá  cáachi  ti  ú  ah  cambalóob  ti  le  cena  (uaix  han- 
le),  iix  utial  u  etcetlil  tu  zazilil  y  le  meyhulóob,  tu  bi- 
zah  yicnai  ti  le  helel  ti  le  utztalil  maxulunté  le  ú  pi- 
xanóob  ti  le  ah  tibilbeilóob  ti  maxóob  ú  oamaóob  cáa- 
chi ti  halkabilé.  ¿Báax  ú  chucanil  unchac  ü  mentic  cáach 
utial  ú  cuxcintic  c  alabolalé? 

Jesucristo  cu  yocol  xan  ti  le  cáan  hebic  ah  boyben- 
zah,  utial  ú  oocbezic  le  meyhul  ti  c  ualkezicba  y  ú  Yum, 
máax  oáichil  bin  layac  le  maxul  hatzuolal  ti  le  gloria. 
Ti  xul  Jesucristo  yocol  ti  leti  cáan  hebic  Ahau  yuchu- 
cií,  utial  ú  yezic  tóon  cá  ü  Ahaulil  má  lay  cáach  ti 
leyti  yókólcab  (b).  Tumencá  leti  Ahaulil  tile  yokolcab 
layóob  lúumilóob  iix  cu  manelóob,  iix  humpel  gloria  ma- 
patlil,  iix  cu  raanelzeb  hebic  cá  yanóob  heoanóob  ti  le 
ayikalilóob,  iix  yuchucil  ti  le  bakelé.  Hebac  leti  ú  Ahau- 
lil Jesucristo  má  lay  t  lúum  hebic  cú  páaticóob  cáach 
le  Judióob,  uamá  espiritual  iix  maxulunté,  iix  ú  ayikali- 
lóob layóob  tulacalóob  espiritualóob.  Tioklal  máac  ti  leti 
Ahaulil  leytióob  layacóob  hach  ayikalóob,  hach  nohochóob, 
iix  helantacóob  cá  cú  caxticóob  le  ú  gloria  Dios  y  ti- 
páanil  oánucul,  turnen  hebic  Santiago  cu  yáalic,  Dios 
tu  tetah  ti  le  ah  otzilóób  ti  leyti  yokolcab,  ayikalóob  ti  le 
okolal,  iix  ah  herederóob  tile  Ahaulil  cá  ú  zebchibmá  ti 
le  máax  cú  yacunticóobé  (c).  Ti  leytióob  cú  botic  ti  leti 
cáan  leti  Ahau  yuchucil  (d),  iix  ú  corona  gloria  ti  le 
maxóob  tu  meyhultahóob  y  v.  oáich  le  takinóob  cá  ú  oamá 
tióob  cáachi  (e),  táan  ú  menticóob  ú  cutal  ti  ú  mesa, 
iix  táan  ú  meyahticóob  tioklal  tu  leyliil,  leyti  lay,  táan 
ú  tzayicuba  leti  leyli  ti  tulacalóob  ú  tetanóob,  iix  táan 
ú  chupicóob  ti  cimacil  iix  tohcinahuóol.     Utzóob  letileóob 

(a)     Joan.  14.  V.  3.  4.  (b)  Joan.  14.  V.  18.  (c)  Jacob, 
%  (d)   Math.  25.  (e)  Ibid. 
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cá  cu  cimilóob  ti  ü  gracia  tile  Yumil,  tumencá  leti  Es- 
píritusanto  cu  hahcuntic  tióob  cabin  helcóob  ti  ú  num- 
miaóob  (a):  iix  tioklal  humpel  zilolal  peí  ti  tumbulben 
testamento,  ú  pixan  bin  kamac  ti  le  gloria,  uamá  bin 
kananac  ü  lukzáal  ú  bonlil,  ti  leti  iztic  leyli  ti  le  íi  hatz- 
pahal  tile  uincil,  táan  ú  paybéental  ley  ti  ü  belintic  leti 
leyli  be,  cabin  kuchuc  leti  kinil  ti  ú  caputcuxtalé.  Bay 
cu  páaticóob  le  hahalóob  okolalóob,  iix  leyti  alabolal  cu 
chupicóob  ti  tohcinabuóol  ti  tulacalóob  le  nummiaóob  iix 
tukuolalóob  ti  le  cuxtal.  ¿Iix  báax,  layóob  tulacalóob  ha- 
hóob  ah  okolalóob'?  Cu  páaticóob  bay  tulacalóob  le  cris- 
tianóob?  ¡Ay!  ¡ti  túux  ú  talel,  túun,  le  h  mauyahul  iix 
h  macuentail  y  cá  yabóob  cu  yilcóob  le  utzóob  cáana- 
lóob,  hebic  ua  layacióob  halili  naytahóobél  U  mehenóob 
le  uincóob  \tac  cabin  yanac  téex  humpel  puczikal  áal  (b) 
tac  cabin  yanac  ti  á  macunticéex  le  heoanóob  utzóob,  iix 
hahóob,  Uk  bin  á  yacunticeex  le  cáanaluolal  iix  le  tuzl 
|Tüux  yan  c  okolaléex  uamá  c  oiboltic  le  cáanlil  utzóob, 
cá  Jesucristo  ú  cicioamá  tóon  táan  ú  náacal  ti  cáan"? 
Lay  hah  cá  ooc  má  c  ilic  ti  Jesucristo,  mix  c  ilahmá 
ü  náacal  chup  ti  gloria,  hebac  leyti  cu  cáanalcunzic  ú 
chucáan  leti  nahmatil  ti  c  okolaléex,  iix  tioklal  bahun 
leti  leyli  Jesucristo  tu  yáalah  utzulyanilóob  ti  le  maxóob 
tu  páatahóob  iix  tu  oczahuoltahóob  (c).'  Iix  ua  leyti  oko- 
lal  layaci  cuxáan,  ¿má  helad  ú  mentic  oá  óol  ti  c  tóon? 
Leti  nucul  zihnal  cá  leyti  okolal  paybeni  ú  mentic  ti 
humpel  puczikal  cristiano  lay  leti  oibolah  ti  le  cáan,  iix 
ti  le  utzóob  cáanlilóobé.  Túux  yan  c  ayikalil,  tilo  pay- 
béen  ú  yantal  c  puczikaléex  (d):  Jesucristo  lay  c  ayi- 
kalil,  iix  c  ohei  turnen  le  okolal  cá  yan  ti  leti  cáan;  bay- 
tuno  c  payma  bizic  tilo  c  puczikal,  c  oibolahéex.  Jesu- 
cristo t  náaci  ti  cáan,  cu  yáalic  San  Agustín,  hetun, 
cá  náacac  tilo  c  puczikal  y  leti.  Xicintéex  ti  Apóstol 
cá  cu  yáalic:  ua  ooc  á  cayutcuxtaleex  y  Cristo  caxtéex 
le  balóob  ti  le  cáan,  ti  túux  Jesucristo  yan  cuidan  ti- le 
nóoh  ti  ü  Yum:  má  á  caxticéex  ú  chucáan  le  utzóob  ti 
le  lüum.     Bay  hebic  Jesucristo  táan  ú   náacal   ti  cáan, 

(a)    Apocal.  14.  V.  23.  (b)  Ps.  4.  V.  3.  (c)  Joan.  20. 
(d)    Math.   6.    V.   21. 
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má  tioklal  Ido  tu  patah  ti  yantal  icnaUex,  bay  cexicá 
c  tóon  yanacóon  cex  ti  le  liium  c  paymá  bay  ley  li  yan- 
tal y  léti  ti  üel  ccian  tiokia!  c  pecuolalóob  iix  c  oibola- 
hóob.  C  uarna  chapaytic  iix  acamtic  y  David:  \Ay  bic 
chouac  lay  in  numidbeil!  ¡Bic  cahlacen  maxul  y  le  ah 
cahtalóob  ti  Cedar!  ¡Bic  mautzil  lay  leyti  cahtal  (a)! 
Ten  má  bin  náacacen,  in  Dios,  uamá  cabin  in  uila  a 
gloria  (b).  Oczaháan  in  pixan  ti  leti  kinam  má  tu- 
yoltic  cáach  tulacal  tohcinahuol,  in  kahzahul  (c).  U  chu- 
pen ti  ciolal,  ti  in  üuyic  cá  xicóonaci  ti  le  ú  yotoch  tile 
Yumil  (d).  ¡Be  bic  hakolbilóob  layóob  á  Tabernáculóob, 
Dios  ti  le  katunóob!  In  pixan  má  unchac  ú  mukyahtic 
ú  chucáan  leti  yayancil,  y  cá  cu  acamil  tioklal  le  yo- 
toch tile  Yumil  (e).  C  napcuntezba  xmá  helel  ti  leytióob 
cilich  oibolahóob,  h  tohpulte  cá  c  tóon  ah  numulbeóon, 
iix  ulaóon  ti  téel  yokolcab,  iix  cá  táan  caxtic  le  cabal  (f), 
layóon  ciudadanóob  ti  le  santóob,  iix  palibilóob  ti  Dios  (g), 
tumencá  c  than,^  iix  c  tzicbal  yan  ti  le  cáanóob,  hebic 
cu  yáalic  leti  Apóstol  (h).  C  nahaltba  tile  ü  oilib  Je- 
sucristo, maax  táan  ú  ipatic  ti  yokolcab,  cu  ualkahal  ti 
Yumbil  (i):  cu  patic  tóon  xan  leyti  yokolcab  hach  tab- 
zahul,  leyti  hochbilah  cá  cu  máanel,  c  tuculéex  tulacal 
hebic  mambalil  turnen  c  nahaltic  Jesucristo,  tioklal  náa- 
ca.1  ti  leti  ti  cáan,  iix  oáic  ti  maxulóob  zutzah  aabilahóob 
tioklal   tulacalóob   le   utzúob  ti  le   gloria.     Bay  layac. 

INSTRUCCIÓN  XXIII. 

Sobre  las  ultimas  palabras  del  artículo  sexto:  y  está  sen- 
tado  á  la   diestra   de  Dios  Padre. 

Yokol   le   ú  oocthanóob   tile    uacpel    oczahbenil    okolal: 
iix  culáan  yanil   ti   ú    nóoh   Dios   Yumbil. 


T 


pachil  ti  unchic  ú  belintáal  Jesucristo  tacti  leti  cáan, 


(a)  Sem.  164.  de  Ase.  Dom.  3.  ad.  temp.  174.  (b)  Ps. 
119.  V.  5.  (c)  Ps.  16.  Y.  15.  (d)  Ps.  76.  V.  4.  (e)  Ps. 
121.  V.  1.  Hebr.  11.  (f)  Ephes.  2.  (g)  Philip.  3.  (h)  Ibi. 
3.  (i)  Joan.   16.  V.  28.  "    A 
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ti  tuux  t  náaci  ti  ú  chaic  heotalii  ti  ú  Ahaulil,  cu  ka- 
beta!,  cá  c  nan&oltéexi  ti  tnlacal  le  ú  chupil  ú  gloria, 
iix  ti  leti  ú  lelemcil  tzicbenil,  táan  ú  kamic  le  kulta- 
hóob  iix  meyhulóob  ti  tulacalóob  zizabilóob,  iix  leyti  lay 
le  báax  cú  yolticóob  ú  oanúuctic  le  Apóstolóob  tioklal 
letileóob  tnanóob  tile  simbolo,  ti  cá  cú  yáalabal  ti  Je- 
sucristo, cá  cuidan  yanil  ti  le  ú  nóoh  Dios  Yumbil  yu- 
chucilzinil,  leyti  lay,  cá  cú  nahintic,  iix  cú  c  nahmatic 
maxulunté  ti  téel  Cáan  le  Ahau,  iix  talamil  *yuchucil,  iix 
cá  cex  ti  bahun  uinic  tu  kamah  tile  Yumbil.  Tile  báax  ti 
máac  cú  yáalic  leti  Apóstol  (a):  táan  ú  caputcuxcintic 
ti  ichil  le  cimenóob,  iix  táan  ú  oáic  ti  ú  nóob  ti  le  cáa- 
nóob  yokol  tulacalóob  le  ah  Polilóob,  iix  ah  Yuchucilóob, 
ah  Zinilóob,  iix  ah  Mektanilóob,  iix  yokol  tulacal  le  báax 
cú  kabatáal ,  má  halili  leyti  hábil ,  uamá  xan  ti 
leti  cú  tálele,  iix  ti  yanal  cuchil:  tulacalóob  le  balóob  tu 
oáhóob  yalan  ti  ú  yocóob  (b).  Bay  lay  le  gloria  cá  utz 
utal  ti  ú  Mehen  Dios,  iix  má  bin  oabac  ti  yanal.  Tu- 
mencá  ¿máax  ti  le  Angelóob  tu  yáalah  Dios  mixbikin; 
tech  layech  in  Mehen  culen  ti  in  nóoh  [c].  Cú  káatic 
ti  leyti  nucul  leti  Apóstol  [d].  Iix  leti  Ahbobáat  ú  yáa- 
lahmá  cáachi  mayli:  Leti  Yumil  tu  yáalah  ti  in  Yu- 
mil,  culen  ti  in  nóoh  [ej.  Le  Angelóob  cexi  tipáanóob 
nohoch  ti  tóon  turnen  canalil  ti  ú  zihnalil,  iix  le  nucu- 
lóob  ti  ú  yantal,  layóob  cexié  espírituóob  chiculanóob 
ti  meyah  ti  le  máaxóob  cú  nahinticóob  le  ú  herenciail  ti 
le  tohuolal,  hebic  cú  yáalic  San  Pablo:  Layóob  palibi- 
loob  ti  le  ú  yotoch  Dios.  Hebac  Jesucristo  lay  leti  Me- 
hembil  tile  Maxulunté  Yumbil,  leti  lelemcilz&zil  ti  ú  glo- 
ria, leti  heoanil  ti  ú  laiil,  leti  heredero  ti  tulacalóob  le 
balóob,  iix  hach  ti^áan  nohoch  emá  le  Angelóob,  bahun 
leti  kaba  emá  heredero,  lay  hach  malóob  emá  leti  cú 
tiilticé  [f].  Ti  le  Angelóob  oáan  tióob  leti  tanlah  tu 
tan  leti  ú  trono  Dios,  utial  yantal  mahelel  pecanóob 
ti  ú  mentic  ú  almahthanilóob.  Ti  Jasucristo  cú  tialtic 
ú  yantal  culáan  ti  le  ú  hach  cáanalil  tile  cáan  ti  le  ú 
nóoh  tzicbenil  Ahau   [g]. 

[a]  Ephes.  1.  [b]  1.  Cor.  15.  [c]  Hebr.  1.  V.  13. 
[d]  Ps.  109.  V.  1.  [e]  Hebr.  1.  V.  3.  &.  4.  [f  ]  Iden. 
[g]Xbid. 
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Bay  ú  bóolmá  Dios  le  chincunahulóob,  iix  ú  num- 
miailóob  Jesucristo.  ¡Bóoi  hakobil!  Bóol  talamil,  máac 
matzilóob  unehac  á  núucticéex  tu  cornil  ua  utzolic  mayli 
y  tipáanil  chouacil  ti  báax  nuuctahul  alaháan.  1.°  Cá 
Jesucristo  culáan  yanil  ti  téel  cáan:  2.°  cá  culáan  ya- 
nil  ti    le    ú    nóoh    ú   Yum. 

1.°  Má  tuclicéex,  cristianos,  báax  cabin  le  cilich  oi- 
bóob  cu  yáalic  tóon  ti  yabalóob  cuchilóob,  iix*  le  Após- 
tolóob  cu  cambezic  tóon  ti  leti  símbolo,  cá  Jesucristo 
culáan  yanil  ti  le  ú  nóoh  ú  Yum,  oocióob  yoltic  ü  oá- 
núuctáal  le  nucul,  naix  hochanil  uincilil  ti  le  ú  luumil 
ti  Ahlohil,  mix  ú  oáic  tóon  ti  núuctáal  cá  má  helel  cu 
oáctal  ti  leyti  nuculá  uaix  hochbilah.  Leti  ü  Espíritu 
Dios,  cá  cu  than  ti  le  oibóob,  cu  mambalcunticuba,  tiok- 
la  in  uáalic  bayo,  tac  c  tóon  utial  cáanalcunticba  ti  leti 
cú  oaccuntic  ú  thanóob  ti  tóon  nucul  ti  h  kamic,  iix  ya- 
lan  le  nanacil  thanóob  cá  meyhulticba  ti  le  meyahóob 
mambal  lúumilóob,  cú  núuctic  le  mactzilóob  ti  ú  noho- 
chilé.  Iix  hebic  ti  le  balóob  lúumilóob  h  tuclic  cá  cú 
oafbal  le  hach  tipáanil  tzic  ti  le  máax  yan  culucbal  ti  le 
nóoh  kab,  táan  c  manzic  leyti  leyli  tile  cilichóob  tiok- 
lal  humpel  nucul  hochbiláan  ti  than,  h  tohpultic  Jesu- 
cristo culáan  yanil  ti  le  ú  nóoh  ú  Yum,  utial  tzolol  le 
hakobil  gloria  cá  ú  nahalmá  yokol  tulacalóob  le  ú  chu- 
canil  uincóob.  Bay  le  leyli  oib,  cá  cú  cambezicóon,  cá 
Jesucristo  yan  culáan  ti  leti  cáan,  cú  chicbezic  tóon  ti 
yanal  cuchil  ti  leyti  cordero  ualacbal  cexi  ticháan  (a): 
cú  yáalic  tóon,  cá  le  zuhuyóob  cü  belinticóob  ti  tüux  cú 
yoltic  cá  cú  binel  [b],  iix  bay  leyli  cá  ,tu  chicbezahuba 
ualacbal  San  Esteban,  utial  ú  cuxcintic  ú  yóol  ti  u 
martirio  [c],  le  báax  cú  mentic  ú  yáalic  ti  San  Ambro- 
sio [d]:  cá  Jesucristo  culáan  yanil  tioklalcá  cá  cú  aha- 
uil,  cá  yan  ualacbal,  tumencá  cú  boybezicóon,  iix  cá  hy- 
tióob  ca^elóob  thanóob,  le  humpel  cú  oáic  tóon  ti  núuc- 
táal ú  yuchucil,  le  ú  yanal  ú  yutzil,  iix  catmatilóob  ti 
ú  gloria.  Ten  in  núuctic,  tuun,  cá  leyti  thaná,  Jesu- 
cristo culáan  yanil  cú  chicbezic  tóon  le  chucánil  ti  ú 


[a]    Apocal.  5.  V.  6.   [b]  Ibid.  14.  V.  4.  [c]  Actor. 
7.  V.  55,  [d]  Lib.  3.  de  fid. 
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hele!,   le   ú   raahelpahal    ti    ú    gloria,   iix  leu   ú   meyhulil 
ti  ú   ynchucil  ahauil. 

1.°  Jesucristo  táli  ti  yokolcab  ti  ú  cambezic  le  uin- 
cóob  y  ú  doctrina,  iix  ú  meyhukicóob  y  ú  oilib,  ti  ú 
poicóob  y  ú  kikel,  iix  ú  cilichcunticóob  y  ú  gracia  tu- 
rnen le  Sacramentóobé.  ¿Iix  bic  ti  nurnmiaóob  iix  yai- 
lóob  nía  tu  mukyahtah  utial  leytiá?  Leti  ley li  cú  yáa- 
lie  tóon  tioklal  ú  Ahbobáat  [a]:  cá  cuxlahi  ti  le  nurn- 
miaóob tacti  ú  palilé.  Tulacal  leti  kinil  ti  ú  cuxtal 
cimil  hi  humpel  cadena  belintaháan  ti  nurnmiaóob  iix 
canzahóob,  le  máac  tu  xulah  ti  le  hach  yail  cirail,  iix 
chup  ti  zubtzil,  iix  ti  pahznbtal.  Lay  cáach  tioklal  ba- 
hun  hach  utz,  cá  ococ  ti  ú  helel,  iix  cá  bay  hebic  Dios 
t  pachil  ti  unchic  ú  zihzic  ti  yokolcab  ti  téel  calicil  ti 
uacpel  kinilóob,  t  heli  ti  téel  úucpel  [b],  bay  xan  Je- 
sucristo t  pachil  ti  unchic  ú  meyah,  iix  ú  manzic  nnm- 
mia  tioklal  ú  lohic,  ú  nahmatici  ti  xul  ti  letilé  hakobil 
helel  [cj  cá  tu  nahmatah  utial  tilil,  ti  leyli  kinil  cá  tu 
nahmatah  utial  c  tóon.  Leti  Apóstol  cú  zazilcuntic  tóon 
leyti  maetzilá  ti  le  húun  tu  oibtah  ti  le  Hebreóob,  táan 
ú  yáalic,  cá  bin  yanac  ú  láakc  Sábado,  leyti  lay,  ú  ya- 
nal  helel  hebac  letilé  cá  almahthantab  hi  ti  le  Judióob, 
leti  máac  lay  cáach  ú  hochbilah  ti  leytiá:  ú  yanal  heo- 
uolal  ú  chucanil  ti  letilé  cá  Josué  tu  oánuculintah  tióob 
ti  le  lúum  zebehiané  [d],  iix  cá  bay  leyli  bin  yanac  ú 
láakc  helel  ti  Dios,  ú  chucanil  ti  letilé  ti  cá  cú  yáalic 
leti  Génesis,  cabin  cú  yáailc  Dios  t  pachil  ti  unchic  & 
mentic  tulacalóob  ú  meyhulóob  t  heli.  ¿Iix  báax  helel 
lay  leytiá,  uamá  le  cilichtalil,  iix  utztalil  cá  Dios  cú  cax- 
tic  ti  le  cimaecunzah  ti  ú  leyliil,  iix  cá  ú  paymá  ú  tza- 
yic  uabáax  kinil  ti  ú  ah  tetanóobél  Ti  leyti  helel  t  oci 
Jesucristo  [e],  utial  ú  yoczicóon  ti  tóon  ti  léti  pachil  ti 
leyli  uamá  c  nahmatic  turnen  c  lobiléex  laytal  ü  hokzáal  ti 
léti,  hebic  letileóob  ti  maxóob  tu  tzolxicintah  leti  Ahbo- 
báat cabin  layacóob  ú  hatzalóob  ti  leti  átial  maxuíé. 
Tacti  ú  trono  cú  yáalic  tóon:  má  ú  cimil  á  uoléex  mix 
tioklal  leti   xocol  mix  tioklal  le  ü   xantal  ti  le  numiaóob. 


Ta]     Ps.  87.   V.    16.    [b]    Genes.  §t  V.   2.  fié]   Hebr, 
4.  V.  4.    [d]  Hebr.   4.  V.   3.   [e]  Ibid.  V.   10. 


[.225] 
Ten  mayahnahén,  in  manzahraá  nummia,  iix  in  muk- 
yahmá,  hebac  tulacalóob  in  nummiaóob  t  oocióob  ti  le 
cruz:  ten  ooc  in  nahintic  tile  helel,  iix  ua  téex  bin  á 
manzéex  nummia  ti  in  uoklal,  bin  in  ment  á  cutaléex 
in  uicnal,  iix  bin  oczéex  utial  maxul  ti  in  helel,  iix  in 
cimaccunzah.  ¡Be!  ¡iix  bic  yail  bin  unchac  ú  manzic 
bayac  talam  ti  máax  cuxáan  y  leyti  okolal,  iix  ú  mu- 
káanintuba  y  leyti  alabolalá! 

2.°     Cu   yáalabal  ti   tu  hatzul  cuchil  cá  Jesucristo 
culáan  yanil  ti  téel  cáan,  má  chenhalili  utial  ü  chicultáal 
le   healiluolal  ti  ú  helel,  uamá  xan  utial  ú  oanúctáal   cá 
leti    helel  ti  cá  cu  nahintic,   lay  humpel    helel   matuhel- 
pahal,  iix  maxulunté.     U  helel  lay  ú  Ahaulil,  iix  ü  Ahau- 
lil má  bin  yanac  ú  xul   (a),   hebic   tu  yáalah   leti  Án- 
gel  ti  Joseph  ú   Ahaulil  má  lay  hebic  le  Ahaulilóob  xo- 
táan   ú   kinilóob  cá  yanóob  pecuolanóob  ti  ú  xakpahalóob 
iix  ú  káatalóob  cá  cu  helpahlóobé:  leti  ú  Ahaulil  Jesu- 
cristo yan  ichil  ti  ú  laiil,  ú   helel  yan  ti   Dios  leyli  iix 
mix   báal   unchac  ú    mentic  ú   péec,   mix  ú   pecuolalté. 
U  kahualóob   ooc  ú   kubicubaóob  ti,  tumencá  leti  Yum- 
bil  tu  yáalah  ti:   cuten  ti  in  nóok,  calicil  in  odie  á  kah- 
ualóob \>ococbalóob  y  alan  ti  á  uocóob  (b).     qocí  mináan 
kinamóob   utial  leti,  mix  kinilóob  ti  kohanil,  iix  ooya- 
nily  mix  ah  yuchucilóob  ti  le  ekhochenilóob  (c);  ti  ú  be, 
leyti  lay,   ti  téel  kinil  ti    ú   cuxtal   o.ü    manele,  cimil   ú 
payma  yukic  tile  ukumil  ti  le  tukolalóob   hebac  h  helé 
ooc  ú  likczic  ú  pol  (d):  ú   Yum  ú   oamá  coronail  gloria 
ti.     Hokenéex,  tüun,  ú  yaléex  Sion  (e)  hokenéex  ti  téex 
leyliéex  turnen   le   okolal,   likzabaéex   tac   leti   cáan,    iix 
nanauoltéex  ti  leyti   nohoch  Ahau    culáan  yokol  u  trono, 
iix  ti  le  gloria  ti  le  diadema   y  cá  layhi  ü  oabal  corona 
ti  leti  kinil,  ti  cá  ú  puczikal  chupi  ti  cimacil.     Behele 
lay  cabin  leti  Yumbil  cú  yáalic  ti   tu  taklah  pacat  ti  tu- 
lacalóob  le  Angelóob:     Tech  lay  in  Mehen,  iix   ten  in 
mehenmáech    behele   (f).     Káat   ten    iix    bin    in    oateck 
le  kilacabilóob  tioklal  herencia,  iix  bin  xith  á  nahalmá 


(a)  Luc.  1.  V.  33.  [b]  Ps.  109.  V.  1.  2.  [c]  Luc. 
22.  V.  53.  (i)  Ps.  109.  V.  7.  (e)  Cant.  3.  V.  11.  (i) 
Ps.  2.  V.  7.  8.  9. 
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tácti  le  ú  xulóob  ti  le  lüum.  Tech  bin  á  mektáantóob 
y  ú  mrail  hierro,  iix  bin  á  cácachóob,  hebic  hurrvpel 
ú  vasoil  katé.  Hakobil  thanóob,  cá  c  ilcéex  oocbeza- 
háanóob  ti  leti  ú  heocanlil  ti  le  Iglesia,  tioklal  leti  máac 
ú  oamá  ti  ú  Mehen  tulacalóob  le  kilacabilóob  tioklal  he- 
rencia, thanáantacóob  ti  le  okolal:  ú  añthma  ú  mektanil 
tacti  le  ú  xulilóob  ti  le  lúum,  táan  ú  mentic  ú  yocol  ti 
le  Iglesia  le  cahóob  hach  náachóob;  le  nohochóob  tile 
yokolcab  ü  kubmaubabóob  ti  cilich  kochol  tile  Evange- 
lioé;  le  Ahauóob  cu  tzicicubaóob  ti  a  bizic  ú  cruz  yo- 
kol  ú  coronaóob,  iix  tulacal  leti  canaluolal  tile  yokolcab 
t  nici  turnen    le  chicunah  ti  le   Ahlohilé. 

Ti  mixbal  le  kilucabilóob  ú  likzahmaubaóob  y  no- 
hoch  kaytah  utial  ú  xachicuba  ti  ü  yuchucil  (a).  Ti  mix- 
báal  le  cahóob  ú  patmaóob  heláantacóob  nuculóob  utial 
nicic  ú  Ahauljl.  Ti  mixbáal  le  Ahauóob,  iix  ah  Poli- 
lilóob  ü  tzaymaubaóob  ú  nacunt  leti  Yumil  iix  ü  nacunt 
ú  Cristo.  Ti  mixbaal  le  Judióob,  iix  le  h  maokolalóob 
ú  yoltahmaóob  ú  hauzic  le  Iglesia;  letimáaxti  téel  cáan 
má  tu  cuentatahuba  ti  ú  oámukóob  (b):  iix  ti  chumucil  ti 
ü  kahualóob  (c)  ú  mentahmá  ú  lelemcital  ú  yuchucil, 
iix  cu  mentic  ú  mektanii.  Y\x  leyti  lay  le  báax  cú  chi- 
cultáal  xan  turnen  leti  leóob  thanóob:  Jesucristo  cuidan 
yanil  ti  leti  cáan.  Thanóob  cá  cú  Dánúucticóob  má 
chenhalili  cá  Jesucristo  lay  Ahau,  uamá  xan  Ahau  Juez 
cá  cú    meyhuitic    ú   yuchucil  yokol    tulacal  leti  yokolcab. 

3.°  Ti  íe  hah,  ti  nueulil  ti  ú  Mehen  Dios  utz  ú 
talti  cáach  ú  trono  tacti  leyli  le  maxulunté.  Tacti  túuné, 
in  Dios,  cú  yáalic  leti  ahau  Ahbobáat,  tá  heocuntah  ti 
téel  cáan  á  trono:  tech  á  ahauancil  tac  leti  yaxchun  ti 
le  habóob  (d):  iix  cú  oocol  ú  menticuba  uinic  ti  téel 
kinil,  iix  cú  oocol  fe  meyhul  ti  yokol  tile  kilacabil  lúum 
tu  tzayah  ti  ú  yocol  ti  téel  cáan  tulacal  ú  gloria  ti  ú 
hach  cilich  lúumil,  iix  leytiá  cú  ahauil  ti  léti,  iix  yicnal. 
Le  Angelóob  tu  kaholticóob  bay,  iix  táan  ü  heicóob  ti 
le  honaóob  ti  le  cáan,  cú  acamóob:  \Máax  lay  leyti 
Ahau  ti  le  gloria1.     Leti  leyli  ú  Diosil  le  katunóob  lay 

(a)     Ps.  2.  V.  1.  2.    (b)  lbid.  2.  4.   (c)  Ps.  109,  V.   2. 
(d)    Ps.  92.  V.  2. 
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leti  ú  Ahauil  lé  gloria.    Leti  mukáan  Yumil,  iix  ah  yu- 
chucii, cá  tu  nica/i  ú  kahualóob,  iix  cú  náacal  hakáan 
yolah  cuckáan  ti  cicithanbilalóob   (a).     Jesucristo,    tú  un, 
cu   ahauií,   cex  hebic  uinic,   ti  téel  cáan,  iix  culáan  ya- 
nil   ti   ú   trono  hebic    Juez    tile    yokolcab.     Cabin  yan 
cáach  ti   le   lúum  yanti   cáach  tu   hahil  yuchucii  utial  ú 
chaic  nucul   cuxtal   ti  yokolcab,  hebac  má  tioltahi  ú  mey- 
hultic  leti  ú  oficioil  Juez,  tumencá  tali   cáachi  utial  lo- 
hebal  cah,iix  má  utial  ti  ü  chaic  nucul  cuxtal  (b);  táan 
ú  mucultic   leti  ú  meyhulil  chicáan  ti  leyti  oficio  utial  leti 
xul  ti  le  habóob,   cá  bin  talac    ti  nucul  ti  hahal  Juez: 
iix  hetunloé,   hebic  cú   yáalic  leti    Ahbobáat  (c):   bin  ú 
kuntulcint  tulacalóob  le  cahdob,  iix  bin  náacac  ti  le  cáanál, 
leytiá   lay,   bin    u  patuba  páactal   ti    ú  talamil  tan    tzic- 
benil.     Ti   behele    ú  tuculóob    layóob   niticulóob,  cexicá 
má  layóob  cóom  hahóob,  mix   cú    meyhultic   cóom  tu  laiil 
leti   ú  oficioil  Juez.     Tumencá  ¿báax   má   ú   meyhulmá 
yokol  le  Judióob   h  mayacunahóob,  yokol  le  ah  nacuna- 
hóob  ti  le   Iglesia,   yokol  leti   ú  ahaulil  kultahóob,  yokol 
le  ú  lobil   Babilonia?   ¡Báax  justicia  má  tu  meyhultic  tu- 
lacalóob le  kinilóob  yokol    le  ah  kebanóob  chich  ú  puc- 
zikalóob  cá  má  ú  káatóob  ú  ualkezuba  ti  Dios?  ¡Ah!  ley- 
tióob  justiciaóob  cex   muculóob   nanacil   y  alan  leti  boyil 
chen  yuchul  ti  mamháal   lúumilóob,    má   turnen  lelo    cú 
paticóob  ti  laytal  nuculóob  hahóob  ti  justicia  iix  yuchucilé. 

30c,  h  canic,  in  yamailéex,  k  kultic  Jesucristo  ti  ú 
gloria,  ti  h  tzicic  ú  yuchucii,  ti  ú  oiboltáal  ú  tzayanil 
iix  étail.  C  náaccóon  y  h  kubbail  ti  ú  tronoil  gracia  uaix 
oabilah  utial  h  káatic  yatzil  iix  c  nahaltic  ti  Jesucristo 
le  antahulóob  h  kabetilóob  (d).  ¿Bic  kubbail  má  c  pay- 
má  ú  yantal  tóon  ti  ú  yutzil,  ti  ú  pectzil,  ti  ú  yuchu- 
cilel  Tumencá  má  chenhaiili  yan  culáan  ti  ú  trono,  ua- 
raá  cá  yan  culáan  ti  le  ú  nóoh  leyii  ti  ú  Yum,  cá  lay 
le  báax  cú  bineltic  tóon  c  tzolic. 

2.  P.  Cabin  c  áalic:  cá  Jesucristo  culáan  y  añil  ti 
le  ü  nóoh  Dios  Yumbil,  má  á  paymaéex  á  tuclic  cá  leti 
Yumbil  lay  humpel  Dios  uincil,  bayac  ti  letilé  cá  cú  ho- 

(a).     Ps.  92.  V.  2.  (b)  Ps.   7.  V.  7,  8.  (d)  Hebr.  4. 
V.   16.  (c)  Ibid. 
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chicubaóob  cáach  le  ucbenóob  heregeóob,  le  macóob  laé 
cu  oáicóob  cáach  le  leylióob  nuculóob  uincilóob  cá  c  tóonéex 
yantóon,  tumencá  tu  hahil  ti  Dios  Yumbil  mináan  uin- 
cil,  mix  nuculilóob  uincil,  mix  nóoh,  idíx  düc.  Le  cilich 
oib  cu  oáic  ú  payic  Dios  le  nuculilóob  ti  c  uinciléex 
utial  ú  oánucultic  ti  c  ooyanil,  iix  ú  oáoabá  ti  c  uakéex, 
hebac  halili  cu  oanúucticóob  ú  espíritualilóob,  iix  cilich- 
talilóob  yutztacilóob.  U  pacatóob  layóob  ú  ohelil,  ü  tohil 
ú  náat  lay  ú  yacunahul,  ú  kabóob  layóob  ú  yuchucil, 
ú  yocóob  ú  xulil,  ú  kabóob  leti  meyhulil  ti  ú  cilich  me- 
yahóob.  ¿Báax  cu  oánúuctic,  leyti  ú  than  ti  le  cilich 
oib  iix  tile  Simbolo  cá  cú  yáalic,  cá  Jesucristo  cuidan 
yanil  ti  le  ú  nóoh  Yumbilé,  uamá  cá  cú  nahinticuba 
tile  leyli  gloria;  cá  yanti  leti  leyli  yuchucil;  iix  cú  mey- 
hultic  leyli  mekctanil  cá   ú  Yumbilé'! 

1.°  Cú  nahintic  ti  le  leyli  gloria.  Iix  ¡Bic  gloria, 
cú  than  San  Juan  Crisóstomo,  (a)!  ¿Má  lay  cáach  yáab 
cá  ú  náacezuba  yokol  le  cáánóob?  Má  lay  cáach  yáab  cá 
layad  ú  oabal  ichil  le  Angelóob?  Má:  cú  cáanalcunzicuba 
yokol  le  Angelóob,  iix  Arcánhelóob,  yokol  le  Querubinóob, 
iix  Serqfinóob,  cú  cáanalcunticuba  yokol  tulacalóob  le  ah 
yuchucilóob,  iix  má  tu  thilicuba  tac  ü  kuchul  ti  ú  trono 
Dios  leyli.  Núucéex,  ua  yan  yuchuciltéex,  cú  tzayic  leti 
Yumbil,  leti  yamil,  iix  calicil  cá  yan  tacti  le  lúum  ti 
cáan;  má  lay  leyti  tulacal:  chanüuctéex  inaix,  ua  yan 
yuchuciltéex,  le  nachil  maxul  cá  yan  tacti  le  Angelóob, 
iix  Arcángeléob,  tacti  leti  ú  trono  Dios  leyli.  Baytac 
lay  le  ú  cáanalil  Jesucristo  ti  ú  gloria.  Leti  leyli  ú 
Mehen  Dios  má  páathi  ú  mambalcunticuba  ú  chucariil 
cá  táan  ú  menticuba  uinic,  mix  páathi  ú  cáanalcunticu- 
ba ú  chucanil  hebic  uinic,  cá  táan  ú  oáicuba  ti  téel  ú 
trono  Dios. 

Leti  leyli  Dios,  tu  chicbezah  cáachi  hach  mayli  tanil 
ti  Daniel  le  ú  gloria  Jesucristo  ti  humpel  pactabil  náach 
mactzil.  Ten  in  uilic  tronóob  oáantacóob  ti  téel  cáan  (b), 
cu  yáalic  leyti  Ahbobáat.  Iix  leti  ú  uchbenil  ti  le  ki, 
nilóob  t  culah  hi  tiletileóob.  Leti  uchben  ti  le  kinilóob 
lay  Dios,  leti  máac  lay  mayli  ti  tulacalóob  le  kinilóob- 

(a)    Homih  in  Asens.  Domin.  (b)  Dan.  7.  V.  9.  seq. 
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tumencá  lay  maxulunte.  U  búuc  lay  zazachebicle  bate. 
Leti  búuc  lay  leti  leyli  lelemcil  ti  le  gracia  cá  cu  zut- 
pachticé  Leóob  ú  tzotzelóob  ú  pol  layóob  zazacóob  hebic 
le  lana  hach  zazac  iix  mabonlil:  ú  hochbiláanil  ti  úchu- 
cáanil  Cilichtalilé.  U  trono  layóob  cáack  thabáan  ya- 
kóob,  iix  le  ruedaóob  tile  trono  humgel  méektan  káakc. 
Tulacal  lay  mekáan  ti  leti  turnen  le  yacunah,  iix  lay 
oibáan  cá  leti  trono  bin  layac  uabáax  kinil  mekáan  xan 
y  leti  káakc  ti  ú  lukzah  kuxil  uaix  ti  ú  lepolal.  Ten 
in  uilic,  cu  tzayic  le  Ahbobáat,  hebic  ti  ú  Mehen  le  uinic 
cá  cu  talel  y  le  muyalóob  ti  le  cáan,  iix  cú  taomanzic  tacú 
leti  uchben  ti  le  Mnilóobé.  Le  Angelóob  tile  rnaxulunté 
cú  étailcunticóob,  iix  cú  chicampahalóob  tu  tan  ti  leti,  iix 
leti  cú  oáic  ti  leti  tzic,  iix  leti  ahaulil.  Tulacalóob  le 
cahóob,  le  kilacabilóob,  iix  le  uakóob  bin  ú  meyahtóob: 
ú  yuchucil  lay  hum^el  yuchucil  maxulunte  cá  má  bin 
yanac  ú  lukzabal  ti,  iix  ahaulil  mixbikin  bin  layac  ú 
hauzáal.  \Im  ?náax  lay  leyti  ú  Mehen  tile  uinic,  uamá 
leti  ú  Mehen  Dios  cá  u  mentabmauba  bakc  tioklal  le 
uincóob:  leti  máax  táan  ú  laytáal  cet  ti  Yumbil,  iix  Dios 
hebic  léti  tu  chincunahtuba  tac  ú  búucbezicuba  ti  le  zih- 
nalil,  iix  hochbilanil  ti  palibil,  iix  cú  oocol  ú  oocbezic 
ú  ministroil,  t  náaci  tacti  leti  uchben  ti  le  kinilóob,  tu- 
rnen hebic  peí  mehen  cú  tiiltic  mahelel  ú  cettal  ti  leti, 
iix  lay  cáach  hach  tu  tiblil  cá  ú  tzay  ú  gloria  ti  le 
zihnaíil  cá  ú  chama  cáachil  Ti  léti,  túun,  cú  paybéen- 
cuntic  tulacal  gloria,  tzic,  yuchucil,  iix  cicithambilil  (a), 
hebic  le  espírituóob  utzulyanilóob  cú  kayóob,  iix  bin  kay- 
nacóob  maxulunte  ti  téel  cáanL 

2.°  Bay  lay,  ¡n  yamailéex.  Ti  léti  cú  paybéen- 
cuntic  tulacal  gloria,  iix  yuchucil:  tumencá  Jesucristo  má 
chen  halili  yanti  le  leyli  gloria,  uamá  xan  leti  leyli  yu- 
chucil cá  leti  Yumbil,  ti  máax  tilil  núuctahul  cú  yáalic 
ti  téel  Símbolo  cá  culáan  yanil  ti  ú  nóoh.  Tioklal  ley- 
tió  tu  yáalah  Daniel,  hebic  c  ilahmá,  cá  leti  yuchucil, 
leti  tzic,  iix  leti  Ahaulil  t  oabóob  ti  ú  Mehen  tile  uinic, 
cá  lay  leti  ú  Mehen  Dios  Tulacal  yuchucil  oáan  ti  ten 
ti  téel  cáan,  iix   ti  le  lúum  (b),  cú  yáalic    cáach  Jesu- 

(a)    Apocal.   4.  V.  9.  (b)   Math.  28.  V.   18. 
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cristo  ti  ú  leyliil  ti  le  Apóstolóob,  cabin  cu  náacal  cáach 
ti  cáan:  xenéex  túun,  tu  tzayah,  cambezéex  tulacalóob  le 
máacóob,  táan  á  chicbezicéex  tióob  in  Evagelio,  turnen 
in  káat  in  mekctantóob  tulacalóob  turnen  nuculil  ti  le 
hahé.  Qaéex  tióob  Bautismo  ti  leti  kaba  tile  Yumbil, 
iix  tile  Mehembil,  iix  tile  Espiritusanto;  tulacalóob  ox- 
pel  yantóon  humhel  leyli  laiil.  Cambezóob  ti  tulacalóob 
le  cahóob  tile  yokolcab  ti  ú  meyhultic  le  báax  cá  ten 
in  almahthanmá  téex  hetúun  tioklal  le  oocbezthan  pay- 
benóob  ú  kaholtic  ú  yuchucil,  iix  ú  menticubaóob  ú 
nahmaticóob  in  Ahaulil.  ¿Máax,  túun,  bin  ú  yolt  ú  xa- 
chuba  ti  Jesucristo?  jMáax  má  bin  ú  tzic  ú  yuchucil? 
¿Máax  má  bin  ú  páate  ti  leti  le  kananilóob  antahulóob 
utial  ú  oocbezic  le  báax  ú  almahthanmá  tóon?  ¿Báax  yan- 
tóon, báax  zahtic  yalan  ú  yuchucil  humpel  Ahau,  iix 
humpel  ah  boybéenzah  hach  yuchucil?  Ti  uolahul,  uaix 
tioklal  oalpach  tulacalóob  le  balóob  paybéenóob  ú  yan- 
talti  kubanóob.  Unchac  tu  hahil,  ú  mentic  ú  ualkahal 
le  ah  chich  puczikalóob  y  le  ú  tanlahul  ú  gracia  uaix 
oabilah,  iix  Saulo,  pococbal  helpaháan,  iix  ualkezaháan 
lay  humpel  malóob  nucul  ti  leytiá;  iix  ú  oem/ic  ti  ú 
lepolal  ti   le   maxóob  cú  xachicuba   ti   ú   yuchucilé. 

3.°  Hebac  ua  hebic  yanti  leyli  gloria,  iix  leti  leyli 
yuchuchil  cá  leti  Yumbil,  bay  cú  nahinticuba  xan  ti  leti 
leyli  yuchucil,  iix  tioklal  bahun  cú  yáaláal  cá  yan  culáan 
tu  nóoh  tile  Yumbil,  tumencá  leti  cuchil  cutal  cú  chi- 
cultic  leti  yuchucil.  Ti  le  cilich  aib  cú  yáalic  Dios  cu- 
láan yanil  yokol  le  Querubinóob  (a),  tumencá  yanti  hum- 
pel yuchucil  ahau  yokol  leytitióob  utzulyanil  núuctahu- 
lóob:  iix  ti  leyti  nucul  c  áalicéex,  iix  c  tohpulticéex  cá 
Jesucristo  culáan  yanil  ti  le  ú  nóoh  Yumbil,  tumencá 
ú  yuchucil  lay  cetil  ti  le  cu  tiiltic  Yumbil,  iix  yokol 
tulacalóob  le  balóobé.  Tulacalóob  cú  tialticóob,  iix  tiok- 
lal léti,  iix  ú  tililóob  ti  leti  (b):  leti  lay  leti  ú  Ángel  Ule 
noch  consejo  cá  cu  than  cá  cú  tzolicóob,  iix  le  kab  cá  cú 
meyhulticóobé.  Leti  Yumbil  tu  tulchitah  ti  léti  tulaca- 
lóob le  balóob,  bay  hebic  léti  bin  ú  tulchitóob  tulacalóob 
ti  ú   Yum,  ti  téel  xul  ti  le  habóob   (c).     Tacti  le  cáanal 

(a)  Ps.  79.  V.  2.  (b)  Cois.  1.  V.  16.  (c)  1.  Cor.  15  V.  27.  28. 
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tile  cáan.  ti  túux  cu  ahauil,  cú  oánucnltic  tulacal  le  báax 
cu  manel  ti  le  lúum,  iix  cú  heocuntic  tulacalóob  ú  pée- 
cóob.  Tacti  leti  ú  tronoil  ti  le  oabilahóob,  ti  cá  yan 
culáan,  cú  mektáantic  le  Iglesia,  cú  boybenzic  ú  ah 
tetanóob,  iix  yan  c  icnaléex  tacti  le  ú  oocol  le  habóob  (a); 
ti  ú  kaba  cú  tzéectáal  leti  Evangelio  cú  záat-zicóob  le 
kebanóob  (b),  cú  chicbezáal  le  yayatulul  keban  ti  le  ki~ 
lacabilóob,  iix  leti  Espiritosa  uto  cú  tzayicuba  ti  le  ah 
okolalóob.  Leti  leyli  lay  le  ú  llaveil  David  mixmáac  un- 
chac  ú  kalic  le  báax  tu  kalah,  mix  ú  heic  le  báax  ú  kal- 
má  (c),  iix  lay  xan  le  ú  zayabil  ti  leti  ú  háil  ti  le  oá- 
bilah,  cá  cú  yalcab  tacti  ú  trono,  iix  cú  náacal  tacti  le 
cuxtal  maxulunté   (d). 

¿Bic  gloria,  túun,  le  cú  tiiltic  ú  Mehen  Dios  culáan 
ti  le  nóoh  tile  ú  Yumél  H  kultéex,  cristianos,  c  pocla- 
cóon  ti  ú  yocóob,  hebic  le  nuxib  ministróob  tile  Apo- 
calipsi  (e).  Cú  lopóob  tulacalóob  le  piix  ti  ú  kaba  ti 
leti  cáan,  tile  lüum,  iix  tacti  leti  ú  metnal  leyli  (j).  He- 
bac  h  kultahéex  cú  paybéenticóob  binel  ichcilnáanóob  ti 
humpel  talarn  cimacuolal.  ¡Tumencá  bic  cimacil  utial  c 
tóon,  bic  tohcinahuol  leti  ú  yoheltáal  cácpaymáú  yan- 
tal  tóon  hatzul  ti  le  ú  talamil  gloria  tile  ú  Mehen  Dios 
cá  h  kultic!  Leti  leyli  tu  zebchitah  ti  ú  Apóstolóob,  táan 
ú  hahcuntic  tióob  cá  culacóob  yokol  lahucapd  tronóob, 
utial  ú  chaic  nucul  cuxtal  ti  le  lahucatulóob  kilacabilóob  ti 
Israel  (g),  má  chenhalili  tu  zebchitah  ú  oáic  tióob  leti 
ú  oáich  tile  ú  kabcheil  cuxtal  cá  yan  ti  leti  ú  Paraisoil  c 
Dios  loé  (h),  iix  ú  tocicóob  tile  ú  capel  cimil,  ú  oáic 
tióob  humpel  Mana  tacunáan,  iix  humpel  kaba  tumbul- 
ben,  cá  halili  lay  kaholáan  ti  le  maxóob  cú  kamicóob, 
iix  ú  kaholticóob  turnen  ú  tililóob  tu  tan  ú  Ynm,  uamá 
xan  ú  mentic  tióob  t  cutal  yokol  ú  trono.  ¡Bic  gloria! 
;Bic  tzic!  ¡Bic  corona!  Cuxcinanóob  y  leyti  okolal,  ci- 
cioáanóob  ti  leyti  chahuc  alabolal,  má  h  caxtic,  má  ooc 
h  oiboltic    uamá  le  balóob  tile  cáan,  túux  Jesucristo  cu- 


(a)  Math.  28.  V.  20.  (b)  Actor.  2.  V.  38.  (c)  Apoca!. 
3.  V.  7.  (d)  Ibid.  22.  V.  1.  Joan.  4.  V.  14.  (e)  Apocal. 
5.  V.  14.  (f )  Philip.  2.  V.  10.  (g)  Math.  19.  V.  28. 
(h)   Apocal.  2.  V.   7.  11.  &  3.  V.  5.  21. 
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láan3  y  añil  ti  le  ú  nóoh  Dios  Yumbil  (a),  iix  túux  cu 
yáalic  leti  Apóstol,  cá  c  tóon  ooc  c  yantal  culucbabóon 
y  Iéti  (b).  Qatóon,  nohoch  Dios,  cá  h  cuxtal  ti  le  lúnm 
Iayac  humpel  oibolah,  iix  humpel  alabolal  mahelel  ti  Je- 
sucristo, leti  máac  paybéen  ú  xiknancil  uabáax  kinil  he- 
bic  náacaháan  ti  cáan  (c);  ment  cá  c  ilá  ú  zut,  utial  cú 
bizóon  yicnal  hebic  ú  ah  okolalóob  palibilóob,  iix  ocba- 
lóon  ti  leti  maxulil  cimaccunzah  ti  h  c  Yumil.  Bay  layac. 

INSTRUCCIÓN  XXIV. 

ARTICULO  SÉPTIMO   DEL   CREDO. 

De  allí  ha  de  venir  á  juzgar  á  los  vivos  y  á  los  muertos. 

Ti  tactiteló  biíi  yanac  ú  talel  ti  ú  ctiaic  ú  nucul  cuxtal 
ti   le  cuxanóob  iix   ti  le   cimenóob. 


T 


Sobre  el  Juicio    universal. 
Yokol  leti  tulul    chabal  cuentaé. 


ULACALOOB  le  cilich  oibóob  cá  cú  thanóob  c 
tóon  tile  Mesías,  cú  chicbezic  tóon  tu  zazilil  capel  ta- 
lelóob  tile  ú  Mehen  Dios  ti  yokolcab.  Leti  uchben  Tes- 
tamento cu  than  tóon  tu  chicauil  ti  letióob,  cex  bucbe- 
zahanóob  ti  le  ekhochenil  ti  le  hochbilahóob,  iix  zebchila- 
hóob,  táan  ú  chicbezic  tóon  ti  Jesucristo  humpelóob  te- 
nelóob  hebic  leti  Cordero  (uaix  h  taman)  cú  bizáal  utial 
cimzáal,  iix  má  tu  heic  ú  chi  tu  tan  ti  le  máax  cú  bi- 
nél  ti  ú  xot  ú  cal  (d):  iix  ú  yanalóob  hebic  leti  León 
ti  le  ü  kilacabil  Jada  ti  ú  lukezti  (e);  hach  zebal  he- 
bic humpel  Ahau  otzil,  iix  chincunah  (f ),  cá  cú  talel 
ti  le  ú  yol  Sion  nacáan  yokol  hunvpel  asno,  (uaix  bur- 
ro) y  leti  oáanii  hach  macunzaháané;  iix  hach  zéeb,  he- 
bic humpel  Ahau  ah  yuchucil,  cá  cú  oáic  ti  ú  kahua- 
lóob  yalan  ti  ú  yocóob  (g)  le  Ahbobáatóob  ooc  ú  chicbezic 

[a]  Colos.  3.  V.  1.  [b]  Ephes.  2.  V.  6.  ]c]  Actor. 
1.  V.  11.  [d]  Isaise.  53.  V.  7.  [e]  Genes.  49.  V.  9. 
[f  ]  Zachar.  9.  V.  9.  [g]  Ps.  109.  V.  2. 
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tóon  cabín   talac  chup  ti   zucil  ííx  chahueíl;  aoc  cá  bin 
ú   hauez  le  ahauóoh  ti  leti  kinil  ti  ú   lepóla!,   cá   bin  ü 
cha  ú    nucul  cuxtal  ti  le  kilacabilóob,    (uaix  cahóob),  iix 
cá   tulacal   bin  ú  chup  ti  ú  niciccóob  (uaix  ú   hauzicóob); 
hebac  cá   má  bin    cáanalcunzac  ti   bahun  nohochil  tac  cá 
oococ  ú  yukik  xmá  pizil  le  ú  hailóob  káah  ti  leti  becanil 
ukurn  (uaix  torrente)  ti  humpel  cimil   cuxtal  (a):  behelé   cú 
hah  cuntáal  tóon  cá  le  cimil  bin  talac  tanil  úximbalóob  (b); 
iix  t  pachil,  cá  bin  ú  hauez  (uaix  ú  niciccóob)  le  kilacabilóob 
(uaix  cahóob)  y  humpel  halili   pil  ich  ti  pacato ob,  iix  cá 
bin  ú  nic  leti  ü  cáanaluolal  ti  le  káaxóob  tile  yokolcab  (c). 
Leti   tumbulben  Testamento,  cá  lay   leti   ú  oocbeza- 
hulil,   iix  le  ú   tzololil   tile  uchben,  cu  thanicóon  hach  tu- 
zalilil   ti   leytióob  capelóob   talel  tile   Ahoaul    gracia,  cá 
mináan   tóon    yuchucil   h   capelcuntic    ti  letióob.     ¡Báax 
Say   tu   laiii  leti   tumbulben   Testamento  uamá  le  ú  tzo- 
lolil  than   ti  le  ú  yaxpaybeil  talel  tile  Záat-zahnl,  iix  le 
zebchilah  ti  le  ú   cápele?     Le  ú  tzololil  ti  le  yaxpaybe,  ti 
túux  c   xocic  le  otzilU   ti  ú  zihil,     le  canzahóob  iix   tu- 
kolalóob  ti  ü   cuxtal,  le   kinamóob,  iix   le    zubtzilil  ti   ú 
cimil:    iix   le   zebchilah  chicáan  ti  le  ú  cateen  talel,  cá  cú 
molcabtic  tulacal   leti  ü  lelemcilil  zazil  ti  le  ú  Tzicbenil 
ti    báax  paybéen  ú  talel,  iix   leti  meyhulil  ti   cbupil  gloria 
tile  yuchucil  ahau   cá  tu  oahti   ú   Yum.     ¿Báax  in  uáalic 
teñí   peí  cú  yantal   humpel  xocol  ti  leti  Testamento  tum- 
bulben  cá  má  ú  chicbezic  tóon  le  ú   gloria  ti  ú  cateen 
talel   tile  Ahzáat-zahul.     Uá  leti  Ángel   San  Gabriel    cú 
chicbezic  ú  zihil   ti   María,  cú  cambezic  ti  leyli  kinil,  cá 
bin  ahaunac   ti  le  ú  yotoch  Jacob,  iix  cá   ü  Ahaulil  má 
bin   yanac  ú  xul  (d);   iix  cabin  layac  ú   Ahaulil  chucáan, 
iix  maxulunté,   uamá  cabin  tulacalóob    ú  kahualóob    bin 
ú   kububaóobti  tioklal  uolahul  uaix  tioklal  oalpachil,    iix 
hebic  ú   y  anal  Joseph  bin   layac  ú  kultáal  ti  ú  leylióob 
zucunóob  (e),   cá  ú   comaóob  cáach,  iix  tioltahóob  ú  lu- 
kez  ú  cuxtal?     ¿Cabin  bin  layac  leytio  turnen    cú    tazic 
uamá  ti  leti  ú  oóoc  kinil,  cabin  le   Jndióob   bin   ú   yilaóob 
y  yaiil  ti  le  máax  letióob   tu  zinhóob  cruz  (f),    iix   bin 


(a)  Ibid.  V.  7.  (b)  Habac.  3.   V.  5.  6,  (c)  Ibid.  (d)  Math. 
3.  V.   12.   (e)  Ibid.  25  V.   14.  seq.    (f)   Luc.  I.   V.  32. 
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yanacóob  kocholanóob  ti  ú  kultíc  hebic  ti  ú  Yumil  iix 
ú  Ahau?  Ua  San  Juan  Bautista  cú  mentic  tióob  ú  ka- 
holtic  ti  le  uincóob,  cú  chicbezic  tióob  y  humpel  pictah 
ti  le  kab  utial  ú  lukzic  le  zohol  ti  ú  era,  iix  tan  ú  men- 
tic ú  bizáal  leti  ixim  ti  ú  chilóob,  iix  ú  pulul  le  zohol 
ti  letikáak  cá  mixbikin  ú  upulul  (a).  Iix  bikin  ú  ment 
ley  ti  chicáan  justicia  ti  utzóob  iix  lobóob  ti  le  ú  erail  Iglesia, 
uamá  ti  leti  xul  ti  le  habóob  iix  ti  ú  cateen  talell 

Leti  u  Mehen  Dios  má  tu  zatah  rnix  humpel  nucul 
ti  ú  cambezic  ú  Ahcambalóob  yokol  humpel  uchul  hach 
kananil,  humpel  tenelóob  yalan  leti  et  zahul  ti  ihanóob 
mactziláanóob;  ú  yanalóob  tioklal  nucul  ti  le  zebchilahóob 
hach  chicánóob,  iix  ú  láakóob  ti  xul  táan  ú  chicbezic  tu 
hach  chicánil  tacti  le  comiíóob  nuculilóob  ti  letié.  T«telá 
cú  chicbezicuba  yalan  le  hochanil  ti  humpel  Yumtzil  ti 
mektanilóob,  cá  cú  hatzultic  iix  ú  ñvoxic  ú  balubaóob  ichil 
ú  palibilóob)  iix  t  pachil  cú  chaic  tióob  cuenta  ti  letióob  (b). 
Tilo  yalan  le  ú  hochbiiah  ti  humpel  Ahau  cá  cú  binel  ti 
ü  kamic  mektanil  ti  ú  Ahaulil,  iix  ti  ú  zut  bin  ú  bóot  ú 
ah  utzulóob  palibilóob,  iix  cú  hauzicóob  ti  le  maxóob  má 
tioltahóob  ú  kububaóob  ti  leti  (c).  Iix  hebic  ua  leytióob 
hochbilahóob  roa  layacióob  yab  zazilóob,  cú  tzolicóob  tiok- 
lal  ú  leyliil,  iix  cú   yáalic  tióob  cá:    Leti   ú    Mehen    tile 

uinic  bin  talac  ti  le  ú  gloria  ú  Yum  y  le  ú  Ángel óob (d) 

cá  bin  chicpahac  ti  leti  cáan  le  chicul  tile  ú  Mehen  tile 
uinic:  iix  cá  tulacalóob  le  cahóob  ti  le  lúum  bin  ú  yi- 
laóob  ú  Mehen  tile  uinic  ú  talel  ti  le  ú  muyalóob  tile  cáan 
y  nohoch  yuchucü  iix  tzicbenil  (e).  Taan  ú  yilic  cá  cú 
okomuolticubaóob  ú  Ahcambalóob  ti  kinil  ti  ú  binel  ti  cáan, 
cu  tohcinahuoiticóob  y  leti  ú  hahil  ti  ú  zut:  iix  cex  ca- 
bin  chicampahi  hebic  hach  ah  lobil  tutan  ti  Caifas,  má 
tu  yntzcintah  yóol  y  yáalic  cá  lay  cáach  leti  ú  Mehen 
cuxul  Dios,  uamá  cá  tu  chicbezah  ti  le  Judióob,  táan  ú 
than  ti  talam  Sacerdote,  cá  yilaóobi  ti  Áhmehenil  tile  ui- 
nic culáan  ti  le  ú  nóoh  tile  ú  yuchucü  Dios  cabin  talac 
yokol  le  muyalóob  tile  cánné  (f )      Layad  mabilal  in  tzo- 

(a)  Gens.  43.  V.  26.  et  44,  V.  14.  (b)  Zachar,  32.  V.  10. 
(c)  Math.  3.  V.  12.  (d)-Math.  25.  V.  14.  seq.  (e)  Luc. 
19.  V.  12.  seq,  (f)  Math.   Í6.   V.   27. 
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lictéex  ú  yanalóob  yabóob  hahóob  ti  le  Evangelio,  iix  ti  le 
Apóstolóob  ti  ú  cartaóob  utial  etcetcuntic  humpel  hah 
heoáan:  turnen  le  alaháan  lay  yab  utial  cá  á  tohpultéex 
macapeicunlil  cá  Jesucristo  bin  yanac  ú  talei  ti  ú  chaic 
nucul   cuxtal  ti  tulacal   leti   yokolcab. 

Iix  ¿cabin  bin  yanac  ú  talell  ;Ah  cristianos!  Jesu- 
cristo tu  uethah  le  ú  oibolah  yoheltic  ti  le  Apóstolóob  cabin 
tu  káatahóob  ú  chi,  iix  tu  yáalah  tióob:  cá  má  ú  tiilti- 
cóob  cáach  ti  letióob  leti  kaholil  le  kinilóob,  iix  le  izticóob 
cá  leti  Yumbil  tu  oah  ti  ú  yuchucil  (a),  iix  tu  yanal  túux 
cú  yáalic:  cá,  mixmáac  uamá  leti  Yumbil  yohel  ti  léti  le 
kinil  iix  leti  le  hora,  mix  inaix  le  Angolóob  tile  cáan  (b). 
Hebac  cexicá  Dios  má  ú  chicbezahmá  tóon  leti  kinil  ti 
bin  yanac  ú  talel,  utial  cá  c  plichnacóon  xmá  helel  tile 
alabolal  tile  ú  kinil  tile  Yumil,  hebic  cú  yáalic  leti  leyli 
Jesucristo  (c),  ohelmá  turnen  leti  Evangelio  le  chiculóob 
cá  bin  yanac  mayli  ti  u  talel;  leti  oáanil  y  cá  bin  yanac 
ú  talel;  le  sentencia  cá  bin  yanac  ú  hokol  tu  chi; 
iix  le  zeblacil  y  cá  bin  yanac  ú  yuchul:  hahóob  tulaca- 
lóob  cá  kananóob  yáab  ti  á  cambaléex,  iix  lay  ti  in  ko- 
chol   in  uáalic  téex  ti   letióob. 

Le  ú  yaxpaybe  chicul  cá  cú  chicbezic  tóon  leti  Evan- 
gelio, lay  le  ú  tzéectáal  tile  leyli  Evangelio  tioklal  tula- 
cal  leti  yokolcab,  cexicá  má  tu  yáalic  tóon  leti  kinil  cá 
bin  iayac  ú  kanáantal  utial  ú  ooczáal  leyti  meyhul  ti 
yatzii  (d)  cá  paybéen  ú  yaxchunil,  iix  meyhulóob  ti  le 
Apóstolóob.  Tumencá  leti  leyli  Jesucristo  cu  cambezic 
tóon  cá  tzéectabac  leyti  Evangelio  tileú  Ahaulil  le  cáanóob 
ti  tulacal  leti  yokolcab,  utial  ú  oáic  hah  ti  tulacalóob  le 
macóob  tile  tanlahul  cá  Dios,  yanti  ti  ú  mentic  ú  chic- 
bezáal  le  doctrina  ti  le  tohuolal,  iix  hetúun  bin  talac  leti 
ú  xul  tile  yokolcab  (e). 

Le  ú  capel  chicul  lay,  cá  le  Judióob  bin  ú  ualkezi- 
cubaóob  mayli  ti  le  ú  capel  talel  tile  Yumil  (f),  üx  bin 
ú  kultóob  ti  máax  tu  zinahóob  ti  cruz,  báax  ualkahul  cú 
etcetcuntáal  turnen  leti  Apóstol  ti  le  ú  caputcuxtal  ti  le 
cimenóob   (g).     Le  cilich  oib  iix  le  tzolol  tnan  heocunáan 

(a)  Math.  24.  V.  30,  (b)  Marc.  14.  V.  62.  (c)  Actor.  1.  V.  7. 
(d)  Math.  24.  V.  36.  (e)  Marc.  13.  V.  33.  seq.  (f)  Vid,  S.  Agust.  ep. 
199.  al  80  ad  Hesyhc.  n.  46.  seq,  (g)   Math.  24.   V.    14. 
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leyti  hah,  iix   turnen  letié  bin  uchebac,  cá  Jesucristo  bin 
u  cá  heocunt  y  tipanilóob  leti  ú  Ahauil  Israel  (a). 

Le  ú  oxpel  chicul  lay  cá  leti  ú  mactzililóob  bin  layac 
ú  hauzáal  mayli  ti  le  ú  talel  tile  ah  Záat-zah  (b),  cá 
leti  ú  uinicil  ¡ceban,  leyti  lay  leti  Ante-Cristo,  bin  chic- 
pahac,  iix  bin  ú  yetezuba  ti  leti  yokolcab;  cabin  kuchuc 
le  ú  hatzicuba;  cá  leti  mehenil  ti  záatlil  bin  ü  ment  ka- 
tun  ti  Jesucristo  iix  ti  ú  Santóob,  iix  bin  yóolt  ü  kul- 
táal  hebic  Dios  (c);  eá  le  nacunah  bin  comáac;  iix  cá 
Jesucristo  bin  ü  nic  y  humpel  ü  hóopzah  ti  ú  chi  (d), 
ti  bay  tile  báax  cú  oánuculintic  tóon  leti  Apóstol:  cá  má 
c  paticba  táabzáal  timixmáac,  hebic  na  ooc  ú  yántali  nao 
leti  kinil  tile  Yumil,  tumencá  cálicil  má  talad  mayli  le 
hatzpahal  ti  okolal,  iix  cú  zazilcuntici  leti  uinic  tile  ke~ 
ban9  má  bin  talac  ti  leti  kinil  tile  ú  chabal  nucul  cux- 
talé  (e). 

Lay  bay  leyli  hah,  cá  mayli  cá  Jesucristo  taíac  ti  ú 
chaic  ú  nucul  cuxtal  ti  téel  yokolcab,  Elias  iix  Henoch 
paybéen  ü  chicáampahalóob  ti  téel  yokolcab  (f),  iix  bin 
tzéecnacóob  tu  nacunticóob  leti  Ante  Cristo:  cá  bin  t  ya- 
nacóob  üuihóob,  katuniloob, pesteóob,  iix  ü  cilbaóob  lúum  (g): 
cabin  chicáampahcóob  chiculóob  ti  téel  kin,  ti  le  luna 
iix  le  izabóobi  cá  ti  le  lúum  le  kilacabilóob  uaix  ca- 
hóob  bin  layac  ü  ooylóob  iix  ú  okomtalóob:  cá  leti  ka- 
náab  bin  ú  ment  hum^el  hakobil  húum  y  le  ü  oicil  uaix 
ú  pul  ú  cuculilóob:  cá  le  uincóob  bin  yanac  ú  tihlóob 
ti  zahcil  ti  le  ú  páatahul  ti  le  lobóob  ti  cá  bin  ú  yilauba 
pecuolalháan  tutuíizil  leti  yokolcab;  iix  cabin  pecáannin- 
tuba  le  yuchucilóob   tile  cáan  (h). 

C  ohel  xan,  iix  leti  ü  espíritu  Dios  cú  yáalic  tóon  tu 
chiculáanil  cá  tile  ú  oocolóob  kinilóob  bin  yanac  yabóob  cá 

(a)  Deuter.  30.  Levit.  26.  Tobise.  13.  Osae.  3.  Malach.  4.  Math.  17. 
V.  11.  Román.  11.  Apoc.  21.  V.  12.  Tert.  lib.  5.  Contr.  Marcion. 
S.  Victorin.  Bibliot.  P,  P.  tom.  3.  Origen.  Homil.  4.  in  Jerem.  S.  Hilar, 
in  Ps.  58.  59.  S.  Greg.  Nicen.  Hom.  in  occnr.  Dom.  S.  Ba¿il.  hom. 
in  Ps  30.  S.  Chrysost.  Hom.  58.  in  Math.  S.  Hier.  ep.  ad.  Damas, 
ad  Fabiol  ad  Dadan.  S.  ¿ug.  de  Civií.  Dei.  1.  20  c.  24.  Rom,  11. 
V.  15.  Actor.  1.  V.  6.  (b)  2.  Tehesah  2.  V.  7.  (c)  Ibid.  V.  3.  seq. 
(d)  2.  Thesal.  2.  V.  8  (e)  2.  Thesal.  2.  (f)  Malach.  4.  V.  56.  Apocal, 
11.  V.  3.  Origen  tract.  3.  in  Math.  Christi.  Homil.  57.  in  Math.  Ambr. 
in  Ps.  45.  Hier.  in  c.  11.  Math.  Agust.  tract.  4.  in  Joan,  lib.  20.  de  C. 
D.  (g)  Luc.    21.   10,    &  11  (h)  Luc.  2L  V»  25.  26. 
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bin  ú  patóob  le  okolal,  turnen  ú  oaic  xicinóob  ti  le  tahzah 
kux  iix  doctrinaóob  pecuolalhanóob  turnen  leu  chin.  Ley- 
tiób  bin  ú  muculóob  ü  tuzóob  y  le  ezichil  ti  nibolal,  iix  bin 
ú  ckicbezubaóob  hach  má  uyahthanóob  ti  le  ú  chichnacil 
ti  ú  etohelil,,  hebic  layóob  uyahulóob  ti  le  kinamil  ti  ú 
nuculilóob  uincil  cá  ú  manzahmaóob  cauterio  (uaix  likza- 
báan  ú  zayil  ú  yothel)  (a).  Ten  in  uohel,  cu  yáalic  leti 
Apóstol  (b),  cá  bin  talac  kinil,  cá  layac  hach  chac  etal 
tile  máaxóub  hetúun  bin  cuxlacóob,  tumencá  bin  kuchuc  ií 
yantal  huntulóob  uincóob  cu  kulticubaóob  ti  ú  leyliilóob, 
coczioóob,  cáanauolalóob,  h  lolóob  thanóob,  h  máooczahthani- 
lóob  iix  ti  ü  Yumóob,  cu  mambalcuncicóob  le  balóob  hach 
cilichóob,  ezichóob  tabzahul ,  tzucyahóob  iix  ah  lobilóob 
ti  tulacal  heláatacóob  ti  ylilbeibeildob?  Cabin  á  uilaéex 
tulacalóob  leytióob  balóob,  oheltéex  cá  ooc  ú  naoal  leti  ú 
Ahaulil  Dios,  iix  zéeb  bin  á  uilaéex  ú  Mehen  tile  uinic 
cá  cu  talel  ti  ú  chaic  nucid  cuxtal  ti  tulacal  yokolcab.  ¿Iix 
hebic  bin  talac?     Cilbalnacéex,  cristianos? 

Jesucristo  ti  ú  yax  talel  tú  chicbezah  ti  le  uincóob 
le  maxul  yacunah  y  cá  tu  yacuntahóob  tac  leti  xul,  he- 
túun behelé  bin  talac  ti  ú  meyhultic  y  letióob  u  jus- 
ticia xmá  yatzil.  llaéex  titelá,  cú  yáalic  tóon  Isaías  (c), 
leti  kinil  tile  Yumil  cabin  ú  cáah  talel,  kinil  hach  yá 
utial  le  ah  kebanóob,  kinil  chup  ti  pee,  ti  lepolal,  iix  ti 
chocouolal,  utial  ü  hauzic  le  lüum,  iix  ú  nicic  ti  leñé  ti 
le  ah  kebanóob.  Le  ekóob  ti  le  cáan  má  bin  ú  oaóob  za- 
zil,  leti  kin  ti  ú  hokol  bin  ú  buebezuba  ti  ekhochenilóob, 
iix  le  luna  má  bin  ú  oá  zazil.  Ten  bin  talacen  in  tzecul- 
te  le  kebanóob  tile  yokolcab,  iix  ti  in  tzecultic  leti  ü  cáa- 
naluolal  le  ah  manibolalóob :  bin  ú  chine unaheunté  le  ú 
maxubtalil  le  máaxóob  cú  menticubaóob  cáach  zahbéentzilóobé. 
Bin  ú  záatuolate  ti  leyli  cáan,  iix  le  lüum  bin  hokococ 
ti  ü  cuchil  ti  nucul  ti  le  ü  kuxil  tile  Yumil  ti  le  katu- 
nóob,  iix  tile  ü  kinil  ti  ú  lepolal  iix  ú  chocuolalé.  Leti 
Yumil  cú  yáalic  leyti  Ahbobáat  ti  yanal  cuchil  (d),  bin 
chiepahac  tu  chumucil  tile  káak,  iix  ü  carroza  bin  talac 
ti  ü  xabicuba  hebic  ü  lem  cháac,  utial  ü  xithic  ü  pee 
uaix  ü  kuxil    iix  ü  chocouolal,    iix   ü   meyhultic    ü  zut- 

(a)     1.  Thim.  4.  (b)  2.  Thim.  3.  (c)  Isaia?.  13.  V.   9.  seq.  (d)  Isaiee. 
66.  V.    16. 
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zah  kuxil  tuchumucil  ti  le  yakóob  káak.  Leti  Yumil 
bin  talac  zúutbakáan  ti  káak,  iix  ú  chama  ú  espada 
utial  ú  chaic  nucul  cuxtal  ti  tulacal  le  bakc,  iix  bin 
ú  yabcuntuba  leti  ú  xocolil  le  cimenóob  turnen  leti  Yumilé. 
Le  Ahbobáatóob  Sofonías  (a),  Joel  (b)  Jeremías  (c),  iix 
Malachías  eú  mentic  tóon  hochbilahóob  talamilóob  eetilóob 
ti  le  ú  capel  taleí  tile  Yumil.  ¿Iix  máax  bini  ú  tuelici, 
cá  yan  uabáax  má  tubeii  ti  le  ú  thanóob  Dios,  cá  lay 
le  leyliil  hah,  iix  máax  cu  tilitic '  thanóob  layóob  hebic 
le  plata  tiiuntaháan  ti  káakc,  hokzaháan  tile  lüum,  iix 
máanzaháan  ti  káak  úuc  tenelóob,  hebix  le  ú  trian  hum- 
pel  Ahbobáat?  (d)  ¡Ah!  leyti  hach  yá  nucul  tile  u  oóocil 
chabalcuenta  lay  leti  cá  tumentah  u  yáalic  Malachías: 
iMáax  bin  nnchac  wiix  cex  ú  tuclic  ti  téel  kinil  ti  le  ú 
talel  tile  Yumil,  uaix  máax  bin  unchac  ú  oáic  ú  pacat? 
tumtncá  bin  ¡a yac  hebic  leti  káakc  cá  cu  yibic  le  mazcabi- 
lóob,  iix  bin  ú  lukez  u  bonlil  ti  le  ú  mehenóob  Levi  hebic 
leti  oro  iix  le  plata  [e].  iix  leyti  nanaóol  cú  káatic  cáach 
Job  tf  Dios  hebic  humpel  oábilah,  cá  .6  táace  ti  leti  met- 
nal  hebic  ti  humpel  cuchil  boybenzah,  tac  cá  yanaci  ü  ma- 
nel  le  ú   lepolal  tile   Yumil  [f  ]. 

Má  layóob  cóon  mukamlóob  le  thanóob  tile  Evange- 
lio cabin  cu  trian  c  toou  tiie  zahbentzil  nucul  ti  cá  bin 
ü  patuba  pactáal  leti  Yumil.  Bin  ilibac  cá  cu  talel  ti 
le  ú  muyalilóob  tile  cáan  y  nohoch  yuchucil  iix  tzicbenil  [g], 
iix  tulacalóob  zizabilóob  bin  ú  yubóob  le  ú  nuculilóob  ti 
ú  yuchucil  iix  ú  lepolal.  Leti  kin  bin  ekhochenac,  le  luna 
bin  culac  má  zazil,  le  ekóob  bin  lubcóob  tile  cáan,  le  yu- 
chucilóob  tile  cáan  bin  pec?iacóob,  le  kanab  bin  ú  ment 
humpel  hah.bil  hum  y  ú  cuculilóob  [g].  ¡Oh!  /máax  bin 
yanac  ú  yantal  tu  tan  tile  Yumil,  ua  leti  yokolcab  tu 
tulizil  cu  paybencuntic  ú  yibil   hebic  le   cera  ti  ú  tañé? 

Lay  hah  cá  le  ah  tibilbeilóob  bin  ü  likzóob  le  pol, 
iix  bin  cimacac  ú  yolóob  tumencá  cu  naoal  ú  lohol,  iix 
cu  páaticóob  le  ú  coronail  justicia,  cá  leti  Yumil  hebic  ah 
tibübeil  juez  bin  ú  oá  ti  le  máaxóob  cu  yacunticóob  ü  talel  [h]. 
Leti  kazpahal  tulul   tile   yokolcab  bin   layac  utial    letióob 

(a)  Cap.  3.  (b)  Cap.  2.  (c)  Can.  23,  (d)  Ps.  11.  V.  7.  (e)  Malac 
3,  V.  2.  3.  Job.  14.  V.  13.  Tf]  Liic.  21.  V.  17,  [g]  íbid.  &  MauY 
24.   [h]  2.  Timot.  4.   V.   8. 
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humpel  tumbulbencunzah,  cá  bin  ú  chicbez  tioob  u  taci- 
ta' tal  balkabil.  Le  maxóob  cu  páaticóob  ti  Yumil  bin  ú 
chupvbaóob  ti  mukanil  iix.  ti  cimacuolal,  tumencá  bin  ú 
tumbtdbencuntubaóob  hebic  le  Anheíóob  [a].  Hebac  ¡bic 
zatuolal  túun,  utial  le  ah  lobóob!  ¿Tuux  bin  ú  caxtóob 
boybenzah,  cabin  táan  ú  yantal  leti  cáan  kalá^n  utial  le- 
tióob,  bin  u  yilaóob  ti  le  lúum,  cá  cu  cilba  tulacal  yalan 
ti  ú  yocóob?  Ua  Baltazar  [b]  zutbakáan  ti  le  ú  corte, 
iix  caláan  ti  cimaccunzah  óol  ti  humpel  nohóch  hanal, 
t  lamkahti  humpel  zahcil  cimíl  ti  ü  pactic  ti  letilé  cáanalil 
kab  cá  cu  oibtic  cáach  ú  sentencia  ti  le  ú  pakil  u  pala- 
cio. ¿Bic  pithóol  bin  láayac  leti  ü  tiiil  le  ah  kebanóob, 
cabin  tulacalóob  le  zizabitóob  tancab  ti  íi  cuchil  bin  layp- 
cóob  yanalóob  bahunóob  chiculüóob  ti  túux  bin  ú  xocóob 
ú  naolil    ú    haualóobél 

Hebac  [Bic  pactahul,  ah  úuyahéex,  cabin  le  cimenóob 
bin  ú  yúubóobb  le  ü  than  tile  ú  Mehen  Dios,  iix  le  maxóob 
ú  mentábmaóob  utzulóob  meyhulóob  bin  Jwkcóob  ti  ú  muc- 
nalóob  utial  caputcuxtal  ti  le  cuxtal,  iix  le  maxóob  tu 
mentahóob  kazóob,  bin  liokcóob  utial  caputcuxtal  ti  ú  hun- 
kulnummia,  hebic  cu  yáalic  tóon  leti  leyli  Jesucristo  (c)l 
Tu  zebal  cu  oábal  le  ií  thanil,  cu  yáalic  leti  Apóstol,  iix 
cu,  oocoli  ü  yubal  le  ü  than  tile  Ángel,  iix  le  trompeta  ti 
.Dios,  leti  Yumil  leyli  bin  émec  tile  cáan,  iix  le  cimenóob 
caputcuxanóob  bin  hokcóob  ti  ú  mucnalóob  (d).  Tulaca- 
lóob le  cimenóob  nohchóub  iix  palalóob  bin  chicpahcóob  tu 
tan  tile  trono  tile  Cordero  (e).  ¡Bé  than  hach  yuchucü 
tile  ú  Mehen  Dios!  ¡Bé  ú  hum  talam  ti  le  trompeta  cá  cu 
chupic  cáach  ti  zahcil  ti  San  Gerónimo,  máax  cu  tuclic 
cáach  ú  yantal  toan  ú  yíiubic  ti  tulacalóob  horaóob!  Ti  leyti 
hum  bin  caputcuxlacóob  tulacalóob  le  cimenóob  utial  ú 
chabal  ú  nucul  ú  cuxtalóob.  Hetímn,  cristianos,  ua  le  ú 
pactáaí  ti  humpel  cimen  cá  caputcuxlac  iztic  ti  c  pacatéex, 
cu  chupcóoni  ti  zahcil  iix  hakobil;  ¿bic  oal  bin  ú  ment  yo- 
kol  tóon  humpel  yabalil  xmaxocol  ti  cimenóob  ti  tulaca- 
lóob habilóob  iix  ti  tulacal  le  habóob  cá  taan  ú  hokol  ti 
ú  mucnalóob  bin  talac  hun  huntul  ti  ú  chaic  cuchil  tu  tan 
tile  Ahau  juez!     ¿Máac   layaci  leti  Zahlúumil  tile  Ahbo- 

(a)  Timot.  4.  V.   8.  [b]  Isaiae.  40.  V.  31.  [c]  Dan.  5.  V.    6.    1.  Thesai. 
4.  V.  15.  (d)  Joan.  5.  V.  25.  28.  29.  [e]   Apocal.  20.  V.    12. 
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báat  Ezequiel,  cabin  blzaháan  turnen  leti  ü  espíritu  Dios 
ti  humpel  cuchil  chup  ti  ticin  bacóob,  tu  yubah  ti  iztic 
humpel  nohoch  hum  ichil  letióob,  iix  tu  yilah  ú  naoicuba 
leti  huntul  ti  ú  láak,  cu  cáaczicuba  ti  ú  cuchil,  ú  paticuba 
le  ú  xichóob  yokol  leytióob  bacóob,  ií  bucbezicuba  ti  bakel, 
iix  ú  xiÜiicuba  le  keuel  tu  yokol,  iix  cá  t  pachil  cu  oocol 
ú  yocol  leti  espíritu  ti  leytióob  bacóob,  t  culahióob  cuxa- 
nóob  iix.  pixanáhanóob,  iix  táan  ú  oactalóob  tulacalóob  t 
%ialacbal  cu  hochicóob  cáuch  humpel  nohoch  molayil  ah  ka- 
tunóob  (a)?  ¿Hetúun  bic  etcetlil  yan  ichil  leyti  hochbi- 
Jah  cexcá  talam,   iix   le   hah  cá  cú  chicbezicé? 

Hebac  cex  lay  hach  talam  yail  le  báax  t  pachil  ti 
leyti  paybéeu  ú  yuehul,  tutnencá  cú  oocol  ú  caputcuxtal 
tulacalóob  le  cimenóob,  tulacalóob  paybenóob  ú  chicpahal 
ti  tu  tan  juez  ú  oácunta.  ¡Be  cristianos!  Ten  tulacal  in 
cilba,  iix  in  cilba,  táan  in  péecuolalticéex  ti  á  cilbaéex, 
tumencá  téex  iix  ten  c  payma  chicampahal  tu  tan  leti  oá- 
cuenta  ti  Jesucristo.  Leti  juez,  iix  leti  ú  knbulcuenta, 
leti  ú  xelchitáal,  iix  le  sentencia,  tulacal  cú  baytal  ten 
cetil  zahbéentzil. 

Jesucristo  lay  leti  ú  juezil  cuxanóob  iix  cimenóob, 
hebic  le  Apóstolóob  cú  yáalic  tóon  ti  leti  símbolo,  iix  cú 
oáic  ú  hahil  ti  yabóob  cuchilóob  le  cilieh  oib  (b);  leyti  lay, 
ú  juezil  ti  le  máaxóob  oóoc  ú  cimilóob  tacti  leti  yaxchu- 
nil  tile  yokolcab,  ti  le  rnaxóob  bin  cuxlacóob  tacti  leti  xul 
ti  le  habóob,  iix  cá  má  bin  cimcóob  ti  leti  tulul  xakpahal 
cá  bin  ú  numiat  leti  tulul  yokolcab,  utial  caputcuxtal  iix 
chicampahal  cetil  bic  le  ú  lakócb  tu  tan  leti  Dios  oá- 
cuentaé.  Lá,  cristianos,  Jesucristo  lay  leti  ú  juezil  le 
uincóob  hebic  Dios,  iix  hebic  uinic.  Hebic  Dios,  turnen 
cexcá  le  ú  yuchucil  ti  ú  chaic  cuenta  layac  humpel  tilil 
laiil  ti  cilichtalil,  iix  cú  tazic  ú  nanacil  ti  le  oxpel  cilich- 
talilóob  personaóob,  cexié  cú  oábai  ti  tu  chiculánil  ti  Me- 
hembil,  tumencá  leti  Mehembil  lay  le  ú  ohelil  maxulunté 
Dios,  hebic  le  máac  paybéen  ú  chaic  cuenta  ti  leti  yo- 
kolcab. Hebic  uinic,  tumencá  leti  leyli  Jesucristo  cú  yáa- 
lic ti  ú  leyliil:  bay  hebic  leti  Yumbil  yanti  cuxtal  ti  ü 
leyliil,  bay  tu  oah  ti  Mehembil  ü  yantal  cuxtal  ti  ú  leyliil, 
iix  tu   oáh  ti  yuchucil  ti  ú  chaic  cuenta  turnen   cu  laytal 

[a]     Ezcq.  37.  Joan.  5.  Actor.  2.  Thím,  4.  ¡[b]  Joan,  1.  V.  26.  27. 
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ü  Mehen  tile  uinicé  [a].  Iix  leti  leyli  Yumíl  cu  yáalic 
tóon  xan:  cá  leti  ú  Mehen  tile  uinic  bin  talac  y  hach  no~ 
hoch  tzicbenil  etailcunáan  ti  ü  Angelóob,  iix  bin  ú  culcin- 
tuba  ti  téel  trono  ti  ü  gloria  [b];  cá  hetúun  tulacalóob 
le  kilacabilóob  uaix  cahóob  bin  ú  huntulcintubaóob  tu  tan 
ti  leti:  cá  bin  ü  hatz  le  huntulóob  ti  le  ú  láakóob,  iix  táan 
íi  oáic  ti  le  ü  ah  tetanóob  ti  ü  nóoh  iix  ti  le  ah  lobóob 
ti  le  oiic,  bin  ú  oá  ti  letileóob  le  ú  cutal  ti  ú  Ahaulil, 
iix  bin  ú  tnchit  ti  leytióob  ti  ú  kakil  maxulanté.  Turnen 
ley  ti  tu  yáalah  leti  Apóstol:  cá  Dios  ú  chiculmá  humpel 
kinil  ti  leti  máac  paybéen  ú  chabal  cuenta  ti  yokolcab  he- 
bix.  ú  justicia,  turnen  letilé  ti  máax.  ú  chiculmá  utial  ú 
laytal  juez,  ti  cá  ú  oamá  humpel  nucul  hah  ti  le  uincóob 
táanü  caputcuxcintic  ti  ichil  leücimenóob  [c].  Iix  táan  ú 
tzolic  ti  Cornelio  le  yaxbaybeilóob  chunilóob  ti  le  cristia- 
no okolal,  cu  yáalic  xan:  iix  tu  almahthantah  ú  tzéectáal 
ti  cah,  iix  u  oabal  hah,  cá  leti  leyli  lay  ti  máax  tu  oah 
Dios  tioklal  ú  juezil  cuxanóob  iix  cimenóob  [d]. 

Iix  tu  hábil,  ¿máax  utz  cáach  cá  ú  cha  ú  nucul  cux- 
tal  ti  le  uincóob  le  ú  ohelil  maxulunté  Dios  cá  tulacal 
taoniáan  ti  ú  pacat,  iix  ü  xelchitic  le  hach  muculóob  hob- 
nelóob  tile  lúurnil  puczikal;  cá  leti  máax  ú  mentahmauba 
bak  cáachi  turnen  le  uincóob,  ú  chacuenta  tióobi  ti  le 
leyli  bakel,  cá  ú  chama  cáachi  tioklal  letióob;  cá  ú  Ah- 
l^hil,  ú  Ahau  iix  Yumil,  ú  káat  tióobi  ú  cuentail  ti  ú  oá- 
bilahóob,  ti  le  ü  tacunlil  ti  ú  almahthanóob,  iix  ü  mey- 
hultici  yokol  letióob  ú  Ahau  yuchucil;  cá  leti  máax  ooc 
ú  chabai  cuenta  ti  turnen  le  uincóob,  iix  cháan  cuenta 
ti  hach  majusticia,  ú  chaici  cuenta  tióob  hebix  le  tzolo- 
lilóob  nucul  ti  le  justicia,  iix  ti  humpel  nucul  capatacióob 
letióob  yilaóob  tioklal  ú  úuyahulóob  ú  tiilil  nuctahulél 
¿Iix  má  utz  cáach  cá  le  máaxóob  tu  chincunahtahóob 
cáachi,  ú  yilcóobi  t  pachil  cá  búuczaháan  ti  tulacal  ú 
tzicbenil  yuchucil  [e]l  Xmá  capelcunlil,  cristianos.  Cu 
kabetal  cáach  cá  Jesucristo  q  laayaci  juez.  Hebac  ¡be 
Dios,  bic  juez  hach  zahbenilé!  Humpel  ah  yuchucil  juez, 
humpel  ah  ohel  juez,  bin  yanac  ú  laytal  á  juezinticéex,  ah 
okolaléex. 


[a]     Actor.  17.  V.  SL   fb]  Actor,  10.  [c]  §*  Agust.  erra, 
Ps*  85,   [d]  Aug,  enarr.  in  85.   -  31 
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Humpel  juez  ah  íibilbeil,  tumencá  lay  leti  Dios  cá 
má  unchac  ü  mukyahtic  le  lobií  (a)  iix  cá  tali  ti  yokol- 
cab  utial  ú  hauzic,  iix  ú  hauzic  cu  toholtic  ti  ú  kikel. 
Ti  hun  hatzul  ten  in  uilic  cá  cu  zebchitic  ti  ah  utz  ú 
tocic  ti  le  ú  cateen  cimil  (b);  ú  oáic  ti  humpel  maná  mu- 
cuculáan,  iix  humpel  kaba  tumbulben  cá  mixmáac  cu  ka- 
holtic,  uamá  leti  máax  cu  kamic:  ú  tzayic  leti  yuchucil  (c), 
cá  ú  kammá  yokol  le  kilácabilóob,  iix  tioklal  máac  cu  mek- 
tanticóob  y  humpel  vara  ti  hierro,  iix  unchac  ú  cachicóob 
y  le  layli  canil  cá  humpel  vaso  ti  katé;  ú  tohpultic  ú  kaba 
tu  tan  ú  Yum,  iix  ti  le  Angelóob  (d);  ú  mentic  hebic 
ocontun  matupéec  ti  leti  ü  kulna  Dios  (e);  iix  ú  mentáal 
cutal  tu  trono,  bay  hebic  leti  yan  culáan  ti  leti  ú  trono 
ú  Yum  (f).  Hebac  tu  yanal  hatzul  ten  in  uilic  ti  leti 
leyli  cuchil  ti  le  cilich  oib  cá  cu  yáalic  ú  lukzáal  ti  ú 
cuchil  leti  candelero  cá  lay  cáach  leti  cicioáanil  ti  ú  Iglesia, 
iix  cu  cimaccunzic  cáach  y  ú  zazil  (g).  Ten  in  uilic  pe- 
cáan  ti  bateél  y  le  espada  ti  ú  chi  tunacuntic  le  maxóob 
cú  kazcunticóob  ú  doctrina,  iix  cá  cu  baytalóob  ti  Ba- 
láan  (h),  cú  cambe zicóob  ti  le  ú  mehenóob  Israel  ti  ú  tzu- 
cilóob.  Iix  le  leyli  cilich  oib  cú  yezic  ten  ti  yabalóob  cu- 
chi lóob  (i),  cá  leti  Yumil  cú  tuntic  le  puczikalóob,  iix  le 
rmonóob  (j),  iix  cú  oáic  ti  hun  huntul  hebix  ú  meyhulóob. 
Hetun  ua  ti  leyti  cuxtal  lay  ú  justicia  hach  talam  yaily 
ua  cú  keyali  iix  cu  tzecul  bay  ti  le  maxóob  ú  yamá;  na 
cú  meyhuiticti  leyti  yaiil  cabin  cex  yan  ti  le  hona,  iix  halili 
cü  kop,  iix  cú  loxic  utial  ú  mentic  ú  hebel,  ¿báax  bin  ú  ment 
ti  leti  kinii  ti  ü  lepolal,  cabin  bin  yanac  kaláan  utial  ma- 
xul  le  hona  ti  yatzilóob?  ¿y  bahun  nucul  cú  yáalic  cáach 
David:  Yume  má  á  tzecuíticen  ta  chocouolal,  mix  á  tzec- 
ticen  ti  á  lepolal  (k)l  Cambalnenéex,  cristianos,  ti  á  zah- 
ticéex  le  tuculóob  tile  Yumil,  ti  á  kubicabaéex  ti  ú  almah- 
thanilóob  tioklal  má  á  thabic  ú  yol  iix  á  zaticabaéex  utial 
maxul  táan  á  hatzicabaéex  ti  le  beilóob  ti  ú  justicia  (Y)* 
U  lepolal  binucah  thabal  hach  zeb.  Utzulóob  letileóob  cá 
tu  páatahóob  ti  leti.  Tumencá  lay  ah  Tulacalzinil  utial 
záat-zah,  iix  utial    zatal,  utial  kil,   iix  utial  oacáal  (m)> 

(a)  Ps.    5.  V.  5.  (b)  Apocal.  2.  V.  11,   17.  (c)  Apocal.  2.  V.  26.  27. 

(d)  íbid.    3.    V.  5.    (e)    Apocal.  12.    (f)  Ibid,  V.  21.  (g)  Ibid.  2.  V.  5. 

(h)  Apoca!.  2    14.  (i)  Ps.  7.  V.  10.  (i)  Apoca!,  c.  2.  &  3,  (k)  ApocaL 

2.   Y.  23.    (!)    Fs.  6.  (m)  Ps.   2,    12,                                     ^ 
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Iix  leyti  lay  leti  ú  capel  nucul  ti  c  juez  ahau.  He- 
túun  leti  leyli  cu  yáalic  tóon,  cá  oáan  ti  tulacal  yuchucil 
ti  leti  cáan,  iix  ti  le  luum  (a),  ua  cú  káatáal  turnen  ú 
mukanil  (b),  cú  yáalic  Job,  lay  hach  mukáan,  íay  yu- 
chucilzinil.  [Máax  bin  unchac  ú  xachicubatil  Bin  ú  chup 
tulacal  ti  nicilóob,  cú  yáalic  David  (c),  bin  ú  chacuenta 
tile  kilacabilóob  uaix  cahóob ,  iix  bin  ú  chen  le  ú  mukc 
ti  le  leylióob  Ahauóab  ti  leti  ú  kinil  ti  ü  legolalé.  Le  ú 
yanalóob  Ahbobáatóob  cú  hochic  tóon  hebic  ti  humpel 
carroza  ti  kack  tu  chumuc  ti  mozonóob,  iix  lelemchacóob  (d), 
iix  hebic  humpel  káak  cá  cú  lukzic  ticin,  cá  cú  mekic, 
iix  cú  ooczic;  thanóob  tulacalóob  cá  cú  chiculticóob  le 
ú  thahil  ti  ú  yuchucil,  iix  le  mayuchucil  ti  tocicba  tié.  Leti 
Evangelio  cú  tichic  tóon  xan  humpel  hochbilah  talam  ti 
ú  yuchucil.  Tumencá  ¿báax  yuchucil  cet  ti  báax  cú  zat- 
uolaltic  le  yuchucilóob  tile  cáan,  cú  oáic  tulacal  le  zih- 
nalil  ti  zatolil,  iix  xakanil,  iix  cú  mentic  ú  záatal  leti 
cáan,  iix  le  lúum,  utial  ú  zihzic  humpel  cáanóob  tum- 
bulbenóob,  iix  humpel  tumbulben  lúum?  Ua  c  nacal  y  le 
nanaóol  ti  cáan  c  ilic  ti  le  nuxibóob  cá  cú  oáicóob  ú 
coronaóob  ti  le  ú  yocóob  leyti  juez  ahau:  iix  c  úuy  ú 
yacam:  jMáax  hebic  leti  Yumil!  Ua  c  ualkezic  le  paca- 
tóob  ti  le  lúum,  bin  c  ilá  le  haoóob  y  cá  cú  tzecultic  ti 
ú  heic  le  sellóob  cá  yantióob  cáach  ú  kalma  leti  libro. 
Ua  c  emel  ti  le  metnalóob,  bin  c  núucte  tioklal  le  tze- 
culóob  ti  le  ah  lobháan  Babilonia  tile  yokolcab,  bic  tala- 
mil  lay  ü   yuchucilé. 

Iix  cá  ¿leyti  ah  tibilbeil  juez  iix  hach  yuchncil  bin 
layac  humpel  h  maohel,  uaix  mápacat  cá  má  bin  yohelt 
maxóob  cú  nahmaticóob  ú  yacunah  uaix  ú  pee,  utial  ú 
oáic  ti  hun  huntul  hebix  ú  meyhulóofr!  ¡Ah!  leti  ú  Me- 
hen  Dios  lay  le  hahal  zazil  cá  cú  zazilcuntic  ti  tulacal 
uinic,  cá  cú  talel  ti  leyti  yokolcab  (e),  lay  le  ohelil  tile 
Yumbil,  ú  Verbo  maxulunte.  Ti  leyti  cuxtal  le  zazil  cic 
zazilcuntic  ti  le  ekhochenilóob,  cú  yáalic  San  Juan  (f ), 
iix  le  ekkoch.enilóob  má  tu  nuuctahóob.  Le  maohel,  iix 
le  uolahulóob  ti  lobil  má  tu  paticóon  ilic  behele  tu  chi- 

(a)    Deuter.  32.  V.  39.  (b)   Math.  28.   V.    18.    (c)    Job.    9.     V.   4. 
(d)    Ps,  109.   V.  6.  (e)  Isaise.  66,  V,   15.  (f )  Joan.  1.   V.  9. 
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cáanil  leyti  zazil,  iix  ilaéex  tilo  le  báax  cú  mentic  cáach 
cilba  ti  le  hach  h  tibilbeilóob  ti  maxóob  mixbáal  cú  tacic 
ú  pol  ti  ú  et  ohelil,  utial  má  ú  tuclic  tibilbeil  háanóob  (a); 
iix  le  báax  cú  peczic  yol  cáach  David  ti  ú  káatic  ti  Dios 
cá  ú  pó  ti  tulacalóob  ú  muculáanil  kebanóob,  iix  ti  le  ke- 
banóob  yanalóob,  ti  cá  unchac  ú  yantal  cáach  uabáax  hatzul 
ti  (b).  Hebac  ti  leti  kinil  tile  ú  chabal  ú  nucul  cuxtal 
leti  Yumil  bin  ú  ment  ú  lelemcital  ú  zazil,  iix  bin  ú 
pachahal  tulacalóob  le  ekhochenilóob,  tumencá  lay  leti 
kinil  ti  ú  chicbezicuba,  iix  zazilcunticuba  (c),  cú  yáalic  le 
cilich  oib;  kinil  ti  cá  bin  topoc  ti  le  zazil  le  báax  yan 
muculaan  ti  le  ekhochenilóob  (d),  iix  bin  ú  chicbez  le  hach 
muculóob  tuculóob  ti  c  puczikaléex.  Iix  tu  laiil,  ¿turnen 
báax  cú  yáalabal  ti  leti  Apocalipsis,  cá  ú  pacatóob  cú 
baytalóob  ti  hurnpel  ú  yakc  káakc  (e):  iix  leytiá  cabin 
yan  ti  ú  kabóob  le  ú  yabeilóob  le  cimil,  iix  le  cuxtal;  iix 
tioklal  cá  leti  Cordero  cú  chicbezicuba  y  úucpel  pacatóob, 
cabin  cú  chaic  leti  libro  tile  máax  yan  culucbal  ti  téel 
trono  (f),  iix  cú  heic  ú  sellóob,  uamá  utial  ú  chicbezic 
cá  bin  ú  ment  ú  lelencitai  ú  ohelil,  cabin  talac  ti  ú  chaic 
cuenta  le  lúum. 

Cex  táan  ú  cuxtal  ichil  le  uincóob  tu  mentah  ú  pac- 
táal  yabal  tenelóob  le  ú  lamkahal  ti  ú  zazil.  Ua  Elíseo 
turnen  le  zayil  ti  Dios  tu  zazilcuntah  le  báax  cú  máan 
ti  téel  Consejo  uaix  Audiencia  tile  ú  Ahau  Asiria  (g); 
Jesucristo  tioklal  le  báax  cú  tiiltic  cú.  zazilcuntic  le  báax 
cú  manel  ti  téel  ú  puczikal  ú  Ahcambalóob,  iix  le  mu- 
culóob tuculóob  cá  cú  pecuolalticóob  (h);  cú  yezic  le  tu- 
culóob lobóobf  iix  kaztacóob  oá  nucul  lobilóob  ti  le  Escri- 
baóob,  iix  Fariseóob  (i);  cú  xixtic  le  ú  ezichil  ti  ú  puc- 
zikal cex  ti  le  nokóob  cá  cú  balicóobé:  ú  mentic  yiláal 
táan  ú  oibtic  ti  le  lúum  (j)  cá  cú  kaholtic  le  ah  tac  po- 
3óob  ti  le  xchup  ah  xkebanilé,  iix  cá  mixhuntul  ti  letióob 
bin  patac  ti  ú  ch\nic  le  ú  yaxpeil  tunich  ua  lay  kanáan 
ü  yantal  mazipil  utial  ú  babalchintáal;  iix  ti  xul  ti  leti 
Evangelio  nanacil  cú  tiiltic  ú  chucanil  ti  le  tuculóob  emá 
ti  le   thanóob.     Ti  leyti  nuculá  cu  tanilcuntic  leti  ú  chaic 

(a)  Joan.  V.  5.  (b)  1.  Cor,  4.  V.  4.  (c)  Ps.  18.  V.  13.  (d)  Rom. 
2.  V,  5,  (e)  1.  Cor,  4.  V\  5.  (f )  Apoca!.  1.  Y.  14.  18.  (g)  ApocaL 
5-  V.   6,  &   7,  (h)  4.  Üb£  6-.    V,   9.  (¡)  joan:   %    V.  25,  H)   Math: 

19.    V.   4  c.    14,   V.    5. 
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nucul  cuxtal  ti  le  ú  oocii  kinil,  ti  túux  tulacal  bin  cha- 
bac  ú  cuentail,  le  tuculóob  hach  muculáanóob,  hebic  le 
meyhulóob  hach  muculáanóob;  humpel  pacat,  humpel  péec 
iztic  ti  lepolal  uaix  ti  nonohbaiil,  humpel  than  cornil  bin 
oabac  ti  cuentail,  iix  bin  káatabac  cuenta  ti  laé.  ¿Báax 
in  uáalic  teñí  Le  justiciaóob  laylióob  bin  chabac  cuenta 
tióob  tüó,  hebix  cú  yáalic  le  Ahau  Ahbobáat  (a).  Talara 
chacuenta  hebac  zéeb;  tumencá  bay  hebic  ti  ú  hokol  leti 
kin  tulacalóob  le  zizabilóob  cá'yanóob  cáach  tile  ekho- 
chenilóob  ti  le  akab  cú  chicpahalóob  ti  humpel  iztic  ti 
c  pacatéex  bay  ti  íi  hokol  leti  km  ti  justicia,  cá  lay  Cristo, 
bin  pachahac  tulacalóob  le  ekhochenilóob,  céex  ti  le  lay- 
lióob  puczikalóob,  iix  tulacal   bin    hauac  ti  tu  chicanil. 

¡Bic  tohcinah  uol  utial  le  ah  tibilbeilóob  ti  ú  pactáal 
leyti  zazilá  bin  ú  ment  ú  chicáantalóob  ti  tulacal  leti 
yokolcab  ú  utzulóob  meyhulóob,  le  yatzilóob  hach  mucu- 
lóob,  iix  baláanóob  ti  leti  hobnel  tile  otzil,  le  okoltbaóob 
belintahaóob  ti  Dios  ti  leti  nach  hunali  cahtal  (b),  mo- 
láanóob,  iix  tichanóob  ti  Yumil  turnen  le  Angelóob,  he- 
bic le  ú  tililóob  Tobías  (c)!  iix  tu  heláanil,  ¡Bic  zatuo- 
lal  utial  le  ah  lobóob,  táan  yilic  cá  cú  mentáal  ú  chi- 
cáantalóob ti  tulacal  le  lúum  (d)  le  mactzilóob  ti  lobil 
cá  ú  muculmaóob  cáachi  y  bahun  cañan,  le  tuculóob  zub- 
tzilóob,  le  oibolahóob  lobtacóob,  le  meyhulóob  ti  ekhocfre- 
nóob,  iix  cá  cú  meyhulticóob  ti  tulacalóob  leti  hakobil 
cá  cú  nahmaticóob!  ¡Ah!  Ten  má  in  hakoltic  cá  má  táan 
ú  yantal  leytióob  otzilóob  ti  túux  ú  tacicubaóob,  ú  yáal- 
tióob   ti  le  káaxóob  (e)  utial  cá  lúubcóob  yokol  letióob. 

Hebac  cex  lay  hach  talam  yail  le  sentencia  cá  cu 
binel  oábalé.  ¡Sentencia  maxul  utz  utial  le  ah  tibilbeilóob 
cá  bin  yanacóob  ti  le  ú  nóoh  Jesucristo!  ¡Hach  zubtzil 
sentencia  utial  le  ah  lobóob  cá  bin  yanacóob  ti  le  oüc! 
¡Be  nóoh  iix  oüc!  Bin  yanac  ceu  ti  á  nóoh  in  Dios,  uaix 
bin  layacen  hach  otzil  cá  in  uilimba  ti  á  oüc!  Leti  juez 
bin  ú  yáal  tile  huntnlóob:  Gotenéex  cicithananéex ti  in  Yum, 
kaméex  leti  ahaulil  cá  yan  cicioáan  tacti  le  yaxchunil  tile 
yokolcab.   Iix  bin  u  yáal  ti  le  ü  lakóob:  Nach  heneex  ti  ten 

(a)  Joan.  8.   V.  6.    (b)  Ps.  74.   V.  3.  (c)  Math.  6.  V.  6. 
(i)  Tobiee,   12.  V.   12,  (e)   Sophon.   1.   V.   12. 
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lolobthananéex,  xenéex  ti  káak  maxulunté  cá  yan  cicioáan 
utial  leti  cizin  iíx  ú  Angelóob.  ¡Bé  sentencia  xotáan  utial 
tulacal  le  rnaxulilé!  ¡Bé  thanóob  chnpóob  ti  tohcinahuol 
utial  le  ah  tibilbeilóob!  Talacéex  cicithananóob  ti  in  Yum. 
¡Bie  cicithambilil  cu  tiiltic  ti  Dios,  cristianos!  Talacéex,  iix 
kam  má  uabáax  oeoec  herencia,  uaraá  humpel  Ahauil, 
iíx  humpel  Ahauil  maxulunté,  leti  Ahauil  cá  yan  cicioáan 
téex  tacti  leti  yaxchun  tile  yokolcab.  Téex  ta  tacuntahéex 
ti  oejecóob  balóob,  ten  biu  in  heocuntéex  yokol  yábóob  (a). 
Talacéex  ah  utzul  palibiléex,  iix  occéex  ti  leti  cimac  ti  á 
Yumiléex.  Mix  bikin  úuyaháanóob  thanóob  hach  chuhu- 
cóob.  ¡Hebac  bic  talamóob  yaiil  le  báax  bin  ú  yubóob  le 
chiculáanóob  ti  metnalé!  Xenéex  lolobthananéex.  ¿Iix  ti 
túux  bin  xicóob,  Yumile,  ua  tech  á  halkabticóob?  Xe- 
néex ti  káak.  ;Bic  herencia  uaix  máatan!  Ti  káak,  iix 
ti  káak  maxulunté;  ti  káak  xmá  buoil  bin  nacac  tacti 
tulacalóob  le  habilóob  (b);  ti  káak  cicioáan  utial  leti  cizin, 
iix  ú  Anhelóob.  Tilo  bin  layac  leti  okol  iix  hicYicóob  (c). 
¡Bic  pecil!  ¡Bic  nicáanil!  ¡Bic  patanii!  ¿Túux  bin  ú  ual- 
kezubaóob  leytióob  otzilóob?  ¿Timáax  ah  boybenzah  bin 
u  káatóob  utz? 

Hetuun  tuzebal  cá  hokokc  le  sentencia,  le  ah  lobi- 
lóob  bin  xicóob  ti  káak  maxulunté,  iix  le  ah  tibibelóob 
ti  le  cuxtal  maxulunté  (d).  Mináan  Apelación  uaix  túux 
katancil  turnen  lelo,  mináan  thilcunlil  ti  ú  mentáal  leyti 
sentencia.  Bay  hebic  ti  leti  yaxchun  tile  yokolcab  thanah 
Dios,  iix  ti  leti  leyli  iztic  mentabilacóob  tulacalóob  le  ba- 
lóob (e),  bay  ti  leti  xul  ti  le  habilóob  tuzebal  cu  hokoi 
le  sentencia,  le  ah  lobilóob  bin  layacóób  ú  pulicóob  ti 
leti  metnal,  iix  le  ah  tibilbeilóob  bin  occóob  ti  ú  nahalil 
ti  le  gloria.  ¡Hakobil  lúubul  utial  le  huntulóob!  Turnen 
ti  nucul  cá  Lucifer  tuzebal  cá  t  likc  ú  nacuntic  Dios,  t 
lüubi  ti  le  cáan  hebic  humpel  lemcháac  (f ),  iix  tec  hi 
lubi  tile  metnalóob,  bay  tulacóob  le  ah  lobóob  bin  pul- 
cóob  ti  humpel  oonóotil  ti  azufre,  iix  ti  káak,  iix  le  ciz- 
nóob  bin  ú  bululóob  ti  leti  y  bahun  chocouolal  hebic  hióob 
ú  bululóob  ti  leti  kanáab  le  kéeknóob  ti  le  Gerasenóob  (g). 

(a)     Luc.  23  V.  30.  (b)  Math.  25.    V.  21.   (c)   Apocal.   14.  V.    11. 
(d)    Math.  25.   V,  46.  (e)  Loco.  cit.  (f )  Genes.  1.   (g)  Luc.  10.  V,  18, 
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Letilé  kinil,  cú  yáalic  humpel  Ahbobáat  (a),  bin  bayac 
ti  humpel  horno  thabáan.  Tulacalóob  le  ah  nonohbaildob, 
iix  lobóob  bin  layacóob  hebic  le  zohol,  cá  lay  cií  haual  ti 
leti  iztic,  iix  má  bin  culac  ú  calumbulbenil  mix  motzil. 
Cexi  ua  layacióob  tu  tiilil  nicanóob,  ú  maaabilah  laya- 
ci  cóon  yailé,  tumencá  ti  xul  táan  ú  patic  ti  laytal 
ti  ú  mukyahtic,  Hebac  má,  má  tu  paticóobi  ti  ú  laytal, 
uamá  cá  bin  yanac  ü  tzecultalóob  t  kinil  iix  t  akabil  (b), 
iix  hebic  leti  káak  ti  cá  bin  yanac  ú  pululóob,  bin  maxu- 
lunteac,  ú   tzecul  má  bin  yanac  ú  xul  (c). 

Mix  xan  bin  xanac  le  ú  bóolil  tile  ah  tibilbeil.  Tu- 
rnen tu  zebil  cá  leti  meyhul  utz  yanacili  ú  oáic  cuenta 
malóob  ti  le  talentóob  cá  oáanti  cáachi  (d),  bin  ococ  ti 
le  cimacil  ti  ú  Yumil.  Bay  cá  cu  kuchul  leti  ychantzil 
bin  layac  ú  kamalóob  le  cuxuolal  zuhuyóob  li  le  sala 
ti  le  oocolbelóob  (e).  Ten  má  in  oocoli,  ah  okolaléex, 
na  in  paticimbai  bizáal  ti  le  pecuolal  cá  cu  menticóob 
ti  in  pixan  leytióob  kabetilóob  nuculóob.  Iix  bay  in  ooc- 
zic,  táan  in  uáalictéex  y  leti  Ahbobáat  (f),  cá  á  tucléex 
leytióob  balóoba  máax  cuxanéex  á  tubzahmabaéex  tile  Yu- 
mil, má  layac  cá  á  oalpachtéex  ti  ú  hauzicéex,  xmá  cá 
yanac  máax  unchac  ú  tocicéex  ti  ú  zut-zah  kuxil.  Tucléex, 
cá  ua  cex  leti  ah  tibilbeil  pelech  bin  ú  nahalt  záat-zah, 
hebic  cu  yáalic  San  Pedro  (g),  \bic  bin  layac  ti  le  ah 
lobilóob  iix  h  kebanóobét  iix  pecuolanóob  ti  humpel  cilich 
zahcil,  meyahnacéex  ti  á  nahalticéex  á  záat-zahul  y  zah- 
cií,  iix  cilbat  hebic  cu  yáalic  téex  leti  Apóstol  (h):  iix 
oanuculintéex  ú  yantal  ta  uoklaléex  á  juez.  Humpel  ah 
lobil,  cú  yáalic  leti  San  Crisóstomo  (i),  má  tu  páatic 
ti  nahaltic  ti  juez,  cabin  ooc  ü  binel  ti  ú  sentenciartáal: 
má  c  páatic  c  tóon  ti  nahaltic  ti  c  tial,  cabin  ooc  ú  yan- 
tal culáan  ti  ú  oáic  sentencíete.  Mayli  tile  ú  chabal  cuen- 
ta c  payma  oanucultic  utzcintic  yóol,  iix  pecuolalticti, 
hebic  cú  tzolxicinticcóon  leti  Ahbobáat.  Yan  ti  ten  péec, 
€U  yáalic  San  Bernardo  (j),  ti  lúubul  ti  ú  kabóob  cuxul 
Dios.  Ten  bin  in  cha  cuenta  ti  in  leyliil  mayli  ca  leti 
ú  cha  ten  cuenta:  bin  in  tzecultóob  in  zipilóob  y  meyhu- 

(a)  Marc.  5.  V.  13.  (b)  Malach.  4.  V.  1.  (c)  Apocal.  20  V.  10. 
<d)  Math.  25.  V.  41.  46.  (e)  ibid.  V.  21.  23.  (f)  Ps.  49.  (g)  1.  Petr. 
4.   V.  18,   (h)Phil,  2.12.    (i)  Hom.  5.  de  Paenit.  ( j)  Serm.  55.  in  cant. 


lilóob  ti  le  yayatulul  keban  uaix  confesaré,  bin  in  chóoch 
in  ú  chinilóob  uolah,  iix  in  beilóob,  utial  cabin  talac  leti 
Yumil  ti  ü  ñiibic  ti  Jerusalen  y  zazililóob  tukab,  mix- 
báal  ü  caxtic  titen  cá  unchac  ú  tzecultáal  ti  ú  chaic  cuen- 
ta. Ah  utzul  leti  palibil,  ti  máax  cabin  talac  leti  Yu- 
mil bin  ú  caxté,  cá  cú  belinticuba  ti  leyti  nuculá.  Hah- 
cunáan  ti  ú  alabolal,  iix  nucul  ú  cuxtal,  bin  ú  oibóolt 
cá  talac  leti  Yumil,  hebic  cú  mentic  caách  David  táan 
ú  yáalic:  ¿bikin  bin  kuchuc  leti  utzul  iztic,  ti  cá  t  pachil 
ti  inpentaculil  in  oáimba  ta  tan,  in  Dios  (a)?  iix  hebic 
le  atantzil,  cá  cu  yáalic:  coten  Yumil  Jesús  (b).  U  yolt  Dios 
cá  tulacaíóob  téex  yanactéex  leylióob  oibolahóob,  utialcá 
cabin  ú  naouba  leti  kinil  (c)  tile  cimil,  ú  cimacac  á  uo- 
léex  y   leti  bolil  tile  gloria  cá  cú  páaticéex.     Bay   layac 
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IOKLAL  hach  bakolbil,  iix  talam  yaiil  cá  layac 
leti  ú  oocil  chabal  cuenta,  iix  tululé,  yantenel  y  tulacal 
ú  zahtáal  oeoec,  iix  peí  cú  kuchui  ú  oáic  pecuolil  tile  ú 
hach  tipáanil  nohoch  hatzul  tile  cristianóob;  tnmencá  he- 
bic paybéen  ú  yuchul  ti  leti  ú  xnl  tile  habóob,  le  nachil 
ti  cá  cú  yilicóob,  cú  mentic  ú  zatáal  ti  pacat,  iix  cú  com- 
cintic  yáab  ú  pecuolaltáal.  Le  zahtabilóob  chiculilóob  cá 
paybenóob  ú  yuchul  paybe,  layóob  utial  Ietióob  hebic  hum- 
pel  pactahul  heláan,  layac  tumencá  cu  tuclicóob  cá  má 
bin  cuxlacóob  utial  tuné;  layac  tioklalcá  táan  ú  yilicubaóob 
hebic  xáaktahanóob  ti  humpel  yabalil  xocol  ti  uincóob 
cá  paybéenóob  ú  chicáanpahal  ti  humpel  kinil  tu  tan  Dios 
cú  zahticóob  cóom  leytióob  talan  yailóob  nuculilóob  turnen 
leyti,  ah  okolaléex,  in  uoczahmá  uolil  ti  in  mentictéex  in  oá 
ta  pacatéex,  cá  ti  ú  chucanil  ti  le  tulni  chabal  cuenta, 
yan  ú  láak  peí  oabil  cuenta  cá  yan  hach  naaáan  ti  téex; 

(a)  Ps.  41,"  (b)  Apoca!.  22,    20.  (c)  S6  Gregor,  Hom,  13,  in  Evang, 


[249] 
ü  yanal  oabal  cuenta,  ti  cá  hunhuntul  uinic  bin  ú  yiluba 
halili  jr  Dios,  utial  íi  oácuenta  ti  ú  meybulóob;  ü  láak 
oabal  cuenta  ti  cá  hunhuntul  ti  c  tóon  bin  láayac  ú  cha- 
bal  cuenta  tile  utz  uaix  le  haz  cá  tu  menta  h  ti  ley  ti 
uincil  (a),  iix  leytiá  bin  layac  ti  ieti  iztic  leyli  ti  le  ci- 
mÜé,  ú  chabal  cuenta  hah,  iix  hach  nao  ti  hunhuntul 
ti  c  tóon:  iix  ti  leyli  kinil  íi  chabal  cuenjta  matumahal, 
iix  heoáan  ut¿al  íulacal  le  maxulunte.  Ilaéex  tilo  le  ú 
nuculilóob    ti    leyti    chabal    cuenta. 

1.  P.  Chabal  cuenta  hah,  iix  hach  hah  hebic  le  ci~ 
mil,  turnen  hebic  cu  yáalic  leti  Apóstol:  dáan  ú  decre- 
toil  cá  tulacalóob  le  uincóob  cimcóob  hunlik,  iix  cá  t  ya* 
chil  ti  le  cimil  tulaclóob  chabac  cuenta  tióob  (b).  La,  tu- 
lacalóob paybéen  ú  chabal  cuenta  tióob  má  chen  halili 
ti  leti  tulul  chabal  cuenta  y  tulacalóob  le  uincóob,  uarná 
xan  hunhuntul  tu  peí,  táan  ú  paybentáal  u  tichil  c  pixan 
tu  tan  leti  juez  Jesucristo  tu  zebal  cá  u  hatzuba  tile 
uincil  utial  ú  oáic  ouenta  tile  meyhul  cá  yanaciili  ú  men- 
tahmá  ti  le  utzóob  cá  Dios  ü  mentahmá  ti  cáachi,  tu- 
mencá  ooc  u  xupul  leti  kinil  ti  ú  meyhulticé.  Qá  cuenta 
ti  á  meyhul,  bin  ú  yáalíi  leti  Yumil,  hebic  t  alabi  ti  le 
Mayordomo  ah  lóob  tile  Evangelio  (c),  tumencá  ooc  má 
unchac  á  canantic  balóob  yan  ta  kab.  Leti  iztic  ti  le 
cimil,  lay  xan  ti  le  cuenta  talam  zahbentzil  cá  leti  Yum* 
tzil  ti  mektanilóob  bin  ú  káat  ti  ú  palibilóob  ti  le  talen- 
tóob  uaix  takin  cá  u  oáma  cáachi  tu  kabóob,  utial  ú  bóotic 
tióob,  uaix  ú  tzeculticóob,  hebix  cu  nahmaticóob  (d).  He- 
túun  lay,  cabin  bin  yanac  heáan  le  sala  ti  le  oocolbelóob  (e) 
utial  le  zuhuyóob  mxuolóob,  iix  bin  ú  kaluba  utial  le  zu- 
huyóob  macuxuolóob  cá  ú  yilalóob  má  ú  cici  cananóob  tile 
aceite  ti  le  yacunahul,  ti  le  ú  kuchul  tile  ychamtzüé.  Tu 
zebal  cá  t  cimi  leti  ah  ayikal  coczio,  ú  pixan  mucáan  hi 
ti  le  metnalóob  (f ),  iix  calic  cá  íi  zucunóob  cú  meyahti- 
cubaóob  cáachi  ti  ú  molic  ú  herencia  uaix  ú  matan,  ooc 
ú  yelel  cáachi  ti  le  ú  yakóob  káak  maxulunteóob.  pe!  tu 
patah  Lázaro  u  uincil  cimen,  cabin  bizabi  ti  ú  hobnel  Abra* 
han  (g).     Iix   ti  leti   leyli  kinil  ti  cá   leti  ah  utzul    ocol 

(a)     2.  Cor.  5.   10.   (b)  Hebr.  9.  27.   (c)  Luc.   16.   2. 
(d)     Math.  25.  V.    19.   (e)   Ibid.  V.    10,  (f)   Luc.  16, 
V.  22.  seq,  (g)  Luc.  16,  V.  22.   seq.  32 
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tu  tohpultah  tile  cruz  ti  Jesucristo,  t  yanhi  ti  le  utz  ti 
ú  nahintic  ti  ú  Ahauil:  behelé  bin  layacech  in  uicnal  ti  leti 
Paraíso  (a),  tu  yáalah  ti  leti  ah  aaul  gloria.  Minean  ú 
capelcuntáal,  cristianos.  Le  okolal  leyli  cu  cambezic  tóon, 
tu  zebal  cá  cu  hatzpahalóob  ti  ú  uincilóob  (b).Mináan 
iztic  ichil  le  cimil  iix  leti  chabal  cuenta  utial  leti  uinic; 
mináan  iztic  ichil  le  cimil,  iix  leti  metnal  utial  leti  ah  ke- 
ban,  cá  cu  cimil   ti  ú  kebané. 

¿Báax  nach  yan,  ichil  c  tóon,  iix  leyti  talam  zahben- 
tzil  chabal  cuentaél  ú  xantal  ti  humpel  iztic,  cá  bay  un- 
chac  ú  káatáal  le  cuxtal,  Tumencá,  ¡báax  lay  le  cuxtal 
turnen  bic  chouac  cá  layac?  Lay  búuo,  cu  yáaüc  le  cilich 
oib,  humpel  oxou  cá  cu  xabicuba  tu  zeblacil,  humpel  yéb 
cá  cu  pachahal  turnen  le  ú  yochel  tile  kin,  iix  cu  puoul 
ti  tóon  hebic  bóoy,  hebic  humpel  correo  cá  cu  manel,  hebic 
humpel  chich.  cá  cu  bint  iké,  iix  humpel  chem  cá  cu  xim- 
bal  t  kanab,  iix  má  tu  patic  mixhumpel  chicul  ti  ú  beil  (c). 
¿Bahun  ú  tal  tóon  le  li  chabal  cuenta  táan  c  yantal  hach 
naoóon  ti  le  cimilé?  ¿Cabin  chabae  tóon  cueníat  Bala 
ichil  ti  humpel  háab,  bala  mayli  ti  humpel  ü,  bala  zamal, 
bala  behelé?  ¿Bala  ti  leti  leyli  kinil,  ti  cá  hebic  Balta- 
zar  má  á  tuclicéex  uamá  ti  á  nayzicéex  á  uolée.v,  bin 
chabae  téex  cuenta  hebic  leti,  oáaneex  ti  le  balanza  (d), 
hebic  leti,  iix  t  ilabiléex  hach  záaléex,  iix  hohochiléex  ti 
utzulóob  meyhulóob;  bala  á  pixanéex  bin  layac  ú  hocol 
ti  á  ninciléex,  hebic  le  ü  tilil  tu  chumucil  ti  le  cimac- 
uolalóob,  iix  tzeculáan  ti  leti  iztic  turnen  ú  cimaecunzah- 
uolóob  lobtacóobé?  ¿Bala  cabin  má  ta  tuche  uamá  á  huu- 
tulcintic  ayikalilóob,  bin  áalac  tech,  hebic  ti  ah  ayikal  h 
macuxuol  tile  Evangelio:  h  macuxuolal  ti  leyti  okin  bin 
talacóob  ú  káatech  á  pixan,  iix  utial  máax  bin  layacóob 
le  ayikalilóob  á  huntulcimaé  (e)'l  ¿Bala  cabin  yanachec 
táan  á  uenel  bin  á  úuyic  le  tile  nohoch  acamil,  cá  pay- 
béen  ú  yahzic  le  ah  zuhuyóob,  cá  cú  páaticóob  ti  ycham- 
tzilé  (f).  X  ah  utzuléex  ua  a  lamparaeex  yanacóob  chup 
ti  aceite,  iix  á  puczikaléex  chup  ti  yacunahul.  Hebac  ah 

(a)     Luc.  23.    43.  (b)    Lib.   2.    de  anim.  et  ejus  orig, 
c.    4.   (c)  Cap.  2.  V.  3.  et  5.   V.   9.  10.  (d)  Dan.  5.   V 
27.   (e)    Luc.    12,  V.   20  (f)  Math.   25.   V,  6. 
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©tziléex,  iix  xulunte  otziléex  ua  á  páaticéex  ti  leyti  iztic 
á  oánueulticéex  á   lamparaéex  utial  á  kamic   ti  ychamtzilé. 

Ti  titelá  á  paymaéex  á  hokzie,  cristianos,  ú  yax- 
paybe, le  kanáanil  cá  yantóon  ti  cicbáicba  ti  leyti  ú  cha- 
bal  cuenta,  cá  yan  hach  yanac  ti  tóoné.  Humpel  yumtzil, 
humpel  Mayordomo  cá  yan  utial  ú  oáic  ú  cuentaóob,  cu 
cicioaicuba  yaxpaybe  y  tanlah,  cu  xixtic  ü  oibóob,  iix  ú 
recibóobr  tulacal  cu  cici  o£nucultic,  tulacal  cú  oáic  tu  belil 
uá  cu  káatal  cuentaóob  ti  ú  leyliil,  utial  u  oáicuba  ti 
nucul  ti  ú  oáicóob  ti  ú  Yumilé.  II  chacuenta  tóon,  túun, 
ti  tóon  leylióon,  utial  c  oánuculinticéex  humpel  sentencia 
c  utziléex  ti  leti  ú  chacuenta  Dios.  C  xelchit  c  nueuli- 
léex,  utial  c  hauzic  c  zipiléex,  c  pilichtéex  xmá  helel, 
rná  c  zaticéex  ti  c  pacat  le  ú  chabal  cuenta  c  tóon,  tu- 
mencá  má  c  ohelmá  leti  kinil,  mix  le  hora,  ti  cá  bin  c 
thancóon  ti   letié. 

U  capel:  cá  c  paymá  c  mentic  behelé,  iix  t  pachil 
ti  leyti  iztic  tulacal  le  báax  c  oltici  unchic  c  mentic  ti 
le  ú  horail  ti  le  cimilé  ti  le  hah  leti  kinil  cá  cu  binel- 
tic  tóon  ti  cuxtal  lay  hach  cóom,  iix  c  paymá  nahaltic- 
baéex  ti  iéti.  Qáabaéex  ti  meyhul  tulacal  leti  utz  cá  un- 
chacéex,  tumencá  mixbáal  unchac  ú  mentáal  t  pachil  ti  le 
cimil  ti  le  báax  á  ualcabticéex  t  pecanil  (a),  cú  yáalic  le 
cilich  oib.  Kubaba>  tu  zebal  y  á  oh  nacunah,  ca  yáalic 
leti  Evangelio  (b),  cabin  yanacech  y  leti  tí  leti  bé,  má 
láayac  cá  leti  ah  nacunah  ú  tac  á  pol  ti  juez,  iix  leti 
juez  ú  kubech  ti  ministro,  iix  ü  oacechóob  ti  le  mazcab. 
Ti  hah  ín  uáalic  tech,  má  bin  hokoc  ti  teló,  tac  cg,  á  bóot 
leti  oocil ynaravedis  uaix  cacau.  Máá  macuntic  mixbáal  ti  ba- 
hun  unchac  ú  belintic  ti  cá  leyti  chabal  cuenta kyac  tech  utz 
á  tiil,  má  chen  halili  tumencá  yan  naoáan  ti  téez,  uamá 
xan    tumencá    lay   heoáan   utial   tulacal  le  maxulunteilé. 

2.  P.  Tu  hahil  cá  ua  láayac  yuchucil  cimil  cálik 
ú  tenel,  unchaci  ú  hauoltal  le  ú  yaxpaybe  cimilé:  ua  leti 
ú  chabal  cuenta  paybe  má  layaci  heaáan,  tioklal  le  ohe- 
láan  tile  yaxpaybe,  c  unchaci  h  cicioaicba  ti  (i  cápele. 
Hebac  má,  leti  kabche  bin  oaclac  ti  túux  bin  lúubce  (c). 
Leti  u   chabal  cuenta    tulul   cabin    mentabac  ti   ú   xul  ti 


(a)  Eccles.  9.  V.  10.  (b)  Math.  5.  Y.  25.  (c)  Dan.  4.  V.  24. 

Eccles;   11.  Y,   o> 
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le  babóob,   má  bin  láayac  ú  chucanil  emá   ú   heoáam!,  nx 
ú  chicáan    meyhulil  ti  ú  chabal  cuenta  peí  cá   yanac  inen- 
tabaniii   ti    le  horail  ti  le  cimil  ti  hunhuntul  ti  c  toan   Leti 
cá  láayaci  ü  lubul  íi  sentenciail  ti  metnal   utial  maxul,  iix 
xmá  oácil:  iix  leti    máax   láayac   záat-zaháan    ti    léti,   bin 
láayac  xan   maxulunté.    Má  bin  caxt  ú  yanal    nucul  chu- 
canil   emá  le   cá   cú  oáic  tóon    leti   leyli    ti    Mehen    Dios, 
iix  San  Agustin  cu  tazic   tióob  ti  le  kahzah  utial   ú  heo- 
cuntic  leyti  hah,   in   káat  in   ualé,    leti  oilib  hach  oheláan 
tile   ayikal   coczb,   iix    ti   Lázaro.    T  cimi  leti  ayikal,  iix 
múnc  hi   ti  le  metnalóob  (a).    Iix   ¿Báaxten    cu.   yáalabal 
cá  múuc  hi  ti  le  metnalóob,  uamá  utial  ú  oáic  tóon  núuc- 
táal,   cá  leti  le  paybén  ú  laytal  ú  yotochcabil  tioklal  tulacal 
le  maxulunteilé?  Ti   mixbáal  cu  hokzic  ú  káatic  leyti  otzil 
ti  Abrahan    cá   ú  tutchit  ti  Lázaro   utial  cá  ú  oá  utz  ti   ü 
yaiíóob  uaix    nummiaóob.  Má  unchac  ú    laytal,    cú  yáalic 
Abrahan  ti,  tumencá   ichil    c  tóon,  iix   téex  yan    hurmgel 
nohoch  hatzid  talamtamii,  humpel  nachil   maxul,    humpel 
hatzul  maxulunté,  ti    nucul  cá   le    máaxdob  cú  yoliicóohi 
t  manel  tzel  tela  tilo,  má  tu  patalóobi,  mix  xan  talel  ti  teló 
tela.     Mináau  tóon  ooc    humpel  otochcabil  cú    manel  he- 
bic  ti  le  lüum,  uamá  humpel  cahal  maxulheoáan  (b).   Ti 
le   cimil   cú  mentáal  humpel  hatzpahal   maxulunté  ti  le  ah 
tibilbeilóob,   iix    ah  kebanóob,  iix  cex  le  ah  tibilbeilóob  ca 
cú  cimilóob  y  uabáax  cóom  zipilóob  ti  le  máac   paybéen 
ú  poicnbaóob  y  le  tzecnlóob  tile   Purgatorio,  yanóob  ooe 
ú   hatzalóob  ti   le  ah  lobóob  utial   maxul,     iix    hatzanóob 
ti    ú  heoanil  utztal  maxulé. 

Ti  le  cimil  cú  heoel,  iix  cú  xupul  leti  cóom  kinH 
cá  cú  oabal  tóon  utial  nahal,  iix  zatic  nahal,  cá  lay  leti 
kinil  ti  leyti  cuxtal,  iix  t  pacbil  ti  leti  ooe  mináan  ú  ho- 
rail ti  le  yayatulul  keban  uaix  confesaré,  rnix  unchac  ú 
nahaltáal  nahmatilóob  tumbulbenóob,  mix  ú  chabal  tumbul- 
benóob,  mix  ú  chabal  tumbulbenóob  oánuculóob,  hebic 
cú  chicultáal  tóon  ti  le  yocóob,  iix  kabóob  kaxanóob  tile 
palibil  mapatlil,  iix  h  makolé:  ú  yocóob  layóob  kaxanóob, 
tumencá  ú  nucul  lay  matupéec:  ú  kabóob  layóob  kaxanóob» 
tiokialcá  ooc   má  lay   kinil  utial  leti  ti  meyah:  iix  bay  lay 

(a)     Luc.  10,  V.  22,  seq.    (b)    Hebr,  13,  Y,  14 
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cu  pulul  ti  le  tancabil  ekhochenilóob.  ti  túux  mixbáal 
unchac  ú  mentic  tumencá  tumambalcuntah  ti  le  kinil  iix 
ti  le  ü  zazil  kiné.  T  pachil  ti  le  cimil  ooc  u  mane!  leti 
kinil  tile  batéel,  iix  bay  leti  máax  ú  nicicuba  ti  le  cimil; 
leti  máax  táan  ú  yahal  cu  yilicuba  y  le  kabóob  hohochi- 
lóob  (a),  bin  láayac  ú  xotol  ú  s<  ntencia  utial  ti  humpel 
zubtzilil  iix  yaiil  maxulunté:  iiz  tu  helanil,  leti  máax  ya- 
naciili  u  báatéel  hebix  tzolóob  tu  nahilé,  iix  yanaciili  ü  oac- 
tal  tacti  leti  xul,  bin  lay  ú  nahaltic  corona  (b).  Ti  mix- 
bal  le  máaxóob  yanacióob  pakzizóob,  iix  makélóob  bin 
thanacóob  ti  le  hona,  hebic  le  macnxuol  zuhuyóob,  tu- 
mencá bin  nucac  tióob:  Má  in  haholéex  (c):  Sentencia 
talam  yail,  hebac  matumahal  cabin  ú  yuubóob  le  Ahlo- 
bóob  ti  leti  ú  chabal  cuenta  pelech,  cá  bin  paybenacóob 
ú  mukyahtic  ti  leti  iztic  leyli  ti  ú  cimilé.  Téex,  túunt 
h  kebanéex  calicil  yan  ti  horail  ti  le  yayatulul  uaix  con- 
fesaré; c  nahaltétx  leti  kinil  zatalé,  tumencá  le  kinil óob 
comtacóoby  iix  c  ilicba  zutpachanóon  ti  yabalóob  báalóob 
cu  nacunticóon  ti  c  zaticba  (d);  c  yabcuntéex  c  utztil  mey- 
huléex,  c  pakalnacóon  tioklal  le  hatzcab,  c  pakalnacóon 
tioklal  le  oknakin,  hebic  cu  yáalic  le  cilich  oib,  c  ment 
tulacal  le  utz  cá  unchéex  c  mentic  uti*l  c  molic  t  pachil 
le  oáich;  céex  nao  ti  le  ú  oocü  hora  yan  kinil  ti  c  na- 
haltic leti  takin  (e),  hebac  t  pachil  ooc  mináan  kinil  ti 
nahal,  mix   oac. 

Bala  bin  álabac:  ua  leti  ú  chabal  peí  cuenta  lay 
heoáan,  ¿ti  báax  bin  meyahnac  leti  ú  chabal  tulul  cuenta! 
uamá  cú  camanzaal  le  yaxpaybe  sentencia,  ¿ti  báax  xul 
ú  mentáal  tú  tubnlbenilél  Dios  ti  yoltahmá  iix  ú  tzolmá 
bayo,  cristianos,  tioklal  yabalóob  nuculóob  ú  nahmaticóob 
ti  ú  ohelilé.  C  tóon  c  oánulcultic  humpelóob.  U  yax- 
paybe: lay  cáach  cu  nahmatic  leti  cá  kaholtabac  tu  chi- 
cánil  le  ú  ohelil,  iix  justicia  y  cá  leti  Yumil  cu  rnektan- 
tic  leti  yokolcab.  Dios  ti  leyti  yokolcab  lay  humpel  Dios 
muculáan,  iix  ú  beilóob  layóob  tu  nanahil  mináan  yuchu- 
cil  ú  kaholtalóob.  Cu  yiláal  ti  léti,  cá  le  ah  lobóob  cu 
hokolyolahóob  ti  le   utzóob,  iix  cíi  nahinticóob  chouac  ki- 

(a)     Ps.  75.   6.  (b)  Math.   10.  22.    2.  Timoth.  2.  5. 
(c)     Math.  25,  12,   (d)  Ephes.  5.  16.  (e)  Math.  20,  9. 
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m\  ti  ¡e  malobil  leti  ú  oáich  lobii  ti  ü  kebanóob;  calicit 
eá  le  utzóob  cuxanóob  ti  le*  nacunah,  iix  pakpachil  cex 
ti  le  mazipil  ti  ú  cu x talé.  Turnen  oeoec  nict  hahaceióob  in 
uocóob,  cu  yáalic  cáach  David  (a),  ti  iztic  yanhi  ti  cá 
ú  kechchuba  inximbalóoby  tumencá  pacúanhien  ti  1mm\.el 
xokolal  ti  pee  nacunabtic  le  ú  utztalil  ti  le  ah  lobóob,  iix 
táan  in  uilic  le  hatzuolal  ti  le  ah  kebanóob,  yanhien  ti 
iztic  ti  chacach  tiian  ti  le  ú  justicia  Dios,  iix  in  capel- 
cu  n  tic  ú  oabilah  nncuL... ..  He  titelá  le  ah  kebanóob  lay- 
lióob  ti  le  ú  yabalil  ti  tulacaloob  le  ú  bslubaóob  tile  yo- 
kolcab:  ú  nahalmaóob  n"hochóob  ayikalilóob,  calicil  cá  le 
ah  tibeilóob  cuxanóob  ti  le  otzilil,  iix  ooyanilé;  iix  táan 
in  chencbentuclic  leytióob  baíóob,  in  uáalah:  Baytuno  ti 
mixbáal  vieyahnahen  ti  in  -poic  in  puczikal,  iix  in  poma 
in  kabóob  ti  ú  efailcunah  ti  le  h  mázipilóob,  oáan  cá  na- 
cnnáan  lúen  tulacalleti  kinil,  iix  tzeculnanen  tacti  le  hatzcob, 
cabin  le  ah  lobóob  cuxanóob  ti  le  utztalil  iix  yabalilé. 
Iix  cexcá  lay  hah,  cá  ley  ti  macetil,  iix  ti  ú  pactáal  ma- 
tubelil,  paybéen  ú  yutzcintáal  ti  le  cimil,  cá  lay  leti  ki- 
nil ti  tulacaloob  le  balóob  (b),  tumencá  hetúun  tulacaloob 
bin  chabac  u  cuentaóoc  hehix  ú  meyhulóob.  le  ah  ulzóób 
boláanóob  hebix  ú  nah  nía  tilo  b,  iix  le  ah  lobóob  tzecu- 
lanóob  hebix  ú  kebanóob:  cexi  tulacal  leytió  cú  cutal  túun 
ti  téel  ú  mucul  Dios,  iix  cú  yiláal  cá  le  ah  lobilóob  la- 
yócib  ü  cieithunlóob  cex  t  pachil  ti  ú  cimil,  hebic  ua  tu 
rnentahóobi  nuculóob  ti  justicia;  iix  le  utzóob  cu  pak- 
pachtalóob  tumencá  cú  oáetal  muculáan  ü  mazipil.  Tiok- 
lal  bahun  Dios  cú  kocholticuba  ti  ú  leyliil  u  mentic  ú 
chicáantal  ti  tulacal  leti  yokolcab,  cá  lay  humpel  juez 
tu  maxulil  tibilbeíl,  iix  cá  yohel  ú  chincunahcuntic  ah 
keban  cá  cú  canalcuntic,  iix  ú  hokzic  ti  ah  chincunah 
tile  ú  tanil  lúnm  cá  cú  ekhoch^ncuntic  cáach,  hebic  bin 
ú  ment,  cabin  náacac  ti  ú  trono>  utial  ú  chaic  ú  nucul  cux- 
tal  le  cahóob  ti  le   lúum  (c). 

U  capel:  ú  chucáan,  mináanchahli  uabáax  balil  ti  le 
u  yutzcintáal  ti  le  justicia  oalpacháan,  iix  ti  le  zatuolil 
cá  cú  nahmatic  leti  ezichil,  xmá  leti  u  chabal  ú  nucul 
tulul  cuxtal   tile  ú  ooc   kinilé.  Leti   ah    lob    cú    cimacuo- 


(a)     Ps,  72.  (b)  Ps.  7.  8.  (c)  Ibid.    9. 
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lal  ti  nnchic  ú  tábzic  ti  le  nincóob  y  ezichóob,*  iix  le  ah 
utz  ú  yilici  ú  hokol  tu  yolah  ti  ah  lob,  ua  Dios  má  u 
clúcbezici  uabáax  ten  el  le  báax  yan  muculáan  ti  le  ekho- 
chenilóob  [a]:  tioklal  leytió,  ua  yan  kiniZ  ti  ekhocnenil 
ti  cá  tulacal  yan  xakanil,  bin  yanac  xan  humpel  kinil  ti 
zazil  ti  cá  hun  huntul  bin  chicpahac  bebix  le  báax  lay, 
iix  ti  cá  le  ah  lohóob  hatzanóob  tu  chicanil  ti  le  utzóob 
bin  ú  bizót3'b  yicnal  le  pahzubtal  cá  cú  nahmaticóob. 
Hetúun  bin  ú  yiíaóob  le  báax  má  ú  yoltahmaóob  cáachi 
ú  pactic,  iix  bin  kaholtóob  tu  caten  tu  chicanii  ü  choco- 
polil,  cexcá  ooc  ú  manel  ú  kinil.  llaéex  titelá,  bin  ú  yáa- 
lóob  tu  tan  í\  pacat  ti  le  Santóob  oáan  ú  coronaóob  ti 
gloria,  ilaéex  titelá  leiileóob,  máax  cuxtal  cu  baytal  cáach 
tóon  humpel  coiil,  iix  ú  cimil  xmá  pectzil.  llaéex  tilo 
ichil  le  Santóob,  iix  ú  yantal  lay  leti  Yumil.  H  macux- 
iiolalóob  ti  tóon,  ti  báax  bilal  hióob  tóon  le  c  ballacóob, 
c  ayikalilóob.  h  gloriaeex  [b],  uarná  ti  humpel  pahzub- 
tal  iix    zatuolal,  iix   ot/ilil   maxulunte? 

U  yoxpel:  lay  cáach  hach  tu  bel  i  1  xan  cá  leti  uin- 
cil,  cá  lay  leti  nucui  ti  le  utzul  uaix  kaz  ineyhulóob  cá 
cu  mentic  leti  pixan;  leti  ú  etail  ti  ú  utzul  ineyhulóob, 
uaix  ú  etaiil  ti  ú  kebanóob,  tzecultabi,  uaix  botabi  y  letié, 
máac  bin  uchulac  ti  leti  ú  oocil  kinilé.  Tac  túun  leti  ú 
yaxpaybé,  uaix  leti  tzecul  tile  pixan  lay  hebic  machucáan, 
turnen  cú  bineltic  ti  uabáax  balil  utial  le  chupil  ti  utz- 
talil  uaix  ti  ú  tzecul,  le  máac  bin  oabac  ti  leti  ú  oocil 
kinilé,    cabin  tulacal    bin  paybenac  ú   haualé. 

U  campele:  hetuun  bin  núuctabac  le  bahun  hakobil 
cá  paybéen  ú  yantal  ichil  leti  nahmatil  iix  le  corona,  ichil 
leti  keban,  iix  le  tzeculé.  Leti  utzul  oihb  ti  le  Santóob, 
le  u  tzéec  ti  le  Apóstolóob,  iix  ú  ministróob  Dios,  cu 
oocol  tu  hahil  y  letióob:  hebac  leti  ú  oáich  ti  ú  cilich- 
talil,  ti  ú  tzéec  iix  xokolal  cú  oactal  cex  t  pachil  ti  ú 
cimilé.  Le  tzéec,  iix  leti  utzul  oilib  layóob  humpel  inah 
puláan  ti  le  lúum  cá  cú  topzicuba,  iix  cú  yabcunzicuba 
ú  chucáan  iix  ú  chucáan,  iix  cá  má  bin  hauac  ti  ú  oáich  tac 
leti  xul  ti  le  habóob.  Hetúun  lay  cú  tiiltic  leti  ú  kinil  ti  le 
cosecha,  iix  unchac  ú  oanucultic  le  bóol  ti  meyhul,  iix  oáich 

[al     1.  Cor,   4.   V.  5,    [b]  Sapient.   5.   V.   3.   seq. 
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tile  takin.  Le  doctrina  kazcunáan  ti  le  heregeóob,  liti  kaz  oi- 
lib  ti  hnmpel  uinic  oá  oilib  keban  lay  hum  peí  gangrena  cácü 
xithicubá  [a]  humpel  ú  kazil  levadura  cá  tulaeal  cú  kaz- 
cuntic,  iix  tulacalóob  le  pixanilóob  cá  cu  menticóob  kaz- 
tal  ti  le  cútaül  pachil  ti  tulaeal  le  habilóob  paybéen  ü 
chiczic  ú  tzeculé  iix  bay  haiili  ti  leti  xul  ti  le  kinilóob 
bin  unchac  íi  chabal  ú  cuentail  ti  le  ú  tiblil  cá  ú  pay~ 
nía  yantal  ichil  leti  nahmatil,  iix  leti  bóol,  ichil  leti  ke- 
ban iix  le  tzecul,  cexcá  layac  hah,  hebic  lay,  cá  leti 
bóol,  uaix  le  tzecul  maxul  paybéen  ú  hopol  ti  le  ú  ho- 
raií   le  cimilé. 

Cacooczéex,  ooc  in  yamaüóob  cristianos,  cá  má  c  pay- 
má  h  cicÍDaiba  cornil  ti  le  cimil,  iix  ti  le  peí  chabal  cuen- 
ta ti  nucul  cuxtal  cá  cú  paybencnntic  ú  belintáal,  cá  ua 
yanacióon  tu  cétil  nao  ti  le  tulul  chabil  cuenta  ti  nucul 
cuxtal.  Leti  ú  chbal  peí  cuenta  cú  talel  ti  ú  laytal  utial 
hunhuntul  ti  c  tóon  J^eti  chabal  cuenta  tulul,  oaán  cá 
bin  yanac  ti  chicpahal  ti  leyti,  ti  leyli  nucul  ti  ca  hokcóoni 
ti  letilé.  Turnen  leytió  cú  yáalic  san  Agustín  [b]  cú 
paybencuntic  ú  núuctáal  ti  tulacalóob  le  uincóob  le  báax 
Jesucristo  cú  baytáal  ú  yantal  yáalic  ti  haiili  ti  le  máax- 
óob  bin  yanacóob  ú  cuxtal  ti  le  ú  oocilóob  kinilóob,  ti 
yoheltáal:  pilichnacéex,  turnen,  tioMalcá  má  a  uohelmaéex 
ti  báax  hora  bin  yanac  ú  talel  á  Yumiléex.  Hebac  ohel- 
téex,  cá  ua  humpel  yumtzil  ti  mektanüóob  ú  yoheltici  ti 
báax  hora  yanac  ti  ú  talel  leti  h  ocol,  pilichnaci  tu  ha- 
hily  iix  má  ú  ciboltici  ú  paic  uaix  ú  potic  yotoch.  Bay 
yanacéex  xan  téex  oanuculáanéex,  tumencá  leti  ú  Mehen 
tile  uinic  bin  talac  ti  le  hora  cá  má  tá  tuclicéex  [c] 
Iix  leti  leyli  Jesucristo  cú  yáalic  ti  tulacalóob  le  uincóob 
pilichnacéexy  turnen,  tioklalcá  má  á  uohléez  bikix  bin  ta- 
lac leti  Yumil  ti  le  ú  yotoch,  ua  ti  le  ocnakin,  ua  ti  le 
chumuc  akab  ua  ti  ü  kay  ti  thel,  ua  ti  le  hatzcab,  má 
layac  cá  táan  ú  tec  talel,  ú  yilaéex  táan  á  ueneléex,  iix 
le  báax  in  uáalic  ti  téex.  in  uáalic  ti  tulacalóob.  pilichna- 
céex  [d]  iix  yoklal  báax  cu  belintic  ti  tulacalóob,  cú  yáalic 
San    Agnstin   [e]  le  báax  cú  baytal    má  cú   tiiltic  uamá 

[a]  2.  Thim.  2.  V.  17.  [b]  S.  Agust.  ep.  Hesych. 
n.  3.  [c]  Math.  24.  V.  42.  seq.  [d]  Marc.  13,  V.  35.  seq, 
[e]  Loe,  sup,  cit. 
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ti  le  maxóob  bin  cuxlacóob  tüun    ti  leti  yokolcabeX     Tu- 

mencá   leti   peí  chabal  nucul    cuxtal  tú    etlaiiltic  é    hun- 

huntul  ti  c  tóonéex  ti  le  ú  chabal  tulul  cnentaé.  Má,  má 

c  paymaéex   yantal   comtanlahéex,   raix    compilichéex    cá 

uá   c  ilacexi  ooc  ú  lubul  ekóob   tile  cáan,  ú  ekhochencun- 

ticuba  leti  kin,   iix  ú  ualkezicuba  le  luna  ti  kiik,  uaix  uá 

üuyéexi   le  trompeta,   ca  cu  thanicóon  ti  oácuenta.    Yanac 

tóon  taklah  ich,  cu  yáalic   tóon  leti    Apóstol  (a),  cá  leti 

Yumil  bin  talac  ú  cha  ú  nucul  cuxtal  ti  le  uincóob  cabin 

má  tu  tuclicóob,  hebic  ah  h  ocol,  cá  ti  akab  cu  yocol  ti  ua- 

báax  otochcabií  utial  ú  yoclic.     Cabin  ú   chicbezuba  ti  le 

uincóob  cá  yanóob   ti  hatzuolal  iix  heoanil,   hetüun  bin  tec 

chauccóob   le  cimil,  cá  má  bin  patacóob  ú  uethic,  hebic  cu 

yuchul   ti  le  xchup   yóon,    cá   cexi  yohel   tu    hahil   cabin 

yanac  ú  talel  ti  le  ú   yailóob  ti  le   alancil,    má   yohel   bi- 

kixé.   H  kahez   ik  cá  ma  bin  xanac    Dios   leti   ú   oocbe- 

zic   ú   zebchilah   hebic   rú  yáalic   San   Pedro  (b);  cá  hun 

pie  habóoh   éti  leti  layóob  hebic  humpel  kinil,   iix  cá  é  ti 

tóon    leti  kinil  ti   le  cuxtal   cumentic  tenelóob  ti  le  maxu- 

lunté.    U  chabal  tóon   cuenta  nao   yanil,  leti  juez    ooc    ú 

yantal  ti  le  hona,   iix  ooc  ú  than  (c).   ¿Báax  c  paybéen 

mentic  ti  leyti    nucul   cristianos'!   Le   báax  cu   tzayic  leti 

ú  Ahlohilil  ti  le  Apóstolóob:  cuxtal  ti  le  cilichtalil,  iix  ya- 

tzil  u.  yantal  canánil  ti  c  oactal  má  bonlil,  iix  xmá  lobil  (d). 

Utial   h    kamic    le   hatzuolal  cá  cu  tazic  ti  le  uincóob   ti 

úutzul  uolah,  le  máac  paybéen  ú  oactal  tulacal  le   maxu- 

lunteil  ti  le   gloria. 

INSTKUCCION  XXVI. 

ARTICULO  OCTAVO  DEL  CREDO. 

Creo  en  el  Espíritu- santo. 

Sobre   la  divinidad  del  Epíritu- santo. 

U  uaxacpel  Oczahbenil   tile    in  uoczicuolé. 

ln    uozicuol  ti    leti    Espíritu-santo 

Yokol   le   cilichtalil  tile   Espíritu-santo. 


L. 


E  cilich   Apóstolóob  t  pachil  ti  unchic  ú  oáic  tóon 


(a)     2.  Petr.  3.  V.  8.  (b)  Apocal.  5.  V,  20.  (c)  %  Petr. 
3.   V.  11.    12.  33 
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ti  leti  Símbolo,  hebic  nahmatil  nuculóob  ti  h  okolalééx, 
leti  yuchucil  tile  Yumbil,  iix  le  oczahbenilóob  tile  Me- 
hembil, cu  oáic  tióob  ti  Espíritu-santo  turnen  letileóob 
thanilóob:  in  uoczicuol  ti  leti  Espíritu- santo;  tu  menea  niá 
lay  cóoin  kabetil  ú  uoczahuoltáal  ti  leti  Espíritu-santo, 
emá  ú  uoczahuoltáal  ti  leti  Yumbil  iix  leti  Mehembil,  cu 
dánúnctic  cá  leti  Espíritu-santo  lay  Dios  y  leti  Yumbil, 
iix  leti  Mehembil,  iix  leti  leyli  Dios,  cá  leti  Yumbil  iix 
Mehembilée 

Hebac  y  bahun  tziebenil  bin  yanac  ten  in  than  téex 
ti  leyti  Espiritu-santo  kultabil  utial  ú  zazilcuntáal  c  oko- 
lalééx, iix  cambezicéex  ti  le  balóob  cá  lay  cu  kanáan- 
cuntic  oczahuol  ti  leti,  cabin  Jesucristo  cú  yáalic  tóon 
ti  leti  Evangelio:  cá  ua  máax  thanaci  cú  nacuntic  leti 
ü  Mehen  tile  uinic  bin  záat-zabac  ti;  hebac  cá  ua  máac 
thanaci  táan  ú  nacuntic  leti  Espíritu- santo,  má  bin  záat- 
zabacti  miz  ti  leyti  háab,  rnix  leti  cú  tálele  (a).  [Iix  he- 
bic unchac  ú  yuchul  than  tu  nahil  tile  Espíritu-santo r 
ua  leti  leyli  cú  zazilcunticóon,  iix  cú  péecuolaltic  le  báax 
c  payma  áalic  (b)l  Leti  halili  cu  kaholticuba  hebic  lay, 
ti  leti  halili  cú  tiiltic  ú  kaholtic  ú  tal  milóob  Dios  (c). 
Tioklal  bahun  lay  má  tu  mahal  tóon  c  úuyic  le  Iglesia  ti 
le  cilich  oibóob,  utial  c  oheltic  báax  leti  Espíritu-santo 
ú  ynalahmá  tóon  ti  letióob  ti  ú  leyliil,  iix  bin  caxtéex  cá 
layóob  tu  chunil  oxpel  balóob.  la.  Cá  yan  humpel  Es- 
píritu-santo ti  Dios.  2a.  Cá  leti  Espíritu-santo  lay  hum- 
pel Persona  heláan  tile  Yumbil  iix  ti  Mehembil,  iix  cá 
cu  talel  tile  huntul  iix  ti  le  ú  láak  hebic  ti  humpel  chu- 
nil. 3a.  Cá  leti  Espíritu-santo  lay  Dios,  iix  leti  leyli  Dios, 
cá  leti    Yumbil,    iix    leti    Mehembil. 

la.  Cá  ti  Dios  yan  humpel  Espíritu-santo,  mix  hum- 
pel cristiano  unchac  nayuoltic,  xmá  ú  túubzic  ú  bautis- 
mo, iix  ú  culpachcuntic  tile  okolal.  Buy  leti  Apóstol  cu 
oocol  yilic  ti  Efeso  ti  huntulóob  cá  cú  yáalalóob  cáach 
cristianóob,  iix  ú  cambalóob  ti  Jesucristo,  iix  cá  cexi  ma- 
yohlóob  cáach  ti  Espíritu-santo,' tn  káatah  tióob:  ¡ti  báax 
bautismo  yanhi  á  bautisartartaléexl    iix    tu  kaholtah  utz 

(a)     Math,    12.   Y.  31.  (b)  S.  Ciril.  Jeros.   catech.  16. 
d.    h  (c)   1.  Cr.  2.  V.   10.   (d)  Aetor.  19.  Y.   3.  seq. 
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tu  zeblacil  cá  halilí  ú  kammaóob  eáachi  leti  ú  há  ti 
San  Juan  Bautista  iix  raá  leti  Jesucristo  tu«rencá  hebic 
unchicióob  leti  bautismo  ti  Jesucristo,  xmá  ú  kaholtic  cá 
yan  humpel  Espíritu-santo,  oánuculáan  cá  tulacal  cristia- 
no lay  bautisartaháan  ti  leti  kaba  tile  Yumbil,  iix  tile 
Mehembil,  iix  tile  Espíritu-santo,  hebic  leti  leyli  Jesucristo 
tu  almahthantah  ti  le  Apóstolóob,  ti  báaxóob  thanilóob 
cu  molic  humpel  tohpul  chieáan  ti  leyti  kanáan  oczah- 
benil  okolal. 

Ti  leyti  nucul  cú  paybéentic  ú  káatáal  ti  tulacalóob 
le  cristianóob  cá  mayohlóob,  uaix  ú  tubzahmaóob  cá  yan 
humpel  Espíritu  santo  ti  Dios:  ¿ti  báax  bautismo  yanhi 
á  bautisartaléex?  Uaix  hach  utz:  ¿hebic  yanhi  á  túubzi- 
céex  á  bautismoéex,  iix  le  tohpulil  ti  le  okolal  cá  á  men- 
tahéex  ti  letié?  Téex  á  uoczicéex  uol  cá  yan  humpel  Yum- 
bil ti  Dios,  tumeticá  yanhi  á  bautisartaléex  ti  leti  kaba 
tile  Yumbil:  á  uoczicéex  uol  cá  yan  humpel  Mehembil, 
tumencá  yanhi  á  bautisartaléex  ti  leti  kaba  tile  Mehem- 
bil:  baytnno  á  paymaéex  á  oczahuoltic  tu  cetil  cá  yan 
humpel  Espíritu-santo,  tumencá  yanhi  á  bautisartaléex  tis 
kaba  tile  Espíritu-santo;  iix  lelo  lay  le  báax  cá  á  toh- 
pulticéex  ti  leti  Símbolo,  táan  á  uáalic:  In  uoczicuol  ti 
leti  Espíritu  santo,  iix  á  kaholticéex  tulacalóob  le  kini- 
lóob  táan  á  cieithanticabaéex  ti  leti  kaba  tile  Yumbil» 
iix  tile    Mehembil,   iix   tile  Espíritu- santo. 

Layacr,  túun,  kanáan  ú  culpochcuntáal  ti  le  okolal 
cá  tu  camb-zah  tóon  le  Apóstolóob,  utial  ú  capelcuntáal 
leyti  hah,  Iix  má  chenhalili  layaci  kanáan  ú  culpach- 
cuntáal  ti  le  okolal  ti  le  Símbolo,  uamá  xan  ti  le  oko- 
lal cá  cú  nahmaticóob  le  nuculóob  hach  cilichóob  ti  le 
cristiano  okolal.  Xocéex  le  cilich  oibóob,  iix  bin  á  nilaéex 
cá  leti  Espíritu -santo  cá  ü  tzolmaóob,  cá  cu  zazikumáal 
ti  ú  leyliil  hakobil  ti  letileóob.  Xocéex  le  ú  libróob  Moi- 
ses,  iix  bin  á  uilaéex  cá  leti  ú  Espíritu  Dios  lay  cáach 
bizaháan  yokol  le  haóob  (a),  leyti  lay,  cu  pixicóob  y  ú 
bóoy  utial  ú  oáic  tióob  le  yuchucil  tóopzah,  cá  paybéen 
cáach  ú  tóopzic  t  pachil  hakobilóob  oáichóob.  Bin  á  ui- 
laéex, cá  leyti  cilich  Espíritu  cu  chupic  cáach  y  ú  oabi- 

(a)     Genes.  1.  V.  2. 
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lahóob  ti  le  Nohyumóob;  iix  bin  á  cici  kaholtéex  ti  Enos, 
ti  Enoch,  ti  Noe,  Abrahan  ti  Isaac,  ti  Jacob,  ti  Joseph  (a) 
lix  hebic  bin  unchac  cóom  ti  á  kaholticéex,  tumencá  Fa- 
raóon  leyli  tu  kaholtah  ti  leyti  cilich  Nohyumá  (b)1  bin 
á  uilaéex  ti  leyti  leyli  espíritu  ú  chupie  ti  Moisés,  iix  u  bi- 
zic  ti  yanalóob  han  hatzul  ti  ú  oabilahóob  (c),  utial  cá 
ú  yantóobi  ti  leti  mektanil  tile  íi  cahal  Dios.  Bin  á  uilaéex 
ti  xul  ú  yemel  yokol  Bezeleel,  iix  ú  etaiióob,  ú  chupi- 
cóob,  ti  ohelil,  iix  ü  menticóob  nahmatilóob  ti  meyah  ti 
le  ú  meyhulil  tile  Tabernáculo  (d).  Xocéex  le  ú  libroi- 
lóob  juezóob,  iix  bin  á  caxtéex  cá  tulacalóob  leytiób 
nohochóob  uincoob,  hebic  cú  yáalic  San  Cirilo  (e),  tu  mek- 
tantahóob  turnen  yuchucil  tile  Espíritu-santo  leti  ü  cahal 
Dios  y  eetil  utzil,  cá  ohelil.  Tioklal  leti  cilich  Espíritu 
Othoniel  tu  tohil  tu  mektautah  (f ),  Gedeon  thah  hi,  Tephte 
tu  nahalkatunóob,  Débora  tu  nicah  le  ú  kahualóob  Dios, 
cexi  ti  ú  ooyanil  chuplalé,  Sansón  tumeniah  mactzilóob, 
iix  mukáan  hi  calicil  cá  má  tu  mentah  ú  okomtal  Es- 
píritu-santo. 

Xocéex  le  libróob  ti  le  Ahauóob  iix  bin  á  uilaéex 
cá  David  cú  hahcunticéex,  cá  leti  Espíritu  tile  Yumil 
ihanah  hi  (g),  ti  le  Salmóob  cú  okoltba  ti  Yumil,  cá 
má  ú  hatzic  ti  leti  ú  Espíritu-santo  (h).  Xocéex  le  li- 
bróob ti  le  ah  Bobáatóob,  iix  bin  á  caxtéex  cá  cú  yaá- 
lic  téex,  cá  leti  Espíritu  tile  Yumil  ú  thanmaóob  (ij;  cá 
leti  Espíritu  tile  Yumil  yanti  chumuc  ti  ú  cahal  (j), 
cá  Dios  bin  ú  uec  uabáax  kinil  leti  cilich  Espíritu  yokol 
tulacal  le  bake  (k);  cá  leti  Espíritu-santo  cu  káatchitic,  iix  cú 
keyic  ti  humpel  cah  h  mayacunah,  iix  ah  ma  úuyah  than 
tioklál  ú  chi  Isais  (I);  iix  cá  cú  pecuolaltic  ti  tancelem 
Daniel  utial  cá  ú  zatuolalt  y  ú  ohelil  ti  ah  lobóob  nu- 
xibóob  ú  tac  polóob  Susana  (m).  Hebac  inaix  ü  chuca- 
nil  tu  zazilil  cú  chiebezáal  ti  bay  leyli  leti  Espíritu-santo 
ti  leti  tumbulben  Testamento.  Turnen  ti  leti  cú  yáala- 
bal  tóon,   cá  le  Zuhuy  Maria  yomhi  turnen  yuchucil  tile 

(a)  S.  Ciril.  Jeros.  Cathec.  16.  n.  14.  (b)  Genes  41.  V.  38.  (c)  Num. 
11.  V.  17.  (d)  Exod.  31.  V.  2.  seq.  (e)  Loe.  sup.  cit,  (f )  Judie,  cap. 
3.  seq.  (g)  2.  Reg.  23.  V.  2.  (h)  Ps.  10.  V.  13.  Ps.  142.  V.  11. 
(i)  Ezecille.  e.  11.  V.  2.  seq.  (j)  Aggei.  1.  V.  14.  (k)  Joel.  2.  V.  28. 
(1)  Isai  63c  V.    10,   (m)   Dan.   13. 


[261] 
Espíritu-santo  (a):  cá  leti  leyli  Espíritu-santo  t  emi  yo- 
kol  Jesucristo  ti  ú  bautismo  (b),  iix  tu  bizah  t  pachi!  ti 
tocoy  káax:  cá  t  emi  yokol  le  Apóstolóob  ti  u  hochbilah 
ti  yakocob  ti  káak  (c)  ti  le  ü  kinil  ti  Pentecostés,  iix  cu 
tzayicuba  ti  le  ah  okolaíóob  tioklal  le  ú  oabal  ti  le  ka- 
bóob  (d).  Iix  cá  ti  xul  Jesucristo  tu  almahthantah  ti  le 
Apóstolóob  cá  ú  oaoobi  bautismo  ti  tulacalóob  le  macóob 
ti  leti  kaba  tile  Yumbil,  iix  tile  Mehernbil,  iix  tile  Es- 
píritu-santo (e),  iix  nanacil  cu  thanicóob  cáach,  iix  cu 
zebchitic  tióob  cáach  leti  Espíritu-santo  (f ):  ti  nucul  cá  mi- 
náan  hah  hach  heoáan  ti  le  cristiano  okolal,  iix  mixhun- 
tnl  emá  yanaci  ú  túubzic  le  báax  !e  okolal  ú  cambezah- 
má  tóon,  unchac  u  capelcuntic  cá  yan  humpel  Espiritu- 
santo   ti   Dios. 

2a.  Leyti  leyli  cilich  okolal  cü  kocholtictóon  ti  oc- 
zahuoltic  cá  leti  Espíritu-santo  lay  humpel  Persona  ti 
Dios  heláan  tile  Yumbil  iix  tile  Mehernbil.  Ti  nucul,  ce- 
xicá  leyti  kaba  Espíritu- santo  utz  ú  tal  y  cetil  tu  laiil, 
iix  hahil  bay  ti  Yumbil,  hebic  ti  Mehernbil,  tumencá  hun- 
tul,  iix  ú  láak  lay  Espíritu,  iix  lay  Santo.  Xmá  cex  le 
ú  cóomil  ti  ú  kabaóob  tililóob  cu  kocholinticóon  ti  c  me- 
yahticba  ti  leti  behele  oczahbenil  utial  ú  oanúuctáaí  le 
ú  yoxpel  Persona  ti  le  hach  cilich  oxpelil,  iix  ti  leyti 
ti  núuctahul  cu  chabal  tu  nanacil  ti  le  cilich  oibóob;  tiok- 
lal ti  leti  u  oheül  c  xocic:  \Maax  bin  unchac  ú  kaholtic 
a  tuculóob  uamá  tá  oacti  ohelil,  iix  á  tuchiltic  ti  á  Es- 
píritu santo  tacti  le  cáanalilóob  (g)1  Iix  Jesucristo  h  c  Yu- 
mil  tu  yáalah  ti  ú  ah  cambalóob:  leti  Espíritu- santo,  leti 
Paráclito,  leti  ah  Tohcinahuol  (kabaóob  tulacalóob  cá 
cú  oanúucticóob  humpel  leyli  Persona)  bin  talac  ti  téex, 
iix  cabin  yanacciili  ú  talel  bin  ú  cambezéex  tulacalóob 
le  balóob,  iix  bin  ú  talez  téex  ti  le  kahzah  tulacal  le  báax 
ten  in  uáalahmá  téex  (h).  Iix  táan  ú  yantal  utial  ú  bi- 
nel  ti  letióob  tu  yáalah  tioob  xan  (i):  In  Yum  bin  ú  tu- 
chiltéex  ú  yanal  tohcinahuol.  Chicultéex  le  than  bin  in 
tuchiltéex  ú  yanal  tohcinahuol,   yanal   tu  cuchil   ti  Jesu- 

(a)  Luc.  1.  V.  35.  (b)  Luc.  3.  V.  22.  (c)  Actor.  2.  V.  3.  (d)  lbid. 
8.  V.  15.  (e)  Math.  28.  (f)  Joan,  14,  V.  16,  15.  V.  26.  V.  13.  et 
seq.  (g)   Sapient.  9.   (h)  Joan.   14.   V.   26.  (i)  Joan.   14.   V.   16. 


cristo,  yanal  ca  ú  ment  le  ú  tenelóob  tile  ú  Mehen  Dios. 
Baytnnó  má  táan  ú  capel  cá  leti  ú  Mehen  Dios  lay  ha- 
hal  Persona,  mix  xan  c  paymá  h  cap^lcuntic,  cá  láayac 
tu  cetü  leti  Espíritu-santo.  Bay  le  cilich  oib  cu  eicet- 
cnntic  tubelil  ti  leyti  hatzul  ti  Espíri-santo  y  leti  Yum- 
bil,  iix  leti  Mehembil.  Ox^el  layóob,  cu  yáalic  San  Juan, 
le  maxóob  cá  cu  oáiccóob  hahil  than  ti  leti  cáan,  Yum- 
bil,  Mehembil,  iix  Espíritu- santo  (a),  tu  kaba  ti  tulaca- 
lóób  oxpel  layóon  caput-zihanóon  (b);  iix  ti  tulacalóob 
oxpel   h   kultieéex,   iix    oáicéex   gloria   tióob  tu  cetil. 

Hebac  táan  íi  lay  tal  hah  cá  leti  Espíritu- sanio  lay 
hahal  Persona  heláan  tile  Ynmbil,  iix  leti  Mehembil,  xan 
lay,  cá  cu  talel  tile  Yumbil,  iix  tile  Mehembil  hebic  ti 
humpel  chunilé.  Leyti  lay  le  báax  tu  yoltahóob  ú  oá- 
núuctáal  le  Yuinóob  ti  le  yax  Concilio  ti  Constantin  pía, 
táan  yáalic:  iix  ti  leti  Espíritu- santo ,  cá  cu  talel  tile  Ynm- 
bil iix  tile  Mehembil,  Iix  cu  heocunticóob  tu  chicáanil  le 
cüich  oibóob,  ti  le  máac  leóob  leti  Espíritu  santo  cu  ka- 
batic  huntenelóob  Espíritu  ti  Cristo,  iix  ü  yanalóob  Es- 
píritu tile  Yumbil.  30c  ú  yáalabal,  cá  lay  tuchiláan  tu- 
rnen leti  Yumbil  (c),  00c  tioklal  leti  Mehembil  (d):  iix  cá 
tulacal  cu  kamic  tile  Mehembil,  ti  nucul  (á  leti  Mehem- 
bil mixbáal  yanti  emá  tu  kamah  tile  Yumbilé.  Bay  leti 
Apóstol  táan  ú  oib  ti  leóob  ti  Galacia  cíi  kabatic  ú  Es- 
píritu Cristo,  táan  6  yáalic:  Tu  tuchitah  Dios  ti  c  puc- 
zihaléex  leti  Espíritu  ti  ú  Mehen,  leti  máac  cu  menticóon 
acam,  iix  h  thanic  Yumbil,  Yumbil  (e).  Ti  San  Mateo 
cu  kabatáal  Espíritu  tile  Yumbil  tioklal  leytióob  thanóob: 
Má  layéex  téex  le  máax  á  thanéex,  uamá  leti  Espíritu 
ti  á  Yuméex  (f):  iix  ti  le  Cena  tu  yáalah  Jesucristo: 
Leti  ah  toheinahuol  cá  ten  bin  tuchilt  téex,  Espíritu  ti 
hah,  leti  máac  cu  talel  tile  Yumbil  leti  bin  ú  oá  ú  ha- 
hil ti  ten  (g).  Iix  ti  yanal  hatzul  cu  heocuntic  leti  leyli 
Jesucristo,  cá  leti  Espíritu-santo  bin  yanae  ú  tuchitáal 
tioklal  leti  Yumbil,  táan  yáalic:  Ti  máax  leti  Yumbil 
bin  u  tuchilt  ti  in  kaba  (h).  Iix  báax  cu  chiculticóob 
leytióob   thanóob  ti  le  oibóob,  báax  cú  yáalic  tóon   hach- 

(a)  1.  Joan.  14.  V.  26.  (b)  Joan.  5.  V.  7.  (c)  Joan.  14.  (d)  Joan. 
15.  V.  26.  16.  V.  14.  (e)  Galat.  4.  V.  6.  Román.  8.  V.  9.  1.  Petr, 
V.   11.  Ad.   Philip.  1.  V.  19.   (f)  Math.  10,  (g)  Joan,  15,  (b)  Joan.  14. 


[263] 
nanacil  emá  leti  Espíritu-santo  lay  tuchiláan  tioklal  leti 
Yumbil,  iix  tioklal  leti  Mehembil,  uamá  cá  qx\  talel  ti 
huntu!,  iix  ü  láak  hebix  le  ú  nanaóol,  iix  le  cu  tzolic 
tu  batzilóob  ti  le  cilichóob  Ah  Miatzóob  ti  le  iglesia  [a]. 
¿Ti  nucul,  cristianos,  cá  bay  hebic  leti  Mehembil  cu  ta- 
lel tile  Yurabil  turnen  leti  náat,  tioklalcá  leti  Yumbil  táan 
ü  núucticuba  ti  íi  leyliil  cú  mehentic  ti  Méheh  tubayil 
ti  leti,  iix  ti  humpel  leyli  laiil  y  léti,  bay  leti  Espí- 
ritu santo  cu  talel  tile  Yumbil,  iix  tile  Mehembil  tioklal 
le  uolahul,  iix  tioklal  bahun  hebic  ti  humpel  chunil,  tu- 
mencá  lay  leti  cú  oáich,  iix  leti  xul  tile  tubatzil  yacnnah 
tile  Yumbil,  iix  tile  Mehembil,  ti  túux  cú  xulicuba  tu 
hahil  cá  leti  Espíritu  lay  le  oxpel  Persona  ti  le  hach 
cilich  oxpelil,  hebic  aibáan  ti  heláantacóob  hatzulóob  tile 
cilich  Dib,  cú  chiculticóob  leti  tzolol  ti  le  cilich  Perso- 
naóob.  Tu  menea  San  Juan  cu  yaalic:  Oxpel  layóob  le 
máaxóob  cú  oáicóob  hahil  ti  leti  cáan,  leti  Yumbil,  leti 
Verbo,  iix  leti  Espíriiu- santo  Le  leyli  cú  zazilcunticóob 
letileóob  thanóob  tile  Apóstol.  Le  ú  gracia  h  c  Yumil 
Jesucristo,  iix  le  ú  yacunahul  tile  Yumbil,  iix  le  ú  tzayi- 
cuba  tile  Espíritu- santo  láayac  y  tulacalóob  téex.  Bay 
layac.  [b].  Iix  letilé  hach  zazilcunáan  cicithambilal  ti  le 
hach  cilich  oxpelil  y  cá  cú  xululóob  le  Salmóob:  gloria 
ti    Yumbil,  iix   ti    Mehembil,  iix  ti  Espíritu-santo, 

3.  P.  Hebac  cexcá  leti  Espíritu  santo  lay  le  ú  ox- 
pel Persona  ti  le  hach  cilich  oxpelil,  iix  tioklal  cú  tazic 
humpel  Persona  heláan  tile  Yumbil.  iix  tile  Mehembil, 
lay  cexié  etlaiil  ti  Yumbil,  iix  ti  Mehembil,  lay  in  káat 
in  ualé,  lay  humpel  leyli  Dios  y  leti  Yumbil,  iix  leti 
Mehembil:  iix  bay  hebic  c  núucticéex,  cabin  c  áalic  ti 
leti  Símbolo:  In  uoczicuol  ti  leti  Espíritu- santo.  Tumencá 
cú  oczahuoltaal  ti  leti  Espíritu-santo  má  lay  halili  cu 
orzahuoltáal  cá  yan  humpel  Espíritu-santo,  hebic  oczah- 
uolticéex,  cá  yan  humpel  iglesia  católica,  mix  xan  lay  ú 
oczahuoltáal  halili  le  báax  leti  Espíritu-santo  ú  zazilcu- 
má  tóon,  hebic  oczahuolticéex  le  ú  oczahbenilóob  ti  oko- 
lal   cá  le   iglesia  cú  oáic  tóon   uamá  cá  lay  ú  kaholtic  ti 

[a]  S.  Hila,  de  Trint.  lib.  2.  S.  Ambros.  de  Espirit.  S. 
c.  10.  fcimbolo.   c.   3.   S.  Rudin.  [b]  2.  Cor.   13. 


Espíritu-santo  tioklal  Dios  ti  leyli  nucul  cá  h  kaholtíc 
iix  h  kultic  tioklal  Dios  ti  Yumbil  maxulunté,  iix  ú  Me- 
llen Ahau. 

Leti  íi  Mehen  Dios  tu  yoltah  ú  cambezicóon  leyti 
hah,  táan  ú  almahthantic  cá  tulacalóob  layacóon  caput-zi- 
hanóon  uaix  bautisadóob  ti  leti  kaba  tile  Yumbil,  iix  tile 
Mehembil,  iix  tile  Espíritu- santo,  hebic  cá  cu  tiilticóob 
tucetil  ti  leytióob  Oxpel  cilichóob  Personaóob,  ti  maxóob 
layóon  tu  cetil  cilich  eunanóob  turnen  leti  bautismo  uaix 
caputzihilé.  Leti  Apóstol  San  Juan  cíi  oáic  ú  hahil  xan, 
cá  layóob  Oxpel  le  maxóob  cú  oaicóob  nucul  hah  ti  leti 
cáan,  leti  Yumbil,  leti  Verbo,  iix  leti  espíritu- santo,  iix 
cá  leytióob  oxpel  Personaóob  layóob  humpel  leyli  báal 
leyti  lay,  yantióob  humpel  leyli  laiil.  Iix  le  Iglesia  zazil- 
cunáan  turnen  leyli  íi  Espíritu  Dios  ú  cambezahmaóon 
mahelel  ti  má  xáaktic  le  cilichoób  Personaóob,  iix  ti  má 
c  hatzic  ú   laiil. 

3a.  Iix  ú  chucanil,  ¿bahunóob  heláantacóob  nnculóob 
ti  le  cilichtalil  tile  Espíritu-santo  má  tu  oaictóon  le  cris- 
tiano okolan  Leti  ú  kabá  Dios,  le  ú  cetililóob  Dios, 
le  ú  meyhulóob  Dios  bahun  ti  leti  ú  tzolol  ti  le  ú  laiil 
hebic  ti  leu  ti  le  gracia  cu  oabalóob  ti  Espíritu-santo  ti 
le  cilichóob  oibóob;  le  leyli  kultah,  iix  le  leyli  gloria  oáan 
tu  cetil  ti  Yumbil,  ti  Mehembil,  iix  ti  Espíritu-santo,  la- 
yóob yanalóob  bahunóob  nuculóob  matumahalóob  ti  le 
cilichtalil   ti  leyti  kultabil    Espíritu. 

la.  Etcetcunticéex  uamá  le  thanóob  ti  le  Ahbobáa- 
tóob  y  le  cu  tzolic  le  Apóstolóob,  tumencá  leti  leyti  Es- 
píritu  cá  ú  oama  le  oibanil,  ú  oamá  ú  núuctahul  xan  (a), 
iix  bin  á  uilaéex  cá  le  báax  cá  ti  humpel  cuchil  cú  yáa- 
labal  ti  Dios,  cu  oabal  tu  yanal  ti  Espíritu-santo  lay  Dios. 
In  üuyah,  cú  yáalic  Isaías,  le  ú  than  tile  Yumil,  cá  cú 
yáalic  cáach:  ¿ti  máax  bin  in  tuchiltel  Iix  tu  yáalah  ten: 
xen  iix  bin  á  uáalti  leyti  cah:  ment  ú  mapacatil  leti  puczi- 
¡cal  ti  leyti  cah,  iix  pix  ú  xicinóob,  iix  kal  ú  pacatóob: 
utial  cá  má  ü  pacat  tioklal  ü  yichóob:  mix  úuynac  tiok- 
lal ú  xicnóob  (b),  mix  ú  núucte  y  ú  puczikal.  Iix  táan 
ú  chachitic  leti  Apóstol  leytióob  thanóob,  tu  yáalah  utztYian 

[a]  1.  Joan,  5.  V.  7.  [b]  2.  Pet.    1.  V.  20. 


[265] 
ah  leti  Espíritu^santo  tioklal  leti  Ahbobáat  Isaías  (a).  Bay- 
leyli  tu  yáalah  Dios  tioklal  le  ú  chi  David  cá  le  ú  mehenóob 
Israel  tu  tuntahóob  yóol  cáachi  iix  tu  le^olal  tu  tuntahóob  ú 
santoil  Israel  (b):  ¿iix  máax  lay  leyti  santo  ti  Israel,  hebix  le 
cu  tzolic  San  Pablo  (c)  uamá  leti  Espíritu-santo/  Leti  leyli 
Apóstol  cu  chicbezic  tileóob  ti  Corinto,  cá  letilé  ti  máax  u 
thanmá  cáachi  Dios  lay  leti  Espíritu-santo.  Heláantacóob, 
cu  yáalic  layóob  le  meyhulóob  yokol  zihnalilóob:  hebac  hum- 
peZ  leyli  Dios  lay  le  máax  cu  meyhul  ti  tulacalóob  le 
balóob  (d).  Iix  t  pachil  cu  tzayic-  Hebac  tulacalóob  leytióob 
balóob  cu  meyah  huntal  iix  leti  leyli  Espíritu,  táan  ü 
ihoxic  ti  hunhuntul  ú  oabilahóob  hebic  cu  y olticé.  Ti  leyti 
nucui,  cu  oocol  ú  yáalic  San  Pedro  ti  le  ú  meyahóob  ti 
le  Apóstolóob,  Ananias  ¿Báaxten  tu  tuntah  Batanas  á 
puczikal,  utial  cá  tuznac  ceclxi  ti  Espíritu- santo?  Tuze- 
bal  tu  tzayah:  má  tuznahech  ti  le  uincóob,  uamá  ti  Dios 
(e),  táan  u  thanic  Dios  ti  leyti  cá  ooc  ú  thanic  cáach 
Espíritu- santo.  Baytunó  le  ti  ú  kabá  Dios  tu  belil  cu 
oabalti  Espíritu-santo;  iix  cú  oabalti  bahun  hach  cu  tul— 
tic  bahun  lay  hahil  cá  utz  ú  taltióob  tu  cetil  le  cetlilóob 
iix   cú   oabalóob,    cá    halili   utz   ú   tal  ti  Dios. 

2a.  ¿Máax  lay  maxulunté  uamá  Dios?  Ti  leti  utz 
d  taltfmayli,  iix  t  pachil  ti  tulacalóob  le  kinilóob,  iix  ú  haba 
lay  maxulunté,  Lay  leti  máax  lay  (f),  tumencá  lay  leylié, 
iix  tu  kanáanil.  Iix  ¿máax  unchac  ú  capelcuntic  ti  le  ü 
maxulunteil  tile  Espíritu-santo,  tioklal  máax  le  cáanóob 
iix  tulacalóob  le  ekóob  cá  cu  cicioaicóob  hejcunáanhióob 
iix  cu  oactalóob  matuhelpahlóob  t  pachil  ti  bahunóob 
habóobl  Halili  Dios  lay  maxul,  tioklalcá  leti  tu  hanali 
cú  chupic  tulacalóob  le  cuchilóob,  iix  leti  cáan,  iix  le 
lüum  má  unchacóob  ú  núucticóob.  Iix  cá,  ¿má  tu  yáalic 
le  cilich  oib,  cá  leti  Espíritu-santo  lay  maxulil,  iix  cu 
chupic  tulacal  le  lüum  (g)/  \Ti  túux  bin  xicen,  cú  yáa- 
lic cáach  David  (h),  utial  in  tacicimba  ti  á  Espírituí 
Ten  bin  in  caxte  ti  cex  ua  báax  cuchil  ti  cá  xicen*  Diog 
lay  ah  Yuchucilzinil.  Iix  leyti  yuchucil  maxul,  iix  xmá 
xulilóob  /má  lay  humpel  hahal  oabilah  kaba  ti  le  Espí- 
ritu-santo^   ¿Leyti  cilich  Espíritu  má   lay   le  yuchucil  tile 

(a)     Isaiee.  6.  9,   (b)  Actor.  28.  V.    25.  (c)  Pa,  77-    V.  41.    (d)  Hebr. 
3.    V.  7.  seq.   (e)   1.  Cor.  12.   (f )  Actor,  5,  V.   3.  (g)   Exod.  3.  V.  14, 
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hach  cáanalil  (a),   ti  máax  le  cáanóob  layóob  ah   paxóob 
ti   ú   heoáanil  iix   cu   laiilcunticé    (b)? 

3a,  Chanúactéex,  cristianos,  tile  Espíritu- santo,  iix 
ti  ú  yuchucil  turnen  ú  meyhulóob.  Nanaóoltéex  le  báax 
ú  mentahmá  bahun  ti  leti  tzolol  nucul  ti  le  zihnalil, 
hebic  hahal  Dios.  Ti  Dios  tu  hunali  cú  tiiltic  leti  ú 
laytal  Ahzizah.  Leyti  lay  leti  ü  tilil  kaba  cá  leti  Sím- 
bolo cu  oabalti.  ¿Iix  leti  Espíritu-santo  má  lay  ah  zizah, 
hebic  le  iglesia  cu  kabatic  (c)l  ¿Má  lay  leti  máax  u 
oatná  hejtalil  ti  le  cáanóob,  hebix  le  ú  than  tile  Ahbo- 
báat  (d),  iix  ú  mentahmá  ü  oáic  topzah  le  haóob,  hebic 
cu  yáalic  Moisés  (e)1  Ti  tu  hunali  Dios  utz  ú  talti  ú 
oáceuntic  iix  ú  tumbulbencuntic  le  báax  ú  zihzabmá. 
¿Iix  má  lay  Espíritu-santo  leti  máax  cu  oáceuntic  tula- 
cal,  iix  leti  máax  cú  tumbulbencuntic  le  ú  tan  yich  ti  le 
lúum  (f)1  ¿Má  lay  leyti  cilich  Espíritu  leti  máax  tu 
yáalrnahthantah  ti  le  zizabilaháan  le  tzolóob  cá  ú  pay- 
má  u  belintic,  iix  leti  máax  tu  ziluoltah  tióob  cabin  ú 
yoltahmá,  ntial  u  mentic  ú  lelemcicil  u  yuchucil  tioklal 
nucul  tile  maetzilóob  hach  chicanóobél  Ti  ú  yemel  ti 
yokolcab  ti  leti  ú  kinil  Pentecostés  uaix  ú  Pascuail  Es- 
píritu-santo tu  heahuba  le  cáanóob  (g),  utial  ú  oáictóon  ti 
núuctáal,  cu  yáalic  San  Cirilo  (h)  le  ú  talamil  tziebenil 
ahau  tile  máax  cú  yemel  cáach.  Humpel  ik  mukáan  iix 
káam  lakináan  y  nohoch  hum  (i)  ú  talahanil,  utial  ü 
chapaytic  h  oáóolal  tile  ú  tan  tziebenilé.  Humpel  cáanalil 
káak  cu  paticuba  pactáal,  iix  t  heli  yokol  le  Apóstolóob, 
tumencá  tulacalóob  le  zizabilóob  cu  tzicóob  íi  Yumil, 
iix  cú  kaholtic  cú  taklah  pacat.  ¿Iix  máax  namá  Dios  un- 
chac  cáach  ú  zazilcuntic  ti  baynucul  leti  ú  náat  tile  Após- 
tolóob, cá  ú  canóobi  ti  humpel  iztic  tulacalóob  le  heláa- 
nóob  uakóob,  cá  yanóob  cáach  náan  ti  leti  yokolcabé'! 
¿Máax  uamá  Dios  unchac  cáach  ú  oáic  ti  hun  iztic  le 
kaholalóob  hach  talamóob  iix  tamóob  ti  humpelóob  uin- 
cóob  chich  ú  polóob  iix  má  ohelóobe?  ¿Máax  uamá 
humpel  ah  Yuchucilzinil  Dios  unchac  cáach  ú  oáic  ti  le 
Apóstolóob  humpel  yuchucil  hach  mactziláan    (j),    cá  óol 

(a)  Sapient.  1.  (b)  Ps.  138.  V.  7.  (c)  Luc.  1.  V.  35.  (d)  Ps.  32. 
V.  6.  (e)  Mimn.  Pentec.  (f )  Loe.  cit.  (g)  Gen.  4.  V.  2.  (h)  Ps.  103. 
V,   30.   31,  (i)  Actor,  cap.  %   (j)  San   Cyiil.   Catecb.    17.    n,  5. 
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tulacalóob  ú  méyhulóob  layóob  ú  yanalóob  bahunóob 
mactzilóob?  Belintéex  ti  leytióob  Giganteóob  uaix  nohoch 
uincóob  ti  ú  belóob  iix  bin  á  uilaéex  ú  mentic  humpel 
maxocol  ti  mactzilóob  tioklal  tüux  cá  cu  yolticóob  t  ma- 
nel,  ú  almahthantic  ti  le  zizabilóob,  iix  ú  meyhultic  ti 
yolah,  tioklal  in  uáalic  bayló,  ti  tulacal  le  zihnalil;  yú- 
móob  ti  le  tohuolal,  ü  oáic  pacat  ti  ah  mapatóob,  uaix 
ü  lukzic  ti  le  ah  lobóob,  hebic  tu  mentah  San  Pablo  y 
Elimas  [a];  ú  oacic  iztic  ti  le  ah  mochóob  ti  zihnalil  [b]; 
6  oácal  ti  le  kohánóob  má  chenhalili  y  u  than,  uamá 
xan  y  leti  ü  machal  ú  bítucóob  [c],  iix  céex  y  6  leyli 
bóoy  [d];  cu  oabal  le  cuxtal  ti  le  cimenóob  [e];  iix  ú 
oabal  cimil  y  ú  than  ti  le  cuxanóob,  hebic  tu  mentah 
San  Pedro  y  le  ah  tuzóob  Ananias  iix  Saphira  [f].  Tu- 
lacalóob leytióob  mactzilóob,  iix  ú  yanalóob  maxocolóob 
cá  má  in  uáalic,  ¿Máax  layóob  nuculóob  matumahalóob 
tile  u  yuchucil  Espíritu-santo,  tumeücá  tulacalóob  men- 
tab  hióob  ti  ú  kaba  Jesucristo  iix  tioklal  le  ú  yuchucil 
tile  cilich   Espíritu? 

Hebac  t  mancóon  ooc  oáic  ú  yanalóob  oánucul  ti- 
páanil;  c  thanacóon  ti  le  mactzilóob  cá  leti  Espíritu- 
santo  ú  mentahmá  ti  leti  tzolnucul  ti  le  gracia  uaix  oa- 
bilahé  iix  tu  cuchil  paybé,  ¡Máax  uamá  Dios  páathi  ú 
mentic  ú  oáich  ti  humpel  znhuy,  iix  ú  laytal  leti  yax- 
chunil  núucáan  ti  le  ú  yomtal,  iix  leti  ú  zihil  humpel 
Dios?  Turnen  leti  Espíritu-santo  lay  leti  máax  ú  mey- 
hulmá  leyti  mactzilá  [g],  iix  leti  máax  ú  paymá  cáach 
ú  molcabtic  le  hach  cáanalil  tile  cáan,  y  le  hach  chinen- 
náan  ti  le  lúum  [h].  Leti  Espíritu-santo  yokol  tali  ti 
María,  iix  le  yuchucil  tile  Hachcáanal  tu  mentah  cá  xmá 
ú  patic  ti  laytal  zuhuy,  láayac  xan  náiil,  iix  ú  ná  Dios, 
tioklal  máac  bin  láayac  ú  káatáal  utzil  ti  le  calicil 
ti  le  kilácilóob  [i].  [Iix  ti  máax  cú  tialtic  uamá 
ti  Dios  le  ú  oalic  iix  ú  cilichcuntáal  ti  humpel  Dios 
uinic?  Turnen  leyti  lay  le  báax  leti  Espíritu-santo  ü  men- 
tahmá  éli   Jesucristo.    Leti  ú   Espíritu  Dios  yan    ti  in 

(a)     Actor.  2.  V.   2.   3.    (b)  Actor.   5.  V.    15.   (c)  Actor.    13.  V.    11. 
(d)     Actor.    3.   V.  7.   (e)  Actor.   19.    V.   12.    (f)    5.  V.   15.    (g)  9.  Y. 
40,  (h)    5.  V.   5.    &  10.    (i)    Luc.  1.   V,   48, 
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upkol,  cú  yáalic  leti  leyli  Jesucristo  tioklal  ú  chi  Isaías  [a], 
leti  ü  oalmáén,  iix  ú  tuchilmaén  ti  tzéec  leti  Evangelio 
tile  uincóob.  Ti  Jesucristo  cu  yáalabal  xan  |_b],  cá  chup 
y  añil  tile  Espíritu- santo.  ¿Iix  máax  uamá  Dios  unchac 
ú  chupic   ti   humpel   uinic   Dios? 

Bay  layóob  le  mactzilóob  cá  leti  Espíritu  santo  ú 
meyhulma  ti  le  ú  pol  c  uinciléex  místico  uaix  le  etmal 
kam  ti  ú  uincil  Jesucristoloé.  Iix  ua  ti  titelá  c  manel 
ti  c  nanatuclic  le  báax  ú  mentahmá  ti  le  nuculilóob  uin- 
cilé,  ¿bie  ti  nuculóob  má  hele  caxtic  ti  le  cilichtahl  ti  leyti 
kultabil  Espíritu?  Ti  Dios  halili  cú  tiiltil  ú  thancóon  tiok- 
lal le  Áhbobáatóób,  ú  záat-zic  le  kebanóob  (c),  ú  eilich- 
cuntic  uinic  (d),  ú  uecic  ú  yacunahul  ti  c  puczikaléex  (e), 
ú  kamicóon  tioklal  ú  mehenóob  (f)  ú  oaitóon  letilé  ci- 
lich halkabil,  cá  iay  leti  nucul  ti  le  ú  mehenóob  Dios 
(g),  iix  ú  mentic  cá  tié  ú  cilichil  c  pixanéex  talac  hum- 
pel yaxchun  ti  cuxtal,  iix  ti  cuxtal  maxulunté  utial  c  uin- 
ciléex (h)  tioklal  tulacal  leytió  lay  nucul  tiíé  ú  Espíritu 
Dios,  tile  Espíritu  Santo.  Leyti  cilich  Espíritu  ú  tfran- 
maóon  tioklal  le  Ahbobáatóob  cú  yáalic  San  Pedro  (i).  Ti 
leti  ü  haba  Jesucristo,  cú  yáalic  San  Pablo  (j),  ^oáan 
hióon  iix  lukzaháan  c  bonlil  turnen  leti  ú  Espíritu  Dios 
lóeex.  Leti  cilich  Espíritu  ú  uecmá  le  gracia  inaix  yokol 
le  kilacabilóob  (k),  cá  layóob  cáach  mayli  h  maokola- 
lóobé.  Tioklal  leti  ü  Espíriiu  Dios  layóon  cilichcunáa- 
nóob  iix  záat-zaháanóob  (I).  Le  ú  yacunahul  Dios  uecáan 
hi  ti  c  puczikaléex  tioklal  leti  Espíritu- santo  (m).  Iix 
jMaxóob  layóob  ú  Mehenóob  Dios,  (n)f  Ti  túux  yan 
leti  ú  Espíritu  Dios  (ñ)?  Leti  Espíritu  Santo  tú  cux- 
cintah  Jesucristo  (o),  iix  cú  cuxcintic  yóol  c  pixanéex 
[p],  iix  le  ú  yuchucil  leyti  kultabil  Espíritu  cá  caháan 
ti  c  tóon,  bin  ü  caputcuxcint  uinciléex  cimenóob,  iix  bin 
ü  ment  ú  caput-zihil  ti  humpel  tumbulben  cuxtal,  cá  bin 
minanac  ú  xul  (p). 

ni   I 

(a)  Isaiae.  1.  V.  61.  14.  (b)  Luc.  1.  V.  12.  (c)  Isaiffi.  61.  V.  1.  2. 
(d)  Math.  9.  V.  6.  (e)  Ps.  83.  V.  12.  Job.  14.  V.  4.  (f)  1,  Joan,  4. 
V.  9.  (g)  Galat  4.  V.  5.  (h)  Rom.  8.  V.  21,  (i).  Joan.  5.  V.  26. 
(j)  2.  Petr.  1.  (k)  1.  Cor.  6.  V.  11.  (1).  Pt.  10.  V.  45.  (m)  1,  Cor. 
6.  V,  11.  (n)  Rom.  5.  V.  5.  (ñ)  Ibid.  8.  V.  14.  (o)  2.  Con  3.  V, 
17.   (p)   Rom.  8.   V.  11.   (q)  Joan,  6.  (r)  Román   8. 
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4.  Tioklal  bahun,  in  yamail  Ahokolaléex,  c  paymá 
tohpultic  cá  leti  Espíritu-santo  paybéen  ú  kultáal  iix  ú 
aabal  gloria  ti  pakté  y  leti  Yumbil,  iix  leti  Mehembil, 
hebic  cu  yáalicóob  le  Yumóob  tile  Concilio  ti  Constan- 
tinopla,  tumencá  leti  Espíritu-santo  Iay  huntul  leyli  Dios 
y  leti  Yumbil,  iix  leti  Mehembil,  iix  tipáan  tu  macetlil 
ti  utz  oáanil  ti  le  Angelóob,  máac  laóob  eexcá  Espiri- 
tuóob  hach  nucteóob,  layóob  Epírituóob  Ahmeyahóob  tu- 
chilanóob  utial  leti  ministerio,  ti  niicul  ti  le  máaxóob  cu 
nahalticóob  le  herencia  tile  tohuolal,  hebic  cu  yáalic  leti 
Apóstol  (a).  Bay  leti  leyli  Apóstol  cu  oáicti  leti  tzic  ti 
le  kulnaóob,  hebic  cabin  cu  yáalic:  \má  á  uohléex  cá  á 
ainciléex  layóob  kulthanóob  ti  le  Espíritu- santo  (b)?  iix 
tulacai  le  iglesia  cü  oáic  gloria  ti  hebic  ti  hahai  Dios. 
Hetúun  gloria  láayac  ti  Yumbil,  ti  Mehembil,  iix  ti  Es- 
píritu-santo. Gloria  tu  cetil,  tumencá  tulacalóob  oxpel 
Personaóob  tu  utzil  cetilóob.  Humpel  leyli  gloria,  tumen- 
cá layóob  huntul  leyli  Dios,  ti  cu  tiiltic  le  gloria,  leti 
tzicbenil,  iix  leti  Ahauil  ti  le  habóob  iix  ti  le  habilóob  (c). 
Bay    layac. 

INSTRUCCIÓN  XXVII. 

Sobre  las  operaciones  y  efectos  del  Espíritu- santo. 
Yokol   le   meyhulóob,    iix  nucuíóob  tile   Espíritu-santo, 


p 


ACHÍL  ti  unchic  ú  kaholtáal  turnen  le  zazil  ek- 
hoehéen,  hebac  tu  hahil  ti  le  okolal,  cá  leti  Espíritu-santo 
lay  le  ú  yoxpel  Persona  ti  le  hach  cilich  oxpel,  iix  hun- 
tul leyli  Dios  y  leti  Yumbil,  iix  leti  Mehembil,  cu  bi- 
neltic  cá  h  tucléex  ti  helé  le  báax  leyti  cilich  Espíritu 
cü  meyhultic  ti  c  tóon,  utial  h  kaholtic  inaix  le  báax 
lay,  tioklal  ü  leyli  meyahóob.  Turnen  bay  hebic  turnen 
le  halóob  chicanóob  c  liikzic  tu  canil  h  kaholal  ti  le  no- 
hochtacilóob  machicanóob  ti  Dios,  iix  ieti  Yumil  cu  yezic- 
tóon  tioklal    nucul  ti  letileóob  meyhulóob  iix  nucuíóob  cu 

(a)     Hebr.    1.    (b)  Con  6.    (c)  Apoca!.  4. 
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topzic  tile  Espíritu-santo,  bin  c  pateóon  cáanalcunticba 
xmá  thilcunah  ti  h  kaholtic  le  báax  lay  iix  tipel  le  báax 
lay  é  ti  tóon:  ti  yoheltáal,  1.°  báax  lay  Espíritu  ti  zazil, 
cá  cu  zazilcunticóon  uaix  cu  cambezictóon:  2.°  báax  lay 
Espíritu  ti  gracia  uaix  oabilah  cá  cú  cilichcunticóon: 
3.°  báax  lay  Espíritu  ti  mukanil,  cá  cú  tocicóon,  iix  cu 
mentic  tóon  pitholtic  tulacalóob  le  thilcunahóob,  cá  cú 
uethicóob  ti  má  c  mentic  le  báax  c  paymá  mentic  utial  c 
nahaltic    záat-záalé. 

1.°  Cexcá  tulacalóob  le  meyhulóob  iix  nuculóob  tile 
Espíritu-santo  layóob  naphanóob  ti  le  oxpel  cilich  Perso- 
naóob,  tumencá  tulacalóob  oxpel  huntul  leyli  Dios,  cexé  hebic 
leti  Espíritu-santo  cú  talel  ti  le  cilich  uolahul  thabáan 
ti  yacunah,  tu  belil  cú  oabalüóob  tulacalóob  le  nuculóob 
oabilahóob  iix  utzóob  cá  h  kamic  ti  Dios,  iix  cú  talelóob 
tile  maxulunté  yucunah  y  cá  cú  yacunticóon.  Iix  ti  leyti 
núuctah  c  áalic  cá  leti  Espíritu-santo  lay  Espíritu  ti  za- 
zil  cá  tu  zazilcuntah  ti  le  Ahbobáatóob,  iix  ti  le  Após- 
tolóob,    eiix   cú   zazilcuntic  xan  tulacalóob  le  Ahokolalóob. 

Tu  laiil,  le  Ahbobáatóob  leytióob  cú  hahacunticóon 
cá  leti  ú  Espíritu  Dios  yan  cáach  ti  letióob,  cá  cú  yemel- 
cáach  yokol  letióob,  cú  chupicóob  cáach  [a]  cú  cambizicóob 
caüch  iix  cú  thanicóob  cáach  tioklal  u  chi.  Le  zebchi- 
lahóob  cú  yáalic  San  Pedro  [b],  má  oáantacóob  tioklal 
le  ú  uolahul  tile  uinic;  uamá  cá  leytióob  Santóob  ú 
uinicóob  Dios  thanahóob  tioklal  humpel  peí  pecil  tile  Es- 
píritu-santo. Iix  ti  le  hah,  máax  uamá  leyti  Espíritu  ci- 
lich cá  cú  taomanzic  le  tamilóob  ti  Dios  [c]  unchaci  ú 
zazilcuntic  tióob  le  ú  muculiióob  Dios,  iix  ú  chicbezic- 
tióob  le  balóob  cú  talelóob  y  bahun  heolil  yabóob  ha- 
bóob  mayli  cá  uchcóobil  ;B¿6-  zazil,  cú  than  San  Cirilo 
ti  Jerusalen  (d)!  \Báal  hakobil  leti  yilal  ti  lsaias  oáan 
ti  humpel,  utukil  ti  le  lüum,  iix  ti  leyli  kinil  cáanalcu- 
náan  turnen  leti  ú  Espíritu  Dios  yokol  tulacal  le  báax 
yan  ti  leti  yokolcab,  ú  yezic  le  hach  tzicbenil  tile  cáan, 
yilic  ti  leyli  Dios  ti  leti  ú  tzicbenil  trono,  iix  ti  le  Se- 
rafinóob   pococbalóob  tu  tan  ti  leti  cú  pixic  le  ü   yich    ti 

[a]  Ezeq.  2.  V.  2.  c.  3.  V.  12.  c.  11.  V.  5.  [b]  2.   Petr. 
1.    V.   21.   [c]  1.    Cr.  2.    V.   10.    [d]  Catech.    16.    n.    8, 
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ü  taklah  ichel  ¿báal  hakobil  le  ú  yiláalti  ú  tazic  le  ü  pa- 
cat  tioklal  le  báax  bin  uchuc  ti  le  kinilóob,  iix  ú  zeb- 
chitic  tu  hach  heoáanil  le  báax  bin  yanac  ú  yuchul 
machi  ti  Jerusalen,  iix  leti  okom  yantal  ti  cá  pay- 
béen  ú  yantal  cáach  molcabáan;  ú  yezic  le  ú  xaktalóob 
tile  yokolcab  bahunóob  kinilóob  mayli  cá  uchcóobi,  iix  ú 
meyhultic  tildan  utz  ti  ú  tzolicóob  le  balóob  bin  úchcóob 
emá  ti  Ahbobáat  ti  letileóobé!  Hebac  jü  báax  xul  ú  hun- 
tulcintáal  nnculóob  ti  humpel  hah  hach  liesáan?  Tula- 
caióob  le  zebchilahóob  layóob  yanalóob  bahunóob  nucu- 
lóob  má  tu  mahalóob  ti  leyti  cilich  zazil  cá  leti  Espí- 
ritu-santo   tu  tzayah  ti    le    Ahbobáatóób., 

T  mancóon  ti  le  Apóstolóob;  tumencá  titelá  lay  túux 
leti  Espíritu-santo  tu  uecah  ú  zazil  y  yabaül:  leyti  Es- 
píritu ti  hah  cu  cambezicóob  tióob  tulacal  hah,  hebix  le 
ú  zebchilah  Jesucristo  [a];  cíi  zazilcunticóob  ti  humpel 
nucul  hakobil,  utial  ú  oaicóob  ti  humpel  iztic  ti  nucul 
ti  ü  cambezic  iix  u  zazilcuntic  ti  tulacal  le  lííum.  ¡Bic 
zazil  cá  tu  zazilcuntahóob  cabin  leti  Espíritu-santo  t  émi 
yokol  letióob  ti  leti  u  kinil  Pentecostés!  ¡iix  bic  lay  tu- 
lacal letilé  lelemcil  chicáan  ti  le  ú  yakóob  káak  cá  t 
emióob  yokol  ü  polóob,  ti  etcetlil  ti  le  cilich  zazil  cá  tu 
zazilcuntahóob   tu  ichilil  iix  lelemci    cáach  ti  ú  pixanóob! 

Jesucristo  ú   zebchibmá  tióob  cáachi,  cá  bin  ú  tulchitic 
tióob  leti    Espíritu  ti  hah    [b]    cabin  ualkahach  ti   Yum; 
cá    leyti    Espíritu   bin   ú   cambez  tióob    tulacalóob  le   báa- 
lóob   [c];    cá  xmá  ú  y  anal  ah   cambezah   bin    ú   yohéltóob 
tulacal  [d];  iix  cá  xmá  kananil   ú  yantal   ti  ú  tuche  may- 
li ti  cá  nucul  bin  yanac   tióob  cáachi   ú   nucic,  cabin    la- 
yacióobi  ú    káatal   ú  chióob,  ú    oaóobtióob    hunvpel  ohelil 
ti  cá  má  unchacóob   ú  xachicuba,    mix  ú  macunticuba    ú 
nacunahóob   [e].    Iix  tulacal  leytió  t   alabi  yuchul    ti   le  ú 
talel  tile   Espíritu-santo.    ¡Bé  iix  bic  hakobil  hach  heláan 
lay  cáach   leti   íi    yiláal  humpelóob   uincóob    mayli    mao- 
helóob   iix  chich   iix  polcóob,  ti  maxóob   leti  layli  ú   Me- 
hen   Dios  cu    macunticuba    cáach    ti  yáalic   yabalóob  ba- 
lóob, tumencá  má   unchacóob  cáach   ú  núucticóob  [f  ],    cá 

[a]  Joan.  16.  V.  13.  [b]  Joan.  16.  V.  7.  13.  [c]  Ibid. 
V.  13.  [d]  Joan.  14.  V.  26.  [e]  Luc.  21.  V.  15.  [H  Joan, 
16.  V.    12.  L  J 
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ti  humpel  iztic  oabilacóob  ti  nucul  ti  ú  núucticóob  le 
hach  talam  ti  le  cilich  oibóob;  le  hach  ekhochen  ti  le  zeb- 
chilahóob;  iix  le  hach  cáanalil  ti  le  mactzilóob,  iix  talióob 
ú  laytal  bahunóob  cilichóob  mactziláanóob,  cá  ti  tulacóob 
uakóob  cu  cambezicóob  cáach  ti  tulacalóob  le  kilacabilóob 
tile  yokolcab!  \J3ic,  cú  yáalic  San  Cirilo  [a]>  uiial  ü  cambál 
humpel  ú  uak,  cexcá  láayac  má  chuchan  layóob  kananilóob 
bahunóob  habóob,  bahunóob  cambezahóob,  bahunóob  xocóob, 
iix  humpel  iztic  letióob  cú  yohelticóob  tulacalóob,  utial  u 
cambezic  ti  tulacalóob!  Núudéex  titelá,  ua  unchacéex, 
rnáac  láayac  leyti  cilich  Espirito,  Espíritu  tuhahil  ti  ohe- 
lil,  iix  ti  ohel,  ti  zazil,  iix  núuctahul,  ti  tzolxicin,  iix  ti 
tiblil  uol  [b].  Espíritu  cá  cú  chupic  tulacal  leti  yokol- 
cab; iix  cá  yan  ti  le  ú  ohel  ti  le  x\ian,  hebic  cú  yáalic 
le   cilich   oib  [c]. 

Má  chen  halili  leytiá.  Leti  Espíritu  má  tu  xulic 
cáach  ú  Apóstolóob.  ;Ah!  ¿Máax  mayohel  cá  le  Após- 
tolóob  leylióob  táan  ú  tzayic  ti  le  ah  okolalóob  leti  Es- 
píritu-santo tioklal  le  ú  oáicóob  yokol  le  kabóob,  cu 
¿zaictióob  cáach  pakteil  ú  zazil;  cá  ti  leyli  kinil  cá  cú 
thanicóob  cáach  ti  uincóob,  leti  Espíritu-santo  cú  mentic 
ú  pachahal  le  ekhochenilóob  tile  ú  náat  le  uincóob,  iix 
cá  tulacalóob  túuxóob  cú  yilicubaóob  cáach  uincóob  ti  ek- 
hochenilóob [d}?  cá  cú  talelóob  cáach  ti  laytal  uincóob  ti 
zazil?  Iix  xmá  tiian  behele  ti  letileóob  oabilahóob  mac- 
tzilanóob  hach  naphanóob  ti  le  yaxpaybeilóob  ú  kinilóob 
le  iglesia,  cá  leti  Espíritu-santo  cú  thoxic  cáach  ti  le 
okolalóob  táan  ú  oáic  ti  huntulóob  leti  oabilah  ti  ohelil, 
utial  núuctáal  utz  le  cilichóob  mactziclóob;  ti  yanalóob 
leti  cú  tiiltic  ohel,  utial  ú  tzolicóob  y  thanóob  tu  chuca- 
nil,  ti  yanalóob  leti  oabilah  ti  okolal,  uaix  kubba  ti  Dios, 
tioklal  le  máac  cú  menticóób  cáach  mactzilanóob  balóob, 
ti  yanalóob  leti  oabilah  ti  ú  oáic  tohuolal  ti  le  kohanóob, 
ti  yanalóob  leti  oabilah  ti  ú  mentic  mactzilóob,  ti  yana- 
lóob leti  ti  ú  yoheltáal  le  báax  cutalel,  ti  yanalóob  leti 
ú  kaholtáal  le  ichililóob,  iix  muculáanóob  tuculóob  ti  le 
uincóob,   ti  yanalóob    leti   than  iix  ú    núuctáal    yabalóob 

[a]     Cathec.   17.  V.  9.    [b]    Isak>,   11.   V.  2.   [c]  Sap. 
1.   V.   7.   [d]  Ephes.  5.  V.  8. 
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uakóob,  iix  tu  xulil  ti  yanalóob  leti  oabilah  ü  nüuctáal 
le  thanóob  (a):  ¿tnáax  má  yohel  cá  cabin  le  ú  minis- 
tróob  Dios  cu  tzecticóob  le  hahóob  Evangelicóob,  má  la- 
yóob  letióob  máaxóob  cú  cambezic  uamá  leti  Espíritu- 
santo  cá  cu  oáic  nucul  hah  ti  Jesucristo  tioklal  le  ü 
chi  ti  ü  ministróob!  Le  uincóob  unchacóob  hach  cú  than 
ti  úuyahul  chicáan,  hebac  leti  Espiritu-santo  cú  than  ti 
pixan,  iix  ti  puczikal,  iix  bay  máax  cú  chicáancuntic  le 
hahil,  máax  le  cú  chapaytic,  iix  le  cú  zazilcuntic  tu 
ichilil  y  ú  zazil.  Va  má  tupáatal  ú  yabáal  tu  nahil 
leti  ú  haba  Jesús,  uamá  tioklal  leti  Espíritu- santo,  hebic 
cú  yáalic  leti  Apóstol  (b),  hebic  c  unchac  h  than  tu 
nahmatil  ti  Jesús  uamá  tioklal  le  ú  than  ichil  tile  leyli 
Espíritu!  ¿Mix  cá  lay  ti  ú  heláantai  cá  le  uincóob  ya- 
nacóob  ti  kananii  ti  ú  zazilcuntalóob  turnen  leti  Espí- 
ritu-santo, táan  ü  paybéencuntic  ú  laytal  tu  cetil  le 
leyli  Angelóob,  hebic  cú  yáalic  San  Cirilo  (c)  ynaix 
le  Arcángelóob  paybeen  ú  yukcóob  ti  le  zayab  ti  ú  za- 
zil, tu  menea  leti  lay  leti  máax  cú  zazilcunah  ti  leytióoh 
cáanal  talamóob  núuctahóob.  Chenhalili  leti  Espíritu  ti 
Dios  cü  pizic  le  ú  tamilóob  Dios  iix  mináan  yuchucilóob 
ú  kaholtáal  le  ü  nohochtacilóob  Dios,  uamá  tipizil  cá  cú 
yoltici   ú   yézicóob   leyti   cilich   Espíritu. 

G  chachitéex,  túun,  cristianos  ti  leyti  Espíritu  ti 
ohelil;  h  kultéex,  iix  h  káatchititéex  ti  má  capelcunti- 
léex.  Okoltbanacóon  ti  leyti  utz  Espíritu  cá  ú  bizóon 
tioklal  leti  be  ti  le  justicia  (d).  C  lukzicéex  ú  bonolóob 
c  puczikaléex  utial  h  kamic,  tumencá  má  bin  ococ  ti  leti 
pixan  kaz,  cú  Qectic  ah  ezich,  iix  má  bin  oaclac  ti  leti  uinici 
ú  pentac  tile  keban  (e).  C  chapayte  tioklal  leti  yacunah, 
tumencá  lay  Espíritu  ti  yacunah,  iix  ti  gracia  uaix  oábi- 
lahé. 

2.  P.  T  pachii  ti  únchic  ú  keban  leti  uinic  mináan 
cáach  cóomil  káananil  ti  ú  cilichcuntáal,  emá  ti  ú  za- 
zicuntáal,  tumencá  le  ú  kaztal  ti  ú  tuhánil  ti  ú  puezi- 
kal  lay  cáach  inaix  tipáan  nohoch  emá  le  ú  macanil  tí 
\i  náaté.  Tulacal  le  bakeltu  kazcuntah  cáachi  ü  beilóob  (f ), 


(a)  1.  Cor,  12.  V.   8.   seq.  (b)   Ibid.  V.  3.  (c)    Cateen. 
16.   n.    12.    (d)  Ps.  142.  V,  11.   (e)  Sapíent.    1.    V.    4 
(f )  Gens.  6.  V,  12.  *  55 
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iix  kanáan  cáach  cá  Dios  ú  tulchit  ú  Espíritu  utial 
ü  tumbulbencuntic  le  ú  tan  yich  ti  le  lúum,  iix  ú  patic 
tumbulbenóob  zizabilóob  (a)  má  tetan  ü  hauzicóob  le  báax 
yanóob  cáachi,  uamá  táan  ú  helbezicóob,  iix  táan  íi  ci- 
IichcuQticóob.  jBic  helbezah  tu  laiil  má  t  ilabí  ti  le  Apos- 
tolóob,  iix  ti  le  yaxpaybeóob  Ahokolalóob  t  pachil  cá  tu 
kamhóob  ti  Espíritu-santo?  Cabin  in  tuclic  ti  le  Após- 
tóob  mayli  ti  le  u  talel  tile  Espiritu-santo,  iix  in  uili- 
cóob  oáan  yolóob,  iix  xokolalóob  ti  le  comilóob  tetanóob; 
mahelel  pecanóob  ti  nüuc,  iix  chacach  tfran  (b),  h  má 
oczahuolóob,  iix  h  má  kubba  alabolóob  ti  cex  ti  le  mac- 
tzilóob  hach  talamóob,  ti  cá  testigóob  cáach;  iix  in  na- 
naolticóob  t  pachil  ti  le  tali  c  Espíritu-santo  Iukzaháan 
tu  puczikalóob  tacti  ú  tichic  tulacal,  iix  ina  ti  ü  leyliil 
ti  ú  gloria  ah  Záat-zahul,  ú  caxtic  y  yayancil  le  ú  oo- 
cil  cuchilóob,  iix  ú  yiücubaóob  hebic  pulanóob,  iix  le  ú 
tail  miz  tile  yokolcab  (c):  má  unchac  tu  cornil  ti  acamih 
;bic  mactzil  lay  leyti!  ¡Be  iix  bic  kultabil  lay  leti  Es- 
píritu-santo, turnen  cá  cíi  meyhultic  baytacóob  mactzi- 
Jóob!  Amal  in  taoic  le  pacat  yokol  le  yaxpaybeilóob  ah 
okolalóob  ti  Jerusalem,  iix  in  uilicóob  má  halili  cu  oactálóób 
ti  le  okoltba,  iix  ti  le  etkam  ti  le  Santóob  te  le  xethel 
tile  uah  (d),  uamá  xan  ú  lukzicuba  ti  ú  balubaóob,  iix 
ú  oaicóob  ti  le  ú  yocóob  tile  Apóstolóob,  iix  má  ú  ka- 
holtic  ú  yanalóob  ayikalilóob,  emá  le  ú  otzilil  Jesucristo; 
cabin  tu  yilahóob  hach  tzayanóob  tubatzil  tioklal  le  ya- 
cunahul,  hebic  ua  yanactióobi  humjyelili  puczikal,  hum- 
pelili  pixán  (e):  iix  cabin  in  pactic  ti  letióob  humpel  ct- 
íichtalil  hach  lelemcil  cá  cu  yoczic  hakobil  tzic  (f )  le  ma- 
xóob  cu  pacticóob  iix  má  tu  pattalóob  ú  naoicubaóob  ti 
letióob  turnen  tzic:  iix  in  kahzic  ti  yanal  túux  cá  leti 
zihnal  nucul  ti  le  Judióob,  cá  cu  yutzcinticóob  cáach 
leyti  iglesia,  lay  cáach  humpel  nucul  bakel,  coczioil,  iix 
ezichil,  ¿ti  túux'ú  talel,  in  katicimba  ti  in  leyliil,  hum- 
pel helpahal  hach  h^láan?  ¿Ti  túux  uamá  ti  le  Espíritu- 
santo  cá  lay  leti  ú  Yumil  ti  le  puczikalóob,  iix  leti  túux 
cú  talel  tulacal  cilichtalil,  iix  tulacal    gracia  uaix  oabilah? 

(a)  Ps.  103,  30.  (b)  Marc.  10.  V.  41.  (c)  Maft."  8,  V,  26.  14.  31.  16. 
V.  8,  (d)  Cor,  15.  V.  8,  4,  V.  13.  (e)  Actor.  2.  V.  42,  seq.  (f )  Actor. 
4*  V,   32. 
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Cabin  in  nanaóol  ti  le  h  maokolalóob  ualkahanóob  ti 
le  okolal,  iix  in  úuyic  ti  Apóstol  cá  cú  yáalic:  téex  ah 
ekhochéen  hiéex,  iix  behelé  layéex  zazil  ti  leti  Yumil  (a), 
Téex  á  cuxtaléex  cáach  x  má  Dios  ti  leti  yokolcab,  iix 
behelé  á  likzicéex  á  kabéex  mabonlilóob  ti  leti  (b):  téex 
yanéex  cáach  chupéex  ti  bonlilóob,  iix  ti  tuháan,  hebac 
á  uilicéex  ti  tela  cá  yanéex  goáanóob,  lukzdháan  bonli- 
lóob, iix  cilichcunanóob  (c),  t  pachil  cá  unchic  hebic  oa- 
lanóob  turnen  leti  Espíritu  Santo  (d)  ¡Ah!  Ten  in  cá  ka- 
holtic  leti  íi  yuchucii  ti  leyti  cilich  Espíritu,  iix  le  ú 
yutzil  ti   ü   gracia  uaix  oabilahé. 

Hebac  má  c  xulicba  ti  le  yaxpaybeilóob  kinilóob  ti  le 
Iglesia,  c  xithéex  le  pacat  yokol  tulacalóob  le  Ahokola- 
lóob, nanaóoltéex  leti  ú  xokolal  le  Apóstolóob,  le  6  mu- 
kanil  tile  martiróob,  le  ú  tiblil  utz  ti  le  confesoróob» 
le  ú  yacunahul  tile  zuhuyóob,  le  otzilil  ti  le  Ahhunali  cah- 
talóob,  le  ú  tukolalticuba  ti  le  Ahyayatulóob,  ti  humpe- 
lili  than,  le  cilichtalil,  iix  yatzilil  ti  tulacalóob  le  cristia- 
nóob,  tnlacal  cú  talel  ti  le  Espíritu  Santo,  tnmencá  le 
ú  oaichóob;  ti  leyti  cilich  Espíritu,  cú  yáalic  leti  Apóstol 
(e),  layóob  le  yacunahul,  leti  cimacil,  le  hatzuolal,  le  oe~ 
muolal,  le  chincunahul,  le  zucil,  le  ziluolal,  le  yatzilil9 
le  utzulil,  le  okolal,  le  tibilolil,  le  comcintabal,  le  coyca- 
bil.  Leti  Espíritu  Santo  leti  ú  zihnalil  ti  tulacalóob  le 
oabilahóob,  iix  leti  yaxchunil  ti  le  cilichtalil  ti  tulacalóob 
le  Ahokolalóob,  ua  tu  cilichcuntah  San  Juan  Bautista  ti 
téel  ú  nak  ú  na,  utial  íi  menticti  nahmatil  Ahutzcinah- 
beil  tile  Ahlohi!;  ua  tu  cilichcuntah  ti  hach  Cilich  Maria, 
utial  ú  mentic  ú  nahmatic  ti  ú  yomtal  ti  ú  nak  ú  Me- 
hen  Dios;  uá  tu  cilichcuntah  le  Apóstolóob,  iix  le  ú  yax- 
paybeilóob Ahokolalóob  cabin  t  émi  yokol  letióob,  x  má 
capelcunlil  cá  inaix  táan  ú  mentic,  bin  xic  ú  mentic  tac- 
ti  leti  ú  xul  le  habóob  táan  ú  ciíichcuntic  ti  íi  iglesia, 
iix  ti  tulacalóob  ú  yalóob:  leyti  kultabil  Espíritu  lay  leti 
há  cuxáan  (f),  cá  Jesucristo  tu  zebchitah  ú  oaic  ti  tu- 
lacalóob le  maxóob  cú  uoczahuolóob  ti  leti,  iix  cá  cú  pay- 
béencuntic  ú  ziithic  tacti  le  maxulumté  cuxtaL  ¡Há  hako- 


(a)  Ibid.  5,  V.  13.  (b)  Ephes,  5.  V.  8.  2.  V.  12.  Rom.  1.  V,  24.  seq. 
(c)  1.  tim.  2.  V.  8.  (d)  Cor.  6.  V.  11.  (e)  Eph.  1.  Y.  13.  4.  V.  30. 
(f)  Galat,  5.;  Y.  22.  23. 


hil  cú  acamil  San  Cirilo  (a)!  ¡Cáanalil  Há\  tHá  tu  ka~ 
hil  cilich!  ¿Hebac  báaxten  Jesucristo  ú  oamá  leti  haba  ti 
há  ti  Espíritu  Santal  ¿Lay  chenhalili  tumencá  cú  -poicóon 
iix  cú  lukzic  bonlilX  Má,  in  yamailéex.  Lay  xan  tumen- 
cá bay  hebic  leti  há  lay  leti  yaxchunil  ti  tulacalóob  le 
topzahóob  ti  le  zihnalil,  bay  leti  Espíritu  Santo  lay  leti 
yaxchunil  ti  tulacalóob  le  to^zahóob,  iix  meyhulóob  ti  le 
gracia  uaix  oabilahé.  Leti  Espíritu  Santo  lay  leti  máax 
cú  than  ti  puczikal,  leti  máax  cú  péeczic,  iix  cú  mentic 
ú  meyhul.  Uá  cu  taltéex  humgel  uabáax  utzul  tuculf 
cú  yáalic  leti  leyli  Santo  (b),  leti  Espíritu  Santo  lay 
máax  cú  péecuolaltic;  ua  á  úuyicabaéex  pecuolahanéex  ti 
le  coycabil,  ti  á  mekik  le  zuhuyil,  uaix  á  tacuntic  coy- 
cabil9  leti  Espíritu  Santo  lay  máax  cu  patic  ti  teex  ley- 
ti  utzul  oibolah.  Zut-zah  yacunahóob  ti  leyti  cilich  Es- 
píritu tioklal  tulacal  le  utz  cá  cú  mentic  ti  leti  yokol- 
cab,  iix  ti  le  iglesia,  tioklalcá  lay  leti  yaxchunil,  iix  ú 
zayabil  ti  tulacal  utz,  utzyaniíóob  tetileóob  ti  maxóob  cu 
otochcabil  leyti  Espíritu  ti  zazil,  leyti  Espíritu  ti  cilich- 
talil,  leyti    Espíritu    ti    mukanil. 

3.°  P. — Lá,  cristianos,  leyti  Espíritu  ti  mukanil.  Ten 
in  kabatic  ti  Espíritu  Santo  Espíritu  ti  mukanil t  tumen- 
cá bay  cú  kabatic  le  cilich  oib,  iix  tu  laiil  Jesucristo 
má  chenhalili  tu  zebchitah  ti  le  Apostolóob  utial  ú  ci- 
lichcunticóob,  uamá  xan  utial  ú  mukaninticóob:  turnen 
hebic  yanóob  cáach  chiculanóoh  utial  le  nohoch  meyhul 
ú  ualkez  yokolcab  ti  Dios,  iix  ú  hauzic  le  nacunah  cá 
bin  yanac  cáachi  ú  nactantic  ti  ú  hatzul  ti  humpel  ya- 
balil  maxocol  ti  kahualóob  bahun  ichililóob  hebic  tam- 
cabilóob,  cú  kanáantalóob  cáach  ti  leyti  xul  ti  le  cáanal 
yuchucil  [c];  iix  cá  leti  Espíritu  Santo  ú  menticóob  yum- 
tzilóob    ti  ü  leyliilóob,    ti  yokolcab  iix  ti  ciziné! 

Má  in  káat  in  zulimbá  in  mentic  á  uilcéex  le  hach 
yuchucil  cá  tu  oahtióob  leti  Espíritu  Santo,  utial  ú  oáic 
le  tohuolal  ti  le  kohanóob,  ú  caputcuxtal  le  cimenóob, 
ú  tohlic  le  ciznóob  ti  le  uincilóob  cá  yanóob  tióob  cáach 
iix  utial  ú  mentic  ü  yanaíóob  mactzilóob  báytacóob;  bin 
tfeanacen   téex  ti  yanaíóob  utzóob  cá  cexi  ichililóob,   má 

(a)  Joan»  4,  V.  1,  14.  (b)  Catechc  16.  (c)Ibid.  n.  9. 
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tioklal  lelo  cú  paticóob  ti  ú  íaytal  hach  mactziláanóob. 
;Bic  hakobil  leti  ú  yiláal  ti  San  Pedro  ti  ú  hokol  ti  le 
Cenáculo  cu  likzic  le  ü  than  ti  le  ú  beilóob  Jerusalem, 
iix  ti  ú  chumucil  ti  le  kinilóob  utial  ú  kaytic  le  ú  ca- 
pul cuxtal  Jesucristo  (a),  iix  ú  tzolic  tu  chicánil  ú  xicin 
ti  le  judióob,  iix  ú  káatictióob  y  le  talamilóob  cáachi:  ü 
chicampahal  tu  tan  ti  le  Sinagoga  xmá  zahcil,  iix  ú  toh« 
pultic  tilo  ti  Jesucristo,  ú  than  ti  le  Ahpolilóob  ti  le  sa- 
cerdoteóob.  iix  ti  le  Ahmektancahóob  y  humpel  halka- 
bil  maunchac  ú  yoczáal  uol,  iix  ú  káatictióob  tu  heoola- 
nil,  ua  má  layac  kanáan  ú  oocbezáal  ú  than  Dios,  may- 
li  cá  ti  le  uincóob  (b)!  ¡Bic  hakobil  ü  yiláal  ti  San  Pa- 
blo chup  ti  uóol  iix  tnahil  chumucil  ti  le  nacunahóob 
hach  pecanóob;  preso,  haoáan,  babalchináan,  oáan  ti  pi- 
cilóob  tec  nummiaóob;  téec  nummiaóob  ti  le  lüum,  téec 
nummiaóob  ti  le  kanab,  téec  nummiaóob  ti  le  cahóob, 
téec  nummiaóob  ti  le  tocoy  cuchilóob,  téec  nummiaóob  ti 
le  ü  hatzul  Judióob,  teec  nammiaóob  ti  le  ú  hatzul  xmá 
okolalóob,  téec  nummiaóob  ti  le  hatzul  má  hah  zucunóob 
(c),  táan  ú  páatic  tioklal  tulacalóob  hatzulóob  humpel  núuc 
ti  cimil  iix  cexié  leyli  heouolal!  ¡Báax  in  uáalic!  ú  cima- 
uolalticuba  ti  le  nummiaóob,  iix  tukolalóob!  ;Bic  utzil 
leti  ú  yiláal  ti  le  ú  yanalóob  Apóstolóob  cú  yalcabóob 
y  humpel  mácanil  xokolal  ti  Canal  cah,  ti  Provincia,  iix 
ti  Ahaulil  ti  Ahaulil  utial  ú  tzectic  leti  Evangelio  ichil 
le  nacunahóob,  iix  cu  xicioáicubaóob  leti  martirio  cá  cú 
oibolticóob  cáach!  ¿Bic  mukáan  olil  lay  cáach  kanáan 
utial  ú  mentáal,  u  heocunlil,  iix  ú  bizic  ti  tu  xul  ley- 
ti  uolahá/  ¿Báax  tibibeii  lay  cáach  kabetil  utial  ú  ho- 
kol tiolah  ti  le  zahcilóob,  ti  le  zihnalil,  tí  le  ú  muka- 
nilóob  ti  le  cizin,  iix  ti  tulacalóob  leti  yuchucil  ti  le  ci- 
zin,  iix  ti  tulacalóob  leti  yuchucil  ti  le  yokolcabél  Alcab- 
téex  le  habóob  ti  le  martiróob,  iix  bin  á  uilaéex  tilo  le 
leyli  mactzilóob  ti  maxocolóob  cristianóob  ti  tulacalóob 
nuculóob  habilóob  xibóob  iix  chupóob,  iix  ti  túux  tal- 
tióob  leyti  mukaniióob  uamá  ti  le  Espíritu  Santo  cá  cú 
mentictióob  rná  ú   ooylóob    ti  tulacalóob  le  téeclobilóobl 

(a)    Luc,  24.  V.  49.    (b)  Actor.  2,  V.  14.  23, 24.  c 
4.   V.   7,   seq.  (c)  Actor.  4.  19. 
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C  belintba,  túun,  cristianos,  ti  leyti  ciiich  Espíritu^  cá  lay 
le  ohelil,  le  yuchucil,  le  lelemcil,  iix  le  zazil  tile  Yuchu- 
cil, le  lelemcil,  iix.  le  zazil  tile  Yuchucilzinil.  Chachitéex 
má  chenhalili  y  le  chí,  uamá  xan  y  leti  puczikal.  Ten 
in  kemá  le  in  chi,  iix  in  chapaymá  leti  Espíritu,  tioklal 
cá  in  oiboltic  ximbal  hebix  á  almahthanilóob,  cu  yáalic 
cáach  leti  ahau  Ahbobáat  (a)  c  Qiboltéex,  iix  h  káat  ti 
y  thabanil  nibolal  utial  c  tazic  ti  c  tóon.  Tumencá,  he- 
bic humpel  Yumbil  hach  utz  hebic  leti  c  tialé,  bin  ú 
macunt  ti  ü  Mehenóob  leyti  utzul  Espíritu,  uá  cu  káati- 
cóob    hebic  ú  paymaóobé? 

Okoitbanacóon  leti  antahul  ti  leyti  kultabil  Espíritu, 
iix  káatnacóon  ti  hebic  ti  c  zazilil  iix  c  beil,  tumencá 
lay  Espíritu  ti  tzolxicin,  ti  ohelil  iix  núuctahuL  Leti  lay, 
cú  yáalic  San  Agustín,  maax  cu  yezictóon  le  hah  tu  chu- 
mucil  le  zatuolalóob  tile  pixan,  iix  máax  cú  mentic  tucul 
tu  belil  y  cuxuólal  le  báax  unchac  ú  laytaltóon  tú  ha- 
hil  kabetil  (b)  iix  tioklal  bahun  David  cú  káatic  cáach 
ti  Dios,  cá  ú  menti  ú  kaholtici leti  be  ti  cá  paybéen  cáach 
ú  ximbatic  (c)  iix  cú  tzayic:  á  utzul  Espíritu,  in  Dios, 
bin   ú   bizen  tioklal    humpel  be  toh. 

Thanacóon,  in  zut  in  ualé,  ti  ú  Espíritu  Dios,  má 
chenhalili  tioklal  h  káaticti,  uamá  xan  utial  c  úuyic  ú  tzol- 
xicin iix  c  belinfic  tu  hahil.  Ti  leytiá  cú  yáalictóon  leti 
Ahbobáat:  Ua  á  úuyici  behelé  in  than,  tacabaéex  ti  ú  chich- 
tal  á  puczikaléex  (d):  tumencá  otziióob  tiletióob  máaxóob 
cú  nahmaticóob  cá  áalactióob  hebic  ti  le  judióob:  uimcóob 
chichóob  iix  maxutkupanóob  ti  puczikal,  iix  ti  xicinóob, 
téex  á  xachicahaeex  mahelel  ti  Espíritu  Santo  (e).  C  áaléex 
hach  utz  y  leti  Ahbobáat.  Ten  bin  in  oáxicininte  le  báax 
Dios  cú  yáalic  ten  ichil  ti  ten  (f ),  iix  utial  cá  le  mey- 
hulóob  cú  etthaninticóob,  y  le  thanilóob,  c  tzayicóob  he- 
bic leti:  in  puczikal  oanuculáan  y  añil,  in  Dios  (g);  iix 
in  xulcinmá  má  in  hatzicimba  mixbikin  tile  ú  beil  ti  á 
almahthanilóob,  iix  cuxtal  ti  humpel  mahelel  kaholil  ti 
le  ú  oabilahóob  á  Espíritu,  tac  cá  unchac  in  oáictech 
maxulóob  zut-zah  oabilahóob  tioklal  letióob  ti  le  gloria. 
Bay  layac. 

(a)  2.  Cor.  11.  (b)  Ps,  118.  V.  11.  (c)  lib.  2.  de  Doctr.  Christi. 
n.  11.  (d)  Ps.  142.  V.  8,  9.  (e)  Actor.  7.  V.  11.  (O,  Ps  84.  V.  9. 
(g)s  Ps,   107,  V,   1. 
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INSTRUCCIÓN   XXVIII. 

ARTICULO   NONO  DEL  CREDO. 

Creo   la    Santa    Iglesia    Católica,  y    la  comunión  de  los 

Santos, 

Sobre  las  primeras  palabras  del  articulo   nono, 

Yokol  le    ü   yaxpaybeilóob  thanóob  tile  bolom    oczahbenil 

okolalé. 
Creo  la  Santa  iglesia   católica. 
In  uoczicuol  le  cilich  iglesia  católica. 


L 


ETI  utzul  oáanil  nucul  cu  káatic  cáach,  cu  yáalic 
San  Agustín  (a)  cá  ti  le  tohpulil  ti  le  oczahbenilóob  ti  c 
okolal,  t  pachil  ti  unchic  ú  mentáal  tohpul  ti  ú  oczah- 
uoltáal  ti  le  kultabil  oxpelil,  ú  huntul  halili  Dios  ti  ox- 
peí  personaóob,  c  mentid  tohpul  ti  oczahuoltic  ú  iglesia, 
hebic  caten  h  kaholtic  ti  leytióob  thanóob  ti  le  Símbolo: 
in  uohzicuol  le  Cilich  iglesia  Católica.  Hebac  lay  ti  ú  chi- 
cultáal,  in  yamail  cristianos,  cá  táan  tohpultic  ti  leti  Sím- 
bolo cá  c  oczinol  ti  Dios  Yumbil  Yuchucil  zinil,  ti  Je- 
sucristo u  peí  Mehen,  iix  ti  leti  Espíritu  Santo,  má  á 
alicéex  ti  le  iglesia,  tumencá  leyti  than  lay  ú  tilil  ti  Dios 
halili,  uamá  cá  oczahuoltic  le  iglesia,  tumencá  Dios  ú 
chicbezahmá,  iix  c  oczahuol  ti  le  iglesia,  leyti  lay,  ti  le 
báax  le  iglesia  cu  oáic  ti  c  okolaléex,  tioklal  cá  Dios  cú 
thanicóon  tioklal  nucul  ti  ietié.  Utial  oheltabal,  túun  ti 
máax  á  paymaéex  á  uozahuoltic,  c  ilá  le  ú  helantacóob 
uyahulóob  ti  leyti  kaba  iglesia:  iix  le  helanóob  kabaóob 
y  cá   Dios  ú  tzicmá    ti  ú   iglesia   ti  le  cilichóob  oibóob. 

I.  Leti  u  kaba  iglesia  cu  talel  ti  humpel  griego 
than  cá  cu  Danúuctic  ú  thanabal  yabóob  ti  humpel  cu- 
chil.  Le  iglesia  lay  humpel  ú  molcabil  uincóob,  cú  yáalic 
San  Agusíin  (b),  ti  ú  helanil  ti  le  Sinagoga,  báax  ka- 
bail  ti  ü  zayabil  má  utz  ú  tal  cáach  tu  laiil,  uamá  ti 
hun  tzuc  ti  báalcheóob,  iix  tioklal  bahnn  t  oábi  ti  le  ú  igle- 
sia  le  judióob,   máax  cahal   bakelháan  iix   chech  cú  bay- 

(a)  Enchirid.   c.   36.   (b)  In  Ps.  77.  et  81, 


táal  li  le  balcheóob  xmá  náat,  cu  páacticóob  cáach  ha- 
lili  lúum  utzilóob,  iix  cu  haualóob;  iix  ti  ú  helanil  le 
eristianóob  táan  ú  kaholtic  cá  layóob  uincóob  mentaba- 
nóob  utial  leti  cáan,  tu  pele!  cu  caxticóob  le  balóob  cáa- 
nalilóob  iix  maxulunteóob. 

Le  cilich  oib  cu  oáic  uabáax  tenelóob  leti  ú  kaba 
iglesia  ti  le  tzuc  cahóob,  uaix  molcabilóob  hehelanilóob 
iix  inaix  molcabilóob  cahóob  kazóob.  Iix  bay  cu  yáalal 
ti  le  meyhulóob  ti  le  Apóstolóob:  Uá  á  káaticcéex  na 
báax  ií  y  anal  f  ti  iglesia  hah  unchac  ü  mentáal  (a);  táan 
á  thanic  iglesia  hah  ti  u  cahal  Efesó  cá  cu  kultic  cáach 
ti  le  diosa  Diana.  Tix  leti  Ahbobáat  Ahau  cü  yáalic: 
in  pectah  le  ú  iglesia  ah  lobilóob,  iix  má  bin  enlacen 
y   le   ah  lobilóob   (b). 

Hebac  leti  ú  meyhul  le  Apóstolóob,  iix  ti  íi  ah  cam- 
balóob,  iix  le  naphánil  ti  le  habóob  t  pachil  ti  letióob,  ú 
oamá  leyti  kaba  Iglesia,  utial  ú  oanúuctáal  le  molcabil 
ti  le  ah  okolalóob,  uaix  u  huntulcinticubaóob  turnen  ú 
okolalóob,  ti  báax  núuctahulil  cú  yáalabal  ti  le  Menhu- 
lóob  ti  le  Apóstolóob,  cá  leti  ú  talamil  tzecul  ti  Ananias, 
iix  Safira  tu  chupah  ti  zahcil  ti  tulacal  le  Iglesia  (c): 
cale  Apóstolóob  tu  huntulcintahubaóob  ti  le  iglesia  (d),  utial 
ú  oáic  cuenta  ti  laé  ti  le  ú  xithicuba  tile  Evangelio;  iix 
ca  le  Iglesia  tu  kamahoob,  iix  tu  belintah  y  tzic  hebic  ti 
ú  Yumóob  iix  ah  Cananóobe.  Leyti  oanucil  tile  ú  kaba 
Iglesia  humpelóob  tenelóob  lay  hach  cóomil  iix  ú  yanaloob 
cóoch;  turnen  nanacil  cú  oabal  leti  ú  kaba  iglesia  má 
chenhalili  ti  le  mulcahtal  tu  tulizil  ti  le  ah  okolalóob,  ua- 
má  xan  ti  hnmpel  molcabil  peí  tile  ú  mektanil  Jesucris- 
to: máax  cú  paybencuntic  ú  pilichtáal  y  nohoch  tanlahul, 
utial  má  ú  oabal  ti  humpel  hatzul  ti  le  Iglesia  le  zilolalóob 
mentahanóob  ti  ú  uincii  laé;  iix  ma  utial  ú  cuch  ti  le  Igle- 
sia le  zipilóob  cá  unchac  uyiláai  ti  uabáaxóob  ti  ú  hatzu- 
lóob  uaix  ti  humpelóob  ti  ú  nuculil  ú  uincilóob  ti  leyti  núuc- 
tah  cú  than  leti  Apóstol  tu  chiculanil  tile  Iglesia  cá  yah 
ti  Corrinto  (e),  ti   Galacia  (í),  ti    Laudicea  (g),  iix  The- 

(a)  Actor.   19.  33.  (b)  Ps.  25.  V.  5.  (c)  Actor.  5.  V.  11. 
(á)  Actor.  14.  V.  26.  c.    15.   V,    2.  3.    (ej   1.  Cor.    1. 
(f)  Galat.   1.  (g)  Colos,   4. 


[281} 
Salónica  [a],  iix  táan  ú  oib  ti  le  romanóob  cu  yáalic- 
tióob,  cá  cu,  tezcunticóob  tulacalóob  le  ú  iglesiaóob  Cris- 
to [b]  iix  San  Juan  ti  leti  Apocalipsis,  uaix  hach  utz 
Jesucristo  tioklal  ú  chí  cu  belintic  ú  thanóob  ti  le  ú  úuc- 
pel  iglesiaóob  ti  Asia  [c]  iix  ti  le  Angelóob,  leyti  lay  ti 
le    obispóob   cá  cú   mektanóob  cáach. 

Iix  tioklal  humpel  tilil  ti  leyti  núuctah  cú  oábal  xan 
leti  kaba  ti  iglesia  ti  cuchil  leyli  ti  túux  le  ahokolalóob 
cu  tilizcunticóob  ú  huntulcinticubaóob  ti  okoltba,  iix  bay 
cáalic,  cá  le  iglesiaóob  layóob  cilich  cunanóob  ti  túux 
c  paymá  c  yantal  y  yáab  utzcunlil  iix  tzic;  cá  layóob  c 
otock  ti  okoltba  [d],  ú  otochabilóob  oabilahóob  iix  cici- 
thambilalóob,  cá  c  paymá  náapcunticba  y  yáab  nibolal 
iix  tzic,  utial  likzic  tilo  cpuczikalti  Dios  iix  káatic  utzóob. 

Iix  táan  xulic  ínaix  ú  chucanil  leyti  oanúuctah,  le 
leyli  otochcabilóob  ti  le  ahokolalóob  yan  kinil  cú  kabaticu- 
baóob  iglesiaóob:  iix  tu  hahil  cú  kabaticóob  bay  San  Pa- 
blo: turnen  cú  almahthantic,  cá  tezcuntabac  ti  le  iglesia 
otochcabil  ti  Frisca  iix  Aquila  [e].  Iix  tu  yanal  cuchi! 
cú  yáalic:  cú  oáic  téex  ú  than  tohuolal  ti  leti  Yumil  Aqui- 
la iix  Frisca  y  le  iglesia  cá  yan  tu  y  otock.  Iix  ti  le 
Epístola  uaix  carta  ti  Filemon  cú  meyahticuba  ti  le  ley- 
lióob  thanóob  [f]:  thanóob,  cá  ti  le  hahil,  má  tu  mi- 
náantal  ti  heaáan  nucul,  hebac  le  otochcabilóob  ti  le  yax- 
paybeylóob  Ahokolalóob  layóob  cáach  hahalóob  iglesiaóob; 
layóob  otochcabilóob  ti  okoltba,  iix  ti  yatzil  túux  cú 
ahauil  cáach  leti  ú  Espíritu  Dios,  iix  cú  chachitábai 
cáach  leti  ú  cilich  kaba  Yumilé.  ¡Oh  iix  bic  cambezah 
utial  téex,  cristianos!  Hóokzéex  ti  tela  cá  á  mektan  oto- 
chóob  paybéen  ú  laytal  humpel  molcabil  hochbilah  ti  ú 
tulizii  ti  le  iglesia;  cá  le  ú  otochcabilóob  le  cristianóob 
cú  paybental  ú  yanalóob  bahunóon  iglesiaóob,  ti  túux  le- 
ti Yumbil,  hebic  ahcanan  cá  cú  meyahticuba  leti  ú  cu- 
chil Dios,  cú  mektantic  ti  ú  yotoch  y  pilich  iix  yacuna- 
huí,  cú  tzolic  iix  cú  cambezic  má  chen  halili  y  le  tha- 
nóob,   uamá  xan  y  leti  oilib:  iix  túux  le  mehentzilóob  la- 

(a)  1.  Thesal.  13.  (b)  Rom.  16,  V.  16.  (c)  Apoc.  2. 
&  3.  (d)  Math.  21.  V.  13.  (e)  Rom,  16.  1.  Cor.  16, 
(f)   Philem.  1.  V.  2.  36 
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yóob  heíaláanti  Yumtzil,  iix  le  palibilóob  ti  ú  Ynmilóob 
máaxóob  ú  paymaóob  ú  laytal  tulacalóob  le  ahokolalóob 
é  ti  le  ü  ahcananóob  ti  le  iglesia,  h  kubáanóob,  ahtzi- 
cóob    iix   h   oocbezthanóob. 

Uabáax  tenelóob  cu  oanúucticóob  xan  tioklal  leti  ú 
kaba  iglesia  ú  ahpolilóob  iix  ahcananóob.  Uá  má  tu  yub- 
cech,  cú  yáalic  leti  Yumil  (a)  chicbcz  ti  le  iglesia,  tiok- 
lal máax  kabail  cu  chicultalóob  le  preladóob  eclesiásticóob 
uaix  Yümtzilóob  ti  le  iglesia.  Hebac  leti  ú  kaba  iglesia 
ti  leti  beheié  oczahbenil  cu  oanúuctic  tu  chnnil  le  mol- 
cabil  tulul  ti  le  ahokolalóob,  cá  tnanáanóobhi  tioklal  le 
okolal  ti  le  zazil  ti  le  hah,  iix  ti  kaholil  ti  le  hahal  Dios, 
utial  ú  kultáal  iix  ú  meyahtáal  ti  tulacai  puczikal.  Bay 
le  iglesia  lay  leti  cali  tzayáan  ti  ú  Sacerdote,  cú  yáa- 
lic San  Cipriano  (b),  iix  le  mektaháan  tzayáan  ti  ú  Pas- 
tor uaix  ahcanáan  iglesia;  lay  in  uáalic:  leti  ú  mekta- 
náan  ti  Jesucristo  utzcináan  ti  pastoróob  cá  cíi  mektáan- 
ticóob,  iix  ahokolalóob  cá  cú  cambezicóob.  Lay  leti  ú 
okolal  cah  kitáan  tioklal  tulacai  leti  yokolcab,  hebic  cú 
yáalic  San  Agustin  ti  picil  cuchilóob  ti  ú  meyhulóob  (c). 
Lay  le  ú  molcabil  le  Santóob,  ley  ti  lay,  ti  le  Ahokola- 
lóob tzayanóob  turnen  le  ü  kaxlilóob  ti  le  okolal,  iix  tiok- 
lal le  tohpulil  napháan  ti  humgel  cuxtal  cilich,  cú  yáa- 
lic San  Isidoro  (d).  Lay  le  molcabil  ti  tulacalóob  le  ah 
okolalóob,    cú   yáalic   Santo   Tomas  (e). 

Leti  kaba  ti  iglesia  hebix  cú  oanúuctic  le  molcabil 
ti  tulacalóob  le  ahokolalóob,  cú  mekic  leti  cáan,  le  Ange- 
lóob  iix  le  Santóob  cá  cú  ahauóob  ti  leti  cáan,  le  ahoko- 
lalóob cá  cuxanóob  ti  le  lúum,  iix  letileóob  pixanóob  ti- 
bilbeilóob  ti  leti  purgatorio  leti  utal  kinil  ti  cá  poantacóob 
ti  ú  comzipilóob;  bin  ú  molcabtubaóob  y  Dios  utial  ú 
nahintic  maxulunté  ti  leti  cáan.  Tioklal  bahun  cexcá  le 
iglesia  lay  humpel  tu  hunali  cú  heláancunticubaóob  ti 
laé  capel  chunilóob  hatzulóob,  ti  yoheltabal,  le  iglesia  oo- 
cáan  ú  batéel,   iix  igiesia  táan   ú    batéel.    Le  oóoc   ú    ba- 

téel  lay  le  cá   cú  ahau  ti  le  cáanóob,  t  pachil  ti  unchic 

ii  ■  — — 

(a)  Math.  18.  V.  17.  (b)  Ephes.  69.  ad  Florent,  Pupiam 
fe)  Ps.  34.  et  149.  lib.  de  Cathechi.  rud.  c  3.  (d)  S.  Isid 
Pelus.  lib,  2.  ep.  246.  (e)  Variis  in  loe. 
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ú  hauzic  ú  kahualóob  ti  le  lúum.  Le  cu  batéel  lay  le 
máax  cú  cuxtal  inaix  ti  le  lúum  tec  chinil  ti  lobil  ti  le 
katunilóob  tile  yokolcab,  cizin,  iix  baké.  Le  huntul,  leyti 
lay,  le  cu  batel,  yan  inaix  ti  leti  kinil  ti  ú  numulbeil, 
cú  yáalic  San  Agustín  (a)  le  ú  láak  yan  ti  le  maxulunté 
ti  ú  oactal  ti  leti  cáan.  Le  huntul  inaix  cú  meyah;  le 
ú  láak  cu  nahinticuba  tile  helel.  Le  huntul  yan  ti  leti 
be,  cá  cú  bizic  ti  cáan;  le  ú  láak  yan  ti  ú  utzulyanil  ca- 
hal.  Le  huntul  cú  puotic  ti  le  kaz,  utial  ú  mentic  leti 
utz;  leytia  lay  cú  yezic  cú  meyah  ti  le  lúum:  le  ú  láak 
mináanti  mixhumpel  lobil  báax  ú  uethé,  mix  báal  ú  zah- 
té,  tumencá  cú  nahintic  ti  le  hach  tipáanil  ti  tulacalóob 
utzóob.  Le  huntul  inaix  cú  batéel  y  leti  kahual;  le  ú  láak 
mináanti  kahualóob  y  máax  batéel.  Le  huntul  cú  cuxtal 
inaix  ti  le  maheolil  ti  uá  bin  hokok  ti  ú  hauzic  ti  le  ú 
nuculóob  ti  uincil  le  lobil,  ti  maxóob  cú  batéeltic;  le  ú 
láak  cú  nahintic  ti  pumpel  hatzuolal  hah  t  pachil  ti  ú 
hauzic  ú  kahualóob;  iix  leyti  iglesia  utzil,  iix  hahcunáan 
ti  ú  utztalil  cu  meyah  tioklal  le  c  tililé:  cú  yantic  y  ü 
okoltbaóob,  cu  yáalic  leti  leyli  Santo  (b),  le  ú  iglesiail 
lúum.  Leytióob  capel  iglesiaóob  bin  layacóob  halili  hum- 
pel  ti  le  maxulunteil  tioklal  le  ú  nahintáal  humpel  ley- 
li utzulyanil,  iix  tacti  leti  helé  layóob  humpel  leyli  igle- 
sia tioklal  leti  kaxlil  ti  le  yacunahul,  tumencá  huntul  iix 
ú  láak  yantióob  humpel  leyli  xul  cá  lay  ú  kultáal  Dios 
iix  oabilti  gloria,  iix  tile  leyli  nucul  le  cilich  pixanóob 
cá  yanóob  ti  leti  purgatorio  cú  menticóob  humpel  leyli 
iglesia  y  le  Santóob  ti  le  cáan,  iix  y  c  tóon.  Báaxten  má 
ú  oczahuoltáal  cú  yáalic  San  Agustín  (c)  cá  le  h  tibilbei- 
lóob  cá  ti  cimióob,  má  tu  tiilticóob  ti  le  iglesia,  cá  lay 
leti  ú  ahaulil  Jesucristo:  \ua  leyti  layad  hah,  cú  men- 
tid kahzah  ik  ti  letióob  ti  leti  altar,  ti  túux  yantóon 
hatzul  tile  uincil  ti  le  leyli  Jesucristo?  ¿he  le  ú  oabalnu- 
culi  y  bahun  thabanilóob  leti  bautismo  utial  le  maxóob 
yantacóob  ti  teclubul  lobil,  uaix  le  confesar  utial  le  ma- 
xóob ú  zatmaóob  le  gracia  t  pachil  ti  le  bautismo?  ¿hele 
ü  oanuculintáali,    ti  ú  yutzcintalóob  y   le  iglesia  mayli  ti 

(a)  Tract.  124.  in  Joan,   (b)  Euchir.  cap.  56.  (c)  Lib. 
20.  de  Civit.   Dei  c.  9. 
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ú  cimilei  iix  tioklal  báax  cú   mentáal  leytió,  uarná  turnen- 
cá  le  ahokolalóob,  inaix  cimenóob,  layóob    nucililóob  uin- 
cil  ti  le  iglesia? 

Ti  le  iglesia  cu  batéel  yan  capel  hatzulóob  ti  uin- 
cóob,  utzóob  iix  lobóob,  Tumencá  le  iglesia  tile  cáan 
cú  helancunticuba  ti  le  cú  tiiltic  lúum,  ti  cá  ti  leti  cáan 
má  bin  yanacti  tu  hahil  mothlil,  mix  humpel  bonlil  (a)> 
hebac  ti  le  lúum  lay  humpel  káax  ti  túux  yan  oczaháan 
le  zizania  y  leti  trigo  (b),  lay  le  ú  erail  túux  yan  xa- 
kan  leti  trigo  y  le  zohol  (c),  lay  leti  bayiil  caybal  ti 
túux  cú  huntulcinticubaóob  ti  tulacal  helanilóob  ti  cayóob, 
utzóob  iix  kazóob  (d),  lay  humpel  nohoch  ná  cú  menta- 
lóob  vasóob  ti  tzic  iix  vasóobt  ti  zubtzilil  (e):  lay  cú  bay- 
tal  ti  le  humpel  zuhuyóob;  hopel  cuxuolalóob  iix  hopel 
ma  cnxuol;  lay  hebic  leti  ú  arca  Noé,  túux  tu  kalahu- 
baóob  má  halili  balcheóob  mabonlil,  uamá  xan  bonolóob 
(f ).  Ti  humpel  leyli  káax,  cú  yáalic  San  Agustín  (g)  cu 
yantalóob  le  zizaña,  iix  leti  trigo,  iix  caimatilóob  cú  tze- 
nulticubaóob  y  humpel  leyli  há.  Le  utzóob  iix  le  kazóob 
cu  menticóob  tohpulil  ti  humpel  leyli  okolal;  hebac  le  utzóob 
cú  cuxtalóob  tioklal  le  okolal,  leyti  lay,  tioklal  letilé  oko- 
lal cá  cú  meyhul  turnen  le  yacunahul,  hebic  cú  yáalic  le- 
ti Aposto!,  iix  le  kazóob  cú  nacunticóob,  uaix  tu  cornil  cu 
pahcóob  ú  zubtal  j  ú  cuxtál.  Dios  cú  mukyahtic  bay,  cú 
yáalic  leti  leyli  Santo  (h),  uaix  utial  cá  le  ahkazóob  ual- 
kahcóob  ti  Dios,  uaix  utial  cá  meyahnac  ti  ú  meyhultic 
tile  mukolal,  iix  tibilbeil  tile  ahutzóob.  Chen  halili  ti  le 
cosecha  cú  paybencuntic  ú  hatzal  le  zizaña  tile  trigo  (i); 
iix  hetun  loé  bin  talac  leti  Yumil  y  leti  vieldo  uaix  pic- 
tah  ti  le  kab  utial  ú  lukzic  le  zohol  ti  ú  era  uaixpecza- 
háan  lúum  (j)  iix  táan  ú  bizic  leti  trigo  ti  ú  cuchil  bin 
ú  pul  le  zizaña,  iix  le  zohol  ti  káak  cá  mix  bikin  cú  pay- 
bentáal  ú  tupul  (k):  lay  cú  yáalabal  chen  halili  ti  leti 
xul  bin  ú  hatz  Dios  le  ahkazóob  ti  le  ahutzóob,  bin  tha- 
nac  ti  le  utzóob,  iix  bin  ú  mentóob  yocol  ti  ú  Ahau- 
lil,  iix  bin  ú   pulóob  ti   le   ahkazóob  ti  káak   maxulunté. 

(a)  Ephes.  c.  V.  17.  (b)  Math.  13.  V.  25.  seq.  (c)  Luc.  3.  V.  27. 
seq.  (d)  Math.  13.  V.  47.  (e)  2,  Tim.  2.  V.  20.  (f )  Genes.  7.  (g)  in 
Ps.  42.  n.  2.  (h)  In  Ps,  54.  n.  4.  (i)  Math.  13.  V.  39.  40.  (j)  Ibid. 
3.   V.   12.  (k)  Ibid,   13    V.  48.  49. 
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Calicil  le  áhutzóob  cú  cuxtalóob  y  le  ahkazóob,  tn- 
lacalóob  cú  tohpulticóob  humpel  leyü  okolal,  iix  cú  ka- 
micóob  humpelóob  leylióob  Sacramentóob.  Le  ú  ohelil  le 
uincóob  má  tu  kuchul  ti  ú  núucticóob;  hebac  leti  Yu- 
mil  cu  kaholtic  le  maxóob  cú  tiilticóob  tié  (a)  le  maxóob 
cú  cuxcinticubaóob  ti  ú  espíritu,  iix  yanóob  tzayanóob 
ti  leti  y  leti  kaxlil  ti  le  yacunahul  utial  ú  oáic  ti  hunhuntui 
hebix  ú  meyhulóob.  Ti  titelá  cú  bineltic,  cá  halilióob  ox- 
pel  nuculóob  ti  le  uincóob  má  cú  tiilticóob  ti  uincil  ti 
le  iglesia:  baytacóob  le  h  maokolalóob,  le  Jieregeóob,  iix 
cismáticóob  iix  leóob  excomulgadóob.  Le  b  maokolalóob, 
tumencá  mix  bikin  tu  kaholtahóob  ti  ie  iglesia,  mix  t 
kamóobhi  tí  leti  tioklal  leti  ú  Sacramentoil  ti  ie  bautis- 
mo uaix  caput  zihílé,  mix  t  anhitióob  hatzul  ti  uabáax 
Sacramentoil  ti  ú  etaiil  tile  cristiano  cah.  Le  heregeóob, 
iix  cismáticóob,  uaix  cú  hatzpahanóob  ti  le  iglesia,  iix 
cú  pitholticubaóob  ti  ú  kechlil  okolal,  iix  cú  oactalóob 
ti  ú  tabzahanilóob.  Cexié  lay  kananil  ú  hahcunticuba  ti 
cá  leytiobá  yanóob  cáach  yalan  ú  yuchucil  iix  mektanil 
ti  le  iglesia,  turnen  cú  thanicóob  cá  tacóob  ú  oácuenta 
cú  tzeculticóob  iix  cú  lolóob  thanticóob  cú  nacunticóob: 
ti  nucul  cá  mix  bikin  unchacóob  ú  macunticubaóob  ti  ú 
yuchucil,  hebic  mix  xan  ti  le  ú  almakthan  Dios  ti  túux 
cú  talel:  iix  ti  cú  tazic  cú  tiilticóob  tile  iglesia  hebic 
le  desertoróob  ti  le  soldadóob  ti  túux  t  puoióob,  tu 
xulil  le  escomulgadóob  tumencá  yanóob  hokzahanóob 
ti  le  ú  molcabil  ahokolalóob  ti  le  iglesia  tioklal  leti  ú  sen- 
tenciail  tile  leyli  iglesia,  má  cú  tialticóob  ti  ú  etmalkam, 
cálicil  má  tu  paticóob  ú  lobilóob.  Tulacalóob  le  ú 
chucanilóob  cá  oocáan  ú  yoclóob  hun  lik  tioklal  le  ú 
hol  le  iglesia,  cá  lay  leti  bautismo,  xmá  capelcunlil  cú 
oaccunticóobi  ti  laé  cexbic  lobilóob,  cá  layacóob;  iix  ti  cú 
talel  cexcá  c  Pastoróob  iix  c  Yumtzilóob  layacóob  kazóob, 
iix  inaix  talam  lobilóob,  cexié  yanóob  ti  le  iglesia,  cú  oacun- 
ticóob  le  yuchucil  tu  kamhóob  ti  Dios,  iix  c  paymá  h  tzi- 
cóob  ú  tnan. 

Hebac  cexecá  le  okolal  tu  hahil  cú  heocuntic  iix 
helel  cá  le  áhutzóob,  iix  le  ahlobóob  cú  tialticóob  ti  le 
iglesia,  y  tulacal  lelo,  hebix  le  ú  tzololilóob  ti  le  layli 
okolal  bin  oczahuoltabac,  cá  lay  hach   heláan    le    nucul 

(a)   2  ad.   Tim.  2. 
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ti  huntulóob,  iix  ú  láakob.  Tumencá  bay  hebic  ti  le  era 
le  zohol  xakáan  yanil  j  leti  grano,  iix  matumahal  ú 
laytal  zohol;  uaix  ti  tenelóob  le  ú  nuculil  uincilóob  mo- 
chóob  yanilóob  tzayanóob  y  leti  uincil,  iix  cexié  cu  oac- 
taloob  mochtacóob;  bay  le  ahlobilóob  ti  le  iglesia  cexcá 
yanacóob  tzayanóob  ti  leyti  uincil  místico,  cu  oactalóob 
mochtacóob  iix  cimenóob,  tumencá  má  cuxanóoZ*  tioklal 
le   yacunahul. 

Ti  báax  alaháan  cú  tazic  cá  le  chicáan  iglesia  cá 
Jesucristo  ú  heocunmá,  iix  rnáax  heoanilóob  layóob  le 
Apostolóob,  yáalan  Jesucristo  cá  lay  ú  tunichil  tiitz  (a) 
lay  le  ú  molcahtal  ti  le  ahokolalóob  molcabanóob  turnen 
le  tohpulil  ti  humpel  leyli  okolal,  iix  le  etkáam  ti  hum- 
pelóob  leylióob  Saeramentóob,  yalan  le  ú  yuchucil  ti  le 
hahalóob  pastoróob,  máax  chicáan  polil  lay  leti  papa  uaix 
Noh  Yumcab,  máax  oci  tu  cucchil  San  Pedro,  iix  ú  vi- 
cario Jesucristo  ti  le  Iúum,  yokol  máax  bin  zutnacen 
than  ti  téex  ú  chucáan  tanilé.  T  mancóon  behelé  ti  xelchi- 
tic  le  kabaóob  cá  le  cilich  oib  cú  oáic  ti  le  igiesia, 
iix  cá  bin  unchacóob  ú  meyah  utial  ú  mentáal  á  núuc- 
ticéex  hach  tipáan    utzil    ú   zihnalil,  iix   nuculilóob. 

2.  P.  Le  cilich  aib  cú  kabatic  ti  le  iglesia;  ú  yotoch 
Dios,  ú  tzucmekthanü  Jesucristo,  ú  atantzil  Jesucristo,  iix 
ú  uincil  Jesucristo.  Leytióob  layóob  le  campelóob  chu- 
nilóob  kabaóob  cá  cú  oáictóon  humpel  canal  nucul  ti  le 
iglesia. 

3.°  Le  iglesia  lay  ii  yotoch  Dios.  Bay  cú  kabatic  le- 
ti Apóstol  cabin  cú  yáalic  ti  ú  ahcambal  Timoteo:  in 
oibtic  tech  leytia,  utial  cá  á  uohelt  hebic  á  paymá  á  bi- 
zicaba  ti  le  iglesia,  cá  lay  le  ú  yotoch  cuxul  Dios,  leti  ú 
heocunlil  iix  ú  ocomtunil  tilehah  (b).  Otoch  cá  tu  men- 
tah  le  cilich  ohelil  maxulunté,  hebic  cú  yáalic  leti  Es- 
píritu Santo  tioklal  ú  chi  tile  ahohel  (c),  tu  likzah  ti 
laé  úuc^el  ocomtunóob  cá  layóob  le  úucpel  Sacramentóob; 
tu  oanucuiintah  ú  mesa,  iix  meyahnahi,  ú  uah  iix  ú  vi- 
no cá  layóob  leti  kultabil  uincil  iix  ú  kekel  Jesucristo. 
Otoch    cá  tu  mentah  leti    ahohel  Menulil    yokol  heoáan 

(a)  Ephes.  2  V.  20.  (b)  1.  Tim.  3.  V.  15.  (c)  Pro 
ver.    9.  V.  1.  seq. 
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tunic  (a)  iix  cá  bin  oaclah  maxul  ti  cexi  ti  ú  kamil  chi~ 
chil  ti  le  ikóob,  ti  le  yabalilóob  tile  haóob,  iix  pecani- 
lóob  ti  le  chac  ikalóob.  Na  máax  heocunlil  lay  Jesucris- 
to leyli.  Ti  leyti  cilich  na  caháan  Dios,  iix  c  tóon  yan- 
tóon  le  ú  utzil  cahtal  y  leti,  utial  c  matic  tulacalóob 
íi  yutzilóob,  ti  ú  nuculil  ú  mehenóon,  iix  ahmatanóon 
ti  ú  Ahaulil.  Hach  otzilóob  letileóob,  cá  táan  ú  oilibin- 
tic  le  coil  tile  mehentzil  ahxupzah,  cú  hokolóob  ti  leyti 
na  uaix  otochcabil,  iix  cu  binelóob  ti  humpel  cali  hach 
nach  (b)  (cá  bay  unchac  ú  kabaintalóob  le  ahkechelóob 
okolal  hatzanóob  ti  le  iglesia)  ti  ú  xupzic  ú  nucul  ü  tze- 
nnlticuba.  Ti  leyti  cilich  otochcabil  le  ú  mehenóob  Dios, 
cá  layóob  le  ahokolalóob,  yantióob  leti  tzicil  ti  ú  yilicu- 
ba  hebic  tumbulbencunzahanóob  ti  olivóob  (c)  ti  ú  zut- 
pachil  ti  le  mesa  ti  ú  Yum,  iix  hebic  mehenóob  ti  hum- 
pel leyli  mektanil  tulacalóob  yantióob  humpel  halilipuc- 
zikal,    iix  humpel  halili  pixan    (d). 

Chanúctéex,  túun  cristianos  le  báax  layéex,  iix  le 
báax  á  menticéex  ti  leyti  cilich  na,  tumencá  ti  xul  cu 
yantalóob  ti  laé  vasóob  ti  tulacalóob  helanilóob,  hach  ma- 
lobóob,  iix  chechóob,  yantacóob  ti  oro,  iix  ti  plata,  üix 
ti  che,  iix  ti  kat  (e).  Ux  íixt  hunhuntul  iix  ú  yiié,  ua  ti 
leyti  cilich  na  lay  palibil  tiblilol  iix  cuxuolal  (f )  cá  cú 
meyah  xmá  helel  tioklaí  le  cú  tiilticóob  tile  Ynmil,  iix 
tioklal  leti  utz  ti  ú  mektanil,  uaix  tioklal  leti  helanil  lay 
humpel  haz  palibil  cá  cú  xupic  tu  cuchil  ú  yáabcuntic 
tu  cornil  lay  mapatlil  palibil,  tioklal  cá  le  mapatlil  tiok- 
lal tuhunali  lay  yab  zipil,  táan  ú  paybencuntic  tulacal 
ú  mentic    ú   oálic  yich  le  takinóob  cá  ú  kammaóobé. 

2.°  Le  iglesia  cú  kabatic  xan  tzucmektánil  ti  Jesu- 
cristo, iix  tzucmektánil  ti  Dios,  iix  leyti  kaba  cú  oáic  ti 
San  Pedro,  cabin  ú  kubentic  ti  le  ú  ahcanalilóob  ti  le 
glesia,  cá  ú  ü  tzenultóob  leti  ú  tzucmektánil  Dios  (g)  má 
tioklal  kanalil,  mix  turnen  bóol,  uamá  y  yacunah,  iix 
táan  ú  meyah  ti  tulacal  oilib  iix  ú  belintáal  ti  ú  mek- 
tanilóob.  Leti  ú  Mehen  Dios  cú  chicbezic   tóon  tile  igle- 

(a)  Math.  7.  V.  24  (b)  Luc.  15.  V.  13,  (c)  Ps.  127. 
V.  3.  (d)  Actor.  4.  V.  32.  (e)  2  Thim.  2.  V.  20.  (f ) 
Math.  24.  V.  45.  seq,  (g)    1.  Petr.  5.  V.  23. 
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gia  yalan  leyti  nuculá,  táan  yáalic,  cá  yanticáach  ú  ya- 
nalóob  alakbilóob  cá  má  yanóob  cáach  inaix  ti  ú 
tzucmektanil,  hebac  ú  paymaóobi  uabáax  kinil  ú  tza- 
yicuba  tulacalóob,  utial  ú  mentic  humpel  halüí  mektanil, 
yalan  humpelili  iix  p<?¿  Pastor  uaix  ahpolil  cañan  iix  ti 
leyti  mektanil  cañan  thanah  xan  cabin  tu  yáalah:  cá  leti 
Jeyli  lay  cáach  le  hónail  ti  le  mektanil,  iix  macalmac  cá 
má  cu  yocol  tioklal  leti,  lay  cáach  xmá  capelcunlil  h  ocoL 
Otzil.  mektanil,  máaxóob  alakbilóob  unchacóob  ú  yáalicóob 
y  David:  Leti  Yamil  ú  mektanticen,  iix  cu  bizcan,  iix  má 
bin  minanac  ten  mixbáal  ti  le  yabalilóob  tzenulilóob,  ti 
túux  ú  oamáen,  Xic  ú  tzenticen  naklic  tile  haóob,  utial  ü 
tocicen  ti  le  ukah,  iix  ti  le  kilcab  [a]  Leytióob  haóob  Ia- 
yóob  cilich  haóob  ti  le  bautismo  cá  cü  zizolticóon.  Cú 
bizhen  ti  be  toh  tioklal  humpel  ú  nuculil  ti  ú  yatziL  Be- 
helé,  tüun  Yiunilé,  cá  yanach  in  uicnal,  má  bin  in  zaht 
mixbáal  kaz.  heti  bara  cci  yantech  tá  kab  cú  hahcuntic 
ten  cu  nethic  le  báax  unchaci  in  zahtic.  Tech  yanhi  á  tze- 
nulticen  y  humpel  mukáanil  tzenul,  cü  nacuntic  le  báax 
cü  mentic  ten  in  kahualóob.  ¿Iix  báax  tzenul  lay  leyti  ua- 
má  le  cilich  Eucaristía  uaix  ú  uincil  Jesucristo?  A  cici 
oanuculmá  ten  humpel  cáliz  hach  malóob;  humpel  cá  cú 
oaccuntic  le  gracia  uaix  oabilah,  iix  le  ú  nahmatilóob  ti 
le  ú  kikel  Jesucristo.  Yolt  Dios  cá  c  tóon  layacóon  le- 
ti xocol  ti  lelileóob  maxóob  cü  kaholticóob  ti  utzul  Pas- 
tor uaix  ahmektáan  [b]  Jesucristo,  iix  cü  yubicóob  ü  than 
utial    ú    belintáal    ti   túux  cú  yoltic  cá  xicé. 

3.°  Le  iglesia  cú  kabatic  bay  leyli  atantzil  ti  Jesucris- 
to, iix  lay  tu  laiil  letilé  atantzil  ti  máax  ú  zebchibmá 
cáachi  leti  Yumil  cú  tzayicuba  utial  maxul  y  laé  ti  le 
justicia,  ti  leti  chabalcuenta,  ti  le  yatzil  ti  le  okolal,  he- 
bic  cú  yáalic  humpel  Ahbobáat  [c],  Atantzil  ti  máax  tu 
yilah  bonáan  kazháan,  tu  háan,  iia:  tu  poah  ti  ú  keba- 
nóob  tioklal  le  nahmatilóob  ti  ú  kikel  [d],  iix  tu  zah- 
cuntah  y  leti  le  ü  háil  tile  bautismo,  iix  le  thanil  ti  cux- 
talé.  Atantzil  ti  máax  tu  caxtah  otzil,  xmanokil  iix  xu- 
láan  ti  le  hach  taíam  otzilil,  iix  tu  ayikalcuntah  y  ú  Da- 
bilahóob,  iix  tu  cicioanulintah  y  ú  graciaóob.  Atantzil,  ti 
máax  ú  yacunmá   tacti    ú   yemel  ti  le   cáan,   ú  cahtal  ti 

(a)  Joan,  10,  (b)   Fs>  22.  V4  1.  seq.  (c) '  Joan,  10. 
(d)  Osea?,   %    V    19,   20, 
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le  lúurn,  cuxtal,  iix  cimil  tioklal  leti  lae.  Atantzil,  ti  máax 
ú  oamauba  humpulili  ti  ú  leyliil  iix  y  íeti  tulacalóob  le 
utzóob  ti  le  cáan,  iix  le  lúum.  Atantzil  ti  máax  cu 
kabatic  ú  Paloma  tumencá  ú  acam  ti  le  lúum  tac  cá 
kuchuc  leti  kinil  ,ti  ú  nahinticuba  y  leti  ti  leti  cáan:  ú 
yacunah,  turnen  le  munil  yamail,  iix  ú  cic  [a],  tumen- 
cá utial  ú  tzayicuba  y  letilaé  ú  mentahmauba  ú  baytal 
ti  c  tóon,  iix  tali  ú  laytal  c  zucúnintic  [b].  Ti  ley  ti  Atan- 
tzil cú  than  cáach  leti  Apóstol  cabin  táan  ú  oib  ti  \e 
ahokolaióob  ti  le  ú  iglesiaü  Corinto,  cú  yáalic  [c],  in 
yacunticéex  tu  tamil  in  puczikal,  in  yamail  zucunéex,  iix 
tioklal  ú  tzicil  Dios  xokolalháan  yanen  ti  téex:  iix  he- 
bic yan  letilé  ti  máax  kubenaháan  le  doncella  y  novia 
ti  ú  amigo,  cá  cú  canáantic  ú  kubic  ti  má  bonlil  iix  má 
talani,  ti  leyli  nucul  in  oanucultic  in  tichicéex  ti  Jesu- 
cristo mabonlil  iix  mazipiléex,  hebic  cá  y  leti  tu  hunali  in 
ooczahmá  á  beléex,  iix  yanéex  kubanéex  ti  in  canané.  ¡Be 
tzayanil  utzyanil!  ¡Be  nahmatil  talam!  ¡Yetel  báal  yacu- 
nah má  c  paymá  c  zutic  ú  hel  ti  yacunah  ti  leyti  icham- 
tzil   cáanalil  iix  cilich! 

4.°  Tu  xul,  le  iglesia  cú  kabatic  ü  uincil  ti  Jesucris- 
to, uincii  má  zihnal  uamá  místico  uaix  ú  molcabil  ah- 
okolaióob, máax  meyhul  cú  tzolic  tu  hakobil  S.  Pablo. 
Jesucristo  lay  le  ú  polil  ti  leyti  uincii;  le  ahokolaióob 
layóob  le  ú  nuculilóob,  iix  le  okolal  iix  yacunah  layóob 
le  kaxlilóob  cá  cú  tzayicóob  y  le  polil.  iix  bay  hebic 
ti  leti  uincii  lüumil  cú  xithieitba  tac  leti  pachcá  pol  leti 
péec  iix  le  cuxtal  ti  le  ú  chucanilóob  hatzulóob,  iix  muk- 
xichóob,  cá  yantióob  ú  zihnalil  ti  le  leyli  pol,  iix  cú  fho- 
xic  ti  hunhuntul  nucul  le  espírituóob  kananilóob  utial  le 
ú  meyhulóob  cá  laytióob  ú  tiilóob;  ti  leyli  nucul  Jesucris- 
to, hebic  ahpolil  ti  le  iglesia,  cú  oáic  ti  ú  nuculilóob  le 
ahokolaióob  tzayanóob  ti  leti  turnen  le  okolal  iix  yacuna- 
hul  le  cuxtal  ti  le  gracia,  iix  le  kananilóob  oabilahóob, 
utial  leti  oobezahul  ti  le  ministerio  cá  ú  chiculmá  ti  hun 
huntul  [d]. 

Má  á  helancunticéex,    in   yamailéex,  cá  c  áaltéex  cá 

(a)  Ephes,  5.  V.26.  Isaia.  54.  V.  1.1.  et  seq.fbj  Catiti 
2.  V.  10.  14.  V.  5.  1.  (c.)  Heb.  2.  V.  11.  (A)  2.  Cor.  11.  V.  2. 
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le  iglesia  lay  leti  uincil  ti  Jesucristo,  iix  le  ahokolalóob 
ú  nuculilóob.  Tioklal  cá  hebic  cu  yáalic  San  Agustín, 
¿Ua  Dios  cexi  le  maxul  nachil  cá  yan  ichil  leti,  iix  c 
tóon,  tu  yoltah  ü  chincunahticuba  tac  ü  menticuba  uinic 
iix  ú  tzayic  c  manbal  lúumil  ti  le  ú  tiil  ti  hum^el  ley- 
li  persona,  cá  lay  Jesucristo,  lay  hach  matupattal  oczah- 
uoltáal  cá  le  ahokolalóob  talacóobi  ti  ú  lay  tal  le  ú  nu- 
culóob  uincil  ti  Jesacristo,  iix  layacóob  y  leti  hum^el  ha- 
lili    Cristo? 

Ti  leyti  núuctah,  á  paymaéex  á  káatchiticabaéex  ti 
téeex  leyliéex;  ¿báal  paybéen  le  ú  cilichtáal  ti  le  cris- 
tianóob,  báax  kabail  c  bizic  c  tóon,  táan  c  laytal  íi  nu- 
culilóob ti  le  leyli  Jesucristo?  ¿Bin  uchac  ú  bonicubaóob, 
xraá  ú  bonic  leti  uincil  iix  le  nuculilóob  ti  Jesucristo? 
¿Bin  ü  ment  le  nuculilóob  ti  Jesucristo,  ú  nuculilóob  ti 
hum^el  chuplal  kubáan  ti  xibóob?  Má  ú  yoltic  Dios,  cu 
yáalic  San  Pablo  (a),  iix  y  bahun  yacunah  má  bin  pay- 
benac  ú  yacunticubaóob  tu  batzil  hebic  nuculilóob  ti  hum- 
pel  leyli  uincil!  ¡Yetel  bic  thabanil  bin  paybenacóob  ú 
oánncultic  le  huntulóob  leti  utz  ti  le  ú  láakóob,  iix  tu- 
lacalóob  leti  batzil  utz  tile  uincile!  Bay  layóob,  yailéex, 
le  úuyahulóob  cá  le  ú  kabailóob  ti  le  iglesia  cu  pecuo- 
lalticóon.  Úuyahulóob,  cá  le  ú  kabailóob  ti  le  iglesia  lay 
ü  yotoch  Dios  leti  cáan  ti  le  lúum,  iix  le  ú  atantzil 
leyli  Dios.  Úuyahulóob  ti  yacunah  iix  utz,  tumencá  lay 
leti  ú  rnektanil,  iix  leti  uincil  ti  Jesucristo;  ¿lay  kanáan 
ú  chucáan  utial   cá  le    yacuntéex   tu  munil? 

H  cicithambilal,  túun,  ti  Dios  in  yamailéex,  tioklal 
unchic  ú  menticóon  cantal  ti  leyti  cilich  na.  Utzul  ya- 
nilóob  le  maxóob  cahanóob  tilaé  in  Dios  (b),  iix  cuxa- 
nóob  ti  ú  espíritu  tumencá,  ¿tibilaltóon  cahtal  ti  le  igle- 
sia, c  tialtic  ti  leti  ú  uincil  Jesucristo,  uá  yanóon  ti  le- 
ti hebic  nuculóob  cimenóob,  ua  unchac  ú  yáalal  cá  má 
ú  tialóon  ti  Jesucristol  Turnen  leti  máax  minánti  leti  ú 
espíritu  Jesucristo  má  tu  tiiltic  ti  leti  (c)  cu  yáalic  San 
Pablo,  iix  máac  lay  leti  ú  espíritu  Jesucristo  uamá  leti 
ú    espirituil   yacunah  iix  yatzilil,  cá  lay  leti  pixan  iix  le 

(a)    Ephes.   4.    15.   16.  (b)  1.  Cor.  6.  V.  15.  (c)  Ps, 

33.   V.   5. 
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cuxtal  ti  le  iglesia,  iix  ti  tulacalóob  le  ahakolalóobl  c 
Meyhultic  le  hah  tioklal  le  yacunahul,  cú  yáalic  leti  Após- 
tol (a)  iix  bin  ¿hihcóon  ti  tulacalóob  le  balóob  ti  Jesu- 
cristo c  mektanil,  iix  c  polil.  Má  lay  yáab  le  oklal  x 
má  ie  yacunahul,  uaix  tioklal  hach  utz  ú  yáalal  ti  mix 
báal  cu  meyahtóon  le  okolal  xmá  le  yacunahul,  iix  ley- 
tia  cexcá  h  okolaléex  láayac  bay,  cá  c  unchaci  manzic 
(b)  le  kaxóob  ti  hun  hatzul  ti  u  láak.  Qatóon  Yumilé, 
leyti  ú  espirituil  yacunah  tioklal  á  nohoch  yatzil,  utial 
cá  táan  cuxtal  ti  Jesucristo,  iix  tioklal  Jesucristo  ti  le 
iglesia  militante  uaix  cu  batéel,  h  cicithambilaltech  t  pa- 
chil  ti  le  ooc  ú  batéel  tioklal  le  habóob  iix  ti  le  háabi- 
lóob.     Bay  layac. 

INSTRUCCIÓN   XXIX. 

Sobre  las  mismas  palabras  del  artículo  nono. 

Yokol   le  leylióob  thanóob   ti  le  bolompel  oczahbenil 
okolalé. 

Propiedades  de  la  verdadera   iglesia. 
U  tililóob  ti  le  hahal   iglesia. 


M. 


A  lay  yáab,  in  yamailéex,  leti  cá  á  uoczahuoltéex 
humpel  hahal  iglesia;  lay  kabet  ú  chucanil  cá  á  toh- 
pultéex,  cá  leyti  iglesia  lay  humpel  hunali,  cilich,  cató- 
lica, iix  Apostólica,  Ilaéex  ti  teló  le  nuculilóob,  iix  chi- 
culilóob  ti  hahal  iglesia,  cá  cú  oáicóob  ti  c  okolal  le 
padreóob  tile  Concilio  ti  Constantinopla  ti  leti  Símbolo 
cá  tu  menthóob  turnen  ú  pecuolil  ti  le  Espíritu-Santo. 
in  uoczicuol  humpel  iglesia,  cu  yáalicóob,  iix  báax  c  núuc- 
tic  tioklal  leytióob  thanóob,  uamá  cá  cex  bic  nohoch  la- 
yac  le  ú  cochil  ti  le  iglesia,  lay  xmá  cexloé  humpel  ha- 
lili,  cú  oocol  ú  molcabtic  tulacal  (c)  Jesucristo,  cá  lay  le 
tiitz  tunichil  ti  leyti  ná;  iix  cú  oocol  ú  mentic  ti  tula- 
lacalóob  le  ahokoíalóob  cá  ú  huntulcinmá  huntul  halili 
mektanil  (d)  tile  máac  leti  leyli  Jesucristo  lay  leti  hun- 
tul iix  ^éel  Pastor  uaix  Ahcanan.  Tu  laiil  le  iglesia  lay  peí 

(a)    Rom.  8.  9.  (b)  Ephes.  4.  V.  15.  (c)  Cor.  1S. 
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paloma,  le  peí  ciichpamil,  iix  chucanil  (a)  ti  leti  caanalil 
icham:  lay  tulacal  ti  ü  yamá,  bay  hebic  ú  yamá  lay 
tulacal  ti  letilaé,  iix  má  tu  hatzic  ú  yutzilóob  y  ú  ya- 
nal:  lay  leti  uincil  místico  uaix  tzanil  ti  Jesucristo,  iix 
cexcá  ti  leyti  uincil  yan  helanilóob  nuculóob,  iix  má  tu- 
lacalóob  yantióob  humpel  leyli  meyhul  (b),  mix  humpel 
leyli  cuchil,  Cexié  tulacalóob  pakteóob  má  tu  yutzcin- 
ticóob  uamá  huntul  halili  uincil  máax  polil  lay  Jesu- 
cristo. 

Iix  ti  báax  ú  heocunlii  leyti  tzayanil  ti  le  iglesia? 
Leti  Apóstol  cú  cambezicóon  ti  capel  tnanóob,  cabin  cu 
yáalic  ti  le  ahokolalóob,  cá  layóob  humpel  uincil,  iix  hum- 
pel espíritu  (c),  iix  cá  tulacalóob  thanóobhi  ti  humpel 
leyli  alabolah  ti  túux  cú  beneitic  cá  le  iglesia,  lay  chu- 
cean humpel  tioklal  le  huntul  ti  uincil,  iix  tioklal  le  hun- 
tulil   ti  ú  espíritu. 

1.°  Turnen  le  humpelili  ti  uincil,  leyti  lay,  tioklal  le 
kaxlilóob  chicanóob  cá  cü  tzaycóob  ti  tulacalóob  le  nu- 
culóob ti  le  iglesia  ti  humpel  leyli  okolal,  le  matanil  ti 
humpelóob  leylióob,  Sacramentóob  le  kubáanil  ti  hum- 
pelóob  leylióob  Pastoróob  hahtacóob,  iix  le  huntulil  ú  po- 
lil  cá   cú  mektantic  ti  le  lúum. 

Bay  hebic  lay  humpelili  halili  le  okolal,  hebix  leti 
Apóstol  (d),  bay  xan  lay  humpelili  leyti  le  ú  tohpulil  ti 
le  okolal.  Jesucristo  tu  yukah  ti  leti  ú  hobnel  ti  ú  Yum 
(é)  tulacal  le  hahóob  cá  tu  cambezah  ti  le  uincóob.  Le 
Apóstolóob  tu  tzectahóob  leytióob  leylióob  hahóob  ti  tu- 
lacal leti  yokolcab  (f):  iix  le  maxóob  tu  tpathóob  le  Após- 
tolóob tu  cuchilé  tu  mentahóob  ú  manel  tacti  tóon  leti 
ú  kubenil  ti  le  okolal.  cá  tu  kamahóob  ti  leytióob  yax- 
payboilóob  ahcambezahóob,  Le  ií  okolal  le  iglesia,  cú 
yáalic  San  Ambrosio  (g)  má  tu  mukyahtah  mix  humpel 
helbezah  turnen  le  hetacilóob  ti  le  beóob  tioklal  túux  t  ma- 
ni,  mix  tioklal  ú  helanil  ti  le  ministróob  cá  le  ú  toxmaóoby 
uaix  ti  le  cahóob  cá  le  ú  kammaóob:  iix  bay  le  igle- 
sia ú  yoltahmá   leyli  cá  ú    yáalóob  yanactióobi  humpelóeb 

(a)  Ephes.  2.  V.  20.  (b)  Joan.  10.  V,  16.  (c).  Cant.  6.  et  8,  et  5. 
V.  2.  S.  Epiph.  advers.  Heres.  15.  (c)  Ephes.  2.  V.  16.  et  c.  4.  (d) 
Ephes.  4.  (e)  Ibidi  4,  V.  5.  (f)  Joan.  1.  V,  18,  (g)  1.  Cor,  h  V.  18  19, 
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leylióob    úuyahulóob,   iix   humpelili   than   leylióob  úuyahu- 
lóob,   iix    humpelili  than    bayti   le  oczahbenilóob  ti  le  oko- 
lal,  iix   má  tu  ciboltah    ti   ú   etmalkam    ti    le  maxóob  cu 
tohpulticóob   helan    okolal    ti    le   ú   tiilé. 

Le  ú  yantal  tóon  hatzul  ti  le  Sacramentóob  lay  ú 
yanal  chicáan  kaxlil  y  cá  le  iglesia  cu  molcabtic  yicnal 
ti  tulacalóob  ú  nuculóob.  Tioklal  leti  bautismo  cú  ka- 
micóob  ti  le  humpelili  ti  ú  uincil,  iix  mináan  uamá 
hu?npel  bautismo,  cu  yáalic  leti  apóstol  [a].  Le  ahoko- 
lalóob  cá  cú  kamicóob  leyti  Sacramento  cu  caputcuxta- 
lóob  y  Cristo,  iix  layóob  humpel  leyli  báal  ti  leti:  ooc 
mináan  helanil  ichil  leti  Judio,  iix  leti  h  maocci,  leti  grie- 
go, iix  leti  Scita  [b],  uamá  cá  tulacalóob,  layóob  tum- 
bulbenóob  zizabilóob  ti  Jesucristo.  Tioklal  máac,  cú  yáa- 
lic San  Agustín,  cá  má  chenhalili  lay  humgel  leyli  báal 
le  báax  cú  ^oicóon,  iix  cú  chalatic,  uamá  cá  ipoantacóon 
utial  laytal  kumpel  leyli  báal,  cú  zocol  h  kamic  bautis- 
mo, má  utial  c  laytal  yabóob  uincilóob  uamá  humpel 
halili  uincil,  Leti  ú  Sacramentoil  ti  le  Eucaristía  uaix  ü 
uincil  Jesucristo  mental)  hi  utial  ú  ooczabal  leyti  c  hum- 
peltáal,  turnen  ti  leti  cú  oabal  tóon  ti  Jesucristo  hebic 
tzenul,  iix  cú  yoltic  leyti  Yumil,  cá  c  hant  leti  leyli 
uah,  iix  c  uke  tile  leyli  cáliz,  utial  cá  tulacalóob  laya- 
cóon  humpel  leyli  uincil  [c].  Le  chucanilóob  Sacramen- 
tóob cú  rnolcabticubaóob  ti  le  leyli  tzayanil,  amal  hun- 
huntul  hebix  le  peí  gracia  cá  lay  cú  tiilticé,  cú  oocol  ú 
heocuntalóob  tulacalóob,  utial  tulacalóob  le  ahokolalóob; 
iix  halilióob  cú  hatzalóob  ti  etmaikan  ti  letileóob  le  ma- 
xóob   má  layóob  ti  le  humpelili  iglesia. 

Le  mektahanóob  ti  hnmpelilióob  leylióob  Pastoróob 
má  lay  com  kananil  utial  ú  matic  hatzul  ti  le  humpe- 
lili tile  uincil  ti  le  iglesia.  Tioklacá  le  iglesia  lay  hum- 
pel  halili  mektanil  canambil  turnen  humpelilóob  leylióob 
Pastoróob,  ichil  le  máac  laóob  Jesucristo  lay  leti  Ahau 
Pastor,  iix  leti  obispo  ti  c  pixanóob  [d].  Tulacalóob  le 
yanalóob  heacuntabóob  hi  turnen  leti  utial  ú  mektantic 
iix  cambezic  ú  iglesia,  iix  payben  ú  yantal  kubanóob  ti  leti 

(a)  1.  Cor.  1.  V.  18.  19.  (b)  Ephes.  4.  V.  5..  [c]  1. 
Galat    3.  V.    28.   et6.Y.  15.  (d)  1.  Cor.  10.  V.   17. 
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hebic  ti  u  ahmektan  iix  má  chicáan  Pastor.  Leyti  Ahau 
Pastor  u  oamá  ti  hunhuntul  ti  le  cabal  Pastoróob  leti  oacal 
ti  yuchucil,  cá  utz  ú  tal  ti  leti  cucbil  cá  yan,  i\x  ti  leti 
ministerio  cá  cu  meyhultic,  iix  tioklal  bahun  leti  máax  cú 
yubicóob,  cu  yubic  ti  Jesucristo,  iia:  leti  máax  cú  mam- 
balcunticóobé  cú  mambalcuntic  ti  leyli  Jesucristo  [a],  iix 
má  tu  oocbezicóob  ú  than  paybene,  lay  ú  xachicba  ti 
almahthan  iix   ti  yuchucil  [a],    cá    ú    kubenmá   tióob. 

Hebac   cexcá   Jesucristo  lay    leti    obispo  molcab,  iix 
gobernador   machicáan,    ti    máax   ú    Maxulunté    Yum     tu 
heocuntah    polil   ti  le   iglesia,    cá  lay   ú    uincil   [b]9  y  tu- 
Jacal  lelo  lay  cáach  kanáan  ú  heocuntal  humpel  chicáan  pol 
utial  íi   oaccuntáal   le   ú   humpeltal   ti  le  iglesia,  hebic  cú 
cambezicóob  tu    chicanil   San    Gerónimo    [c],  San  Irineo 
iix    San  Cipriano    [d],   San    Optato  Milevitano   [d],    San 
Basilio    [e],    iix    San    Ambrosio    [f]  iix  uamáax  cu  yalici, 
cá   le  iglesia  ma  tu    kanáantalti  ú  yanal  pol,  mix   u  ya- 
nal  ichamtzil  éma    Jesucristo:    cú   núucal,  cá    bay   hebic 
Cristo    h   c   Yumil    lay  leti    ú   ah   menul,    iix    leti    máax 
cu  meyhultic    ti  tulacalóob  le  Sacramentóob,  tumencá  le- 
ti lay   máax  cú   záat-zic   keban,    iix   xmá     cexi   tu     heo- 
cuntah  le   uincóob   ú   chicáan  Ministróob  ti    le  Sacramen- 
tóob;   bay  xan    cexi   leti  leyli  Jesucristo  cú  mekthantic  le 
iglesia  y  ú  ichilil   Espíritu,  kabet  cáach,  má   cexló,  cá  ú 
heocuntici    ti    humpel  uinic    tioklal  vicario,  iix  Ministro  ti 
ú   yuchucil,  tumencá  hebic  le   iglesia   lay    chicáan,  kabe- 
ti  chicáan   pol   cá  yanacti  yuchucil;  ú  cambezic  iix  ú  mek- 
táantic   iix   bay  cú  oocol   ú  tetic  ti   le  Apostolóob,    utial 
cá   layacóob  le  heocunlilóob  ti  ú  iglesia,  iix  cú  oocol  ú  men- 
ticóob    cetililóob   ti  le   ú  tzicbenil   ti  le  apostolado,  iix  le 
tuchicáanil   cá  tu   oah   tióob  utial  ú  ualkezcóob  ti  Dios  ti 
tulacal    leti   yokolcab,   tu   tetah   ti    Pedro    [g],    utial   po- 
lil ti   letióob,   iix  tu  oah  ti  le  yaxpaybei!,   má  chen    ha- 
lili  ti  tzic,  uamá    xan   ti  yuchucil  ti  tulacal  le  iglesia,  iix 
tu  yoltah  cá  ú  silla   layaci  leti  ú  chumucil  ti  le  humpelil, 
iix    cá    leyti    yaxpaybeil  manaci    ti   le    cú    oabalóob  tu 

(a)  Luc.  10.  V.  16.  (b)  Rom.  13.  V.  2.  (c)  Ephes.  2.  (d)  Lib.  1.  ad 
Med.  et  ep.  57.  ad  Dam.  (e)  De  unit  Ecles.  (f)  lib.  2.  cont.  Parmen. 
(g)   Hom.  29.  de  Psenit. 
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cuchil   ti  San  Pedro   utial  ú   oaccuntáal   le  humpelil   ti   ú 
iglesia,. 

Táan  ú  yantal  ti  túun,  le  iglesia  humpel  halili  uin- 
cil,  hebic  ooczah  ti  áalic,  lay  cáach  kabet  cá  yanaciti  xan 
humpel  leyli  Espíritu  iix  ua  cú  baytal  ti  le  molcabilóob 
chen  halili  mambal  lúumilóob,  iix  halili  cú  molici  ú  nu- 
culilóob  y  kaxlilóob  chicanóob,  layad  bayleylíil  humpel 
molcabil  chen  halili  lúumil.  Hebac  ¿bic  helanil  ichil  ley- 
ti  tzayanil,  iix  le  cá  Jesucristo  cu  yoltic  cá  ú  ahcam- 
balóob  yanactióob  tu  batzil,  cabin  cú  tichictióob  le  hum- 
pelili cá  leti  leyli  yanti  y.  ú  Yum  (a),  hebic  leti  oilibil 
iix  tzolol  ti  le  tzayanil,  iix  humpelili  cá  payben  ú  yan- 
tal ichil  letileóob!  Bay  cá  lay  ti  le  tulacal  cú  kanáantal 
cá  le  iglesia  yanacti  humpel  leyli  Espíritu  hebic  cú  yáa- 
lic  leti  Apóstol,  ti  leti  máac  yan  ú  heoáan  humpelil.  Ti 
leyti  Espíritu  cilich  cú  talel  letilé  tzayanil  ichilil  iix  chu- 
canil  y  cá  le  ú  nuculilióob  cuxanóob  ti  le  iglesia  cú  tza- 
yicubaóob  ú  yutzilóob  ti  pixanóob,  \\x  cú  tiilticóob  tu  laiil 
ti  Jesucristo  (b),  tumencá  cú  talelóob  ti  ú  Espíritu.  ¡Be! 
TJ  yolt  leti  Yumil  cá  c  tacunt  tu  cananil,  hebic  cú  yáa- 
lic  leti  Apóstol,  le  ú  humpelil  espíritu  tioklal  leti  kaxlil  ti 
le  hatzuolal  iix  má  c  utzac  uol  y  yantal  ti  le  humpe- 
lil ti  le  uincil  ti  le  iglesia,  cá  le  cú  mentic  chicáanil  ti  le 
lúum;  uamá  cá  c  oibolt  xan  ti  le  humpelili  ichilil  tile 
Espíritu  má  chicáan  cá  le  cú  cuxcinahuol,  iix  cú  cux- 
cintic  ti  tulacalóob  ú  nuculilóob,  uaix  ti  le  máax  má  tu 
uethcóob  ti  pecuolalóob,  tac  ti  ú  bizicóon  ti  cáan.  Bay 
layac, 

INSTRUCCIÓN    XXX. 

Continúase  el  mismo  asunto,  y  se  demuestra  que  la  igle- 
sia es  Santa. 

Xi  cú  belintic  leti  leyli   tzolol  iix   cú   tiililtic   cale  iglesia 
cú  chicbezáal  lay    cilich. 


u 


A  humpel  ti  le   nohochóob  ú  tülilóob  ti  le  iglesia 


(a)  Lib.  6.   in  Lúe.  c.  9.   (b)  Joan  17.  V.  21. 
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lay  leti  laytal  humpelili  hebic  ooc  c  ilic,  ú  gloria  pay- 
ben  ú  laytal  cilich.  Le  cilichtalii  lay  le  nucul  hach  nuc- 
teil,  leti  oabilah  hach  cichcelem  cá  ü  mentahmati  ú 
ichamtzil  Jesucristo,  iix  leti  oáich  ti  tulacalóob  le  ya- 
nalóob  oabilahóob.  Tioklalcá  ¿ti  báax  xulil  tali  ti  yokol- 
cab,  iix  tu  mentahuba  uinic,  «ama  utial  ú  poic  y  ú 
hikel  (a),  ü  zahcuntic  y  leti  bautismo  tile  ha  iix  le  than 
ti  cuxtal  iix  cu  meyhultic  humpel  iglesia  xmá  mothlil, 
iix  má  bonlil  (b),  iix  humpel  cali  cilich,  utz  tac  ti  ú 
pacatóob,  iix  ú  kubmauba  ti  utzul  meyhulóob  (c)1  Tu 
lail  utial  ú  hóopzic  cu  uetfric,  iix  ú  ooczic  meyhulil  ti 
ú  cilichcualil  ú  oainá  ti  ú  Espíritu,  cá  lay  le  zayabil 
ti  tulacal  cilichtalii;  tu  ayikaltah  y  ú  Sacramentóob;  ü 
oamati  humpel  alniahthan  cilich;  (d)  iix  le  tzolol  nucul  ti 
tulacal  cilichtalii,  cá  lay  leti  Evangelio;  iix  ú  heo- 
cunma  ti  laé  pástoróob  uaix  ahcananóob  utial  ti  cilich- 
cuntic,  iix  ú  mektantic  tac  leti  xul  ti  le  habóob.  Le 
iglesia  lay  ú  kulmá,  iix  leti  kulnail  tile  Yumil  lay  ci- 
lich, cu  yáalic  leti  Ahbobáat  (e)  lay  hakobil  turnen  leti 
yacunah  cá  cii  péeccuolalticóon  ti  le  justicia,  Téex,  túun, 
cu  yáalic  cáach  ti  le  ahokolalóob  leti  u  ahpalil  le  Após- 
tolóob,  layéex  leti  kilacabil  tetáan,  le  maac  cilich  (f ); 
tioklalcá  le  cilichtalii  lay  leti  oabilah  tetanil  ti  le  atan- 
tzil,  lay  leti  hahal  nucul  ti  le  herencia  uaix  matan  ti  ú 
yalóob. 

Turnen,  hebic  leyti  ú  Atantzil  Jesucristo  unchac  ú 
nanauoltáal  ti  capel  yantal  nucul  helánilóob,  ti  le  lúum, 
iix  ti  leti  cáan,  u  cilichtalii  lay  tu  tiblil  ti  le  helanil  ti 
leytióob  capelyantalóob  nucul.  Lay  in  uáalic,  le  iglesia 
lay  tu  hahil  cilich  ti  le  lúum,  iix  ti  leti  cáan,  hebac  ú 
cilichtalii  lay  inaix  machucáan  ti  le  lúum  tioklal  le  com- 
zipilóob  ti  íi  yáalóob,  iix  halili  láayac  cetil  iix  oocbeza- 
háan   ti  leti  cáan. 

Lay  cilich  ti  le  lúum,  tumencá  ú  pol  lay  cilich,  u 
doctrina  uaix  ú  cambezah  cilich,  ü  almahthanóob  ci- 
lichoob,  ú  kultah  cilich,    leti  Espíritu  cá   cu  cuxcinahuoí 

(a)  San  iVgust.  in  Ps.  142.  (b)  Apocal.  1.  V.  5-. 
(c)  Ephes.  5.  V.  16.  (d)  Ephes.  5.  V.  27.  (e)  Tit.  2. 
V.   14.   (f)    Ps.    18.    V,  8. 
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lay  espíritu  ti  cilichtalil,  ú  Sacramentóob  cilichóob,  iix 
cu  mentic  ü  cilichtalóob,  iix  ti  céx  ti  le  tuhánil  ti  le 
kinilóob  ieyli  yanhi  iix  bin  yanac  nuculóob  cilichóob  cá 
cú  heláancunticóob,  iix  mix  bikin  yanhi  mix  bin  yanac 
cilich    uabal  tamcab  ti   laé. 

U  po!  lay  cilich,  tumencá  ú  pol  lay  Jesucristo,  cá 
lay  le  ti  u  cilich  Dios,  leti  cilich  ti  cilichóob  [a].  Tiok- 
laí  le  cilich  ti  leyti  cilichil  pol  paybéen  ú  tucláal  ti  le 
cilich  ti  leyli  cilichil  ti  ú  uincil  cá  lay  le  iglesia.  Tu- 
mencá, ¿bic  unchaci  ú  laytal  uincil  ti  humpel  pol  hach 
cilich,  ua  laé  má  layaci  xan  cilich'?  ¿Má  tu  tzayicti  ley- 
ti cilich  pol  le  antahulóob  ti  ú  cilichtalüé!  tioklal  leytió 
San  Agustín  táan  ú  chanúuctic  letileóob  thanóob  ti  le 
Ahbobáat  Tacunt,  Yumilé,  in  pixan,  tumencá  layen  ci- 
lich [b],  cú  yáalic  tu  hach  chicanil:  ú  cibolt  yáalici  leti  uin- 
cil ti  Cristo,  ú  cibolt  yáalici  xan  leti  uinic  hmiali,  cá  cú 
ucam  tacti  le  ú  xulilóob  ti  le  lúum  ti  yáalic  y  ú  pol,  iix  ya- 
lan  ú  pol:  cilich  layen:  turnen  tu  kamah  le  oabilah  ti  le 
cilichtalil,  le  oabilah  tile  bautismo  uaix  caput  zihil,  iix 
leti  záat-zahul  ti  le  kebanóob,  iix  oeoec  t  pachil:  tía  men- 
tabóob  hi  nuculilóob  ti  ú  uincil,  iix  cú  yalicóob  cá  má 
layóob  cilichóob  cú  menticóob  zalcunah  ti  leyli  pol, 
máaxóob  nuculilóob  layóob  cilihóob   [c]. 

U  cambezah  lay  cilich,  tumencá  tú  cambezah  má 
lay  ú  tiili,  uamá  ti  Jesucristo,  leti  máac  tu  yukah  ti 
leti  hobnei  ti  ú  Yum  [d],  iix  tu  cambezah  ti  le  Apos- 
tolóob:  turnen  le  Apostolóob  tu  manzah  ti  le  iglesia,  iix 
tioklal  le  iglesia  ti  tulacal  leti  yokolcab.  Xocéex  leyti 
cilich  cambezah,  ¡yan!  uamá  ti  c  napháan  cuxtal  tumen- 
cá layóob  cú  nacunahticóob  ti  laé,  xocéex  ti  tu  cornil  ti 
le  libróob  cá  cú  molcabticóob:  xocéex  ti  leti  Evange- 
lio, xocéex  ti  tulacalóob  le  nuculilóob  ti  le  okolal.  ¡Báax 
ú  yanal  báal  lay  kanáan  utial  laytal  cilichóob,  hebac 
báax  cú  baycuntic  h  cuxtal  j  le  cilich  cambal,  cá  le 
iglesia  cú  cambezictóonl  Qaten  humpelóob  cristianóob 
máax  cuxtal  láayac  tu  tzolol  ti  leyli  doctrina  uaix  cam- 
bezah, iix  bin  á   uilaóob  ú    meyahtic    Dios    iix  ximbal  tu 

[a]     Ps.  64.  V.  5.   [b].  1.    Petr.  2.  [c]  Luc.   1.  V.  35, 
Bam,    6,   V,  24.   fd]  Ps.  85. 
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tanti  leti  ti  le  cilichtalil,   iix  justicia  tulacalóob  le  ki- 
nilóob ti  ú  cuxtal  [a]. 

U  almahtnanilóob  layóob  cilichóob.  ¡Báax  balil  hach 
cilich  erná  le  almahtnanilóob  heaáantacóob  ti  ú  conci- 
lióobl  ¿Báax  balil  hach  cilich  tu  tilil  utiai  u  chapaytáal 
ti  le  ahokolalóob  ti  ú  kultáal  Dios  ti  Espíritu  uaix  t 
pixan,  iix  ti  hah,  erná  le  tilizcunlil  cá  ú  mentahmá  ua- 
báax  kinilóob,  utial  leti  tzicebal  ti  hach  cáanal  talamil 
Dios?  ¿Báax  balil  hach  utz  utial  ú  pecuolaltáal  tióob 
leti  Esoíritu  ti  yayatulul  keban,  iix  yatzil,  emá  leti  chi- 
culáan,  cá  ú  oamá  ti  uabáax  kinilóob  utial  le  okoltba 
iix  leti  zulan?  ¿Báax  balil  hach  yuchucil  emá  utial  ú 
cumcintic  leti  ú  yalcabil  ti  le  lobilóob,  cá  le  kochoi  cá 
ú  oamá  tióob  ti  ú  poic  ú  pixanóab  ti  uabáax  kini- 
lóob turnen  leti  ú  Sacramentoil  ti  le  confesar  uaix  ya- 
yatulul kebané?  ¿Báax  báal  hach  kanáan  utial  ú  tzayíc 
ú  yalóob  ti  Jesucristo  emá  ü  tnanicóob,  iix  inaix  ú  oal- 
pachticóob  ti  ü  tzenulticubaóob  ti  ú  cilich  uincil  ti  le 
Eucaristía?  iix  eti  ti  ú  ministróob.  ¡Báax  balil  hach  ci- 
lich cá  le  báax  leti  cú  aimahthantic  utial  ú  oalpachticóob 
cá  ti  cilichtalil  ti  ú  nuculóob  cuxtal  láayac  tulacai  bay- 
lac  ti  le  ú   ministerio? 

U  kultah  lay  cilich.  Ti  laé  cu  yantal  leti  hahal 
kulná,  leti  Tich  tu  hahil,  le  ú  ticíiil  mabonlil,  cá 
cú  paybental  ú  tichil  ti  Yumil  ti  tulacalóob  cuchilóob, 
hebix  le  ú  zebchilah  ti  Malachías  (b)  le  iglesia  lay  ci- 
lich ti  ú  zebchilahóob,  lay  cilich  ti  ú  tichóob;  lay  cilich 
ti  ú  ministerio,  lay  cilich  ti  ú  ti  ezahulóob,  cilich  ti  tu- 
lacalóob  le  meyhulóob,  cá  cú  mentic  utial  ü  oáic  tzic  ti 
Dios,  iix  ú  oaic  ti  le  kultah  cá  lay  paybenil  ti  ü 
ahau   tzicbenil  talam    tu   yáalah   San  Optato   (c). 

U  Sacramentóob  layóob  Cilichóob,  iix  tioklal  letióob 
cú  cilichcuntic  Jesucristo  ti  ü  iglesia  hebic  ú  zazilcun- 
tic  leti  apóstol  táan  ú  than  ti  le  bautismo  tu  pelel.  Je- 
sucristo cú  yáalic,  tu  cilichcuntah  ti  ú  iglesia,  táan  ú 
j>oic  y  leti  há  ti  le  ú  tñanil  ti  cuxtal,  utial  cá  layac 
cilich,    iix  mabonlil  (d).    Iix    Lactancio  táan  ü  than   tu 

[a]   Joan    1.   V.  18.  IbicL  7.    V.    16.  (b)  Luc.  1.  75- 
(c)  Malach  1.  V0  11.  lib.  cont.  Paraien.  (d)  Ephcs*  5.  V, 

27.  26. 
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molcabil  cu  yáalic,  cá  ti  le  hahal    iglesia  cu  caxtalóob 
le  okolal  iix  le  tohpulal,  iix  le  yayatulkeban  cá  cu  oac  y 
oacóob  tohuolaléob    le  yailóob  ti  h   kebanóob,  cá   c  men- 
tahmá  ti  leyli  c  tóon;  tioklal  humpel  nucul  ti  c  ooyanil. 

Mix  á  tuclicéex,  cá  le  cilichtalil  cá  Jesucristo  cu 
oáic  ti  ú  iglesia,  layac  chenhalili  chicanil;  má  toklal  hah. 
Jesucristo  cu  oáic  ti  ú  Espíritu,  iix  ú  Espíritu  lay  Es- 
píritu ti  cilichtalil.  Leyti  cilich  Espíritu  lay  leti  le  cá  cu  cux- 
cintic,  iix  leti  máax  cú  topzic,  iix  ú  topzahmátitulacalóob  le 
halkolbilóob  kinilóob  oaichóob  ti  justicia,  iix  cilichtal,  cá  cü 
ayikalticóob  le  iglesia,  cá  cu  menticóob  ti  laé  leti  Pa- 
raíso ti  le  Yumil  (a),  iix  layóob  ü  tililóob  ti  laé  tu  hunali. 

Xmá  capelcunlil  cristianos.  Leytióob  oá  ichóob  ti 
cilichtalil  layóob  ü  tililóob,  ti  le  iglesia  hebic  leti  Espíritu  ti 
cilichtalil  cá  le  cu  cuxcinahtic,  iixmá  á  tuclicéex  á  cax- 
ticéex  tancab  ti  laé.  Leti  máax  cü  zipiltic  le  hum^elili 
ti  le  iglesia,  cü  yáalic  San  Agustin  (b)  má  unchac  ü 
yantalti  le  yacunahul  ti  Dios,  iix  tioklal  bahun  unchac 
ü  yáalabal  y  nucul,  cá  má  tu  kamic  ti  Espíritu  Santo 
tancab  ti  le  iglesia.  Iix  ti  le  layli  núuctahul  layóob  ú 
yanaióob  yabóob  Padreóob  (c).  Le  hahal  cilichtalil  chen- 
halili cú  caxtáal  ti  le  iglesia  hahal:  iix  lay  heoáan  cá 
ti  cex  tile  ú  tululil  tuháanil  cá  ú  bulmá  má  helel  ti 
yokolcab,  le  iglesia  leyli  hi  cilich,  iix  bin  layac  niaxul  ti  ú 
chunilóob  nuculóob  cá  layóob  le  ahtibilbeilóob  iix  cilichóob 
cá  bin  lelemciacóob  hebic  tzabóob  ti  hum^el  akab  ekhochéen 
(d),  iix  ua  leti  xocol  ti  leytióob  lay  cabal  ti  etcetlil  tile 
xocol  ti  le  ahlobóob  cá  cú  tukolalcóob,  lay  cexi  tu  ha- 
hil   nohoch  ti  ú  leyliil,   cú  yáalic  S.  Agustin  (d). 

C  tohpultic  cexié  cá  le  ú  cilichtalil  ti  le  iglesia  ti 
le  lúum  lay  inaix  raachucanil  tioklal  leyti  xakanil  cá  cú 
mukyahtic  ti  utzóob  iix  kazóob,  hebac  cá  mix  bikin  cú 
patic  ti  ú  laytal  hah.  Tumencá,  ¡báax  lay  le  iglesia  ti 
le  lúum?  Lay  hebix  le  cilich  oib,  iix  le  Padreóob,  leti 
ú  Arca  Noé  cá  yan  ti  cáach  tú  laiil  balcheóob  mabon- 
lilóob,  iix  bonlilóob  (e);»cexbicac  leti  peí    cuchil  ti  boy- 

(a)  Lib.  4.  inst.  c.  30.  (h)  Genes.  13.  V.  10.  (c)  Lib.  de 
Patient.  c.  26.  (d)  S.  Ciprian.  lib.  de  unit.  Eccles.  S.  Fulgent.  lib.  1. 
de  remis.  pee.  c.  22.  et  lib.  de  fid.  ad  Petr.  S.  Hieron.  ep.  57.  et  S. 
Ag.  ep.  185.  al.  1.  et  Serm.  71,  de  verb.  Evang.  n.  30.  (e)  PhiL 
2.    V.  15. 


[300] 
benzah  le  maxóob  Dios  cú  yoltic  cáach  ú  lohic  ti  le  tul'ul 
bulcabalé.  Lay  leti  lúum  túux  leti  kahual  uinic  tu  pa- 
kah  zizaña  yokol  leti  trigo  (a)  cexcá  ley II  lay  leti  lúum 
peí  tile  Yumil.  Lay  le  era  uaix  túux  leti  trigo  uaix 
ixim  yan  xakáan  y  le  zohol  (b):  le  red  uaix  le  báayil 
cá  cú  chucic  cayóob  utzóob  iix  kazóob  (c):  le  na  ti  túux 
yánóob  vasóob  ti  oro  iix  ti  plata,  ti  che  iix  ti  kat  va- 
sóob  ti  tzic,  iix  vasóob  ti  zubtzilil  chiculanóob  ti  le  mey- 
hulóob  hach  chechóob,  iix  inaix  le  vasóob  ti  tzic  lay 
cúyáalal,  inaix  le  leyli  ahtibilbeylóob  cá  cuxanóob  ti 
le  iglesia  má  yanóob  humpulili  hatzanóob  ti  le  zipilóob. 
Leti  apóstol  Santiago  táan  ú  than  ti  le  ahtibilbeylóob, 
cu  yáaiic:  Tulaclóon  h  kebachahal  ti  yabalóob  balóob 
(d)  iix  leti  Apóstol  San  Juan  cú  yáaiic  tóon  xan;  ua 
c  áalic  cá  yanóon  xmci  kéban,  c  tabzicba  ti  leylióob  tóon, 
iix  le  hah  ma  yan  ti  c  tóon  (e)  iix  bayil  ti  leytia  cú 
oib  San  Agustin  (f):  cá  le  ú  chucanilóob  ah  tibilbeilóob 
cú  yáalicóob  ti  Dios  tulacalóob  le  kinilóob  y  bahun  hah, 
hebic  chincunahul  c  zatez  tóon  c  paxóob. 

Hebac  mix  le  xakanil  ti  le  lobóob,  mix  le  cornil  zi- 
pilóob  ti  le  utzóob  cú   uethicóob  cá  le   iglesia  layac    tu 
hahil    cilich:   bay  hebic  le  ú   hach   lobil   ti   Judas  má  tu 
netkah  le  ú  cilichtal   le  molcabil  ti  apostolóob,  ti  maxóob 
tu  yáalah   Jesucristo   cá   yanóob    *cáach     má  bonlil   uaix 
poanóob,  cexcá  má  tulacalóob  (g).  Le  tzayanil  ti   le  ah- 
lobóob   ti  le   tohpulil   ti  le   okolal,    iix    ti    le  meyhulóob 
chicanóob,  má   tu  bonic   leti    ahutzóob,  mix    cú   mentic- 
tióob   ú  maticóob   ti   ú  kebanóob;   leti  trigo  leyli  lay  tri- 
go  uaix   ixin,   cexi   xakáan    y   le    zohol.   Bay   le   iglesia 
leyli   lay  cilich,    cexicá  yabóob    ti   ú    nucul  uincilóob  má 
layacóob  cilichóob.   Mix  le  ahtibilbeylóob  cú  haualóob  ti  ú 
laytal  h    tibilbeylóob  ticex  yanactióob  le  comzipilóob  uaix 
záal  kebanilóob,cá  cú  thilcóob  ú  chucáantal  ú  cilichtalil;  tu- 
mencá  humpel  lay  le  cilichtalil  ti  le  lúum  iix  yanal  le  cu  tial- 
tic  le  cáan,  iix  chenhalili  leytiá  chucáan,  iix  oocáan.  Ti  tela 
lay  cá  le  iglesia  chenhalili  ti  leti  cáan   bin   layac  hach 

(a)  lib.  de  unit.  Eccles.  c.  14.  (b)  Genes.  1.  V.  2.  S. 
Agust.  in  Ps.  8.  n.  13.  (c)  Math.  13.  V.  25.  S.  Agust.  in  Ps.  41, 
n.  1.  2.  Serm.  74.  de  Verb.  Ev.  Math.  n,  4.  (d)  Math.  13.  V.  12. 
S.  Agust.  serm.  15.  n.  V.  8.  S.  Ps.  25.  n.  6.  (e)  Math.  13.  V.  4!« 
(f )  2.  Tim.  2.  V.  20.    (g)    Jacob.  3.  V.  2. 


[301] 

cichcelem  hebic  leti  Apóstol  cu  hochic,  leyti  lay,  xmá 
mothlil,  iix  mabonlil  (a).  Ti  teló  ú  cahal  bin  layac  hum- 
pel  cah  cilich  (b),  iix  tu  cicioáanil  cilich.  Leti  ah 
bonáan,  iix  leti  má  zuhuy  zutkupáan  má  bin  ú  yilacóob 
titeló,  tumencá  má  bin  náacac  ti  leyti  káax  ti  le  Yumil 
uamá  leti  máax  yanacti  leti  puczikal  má  bonlil  iix  le 
kabóob  má  zipiióob  (c),  iix  leytiá  lay  le  báax  cu  ye- 
záal  tóon  ti  leti  libro  ti  le  apocalipsis,  cabin  cú  yáala- 
bal:  cá  letilé  cah  cilich  yanti  calah  capel  honaóob,  iix 
yan  calahcatul  Apostolóob,  huntul  ti  amal  hora  utial  ú 
tacunticóob,  (d),  leyti  lay,  utial  kamal  y  tzic  ti  le  ma- 
xóob  paybéen  ü  kamalóob  ti  laé.  iix  utial  ú  uetnel  le 
yocol  ti  le  matunahmaticóob.  Utzul  yanil  molcabil  le  cu 
tiiltic  ahtibilbeilóob  cabin  ú  nahmatóob  yocol  ti  le  cáa- 
nalil  Jerusalem,  iix  bin  ú  yutzcintóob  le  iglesia  cú  báa- 
tel;  iglesia  tulacal  cichpamil,  ti  máax  má  bin  caxtáac 
mix  humpel  ú  tzotzel  ú  pol,  cá  unchac  ú  pochic  le  u 
pactáal  ti  ú  Atantzil:  mix  báal  bin  yanac  ti  laé  emá 
útzacti.  Le  iglesia  ooc  ú  batéel  lay  letilé  cah  cüich  iix 
tumbulben  Jerusalem,  cá  tu  yilah  San  Juan  ti  leti  Apo- 
calipsis (e)  cicioáan  iix  bucbezaháan  y  ayikalil  hebic  le  An- 
tan  utial  ú  yicham.  Ti  le  luum  cú  oanuculintáal,  hebac 
ti  leti  Cáan  oanuculáan  yanil,  cici  oáan.  Antantzil  tu 
hahil  yacumbil  iix  chup  ti  gloria  tioklal  ú  chicanil  cYia- 
payü  tioklal  le  talam  nohochil  tzicbenil,  iix  heláantaci- 
lóob  ti  ú  cicioáanilóob:  hebac  tu  maxulil  hach  cichpamil 
tioklal  ú  hach  utzulil  tú  ichilil  (f).  Tulacal  lay  ti  laé 
utz  cetil  tumencá  yan  ti  leti  ahaulil  ti  le  utztalil,  iix 
tzayan  maxul  ti  le  leyli  utztalilé,  iix  chupil  ti  cilich- 
talii  cá  lay  Dios.  He  tun,  tioklal,  bin  layac  tu  chucáa- 
nil  cilich  ti  tulacalóob  ú  nuculiióob  uincilóob,  iix  cetlil 
ti  tulacalóob,  iix  tioklal  le  leylió  tu  hahil  chup  ti  gloria  (g). 
Calicil  paymá  h  kahzic  leyli  cá  le  cilichtalil  chu- 
cáan  cá  le  iglesia  bin  yanacti  ti  leti  cáan  heocunáan 
yanil  yokol  le  hahal  cilichtal,  cá  yanhi  ti  le  lúum.  Le 
cilichil  ti  le  lúum  tu  bizah  ti  le  iglesia  ti  le  cilichtalil  ti  le 

(a)  1.  Joan.  1.  V.  8.  8.  (b)  Ep.  187.  al  57.  ad  Dardan. 
(¿)  Joan.  13.  V.  10.  S.  Agust.  lib.  2.  cont.  lib."  Petil.  cont.  Crescon. 
Donatis.  lib.  4.  V.  26.  (d)  Ephes.  5.  V.  27.  (e)  Isaiee  52.  V.  1. 
{í)   Ps.  23.  V.  3.  4.    (g)  Apocal.   21.  V.   12. 
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cáan  iix  le  eilichil  ti  lecáan  lay  le  talam  xulil,  lebóolil,  iix 
coronail  tile  báax  yanhi  ti  le  lúum  (a)  iix  titelá  unchac  á  nú- 
ucticéex  máac  payben  cíi  laytal  h  cilichtal;  iix  leti  tanlahul 
ti  h  cilich  cuncticba,  utial  laytal  ú  nahmatil  yalóon  ti  le 
iglesia.  C  tóon  h  kubmaba  ti  Dios,  iix  cilichcunáanóon 
hi  turnen  le  ú  oabilah  ti  le  bautismo  uaix  caput-zihilé: 
c  mentahmá  tohpulil  ti  cilichtal,  iix  h  kocholmá  ti  c  me- 
yah  xmá  helel  utial  laytal  cilichóob  iix  cetilóob,  hebic 
lay  cáanalil  h  c  Yum.  Ti  leytiá  cu  molcabticóob  le  zeb- 
chilahóob  cá  c  mentahmá  ti  leti  bautismo,  oococ  túun 
meyhultic  y  thabanil  utial  c  nahmatic  ti  ú  laytal  ú  ya- 
lóon le  cilich  iglesia,  u  tial  c  matic  ti  ú  cilichtalil,  utial 
taomanel  iix  c  bizic  yetel  laé  iix  ti  ú  hobnelil  ti  le 
cetlil  cilichtal  ti  cá  cu  nahintic  maxulunté  ti  téel  cáan. 
Bay  layac.  

INSTRUCCIÓN   XXXI. 

Continuación  del  mismo  asunto. 
Xi  cu  binel  íi    tzolol  ti  le  leyli   Oczahbenil  okolalé. 
Iix  cu  tzolol  cá  le  iglesia   lay    Católica. 


L 


E  iglesia  ti  Jesucristo  má  chenhalili  lay  humpel 
iix  cilich  uamá  xan  Católica.  Cá  ú  yoltóobi,  uaix  má 
ü  yolticóobi  le  heregeóob,  iix  le  Cismaticóob,  cu  yáalic 
San  Agustin  (b).  má  unchacóob  ú  macunticóob  ti  ú 
kabatic  bay  ti  le  hahal  iglesia,  ti  le  máac  ú  hatzmau- 
baóob,  tu  cornil  ua  ú  káatóob  ú  oaubaóob  núuctáal  ti  le 
kebanóob,  tumcncá  leyti  lay  leti  kaba  cá  le  cu  oaic  tu~ 
lacal  leti  yokolcab.  Ua  á  uocléex  ti  uabáax  cahil,  cu 
yáalic  S.  Cirilo  (c),  má  á  káaticéex,  ¿ti  tüux  yan  le  ú 
yotoch  Dios?  tumencá  le  ahkechlilóob  okolalóob  hach  kaz- 
hanóob  má  tu  zahticóob  á  oáic  leyti  kaba  ti  ú  iglesiaóob, 
iix  unchaci  á  laytaléex  tabzaháan.  Mix  á  káaiicéex  chen- 
halili, ¿ti  tüux  yan  le  iglesia,  uamá  ti  túux  yanil  U 
iglesia  Católica?  tumencá  leytiá  lay  leti  cu  kabatic  tii- 
lil  iix  ziluolalháan    ti  le  hahal   iglesia. 

(a)  Cant.  4.  (b)  Apoc,  21.  V.10.  seq.  Ps.  44.  V. 
15.  (b]  Ephes.  5.  V.  27.  (c)  Vib.  S.  Aug.  Serm.  181. 
de  Verbis.  ep.  1.  Joan. 
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Católica,  cú  oanüuctic  tululmolcab,  iix  cu  oabal  ley- 
ti  kaba  ti  le  hahal  iglesia,  má  chen  halili  tumencá  cu 
cambezic  tu  tululil  tulacal  kah,  hebic  cu  yáalic  leti  leyli 
Padre  (a);  má  chen  halili  tumencá  yanti  oacóob  ulial  tu- 
lacalóob  le  kohanilóob  ti  c  pixanéex  iix  lay  le  hahal  pro- 
botica  piscina  (b)  ti  túnx  cú  oacal  tulacal  helanil  ti  ko- 
háanilóob;  ma  chen  halili  tumencá  cú  molcábtic  tu  tulu- 
lil tulacalóob  le  oabilahóob  ti  le  Espíxitu  Santo:  uaix 
tumencá  cú  pecuolaltic  le  yatzil  ti  tulacalóob  le  uincóob 
ti  máacalmáac  nuculyanil  iix  cex  bic  nucul  luyacóob; 
uamá  xan  iix  cú  chuniltic  1.  °  tumencá  cú  mekik  tu- 
lacalóob le  kinilóob  2.  °  iix  cú  xithicubá  ti  tulacalóob 
le   cuchilóob. 

1.  °  Ua  c  tuclici  le  meyhulóob  chicanóob  ti  le  oko- 
lal,  le  iglesia  cu  chicpahal  cabin  paybenac  ú  heláan 
cunticuba  ti  ú  leyliil  hebix  le  helanilóob  ti  le  kinilóob 
ti  ú  thilil.  Le  Sacramentóob,  le  ezahulóob  le  chiculóob 
chicanóob  ti  le  okolal,  cú  yáalic  San  Agustín  [c].  lay- 
hióob  Jieláanóob;  hebix  le  heláanil  ti  le  kinilóob.  Huntu- 
lóob  hióob  le  Sacramentóob  cá  cú  hochicóob  cáach  le  cú 
talel  tile  Mesías 9  iix  ú  láakóob  le  maxóob  cú  oaic  tóon  le 
tohuolal  t  pachil  ti  ú  talé.  Hebac  leyti  heláanil  chi- 
cáan  mix  báal  cú  oáic  ti  le  ú  lail  le  okolal,  iix  ti  le 
iglesia,  ua  c  tuclic  ti  tulacal  ú  xithanil.  Bay  cú  yiláai 
ti  le  ú  almahthanil  ti  zihnalé,  cá  Cain  iix  Abel  cú  ticlii- 
cóob  tichoob  leti  huntul  tile  oáichóob  ti  le  lúum,  [d"]  iix 
leti  ú  láak  ti  le  ú  yaxpaybeil  ú  mehen  uacxóob  [e]  Cá 
Enos  cú  ho^ol  ú  chachitic  leti  kaba  tile  Yumil  [f],  tiok- 
lai  humpel  kultah  heoáan,  iix  tu  tiblil:  cá  Noé  ti  ú  ho- 
kol  ti  le  Arca  tu  tichah  le  balcheóob  mabonlilóob,  cá 
Dios  tu  oáaccuntah  cáachi  ti  le  bulcabal  [g]:  cá  le 
Melchisedech  cú  tichic  ti  hachcáanalil  uah  iix  vino  [h]: 
cá  le  nohyumóob,  le  ahauóob,  le  ú  yaxmehenóób  ti  le 
kilacabilóob  cú  meyhulticóob  cáach  tioklai  ü  nahmatil 
ti  le    ú  meyhulóob  ti  le  Sacerdocio.     Tulacal  leti  yokol- 

(a)  S.  Aug.  lib.  de  Ver.  Relig.  c.  7.  et.  cont.  ep.  funda- 
ment.  cap.  4.  et  5.  (b)  Cathec.  17.  (c)  Ibid.  (d)  Joan  5.  V.  2. 
(e)Enarr.  in  Ps.  72.  n.  2.  [fl  Genes.  4.  V.  3.  [g]  Ibid. 
V.4.[h],Ibid,V.26. 
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cab    cú  meyah   cáach   lúum  ti  altar,  [a]  iix  hunhuntul  cu 
mentic    cáach  tohpulil  ti  ú   okolal  tioklal  nucul  ti  chiculi- 
lóob    pecuolalhanóob  turnen  Dios,   tioklal   kubenbil   ti    ú 
mektanilé. 

Ti  le  ú  almahthanil  Moysés,  Dios  leyli  cu  almah- 
thantic,  iix  cu  tzolic  le  nuculilóob  ti  le  thibóob,  leti 
kinil,  leti  cnchil  iix  le  ezahuloob  ti  le  tichóob,  le  ú  yutz- 
cintal  ti  le  pulutóob,  iix  humpel  yabalil  ti  meyhulóob 
chicáanóob  cá  cú  molcabticóob  ti  Judío  cah  ti  humpeí 
uincil  ti  okolal,  cá  lay  leti  oalbil  ti  le  ú  yacunah  Dios 
y  Abraham  (b),  cíi  hatzic  ti  leyti  cah  ti  tulacaíóob  le 
kilacabilóob  ti  le  lúum.  Turnen  le  tumbulben  yacunah 
Jesucristo  tu  lukzah  tulacal  leyti  oáanii  ti  ezahuloob;  cú 
oabal  tu  cuchil  ti  leyliil  ti  le  ahbolóob  almahthanilóob; 
hochbilah  humpel  tumbulben  cah,  cálayú  iglesia,  ti  le  máae 
cú  thanic  ti  tulacaíóob  le  cahóob  ti  le  yokolcab;  cú  hel- 
bezic  le  chiculóob  chicanóob,  iix  ti  leytióob  Jwhochilóob 
nuculilóob,  iix  ma  toipzahóob  [c]  ti  le  uchben  almahtha- 
nil tu  cuchil  cú  oáic  le  Sacramentóob:  comóob  tu  xocol 
cú  yáalic  San  Agustín  [d]  hach  canilóob  ti  le  ú  mey- 
hultáal,  iix  ti  leyli  kinil  hach  talixm  tzibenilóob  ti  le  báax 
cií  menticóobé. 

Ti  le  hah  ua  c  thilicbaéex  ti  le  ú  pach,  peí  c  un- 
chaci  c  kaholtic  humpel  ieyli  iglesia,  yalan  hochbilahóob 
hach  helanilóob,  cexié,  ti  leti  ú  lail  lay  le  leyli,  iix  ti 
nucul  cá  leti  uinic  leylié,  cexcá  báyac  helanil  ti  ú  he- 
láantacilóob  habilóob;  bay  le  iglesia  leyli  hi  tu  laiil,  ti 
cex  ti   tulacal   le   heláantacil  ti  ú  chicanilé. 

Le  ú  lail  ti  le  iglesia  cháan  ti  tulacal  le  ú  xithanif 
ti  ú  oactal  heoáan  ti  le  humpeliliil  ti  ú  okolal,  ti  ú 
tzanil  y  Jesucristo,  cá  lay  ú  pol,  iix  máax  cú  oáic  ti 
ü  cilich  zayabilóob,  iix  cu  mentic  ti  cuxtal  y  ú  cuxa- 
nil  ¿iix  máax  bin  unchac  ú  macuntic  cá  le  okolal  tile 
iglesia  ti  tulacaíóob  le  kinilóob  hi  humpel  leyli,  cá  mahe- 
lel  yanhi  ti  humpel  leyli  pol,  cá  lay  Jesucristo,  iix  ci- 
lichcunáan  hi  turnen  ú  oabilahl  Jesucristo  lay    le   máax 

[a]  Genes.  8.  V,  20.  [b]  Ibid.  14.  V.  Í3.  [c]  frenes. 
12,  V.   3.   22,  V.  9.   31.  V.  54.  [d]Jbid.  17.  V.  10. 
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§u  alaboltáal    ti  le  cape!  Testamentóob,    zebchiáan  ti  le- 
ti    uchben    iix  oáan  ti   leti  tunibulben.  Leti  leyii  Ahzáat- 
zahul    a   mentahmá  ti  le  capel    humpel,  iix  tu    zebchitah 
le   hatzuol,   bay   ti   le   maxóob   yanóob  cáach    nao,    hebic 
ti    le  rnáaxóob  yanóob  naché.  Leti  lay  leti   xul    ti  le  al- 
mahthan     [a],    le  zayabil  ti  le   oabiiah   leti  ú    cilich  chun 
ti  le  zebchian   lúumé    [b],  cá   lay  bizaháan  turnen  leti  Ju- 
dío   cu    bin  tu  tañe,   iix   tiokíal   leti    cristiano  cá   cu  be- 
iinticé.      Leti   máax   zebchibtabhi   ti  Adán,  ti    Abraham, 
ti    David,   iix   le    chucanilóob    Ahnohyamóob,     leti     leyii 
yanhi   u  oabal  ti    yokolcab,   utiai    cá  layacóob  ú  cithana- 
nóob    ti    leti  le  macóob.     Mináan    ú  yanal    Ahboybenzah 
ichil   Dios*   iix  le  uincóob,  cu  yáalic  San  Pablo    [c]   mi- 
náan  ú  yanal  haba   emá  leti   ú  tilil    ti  leti  máac  unchac 
€  patac  záat-záal,  cu  yáalic  San  Pedro  [d].  Bay  hebic  tu- 
lacalóob  t   cimióob  ti  Adán,   bay  tulacalóob  bin  láayac  ú 
cuxtalóob   ti  Cristo,  cu   yáalic  leti    Apóstol   [e].    Turnen 
hebic  ti  tulacalóob    kinilóob  yanhi  uincóob  h    tibilbeilóob, 
iix    Santóob,    cá  ü    meyahmaóob  Dios,  iix  hióob  hahalóoh 
ahkultahóob  ti    le    Yumil    ti  Espirita  iix  ti  hah   [f],    iix 
má  patacóob  ú  laytal  uaraá  tiokíal    Jesucristo,  tumencá  xmá 
le  okdlal  ti  leti,  lay  mináan  yuchucil  ú  yutzciníáal  ú  yol 
Qios    [g];  lay  cáach   kabetil  cá   yanacóobi     tzayanóob   ti 
Jesucristo  hebic    nuculóob   ti  ú    pol,   ti   le     máac  cu    ka- 
micóob    cáach  tulacal    leti  antahul    iix   pecilé:    tu  hahil  le 
ío-lesia  ti   tulacalóob  le  kinilóob  lay  hnmpel   leyii  kabcheiS, 
báax  motzil  layóob  le  noh  Yumóob,  iix  le  Jadío  cah  chouac 
hí    kinil   leti   chun,   ti   cá  yanhi   ú  yoczáalóob  [h]  le  h  má 
okolalóob;   iix    cu   oocol    u  yantal    ti    humpel   oeaec  cali- 
cii    tiokíal  humpel    chouac   tzolol  ti   habóob,  ti  xul  tu  xi- 
tfcah    ú  kabchñlóob   tiokíal    tulacal    leti   yokolcab,   iix   cu 
mzic  y  ú  boyil  tulacal  le  ú  tanyic  ti  le   lúum    (i).   Lay 
humpel  leyii  cosecha   pakáan   tiokíal  humpelóob,  iix  mo- 
Man  turnen  ú  lakóob    [j]   humpel  leyii  viña   uaix  col,  cu 
yáalic    Cyrilo  [k],  cáú  Uzakmá  oáichóob    ti  tulacalóob  le 
kinilóob;  ti  com  bahunil  ti    leti   Testamento  uchben,  cá  má 
lay  cáach  tu  hachkinil  uamá  leti  kinil  ti  le   u   oánucur 

U)  Galal  4.  V.  9.  (b)  Enar.  Iú  Ps*  73.  n,  2.  (c)  Rom  10. 
V,  4.  (d)  Num.  W.  V.  24.  (e)  Tim.  2.  V.  5.  (f)  Actor.  4:  V,  12. 
(g)   Rom.    5,    (h)    Joan.   4,   V.  24,    (i)  Hebr,    11.    V,  6 
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lintáal  iix   inah;   ti   yabalil  ti  leti  tumbulben,  cá  lay  le- 
ti  hahal   oáich  ti  le   cosecha. 

Utial  ú  chicultáai  tu  tiblil  leytióob  capel  kinilóob  cú 
paybentic  ú  nanaoltáal  leti  u  heocunlil  ti  le  cristiano, 
iix  iglesia,  iix  ú  hahal  talic  ti  le  Espíritu-santo,  ti  le 
tzéecil  tile  Evangelio,  iix  leti  unchic  yoclóob  ti  tulaca- 
lóob  le  cahóob  ti  le  ú  okolal  Jesucristo. .  Tacti  letilé  iztic 
c  payben  tu  laiil  pizic  ú  chupil,  iix  ú  oactal.  Hetúun 
hi  cabin  Jesucristo  tu  kaytah  ú  almahthanilóob,  iix  tu 
oah  le  Sacramentóob  ti  le  tohuolal  ti  tulacal  leti  yokol- 
cab,  táan  ú  patic  humpel  cah  oáan  tu  belil  cá  cu  pay- 
bencuntic  cáach  ú  oáal  tac  leti  ú  xul  ti  le  habóob.  Utz 
helanil  ti  letilé  uinic  ma  cuxuol  cá  tu  mentah  ú  yotoch 
yokól  lúum  (a)  leyti  ah  ohel  menulil  tu  heocuntah  leti  ú 
pakil  ti  ú  iglesia  yokol  hejáan  tunich  nacunlil  leti  máac 
má  unchacóob  ú  oactalóob  le  ikóob  miz  le  chac  ikalóob  (b). 
Bay,  mix  le  ú  hach  talamilóob  túculóob  ti  leahohelóob, 
cü  yáalic  S.  Bernardo  (c),  mix  le  ú  macuxuolalil  ti  le 
heregeóob  mix  le  ú  espadail  ti  le  ahnacunahóob  páat- 
hióob  mix  bin  patacóob  ú  hauzic  mix  bikin  le  iglesia. 
Jesucristo  ú  Icharntzil  cú  tocic  ti  tulacalóob  lobilóob, 
tumencá  ú  mentahmá  y  letié  humpel  tzayanil  maxu- 
lunté, iix  le  ü  atantzilmá  yicnal  ti  leti  mektanil,  ti  le 
justicia  iix  yatzil.  hebic  cú  yáaiic  leti  Ahbobáat  (d).  Ti 
nucul  ú  zebchibmá  ti  ú  yantal  y  letié  tacti  le  ú  xul  le  ha- 
bóob [e]  iix  ú  oáic  6  cilich  Espíritu  utial  maxul.  Ley- 
ti lay  in  thán  maxulunté,  cú  yáalic  tioklal  Isaías  (f ), 
in  Espíritu  cá  yan  ti  tech,  iix  in  Üianóob  cá  in  oamá  ti 
ta  chí  bin  yanacóob  maxul  ti  tá  chí,  iix  ti  leti  á  mehe- 
nóob,  behelé,  iix  ti  le  ú  tzolol  ti  le  habóob.  Leytiá  cú 
yáalic  leti  Yumil,  báax  thanii  cú  oactal  maxulunté.  Tu» 
men  ú  yuchucil  le  iglesia  cú  oactal  heoáan  hebic  hom- 
pel  chaltun  má  tu  péec  tu  churnucil  le  ú  cucuiilóob  há. 
Dios  yan  chumuc  ti  la'e,  iix  má  bin  yanac  ú  péec  (h) 
iix  tioklal    bahun   cexeá   humpel   kiiacabil  manac,  iix  ú 

(a)  Rom.  1.  V.  17  (b)  Ps,  79.  V.  11.  12.  (c)  Joan. 
4.  V.  38  (d)  Catechc.  17.  n.  10.  (e)  Math.  7.  V.  26. 
(f)  Math.  16.  V.  18.  (g).  Sertn.  79.  in  cant.  Tertul.  in 
Apolog,    (h)    Osa3  2.    V.  19.   et    20. 
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láak    talac  tu  pachs   ley  ti  ú  lüum  ti  le  Yumil   bin  octc* 
lac   maxulunté  [a]. 

2.  P.    Hebac  ua  lay   hah   cá  le   iglesia  cü  mekic  ti 
ú   oactai   tulacalóob  le  kinilóob,  tumencá  ú  ichamtzil  lay 
maxulunté;     lay  tu   cetil,    cá    cu   xithicuba   ti   tulacalóob 
le  cuchilóob,  tumencá  tulacal  le   lüum  cü  tiiltic  ti  ú  Icham- 
tzil  tioklal  herencia  uaix  matáan  káat  ten,  cü  yáalic  ti  le- 
ti   Ynrnbü    [b],   iix  ten  bin   in  oátech  tulacalóob    le  Mía- 
cabilóob  ti  herencia   uaix  matan,   iix  á  tilil    bin  ú  xithu- 
ba    tacú  le  xulilóob  ti  le  lüum,  iix  ti  leti   t  áalabi   xan: 
cá   ú  Ahaulil  bin  ü  xitnuba  tac  ti  humpel   kanab   tac  ti 
ú  láak,   iix   tac   ti  leti  ukum   tac  leti  xul  yokolcab    [c]. 
Tu    hahil   le   iglesia   cü   heláantal     ti    le    Sinagoga, 
má   chenhalili    ti    ü  oáctal,  tumencá  le  Sinagoga  bin  pay- 
benac   cáach  ú    tohláal   ti  le  ú   talel   ti  le  Mesías;  umá 
xan  ti    cá  leti    kultah   chicáan  iix  tilixcunáan  ti  le  Sina- 
goga  yancáach    heoáan  ti   humpeüli  cuchi!,  cá  lay  cáach 
le    Nohcah,   iix  leti  kunail  ti  Jerusalen,  iix  cü  chiculta- 
bal    cáach    ti  humpel  hal¡!i  kilacabil,  cá   lay    cáach   leti 
Jacob,    iix  ti   humpel   halíli  cah    cá  lay   cáach  leti  judío. 
Le   iglesia  cü  mekic  ti    ú    hobnel    ti   tulacalóob  le  kila- 
cabilóob,  iix    lay  le  x  chuplal,  x  mayal,    cá   cü   talel    ti 
ú  laytal  maxulunteil  hach  yuchulcináan  topzah  emá  le  cá 
yan    cáach  ti    ú  yalóob,   hebic  tu    zebchiíah  Isaías    [d]: 
ti   ley  ti  nanaol    cü    yáalic  leti  leyli  ahbobáat  [e].  Chaéex 
humpel  cuchil  tipáan  nohchil  utial  ü  nentáal  á  tiendaóob, 
xithéex    tu  yuchucil  le  keulóob   cá    cü    pixcóob,    caxtéex 
cuerdaóob   hach    chouacóob,    iix    cicitetacóob     á  clabóob; 
tumencá  bin   thilacéex    tile    nóoh  iiz    tile   oiic,    iix    le  á 
kilacabiléex  cü   talel  bin  yanae  ti  le  kilacabiióob  tioklal  he- 
rencia uaix  matan,  iix  bin  cahlacóob   ti   le  tocay  cahóo- 
be,  iix  ti  ú  yanal  cuchil:    Tulacal  le    lüum    paybéen  ú 
kaholtic  ti   Yumil  [f  ]   iix   tulacalóob  le  kilacabiióob  pay- 
béenóob  ü  páatic  ti  leti  máax  bin  yanac  ü  zihil  ti  le  ü 
kilacabil  José.    Ti  tulacalóob  hatzulóob   paybéen   ü  oalol 
Israel,   iix   bin  ü  chup  tulacal  le  lüum  y  ü  oáichóob.  Tac- 
ti  leti   Lakin,  tacti  leti  Chikin,   cu   yáalic   Dios  tioklal 
Malachías,  lay  nohoch  in  kaba  ichil  le  macoob:  ti  tula- 

[a]     Math.  28.  V.   20.    [b]   Isaise.  59.  V.  21.  [c]  Ps.   45.  V.  6. 
[d]  Eccles.  V,   4,   [e]  Ps.  2.  V.  8.  [f  ]    Ps.   71.  V.  8. 
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caUób  le  cuchilócb  cú  tichil,  iix  cú  tich  ti  in  kaba  hum- 
peí  ahhóol  xmá  bonlil  (a).  Iix  utial  cá  má  unehaci  ú  ca- 
peleuntáaJ,  cá  leytióob  hacb  nohocbóob  zebcbilabóob  cú 
mentalóob  cáacb  ti  le  ü  iglesia  Jesucristo,  tu  mentah 
Dios  yiláal  ti  Daniel  le  ú  cbinil  ti  ú  tsbanil,  le  hako- 
bil  ti  ú  mactzilóob,  iix  leti  talamil  mactzil  ti  íi  xithicu- 
ba  yalan  le  bocbbilah  ti  letiié  cinchan  tunich,  cá  lacáan 
tile  káax,  xmá  ú  yoczicuba  le  ú  kab  tile  uinic,  tu  men- 
tahuba  humpel  nohoch  káax,  cá  cú  chupic  cáach  tulacal 
le  lúum,  iix  tu  palahuba  hvmipel  ahaulil  maxulunté  cá 
t  culahi  tu  cucbil  ti  tulacalóob  le  ú  chucanilóob,  iix  ek- 
hochenhi   tulacal   ú   gloria   (b). 

Leti  ü  Meben  Dios  tu  hahcuntah  tóon  tu  cetil  ley- 
ti  hah,  má  cbenbaüli  cabin  tu  yáalah  tóon;  ckú  Evan- 
gelio láayaci  ü  kaytáal  ti  tulacal  leti  yokolcab  (c),  iix 
Je  ú  ziluolal  ti  letiié  x  cfeuplal  cá  tu  uecah  yokol  leti 
le  ungüento  bach  cóoh,  layaci  ú  cicithantáal  ti  tulacal 
leti  yokolcab,  uamá  xan  cabin  tu  lail  tu  tulchitahti  ú 
Apostolóob  ú  kam  heocunlil  ti  tulacal  leti  yokolcab  ti 
máax  tu  mentah  ú  kubicuba  cáach  turnen  ú  cimil: 
Zenéex,  tu  yáalah  tióob,  tioklal  leti  yokolcab,  iix  tzéec- 
téex  leti  Evangelio  ti  tulacal  zihzabil,  leti  máax  bin  uoc- 
zahuolnac,  iix  yanaci  ti  ú  bautizáartal,  uaix  ú  kamaili 
caput-zihil  bin  záai-zabac,  iix  leti  máax  má  tu  uoc- 
zahuoltahi  bin  ziic  ti  metnal  (d)  Iix  ti  núuctahul  ti  ley- 
tiá  Simeón  tu  kabatah  ti  ú  Mehen  Dios  zazil  cá  pay- 
béen  cáach  ú  zazilcuntic  ti  le  Maokolalóob,  iix  ú  laytal 
ú   gloriail  ti  ú  cahal  leti   hahal    Israel   (e). 

Yokol  leyti  nucul  ú  cambezahmaóob  le  cilich  Yu- 
móob,  cá  le  ú  xithlil  ti  le  iglesia  tioklal  tulacal  leti 
yokolcab  lay  leti  ziluolal,  iix  leti  bach  chupil  gloria  ka- 
bail  cá  cú  heláancimtic  ti  le  iglesia  cristiana  ti  tula- 
calóob le  ahkechlilóob  cú  belinticóob  ü  heíáantacilóob  ; 
iix  tioklal,  leyti  nucul  tu  kabathóob  Católica,  leyti  lay, 
huntulol  yokcabil,  tumencá  hebic  cú  yaalic  San  Cirilo 
(f )    cu  yilicuba   xitMan  tacti  le  ú  xulilóob   ti  le  yokolcab 

mu  i 

(a)  Isaiffi  54.  V.  1.  (b)  Ibid.  V.  2.  et  3.  (c)  Ibid. 
11.  V.  9.  10.  et27.  V.  6- (d)  Malach.  1.  V.  11.  (e)  Dan. 
2.   V.  54.   35.   44.  45. 
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iix  tioklal  leyti  chunil  alaháanóoh  loloh  thanóob  ti  cex~ 
máac  cá  ú  kaholt  ú  y  anal  iglesia,  emá  leíilé  ti  raáax 
etkamil  t  ocicióob  tulacalóob  le  kilacahilóob  ti  le  lüum  cú 
yáalic  San  Agustín  (a)  Cú  yet  than  ti  leyti  nucul  !eti 
cáan  j  leti  le  lüom,  turnen  cá  le  Santóob  cu  kayicóob 
cáach  ti  le  kayóob  cá  tu  yubah  San  Juan,  iix  cu  yáa- 
licóob  cáach  ti  Cordero,  cá  hi  ticháan:  cá  ú  lohmaóób 
cáachi  y  ú  kikel,  iix  ú  hokzahmaóob  ti  tulacal  kilacabil, 
uakil,  cah,  iix  zihnalil  ti  Se  yokolcab,  utial  ú  páatic  leti 
Ahaulil   ti   c  Dios   (b). 

Lay  hab  cá  le  iglesia  má  íi  mentahmá  leytióob  ha- 
kobilóob  meyhulóob  ti  humpel  iztic.  Dios  cá  tu  xupzah 
uacpel  kinilóob  ti  ú  zihzic  ti  yokolcab,  unchac  ú  oo- 
col  ú  mentic  ti  han  iztic,  má  tu  nientah  u  yocol  tec 
zeb  tulacalóob  le  kilacabilóob  uaix  cahóob  ti  ú  iglesia. 
Hebac  t  ilab  utz  zeblacil,  cá  le  iglesia  lay  le  viña  uaix 
col  cá  paybéen  cáach  ú  oáic  ich,  iix  ichnahi  tu  hábil 
ti  tulacal  leti  yokolcab,  San  Pablo  cu  hahcuntic  leytióob 
ichóob  tile  Evangelio  ti  ú  kinil,  táan  ú  than  ti  le  oko-< 
Jal %  ti  le  colosenseóob,  ti  máaxóob  cu  oibcáach  (c)  tac- 
ti  leti  oxpelil  xocol  habóob,  leti  yokolcab  yan  cáach  chup 
ti  cristianóob,  iix  cu  páctalóob  cáach,  cu  yáalic  Tertu- 
liano (d)  ti  le  cah  iix  ti  leti  káax  ti  leti  katun,  iix  ti 
le  kochbenzahóob  ti  mektanil,  ¿iix  bic  chihióob  meyahóob 
má  u  mentahmá  t  pachil  le  iglesia  Católica?  ¿Bic  ca- 
hóob cex  nachóob  cá  layacóob,  ti  túux  má  yanac  ú  tu- 
chitáal  xibblalóob  apostólicóob  ti  ú  chicbezic  leti  Evan- 
gelio? /iix  ua  maxóob  má  tu  yubahóob  ú  than  le  ú 
yiláal  tulacalóob  le  kinilóob  má  tu  paybencuntic  ú  hah- 
cuntic tóon,  ti  cá  bin  ú  oocbez  leyti  nohoch  meybul  ti 
le  kinilóob  chiculanóob  turnen  le  cilich  oanucuH  Dios 
tu  zebchitah  bay,  iix  le  báax  c  ilic  ooc  ucháan,  má  tu 
paybencuntic  h  capelcuntic  tile  cú  oocbezáal  tile  báax 
cú    bineltic  inaix  ti  ú  zebchilahóob. 

C  oocez,  tuun,  cá  le  hahal  iglesia  lay  católica  uaix 
huntulul  ti  tulacalóob  le  úuyahulóob  cáoáan  ti  leyti  kaba 
Católica    ti  ú   heoáanil,  tumencá    matuxulicuba  ti  uabáax 


(a)    Math.  24.  V.   14.   cap.  26.   V.    13.    (b)    Marc, 
16.    V.  15.   16.   [c]   Luc.  2.  V.  32.    (d)   Catech,  18. 


[310] 
kinii    t  ziháan    y  le  Apostolóob,  iix  inaix  y  leti  leyli  yo- 
kolcab    paybéen  ú  oáctal   ú     láak   bahnn   hebic   leti  yo- 
kolcab.    Católica   ti  ú  xithanil,   turnen   na  utz   t   hopi    ti 
Jerusalem,  ti  le  Judea,   ti  le  Samaria   (a),   tu  xithahuba 
t  pachil    ti   le  ú    xulilóob  ti   le  lúum.  Tulacalóob  le  ki- 
lacabiióob,  iix  tulacalóob  le   cahóob  cá  cu  oibolticóob   ú 
nahaltic    le   tohuolal   maxulunté,  paybenóob  ú  oáicubaóob 
yalan    ú   boybéenzah  ti  laé,  iix   t  ocol   ti  ú   etkamil,  tile 
leyli    nucul  cá   le    maxóob  tu    boybenzahubaóob  ti   Arca 
utial    má   ú    zat&l  ti  leti  bulcabal.     Le  iglesia  lay   hum- 
pel   boybenzah   cá   cu    xithicnba    ti    tulacalóob    iix  ti  mix 
máac   cu  macuntic    u    kainic    t  yicnal,  mayli  utz  tacti  la- 
kin  ti  chikin   cu  yoczicuba  y  leti   lelemcil  ti  humpel  oko- 
lal,  (b),   ti   leti  oibolah   ti  cu  mekic  ti  tulacalóob  ti  leti  ü 
hobnel    ti  ú    yacunahul   ti  cexbic     yanta!,    iix    nucul    cá 
layacóob.  Tioklal  cu   tazic   ti   le  iglesia   católica,    iix   tu- 
rnen  le  iglesia   católica,    cu    oocbezáal    le   báax  cu  yáalic 
leti  Ahbobáat,  küacabüéex,     ciciihambilaltéex    Yumil  ca- 
héex    cicithantéex  tulacaléex.    Tumencá   lay  nokoch  ú  ya- 
tzil    yokoí   c  tóon,  iix   ú  hah  hejáan   maxulunté   (c).   Ti 
le  iglesia   católica  cu  lelemcital    leyti  yatzil;  turnen   ti  le- 
tié    iix   tioklal   laé  cu  chupic  tulacal  íe   límm   (d):   iix  ti 
laé   cu    oactal   le  hah  ti  le    Yumil    iix     bin  oáclac  ma- 
xulunté.   Cahéex,    cu    yáalic    cáach  leti   leyli  Ahbobáat 
[e]    cicithambilaltéex  in   uicnal  ti   Yumil,  iix  c  oaéex  glo- 
ria ti  tulacléex  pakteil.  Tumencí»,  [bic  cimaccunzah  utial 
c  tóon  bic   utztalil    leti  c  ántal  ti  leyti  cilich    etailcunah 
mahelpahal   ti  máax  má  unchacóob  ú  pecuolaltáal  turnen 
tulacalóob  le   ú  xaktalóob  tile   yokolcabéí  ¡Bic  tohcinah- 
uol  leti  yantal  ti   leyti   chen  mektantaháan   tioklal  Jesu- 
cristo, iix    hahcunáan    utial   maxul   ti   u  boybenzah!    ¿Bic 
kahol  utzil   paybéen  laytal  leti    tóon  ti  le  yatzilóob  ti  Dios, 
turnen    leyti  oabilah  hach  peí,   báax  má  ú  mentahmá  [f  ] 
inaix    ti   yanalóob   yabóobt  C  tichéex  ti  zut  zah  yacuna- 
hóob  mahelel  humpel  ticfr  ti   cicithambilal,    tumencá    tu 
nohochcintah  y  c  tóon  ú  yatzil,  iix  táan  ú  ziluolalticóon 

[a]  Ep.  107.  [b]  Apoc.  5.  [c]  Colos.  I.  V.  6.  [d]  Apolog. 
c.  37.  [e]  Ps.  117.  Ps.  118.  V.  64.  Ps.  33.  V.  4.  Ps.  147.  V. 
9.  Actor.  1,  V.  8.  [f]  San   Aug.  Serm.   131,  de   Temp. 
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tu    yatziloob  ü  oabilahóob,   cá  ú    ment  tóon    c  nahaltic  c 
máatic  ti  le   utzóob  cá  ú   zebchibmá  ti  ú   iglesia,  utial  ü 
bizic   ti   le  lúurn  ti  le  cáan.  Bay  layac. 

INSTRUCCIÓN  XXXII. 

Continuase  el   mismo  asunto,   y  se  hace  ver   que  la  igle- 
sia  es  verdaderamente  apostólica, 
Xic   ü     binel   le   ú   tzolol    leti   leyli  nucul,   iix    cú    men- 
táal    yiláal   cá    le  iglesia  lay  tu  hahil    apostólica. 


c 


EX1CA  le  Apostolóob,  má  tu  oahóob  leti  kaba  ti 
apostólica  ti  le  iglesia  habal  iix  tioklal  tiblil  cuxuol,  iix 
chincunah,  iix  tumencá  yohlóob  cáach  utz  cá  letióob  mix 
báal  layóob  cáach,  iix  mix  báal  unchacóob  cáach,  uamá 
tioklal  Jesucristo,  ti  rnáax  cú  kamicóob  cáach  tulacal  le- 
ti alil  ti  ü  yuchucil,  iix  tulacal  le  utzil  ti  ú  ministerio; 
iix  ti  xul  tumencá  má  lay  cáach  kananil,  cá  ú  oaóobi 
leyti  kaba  ti  le  iglesia,  táan  ú  laytal  chicáan  cá  letióob 
layóob  cáach  túun  ú  ahmenulóob  heocunlil,  iix  ü  heoá- 
nilóob  (a)  yalan  Jesucristo:  cexié  le  Yumbilóob  ti  le  Con- 
cilio ti  Nicea,  iix  tile  ti  Constantinopla  yanhitióob  tu- 
rnen kabetil  ú  oáic  ti  ú  Símbolo  leti  kaba  ti  apostó- 
lica ti  le  hahal  iglesia:  utial  ú  heláancuntic  ti  tulaca- 
lóob  le  cú  menticóob  kechel  ti  le  heregeóob  turnen  ú 
zihnalil,  iix  yatziloob  yantióobé.  Tumencá  tu  laiil  halili 
le  iglesia  cristiana  lay  tu  hahil  apostólica  tioklal  ú  heocunlil 
tioklal   ú   tzolol,  iix    turnen  u  doctrina  uaix   ú  cambezahé. 

1.  °  Tioklal  ú  heocunlil.  Ti  hah  táan  ú  laytal  le 
iglesia  humpel  cáanalil  pakal  iix  cilich,  lay  kabet  ú  cax- 
táal  u  hejcunlilóob  ti  leti  cáan.  Leti  leyli  hach  cáana- 
lil tu  hejcuntah,  cú  yáalic  David,  (b)  iix  tioklal  leytié 
cú  káabatic  matambil  uaix  heredad  (c)  iix  ü  cahal  Dios  (d). 
Jesucristo ,  leti  peí  Mehembil  ti  Dios  t  émi  ti  le 
cáan  utial  ú  heocuntic  ti  le  lúurn,  ú  meyhultic  ú  cilich 
mektanil,  utial  ú  oáic  le  cuxtal  ti  ú  alakbilóob,  iix  ú 
oáicti  tu  yabalil  (a).    Zihnalil   tu  hahil  nucteil  ti  le  igle- 

(a)  Ephes.  2.  V.  20,  (b)  Ps,  86..  (c)  Ps.  2,  &  126.  (d)  Ps.  27.  &  94. 


[312] 
sia!  ¡HeDcunli!  tu  hahíl  cilich!  Hebac  Jesucristo  tu  yol- 
tah  ú  meyhuStíc  leyti  nohoch  meyhulá  tioklal  ú  nuculil  ti 
ú  Apostolóob,  ti  ináaxóob  tu  tetan  hebic  heacunlilóob  t¿ 
ú  iglesia,  yalan  Pedro,  cá  iay  le  ú  polil  chicáan  ti  laé, 
iix  máax  sillail  u  oacunmá  tioklal  talam  nucteil  leti  ka- 
ba  ti    Santa,    iix  apostólica  (b). 

Utial  ú  menticubai,  turnen,  humpel  cah  cüich,  utzií 
ti  ú  pacatóob,  iix  oaoláan  ti  le  utzulóob  meyhulóob  (c), 
iix  ú  heocuntic  ti  leti  nucul  kanáan,  tu  thanak  ti  yicnal 
ti  le  maxóob  tu  yoltah,  cu  yáalic  leti  Evangelio  (d); 
iix  talióob  yicnal  iix  tu  tetah  lahuncatul,  ti  yoheháa!,  ti 
Simón,  ti  máax  tu  oah  leti  haba  ti  Pedro,  Santiago  ú 
mehen  Zebedeo,  uk  Juan  ú  zucüun  Santiago,  ti  máaxóob 
tu  oáh  le  kabaóob  ti  boanerges,  cá  cu  yoltic  yáalic:  me- 
henóob  ti  le  hum:  iix  Andrés:  iix  Felipe,  iix  Bartolomé, 
iix  Mateo,  iix  Tomas,  iix  Santiago  ú  mehen  Alpheo,  iix 
Tadeo,  iix  Simón  Cananeo,  iix  Judas  Iscariote,  leti  máax 
tu  kubah.  Ahotzil  Judas  turnen  unchic  ú  ualkezic  hach  kaz 
ti  humpel  hach  cilich  oficio,  iix  unchic  ú  meyhul  kaz  utiai 
ú  zaticuba  ti  báax  ú  paymá  cáach  ú  mentic  cuxuoláan. 
Utial  ú  -oabal  ú  hel  ti  leyti  ahotzil,  iix  ú  chucbezic  (e) 
leti  xocol  ti  le  Apostolóob,  tetab  hi  tioklal  Apóstol  Ma- 
tías, iix  Dios  tumentah  ú  kaholtáal  cá  le¡i  leyli  tu  te- 
tah cáachi  utial  cá  yanaci  ú  cutal  tu  nahmatií  humpel 
cuchil    hach  talamil  ti    u   iglesia. 

Ti  leyti  com  xocol  ti  Apostolóob,  ti  maxóob  tu  tetah 
utial  cá  yunacóobi  yicnal  (f),  iix  ti  hnrnpelóob  Ahcam- 
balóob  cá  tu  tzayahubaóob  ti,  tu  patah  leti  ú  Mehen 
Dios  ü  iglesia.  Com  mektanil,  hebic  leti  leyli  Jesucristo 
cu  kabatic,  hebac  cabin  kuchuc  ti  laytal  hach  yabalil  ú 
xocol,  cabin  le  alakbilóob  ti  le  hahal  Jacóob  ú  tzolóob 
ü  yuchucil  to\?zah  (g),  ti  cex  ti  le  zauinolal  ti  Laban,  leyti 
lay,  cabin  le  Apostolóob  ü  chapaytóob  ti  le  iglesia  ti  tu- 
lacalóob  le  kilacabilóob  tioklal  le  tzéec  tile  Evangelio, 
ti  cex  le  ü  nacunah  ti  le  Sinagoga,  iix  ti  le  ú  lobil  tile 
Judióob    maoczahuolóobé. 


[a]  Ephes.  2.  V,  20.  [b]  Ps.  86.    [c|   Ps*  2.  et  126. 

[d]  Pse  27.   et  94  [e]  Joao  10,  (f)  Ephes.  2.  V,  20: 
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Ti  leyti  xul  cu  heacnntic  ti  le  Apóstolóob  Pasto- 
róob,  iix  Ahpolilóob  yokol  tulacal  le  lúum  (a),  cu  tu- 
chiticóob,  hebic  ú  Yura  tu  tuchitah  cáachi  ti  leti  (b); 
cu  kubic  tióob  ú  iglesia;  iix  cu  oáictioóob  yuchucil  má 
chenhalili  utia!  u  oáic  tohuolal  ti  le  kohanóob,  ú  caput- 
cuxcintic  le  cimenóob,  iix  ú  tohlic  le  ciznóob  ti  le  uin- 
cilóob,  cá  ú  chamaóob  cáach  (c),  uamá,  le  báax  lay 
chucaoil,  utial  cambezáal  le  hahóob  ti  le  okolal  ti  tula- 
calóob  le  kilacabilóob  [d],  ú  poicóob  ti  le  kebanóob  tu- 
rnen leti  bautismo  uaix  caput-zihil,  iix  u  Sacramentoil 
confesar  uaix  yayatulul  keban  [e],  ú  tzenulticóob  y  le 
cilich  Eucaristía  uaix  ú  uincil  Jesucristo*  cá  lay  leti 
uah  ti  le  cáan,  iix  leti  hahal  uincij  tile  Yumil  [f  J,  ü  tza- 
yictióob  leti  Espíritu-santo,  iix  oáic  ti  ú  láakóob  le  báax 
letióob  ú  kammaóob  cáachi  [g]  ti  le  ú  ziluolalil  ti  Dios. 
Ti  nucul  cú  oáic  tióob  yuchucil  ti  ú  oáic  almahthanóob 
utial  leti  ú  mektanil  ti  le  iglesia,  iix  cú  almahthan  ti  le 
ah  okolalóob  cá  ú  tzicóob:  máax  cú  yúubicéex,  cú  yúu- 
bicen,  cú  yáalic  tióob,  iix  máa\  cú  macunticéex  cú  ma- 
cunticen  [h]:  iix  y  leti  tuculil  ti  ú  oánucultic,  iix  ú  ue- 
thic  cexbáal  nucul  ti  hatzpahal  ichil  ti  letióob,  cú  oáic 
ti  Pedro  le  yaxpolil  yokol  tulacalóob  le  Apóstolóob,  iix 
cú  kubentic  tióob  leti  cañan  ti  tulacal  leti  alakbil  meh- 
thanil,  táan  almahthantic  ti  ú  tzenultic  rná  chenhalil  le 
corderóob  uaix  obispóob,  cá  layóob  le  okolalóob,  uamá 
xan  le  ovejaóob,  cá  layóob  le  Pastoróob  uaix  ah  cana- 
nóob,  hebix  le  cú  tzolic  San  Epifanio  (i).  Jesucristo  ú 
zebchimá  cáachi  leyti  le  yaxpolil  cáach  ti  San  Pedro, 
táan  yáalic  ti:  Tech  lay  Pedro,  iix  yokol  leyti  tunichá 
bin  in  ment  in  iglesia,  zix  bin  in  oátech  le  llaveilóob  tile 
Ahaulil  ti  le  cáanóob  (j);  iix  tu  oocbezah  ú  zebchiblah 
t  pachil  ti  ú  caputcuxtal  táan  ú  kubentic  ti  leti  mektanil 
ti  ú  cañan  (k)  iix  San  Pedro  tu  meyhultah  leyti  kuben 
ti  tulacalóob  le  nuculóob,  cexicá  tu  hach  chicánil  t  pa- 
chil ti   le   ú  náacal   ti  le  Yumil   (I);     láayac   cabin   ti  le 

(a^     Ps.  44.  (b)  Joan.  20.  V.  21.   (c)  Math.  10.    V.  28.   (d)  Luc. 

10.  V.    9.     (e)   Math.    28.   V.    19.    (f)    Luc.   22.    V.    19.   1.    Cor. 

11.  24.  (g)  Math.  10.  V.  8.  Actor.  8.  V.  17.  (h)  Luc.  10.  V. 
16.  (i)  Heres.  75.  (j)  Math.  16.  V.  18.  19.  (k)  Joan.  21  V.  15. 
seq.   (I)    Actor.   1.   V.  5. 
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Cenáculo  tu  bizah  le  than  utial  ú  oánucultic  ti  le  ah  cam- 
balóob  le  kananil  ti  ú  tetáal  humpel  Apóstol  tu  cuchil 
tile  ah  lobil  Judas,  iix  tu  yáalah,  cu  yáalic  leti  Cri- 
sóstomo  [a],  hebic  leti  Ahpolil  ti  letile  molcabanil,  iix 
hebic  letile  ti  máax  ú  kubenmá  cáachi  tulacal  le  iglesia, 
láayac  cabin  ti  ú  hokol  tile  Cenáculo  tu  likzahle  than  [b], 
iix  tu  yáalah  leti  paybeil  utial  u  chicbezic  leti  Evan- 
gelio, than  ú  laytal,  hebix  le  ú  than  tile  ley li  Yumbil, 
hebic  le  ú  chi  le  ú  láakóob,  cu  heocuntic  ú  hahalthan 
tioklal  leti  ú  tiil:  yáalah  tu  xul  cabin  ti  leti  Concilio 
ti  Jerusalen  tilizcunáan  turnen  le  .Apóstolóob,  tu  yáalah 
leti  paybeil  utial  ü  lukzic  ti  le  h  raaokolalóob  maunchac 
ú  ualkezmaubaóob  ti4e  okolal  ti  álil  kochbezah,  iix  má 
oáich  kochol  ti  le  et-zahulóob  almahthanilóob  [d].  Bay 
cá  tulacalóob  le  Yumtzüóob  ti  le  iglesia  [e]  yanóob  ti 
kahzah  ti  leyti  nucul,  iix  cu  hahcunticóob  ti  ú  oibóob  le 
ú  yaxpaybeil    ti   San  Pedro. 

Hebac  cexi  San  Pedro  lay  leti  yaxpaybáal,  iix  leti 
ah  polil  ti  le  nohoch  meyhul  ti  le  heocunlil  ti  le  Iglesia, 
má  lay  leti  tu  hunali  leti  heocun  ti  laé,  turnen  San  Pa- 
b'o  cu  cambezic  tóon,  cá  c  tóon  layóon  meyhuláanóon 
tioklal  le  okolal,  yokol  leti  heocunlil  ti  le  Apóstolóob  [f], 
iix  ti  le  Ahbobáatóob  molcabanóob  ti  Jesucristo,  cá  lay 
le  yaxchunil  tunich  tile  tiitz,  yokol  leti  máax  yan  men- 
t  üman  yan  tulacal  leti  pakanil  tile  Iglesia;  iix  San  Juan 
ti  leti  Apocalipsis:  cá  le  calahun  tunichóob  hach  utzóob, 
cá  layóob  le  hejciinlilóob  ti  le  cíüch  cah,  cú  bizcóob  le 
kalmóoh  ti  le  lahucatul  Apóstolóob  tile  Cordero  [g].  Je- 
sucristo, turnen,  tu  etailcuntah  le  ú  láakóob  Apóstolóob 
ti  San  Pedro,  utial  le  ú  heocunlil,  iix  leti  mektanil  ti 
le  Iglesia;  iix  tu  oáhtióob  yuchucil  utial  cambezah  [h], 
ú  oaic  bualismo,  iix  ú  záat-zic  le  kebanóob,  iix  tu  tuchi- 
tah  tulaclóob  hebic  leti  tu  tuchitah  cáachi  [i].  Tioklal  tu  laiil 

(a)     Hom.   3.    in   Act.   (b)   Actor.    1.    V.    14.    (c)   Actor.   15.  V. 

7.  (d)  Origent  in  diver.  Evamg,  hom.  2.  San  Basil.  ep.  32.  ad 
Athan.  San  Chrisost.  hom.  86.  in  Joan.  San  Cyprian.  lib.  2.  de 
unit.  Eccles.  San  Ambros.  lib.  3.  de  Sacris.  c.  3.  San  Hierom. 
lib.  1,  cont.  et  obinian.  San  Aug.  in  Evang,  Joan,  tract.  56.  cont. 
ep.  fundament  c.  4.  (e)  Ephes.  2.  V.  20.  (f)  Apocal.  21.  V.  14. 
(g)  Math.  28.  V.  19.  18  V.  18,  (h)  Joan.  20.  V.  21.  (i)  Ibid. 
Vid.    San  Cypr,  ep.  66. 
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cu  oocol  ú  xithicubaóob,  iix  ú  uecic  tioklal  tulacal  le 
lúurn  hebix  iix  túux  cu  bizicóob  cáach  leti  Espíri-santo 
tioklal  tulacalóob  hatzulóob  cíi  heocunticóob  Iglesiaóob,  cú 
xithicóob  le  okolal,  iix  cú  heocunticóob  leti  Ahaulil  ti 
Dios. 

2.  P.  Hebac  c  bic  Jesucristo  tu  heocuntah  ú  Igle- 
sia, utial  cá  yanaci  ú  oactal  ú  láak  bahua  hebic  leti 
leyli  yokolcab,  lay  cáach  ú  kabetal  cá  ú  oánnculte  ti 
ü  oactal,  iix  ú  mektantáal  tac  leti  xul  ti  le  habóob.  Tiok- 
lal leytió  cú  oocol  ú  tulchitic  ti  ú  Apóstolóob,  hebic  Uti 
tuchiltab  hi  turnen  leti  Yumbil  (a),  tu  oahtióob  yuchu- 
cil  utial  ú  tulchitáal  ú  yanalóob,  iix  ú  oabal  hel  tucu- 
chiilóob,  cá  layacióob  herederóob  ti  ú  yuchccil,  ti  nucul 
cá  le  oabal  hel  mahelel  ti  le  Pastoróob  uaix  ah  cana- 
uóob  láayaci  humpel  oanucul  chicáan   ti  le  hah  ti  ú  Iglesia. 

Tu  laiil,  bay  hebic  Dios  ti  yaxchunil  tile  yokolcab, 
cú  oocol  ú  ayikalcuntic,  iix  ú  cicioáic  le  lúum  y  tulacal 
helantacilóob  ti  xiuóob,  iix  kabcheóob,  tu  oáh  ti  hunhun- 
tul  humpel  inahil  hebix  ú  etpachil  (b)  utial  ú  yáabcun- 
tuba,  iix  ú  topzicubai,  tioklal  báax  nucul  ú  paymaóob 
cáach  ú  oaccunticuba  utial  utzil  ti  uinic,  ti  báax  xulii 
zihzabhióob:  uaix  ti  nucul  cá  Dios  cú  oocol  ú  zihzic  ti 
yaxpaybeil  uinic,  iix  ú  patic  ti  le  yaxpeybe  xchuplal,  tu 
tzayahóob  j  humpel  matrimonio  uaix  oocolbel  cilich,  tu 
cicithantahdob,  iix  tu  yáalah  á  chiczicabaéex  iix  yabcuntica- 
baéex  (c),  bay  leti  ú  Mehen  Dios  táan  ú  yoltic  ú  patic 
ú  iglesia,  iix  cú  oocol  ú  tetic  ú  Apóstolóob,  utial  cá  laya- 
cióob ú  polilóob  ti  humpel  tumbulben  cah,  iix  yumtzi- 
lóob  tile  pixanil  yokolcab,  tu  cicith.antahóob  (d)  ti  ú  Náa- 
cal  ti  cáan,  iix  tu  oahtióob  yuchucil  má  cken  halil  utial 
cambezah  iix  bautizar,  iix  cú  nuculintic  utial  ú  oáic  me- 
hentzilóob  ti  le  iglesia,  uamá  utial  ú  oáic  tióob  ti  tula- 
calóob kinilóob,  táan  taomanzic  ú  ministerio  ti  maxóob 
cú  yoclóob  tu  cuchilóob,  ti  xul  ti  cá  ú  mentóobi  le  báax 
letióob  u  mentahmaóob  cáachi,  iix  ú  menticóob  le  ú  mey- 
hul  Dios  cá  úchumbezahmaóob  cáachi.  Xenéex,  tu  yaá- 
lahtióob,  cambexéex  ti  tulacalóob  le  macóob  táan    á  oai- 


(a)     Genes.    1     V.  11.   (b)  Genes.  1.  V.   28.    (c)  Luc, 
24.  V.  11.  (d).    Math.  28.   V.    19.  20. 
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ceex  bautismo  tióob  ti  leti  ú  haba  tile  Yumbil,  iix  tile  Me- 
hembil,  iix  tile  Espíritu- santo,  lix  ilaeex  cá  ten  yanen 
tá  uicnaléex  tulacalóob  le  kinilóob  tac  le  xulil  ti  le  habi- 
lóob  (a):  ti  báax  thanilóob  cu  tobpultic  tióob  leti  minis- 
terioil  pastoral  uaix  mektanil  pixan,  má  tioklal  uabáax 
kinil  chiculáan  uamá  utial  maxul,  turnen  cá  cu  zebchib- 
tic   tióob   ú  yantal  yicnalóob  tac  le  ú  oocol  ti  le  habóob. 

Tu  meyhul  ti  leyti  yuchucil  cá  le  Apostolóob  tu  ka- 
mahóob  ti  ú  ah  cambezah,  tu  tetahóob  ti  Matías  tu  cu- 
chi! Judas,  iix  tu  etailcuntahóob  ti  le  úuluctul  Aposto- 
lóob (b):  iix  tu  hatzhóob  ti  Pablo  iix  Bernabé,  iix  oab 
yokoltióob  le  kabóob,  utial  chicultalóob  ti  leti  cilich  ministe- 
rio (c),  ti  máax  Dios  ú  thanmaóob  cáachi.  Iix  má  chen- 
halili  San  Pedro  táan  ú  patic  Antiochia  tu  heocuntah  tilo 
San  Evodio  tioklal  ú  helint  tu  cuchi!,  iix  San  Marcos 
ti  Alejandría;  uamá  xan  Pablo  (d)  tu  heocuntah  t  Ehe- 
so  ú  ah  cambal  Thimoteo,  iix  tu  patah  Tito  ti  le  ú 
Isla  creta  (e),  iix  ti  huntul  iix  ti  ú  láak  tu  oah  tióob  yu- 
chucil utial  tzetzecthan  iix  meyah  ti  le  ú  meyhul  Dios 
iix  ú  kubic  leti  ¡cuben  ti  le  cu  talel  ti  ah  okolaloób  uin~ 
cóob,  cá  layacióob  cuxuolóob  ti  ú  oaccuntic,  iix  ú  man- 
zic  (f),  iix  ú  oáicuba  antahulóob.  iix  maxóob  bin  cula- 
cóob  tu  cuchil  tioklal  le  oábal  ti  le  kabóobé  (g) :  leyti 
Jay,  ú  oabal  yuchucil  orden  má  chenhalili  Sacerdoteóob 
cá  ú  yanticióob  ti  ú  bizic  leti  ú  áalil  ti  ú  ministerio, 
uarná  xan  Obispóob,  cá  ú  oaccuntezóobi  le  ú  meyhul 
Dios,  iix  cá  ú  oáubaóob  ti  xithil  le  okolal  ti  ú  ya 
nalóob   cuchilóab   tile   yokolcab. 

Mix  bikin  thilcnnzab  hi  ú  oabal  ú  hel  tu  cuchil  ti 
le  ministróob  ti  le  iglesia,  turnen  le  iglesia,  tumencá 
le  iglesia  paybéen  6  oactal  maxul,  iix  má  unchaci  u 
oactal  xmá  yantal  ú  hel  ti  le  u  ministróob.  Bay  ú  hah- 
cttiiniá  tóon  Jesucristo,táan  ú  oáic  ü  hahil  ú  than  ti  ú 
iglesia,  cá  le  yuchucilóob  tile  metnal  má  unchacóobi  ú 
oactal  ú  nacuntic  laé  (h)  iix  cá  leti  leyli  yanaci  y  ú 
ministróob  tac  le  ü  haual  le  habóob,  Leyti  leyli  cu  chic- 
bezic    tóon  leti  Apóstol   ti   ü    carta  ti    le   Epheso,  ti    le 

(a)  Actor.  1.  V.  23.  26.  (b)  Actor.  13.  V.  2.  3.  (c)  1.  Thim. 
).  3.  (d)  2.  Thim.  2.  V.  2.  (e)  1.  Thim,  5.  V.  22.  (f)  Math. 
16.  T.   18.  seq.    (g)  Ephes.   4.  V.   11.  seq.   (h)   Tit.    1.  Y.   5. 
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rnáac   t   pachil  ti    urichic    ú    yáalic    tóon,  ca  Jesucristo  tu 
oáh   ti    ü    iglesia   huntulóob   utial  ú    laytul  Apóstolóob,  ú 
yanalóob   utial   ú   laytal   Ahbobáatóob,  ú    lakóob    utial  ú 
laytal    Evangelistaóob.   iix     ú    yanalóob    utial    ú   laytal 
Pastoróob    uaix    ah     Canandob,    iix    ah    Miatzóob    (a), 
cu   tzolic   tóon    leti   xul    ti   ú    ministerio,    iix    leti    kinil    ti 
ú  oactal:   ti   xul,   cu    yáalic,   ti   ca   meyahnacóob    ti  le    ú 
yutztalil  ti  lesantóob,  iix  ti  le  ú  meyhultáal  tile  uincil  ti  Je- 
sucristo.  Ilaéex  tilo  leti  xul  cá  cú  oánúuctic  tióob,  iix  cá  le- 
tióob  ú  paymaóob  u  oánuculticubaóob  ti  leti   meyhulil  ti    ú 
ministerio  ¿iix  tac   bikin  bin  yanac  ú  mentáal  ti  leytióob  ci- 
lichóob    meyhulóob?  tac  cá   tulacalóob  kuchcóon  ti  le  tza- 
yanil   ti  humpel  leyli  okolal,    xic  ú  bin  yáalic  leti   Após- 
tol,  ti  humpel  leyti  kaholil  tile  ú  Mehen    Dios,   ti    yanil 
uincóob  cetilóob,   ti  le  piz  ti  le   cuxtal,  iix  chupil,     hebix 
le  máac  paybén  ú  laytal  patáunil    Jesucristo    ti  c    tóon, 
leyti  lay,  tac  cá  kuchuc  leti    kinil    ti    cá   Dios  bin  a  chuc- 
bez  le  cilichcunlil  ti  ú   ah  tetáanóob    ti    le    ú   oocbezic     ti 
tulacalóob  le    balóob.     Tac     hetuun    bin     talac   Pedro   u 
helilóob    le  balóob   ti  leti  mektanil   ti   le  iglesia:  tacti  tüun, 
cu  yáalicóob    San  Cipriano  (b),    San  Gerónimo   iix     San 
Gregorio  leti  nohoch,    le    Obispóob   bin   layacóob   u   cuta- 
lóob   tu  cuchil  ti  le    Apóstolóob:    tacti    tú  un     bin   yanac 
Pastoróob   uaiix  ah   cananóob,  iix  ah    Miatzóob  cá  ú  cam- 
bezóob,  iix  ú   oábel    ti  le   ah  okolal    cah    iix    tioklal   leti 
tzolol   mahel  ti  le  cutal  cuchil  ti  le  ministróob  cú  helan- 
cunticuba  le    hahal   iglesia   ti    tulacalóob  le  kechlil  okolal 
iglesiaóob:   mináan   ú  chucanil   cá     áalac   tióob    le     báax 
cú  yáalic  cáach  Tertuliano  (c)   ti  le    heregeóob  ti  ú  kini- 
lé:     Cá  ü  chicultóon  leti  tüux  tali  ü  tabanil  ti    ú    igle- 
siaóob: cá   ú  chicult  c  tóon  le  ú  tzolol   ti  ú  oabal  cuchil  ú 
fiel   ti  ú   Obispóob;   cá   ú  mentóon  c  ilic  táan  ú  náacal  ti 
Obispo  ti    Obispo   tacti    le  ú  yaxpaybeilóob   kinilóob  ti  le 
iglesia,   cá  mináan  tióob  ú  yanalóob  ah  heocunahóob,  mix 
ah  menulóob,  emá  ti  le  Apóstolóob,  uaix  ti  letileóob  uincóob 
Apóstolicóob  cá  talióob  ti  ü  kinil.  Tumencá  cexraáac  iglesia 
cá  má  tutalel  ti  ú  zayabil  ti  le  ú  yuchucil  ti  le  Apóstolóob, 
má  lay  iglesia  Católica,  mix  cú  hatzultic  ti  le  hahal  iglesia. 

(a)     San   Cipr.  ep.  66.   San   Hieron.  ep.   Evang.   S,  Greg.  hom. 
2C.  in  Evang,  (b)  íib.   de  Prsescript.  c.   20.    (c)   Joan.   4.   V.  29. 


[318] 

3.  P.  Hebac  ua  le  iglesia  Iay  Apostólica  tioklal 
tzolol  helbezab  euchil,  má  lay  corn  turnen  u  doctrina 
liaix  ú  cambezahé.  Le  iglesia  má  tu  kaholtic  ú  yanal 
doctrina,  erná  le  cá  tuyubah  leti  ú  Mehen  Dios  ti  leti 
hobnel  ti  ú  Yum  (a),  mix  ú  yanaíoób  ah  cambezahóob 
iix  ah  miatzóob,  emá  ti  Jesucristo,  iix  ti  le  Apóstolóob, 
ti  maxóob  tu  tuchitah  leti  leyli  Jesucristo  ti  cambezak,  iix 
bautisar  ti  tulacalóob  le  máacóob:  tioklal  babun  le  Es- 
critura, iix  le  tzololóob  kuben  tftanóob  ti  le  Apóstolóob 
layóob  le  capel  zayabóob  ti  tulacalóob  le  hahóob,  cá  le 
iglesia  cú  cambezic  ti  6  yalóob.  Utial  letié  tu  oibtahóob 
le  Apóstolóob  leti  cilich  Evanhelio,  leti  máac  cu  molcabtic 
le  nuculóob,  iix  doctrinail  ti  le  Ahlohil;  le  ú  tzololil  ti  ú 
leylióob  meyhulóob,  ti  tuux  cú  yilalóob  oocbezahanóob 
Je  cetlilóob  tuculóob  ti  Dios  ti  leti  heocunlil  ti  ú 
iglesia;  le  cilich  cartaóob  cá  layóob  leti  rnolcabil,  iix  cú 
tzolic  tile  Evangelio;  iix  leti  Apocalipsis,  cá  hebix  cú 
yáalic  San  Agustín  (b),  cú  moicabtic  tulacalóob  le  uch- 
benóob  nohchóob  ti  le  iglesia  tacti  le  yaxpaybeil  talel 
ti  Jesucristo  tac  le  ú  xul  yokolcabé.  Turnen  cexcá  le 
hach  tipáan  nohochii  hatzul  ti  leytióob  oibóob  yanóob 
cú  belinticóob  ti  pelelóob  iglesiaóob  uaix  ti  máacóob  chi- 
culanóob  ti  maxóob  le  Apóstolóob  cú  yolticóob  cáach  ú 
cambezic,  xmá  cexloé,  le  Apóstolóob  cú  tuclicóob  cáach 
ú  cambezic  tulacalóob  le  ah  okolalóob  tioklal  nucul  ti 
letióob,  iix  ti  leyti  xul  lepelelóob  iglesiaóob  cú  thanicóob 
cáach  huntulóob  ti  ú  láakóob,  iix  San  Pablo  cú  yáalic 
tióob  cáach  cú  menticóobi  bay  (c):  ti  nucul,  cá  táan  ü 
oib  ti  le  iglesiaóob  iix  ah  okolalóob  ti  tulacal  kinilóob, 
utial  cá  ti  tulacalóob  layacóobi  le  hah  le  ú  Jecheil  ti  le 
ooyanóob,  iix  leti    uahil  ti   le    mukanóob. 

Mix  chenhalili  tu  cambezahóob  ti  le  iglesia  y  ú  oi- 
bóob, uamá  xan  ti  cuxan  thanil,  iix  tioklal  leti  beil  ti 
le  tzolkuben  tu  cetil  mentaháan  turnen  le  Apóstolóob 
leylióob.  Qaccuntéex,  cú  yáalic  San  Pablo,  le  kubenna- 
nóob  cá  camzabhanóob  téex  ti  thanil,  iix  tioklal  oib  (d). 
Le  tzolol  kuben  ti  Jeyti  núuctah  bay  humpel  hach  uch- 
ben  emá  le  oibóob,  tumencá  le  Apóstolóob    tu  tzéectahóob 

(a)     Joan.  1.   V.   18.    (b)   De  Civit.   Dei   lib.    2.  c.  8.  (c)  Colos. 
4.  V.  16.  (d)   Thesaíon.  2.  V.  14. 
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mayli  ti  ú  oib:  lay  hach  napháan  ti  le  Apóstolóob,  tiok- 
lalcá  tulocalóob  tu  tzéectahóob,  iix  má  tulacalóob  tu  oib- 
tahóob:  iix  lay  tipáanil  nohoch  cochil  ti  le  hahóob  cá 
cú  cambezic,  tumencá  le  Apóstolóob  tu  tzéectahóob  tu- 
lacál  le  báax  tu  oibtahóob;  iix  má  tu  oibtahóob  tulacal 
le  báax  tu  tzéectahóob.  Ti  leytióob  capel  zayabóob  tu 
cetil  cilichóob  cá  cu  yukic  le  iglesia  ú  doctrina  bahun 
ti  nucul  ti  le  okolal,  hebic  ti  nucul  ti  le  nanacilóob,  iix 
cú  yilit:  y  cetil  tzic  ti  humpel  iix  ú  láak.  Bay,  tioklal 
humpel  meyhul  hach  uchben  hebic  le  iglesia  ieyli,  cú 
mentic  ú  káayal,  uaix  ti  xocol  ti  cáanal  thanil  ti  téel  kul- 
na  le  oibóob  ti  le  Apóstolóob,  utial  cá  tulacalóob  cam- 
balnahóob  le  hahóob,  cá  ú  paymaóob  ú  canic,  iix  le  tzo- 
lóob  cá  yanóob  kocholanóob  ti  ú  belintie,  iix  raixbáal 
cu  oiboltic  y  hach  thabaniluolah,  emá  leti  cá  ú  yalóob 
cambalnacóob  ti  leóob  iix  meyhulnacóob  hebic  ti  le  ka- 
holilóob    cá  cu    nahalticóob. 

Yetel  leti  leyli  tzic  cu  yilic  le  kubenahóob  cá  tala- 
hanóob  tóon  ti  le  Apóstolóob,  turnen  cá  táan  ú  talelóob 
ti  humpel  zayab,  cú  paybéencuntic  ti  yantal  cet  yuchu- 
cil.  Baytacóob  yabalóob  meyhulóob  okolalóob  iix  cilichóob, 
cá  ú  meyhulmaóob  ti  tulacal  kinbezah,  iix  cá  mináan  tióob 
nucul  heoáan  peí  ti  le  oib,  hebic  le  chicul  ti  le  cruz,  le 
tzol  cicithanilóob  &c.  u  tzolbenthanil  layhi  má  ú  hatzi- 
cuba  ti  mixbáal  ti  le  báax  tu  kamah  ti  ú  Yumóob,  iix 
ú  yilic  hebic  hahal  Católico,  iix  Apostólico  le  báax  oc- 
zahuolháan  ti  tulacalóob,  ti  tulacalóob  hatzulóob,  iix  leyli  (a) 
y  leyti  oheláan  cañan  ú  oacoummá  tu  mahalil  le  mábon- 
lil  ti  ú  okolal.  Cambezaháan  turnen  le  Apóstolóob  u 
mambalcunzahmá  h  má  helel  tulacal  tumbulben  má  utz 
thanóob,  cá  chenhalili  cu  meyah  ti  ti  balic  humpel  má, 
hah  ohelil  (b).  Leyti  lay  le  nucui  cá  ti  patmá  San  Pablo, 
iix  cá  leti  santo  cú  caten  yáalic  nanacil  ti  ú  cartaóob 
uaix  oibhunoob.  In  káatictéex,  cu  yáalic  ti  le  Roma- 
nóob  (c),  cá  á  tacuntabaéex  ti  letileóob,  cá  cú  menticóob 
hatzpahalóob,  iix  kazil  oilibóob  ichiítéex  cú  nacuntic  doc- 
trina uaix  cambezak,  cá  in  cambezahmá  teex,  iix  á  ue- 
théex   ú  tialcunah.     ¿Bic  ú  tzectzecthantic  leu  leyli  Após- 

(a)     Vicent.   Lyrin.    comonit.    I.    c.   3.    (b)   1.   Thim,  6,    V.   20. 
(c)    Rom.    16.   V.    17. 
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tol    ti   le   Galataóob  (a),    uamá  cá  táan  u  xulpatic  ti  máax 
le  ú   thanmaóob  cáachi  ti  le   ü   gracia   uaix  ú   oábilah   ti 
Jesucristo,    tu   patahubaóob  t   bizáal   ti   ü  yanal  Evange- 
lio\   Má  layac   ú  yanal,    uamá   cá  yan    uamaxóob   cá  cu 
zatuolalticéex,   iix  cú     yolticóob    ú  helbezicóob   leti   Evan- 
gelio ti    Cristo.     Iix    utial  ü  balubaóob  ti  leyti  tuntah,   cu 
tzayic:   Hebac  cabin  c  tóon,  uabáax  Ángel  tile  cáan  ú  chic- 
hez   téex   ú  yanal    Evangelio    heláan   ti  le  báax  in   chic- 
bezakmá   téex,     layac    lobthanáan.     Iix     hebic    uamá     la- 
yad  yáab   unchic  ú  yáalic    hunlik,  cu    caten   yáalic:  Bay 
hebic  in  uáalahmá  téex,  in  uáalic  tu  cateen:  uá   máax  cu 
chicbezic  ü   yanal  Evangelio  heláan  ti  le  cá  á  kammaéex 
layac  lolobthanáan.     Iix  ti  xnl   ti    u   ah  camba!  Timoteo, 
ti   máax   cu   cambezic    y   b^hun  tanlahul,  hebic  paybéen  ú 
nanaoltáal  ti    le   iglesia,   cá  lay  le  ocomtun  uaix  yocmalil, 
iix  leti  heocunlil  tile  hah:   cidacech    heoáan,    cú    yáalicti, 
ti  le  balóob  cá  á  canmá,  iix  kubenaháanóob  tech,  táan  á 
uoheltic  ti   rnáax  á   canmaóob   (b).    Leyti  lay  le    ü  tzolol 
cambezah   cá   le    iglesia    tu  belintah    mahelel,     iix   tioklal 
báax  nucul   tu  oaccuntah  tu    belil  leti  kubembil  ti  le  hahal 
doctrina,  cá   tu  kamah   ti  le  Apóstolóob.    Ti   leytióob  lay 
u   pax  ti  íi   zihil,    ti    ú   oaccunlil,  iix    ti   íi    chihilóob,    iix 
leyti    lay   le    báax  cú  mentic   ú  hach  tipáanil    gloria.    U  ci- 
maccunzubaóob  ti    malob   hora  le    cahóob    tile  yokolcab, 
iix   yanacóob  pectzil   (c)   leti  nucteil   ti  ú   ah  ruenulóob,  cá 
ti   xul    leytióob  chucinicboyilóob.    Núucteóob  layóob  cáach 
uincóoh,    iix     yantenelóob    uincóob     pecanóob,    iix    kakaz 
oilibóob.     Leti    oábil    utz  ti    le   iglesia   ley    leti    unchic    ú 
heocuntáal   turnen   le  Apóstolóob   tile  Cordero  (d),  máax 
okolal,   iix  cilichtalil  cú   oáicti    humpel    gloria  maxulil  ti- 
páan    nohochil   emá   tulacal   le   gloria  tile  yokolcab.   Bay 
lay,    cristianos,   le    ú    nucteil  ti   c    zayabil   túux    talel     ti 
nucul    ú  yalilóon    le  iglesia.     Núucte  ti  cá  mix   báal  yan- 
tióob  le  bakel,   iix  le  kikel,   uamá    cá    tulacal    lay  ti   Iaé 
cáanlil,   iix   cilichil.     Bay  layóob  le  yaxpaybeóob  Yumóob 
ti  maxóob   c  paymá  cimacuolalticbaéex,   uá  ti  ah  numul- 
beylóon   h    matanóon  ti   ú  okolal  o   oáicuucul   c  oilibtic  ú 
cilichtalil.     Hebac    ¡bic   zubtzil  utial  c  tóon,   bic    zatuoli!, 

(a)    Galat.    1.    V.   6.   seq.   (b)  Thim.    S.   V,  11.  2.  Thim.  3.  V» 
14.    (c)    Ps.    86.   V.    5.   (d)   Apoc.  21.    V.    14. 
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bic  nucul  ti  yantal  ti  metnal,  uá  helbezic  le  okolal,  ti  le 
cilichtaiil,  ti  le  xokolal  ti  leóob  xiblalóob  hachcilichóob  cá 
Jesucristo  tu  chicultah  utial  Yumtzilóob,  iix  ah  cambeza- 
hóob  c  tóon'?  Culanóob  yokol  lahuca^el  tronóob  utial 
ú  chaic  nucul  cuxtal  ti  le  lahuca^el  kilacabilóob  ti  Is- 
rael (a),  ti  le  máacóob  layóob  poliióob,  iix  ah  mektanilóob 
¿má  bin  ú  oaubaóob  ú  nacunahticóon  hebic  testigóob,  utial 
ü  oáic  tóon  sentencia  hebic  juezóob?  Ti  mixbal,  turnen* 
cimaceunzicba  ti  laytal  ú  yalóon  le  Iglesia  Católica  iix 
Apostólica,  ua  cuxtaléex  mixbáal  yanti  napháan  j  leti  le 
Apóstolóob.  Tioklalcá  má  c  paybéen  c  utztaluoli  y  eme* 
kic  le  u  okolal  Iglesia  uamá  c  belintic  y  le  meyhuióob 
leti  Dilib  cá  tu  oahóotb  tóon  le  báax  tu  cambezahóob  tóon* 
Le  okolal  xmá  le  meyhuióob  lay  humpel  okolal  cimen, 
iix  le  okolal  ti  le  h  c  Yumóob  lay  cáach  humpel  okolal 
cuxáan  cá  cií  meyhul  turnen  le  yacunahuL  Leti  lay  le 
okolal  cá  c  paymá  c  mekic;  ti  leyti  okolal  c  paymá  cuxtal, 
tacti  cá  c  layac  páayal  ti  h  kamic  ti  le  herencia  uaix 
inatanil,   cá   yan   tóon   oanuculáan   ti  leti  cáan. 

INSTRUCCIÓN  XXXIII. 

Sobre  las  ultimas  palabras    del  artículo    nono:    Creo  en 

la  comunión  de  los    Santos. 

Yokol   le  ü   Docthanóob   tile    bolón   Oczahbenil  okoláh    in 

uoczicuol  ti  le   etkam  ti   le    Santóob. 


T 


pachil  tí  unchic  in  than  ti  le  Iglesia  ti  ü  nucnlilóob 
iix  chiculilóob,  cu  bineltic  cá  thanacen  téex  ti  le  tipáanóob 
utzóob  iix  pixanilóob  ayikalilóob  cá  tu  láiil  cu  molcabtic,  iix 
báax  heacunlil  lay  le  etkam  ti  le  Santóob.  Leyti  than  etkam 
€Ú  oanuuctic  le  tzayanil,  uaix  etailcunah  tu  batzil  ti  ya- 
balóob  máacóob,  cá  cu  menticóob  humpel  halili  uincil; 
iix  cu  oabal  tupelefil  ti  le  tzayanil  ti  le  u  nuculilóob  ti 
Jesucristo  cá  cu  menticóob  leti  uincil  místico  ti  le  Iglesia, 
máax  polil  lay  leti  leyli  Jesucristo;  ti  leyti  tzayanil  cú 
kabatíc  etkan  ti  le  Santóob,  tuniencá  le  Santóob  layóob 
le  ü   niiculilóob  tzayanilóob    ti    Jesucristo    ti    mááx    cu 

(a)     Math.   c.    19,  V,  28. 
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kamicóob  ú  cilichtalil  (a)  íix  tioklal  le  Santóob  c  nuuctíc 
tí  le  utzulyanilóob  cá  yanóob  ti  leti  cáan,  ti  le  ah  ti- 
bilbeilóob  cá  yanóob  ti  leti  Purgatorio,  iix  le  ah  okola- 
lóob  ca  cuxanóob  ti  le  lüum,  tumencá  tulacalóob  yanóob 
tzayanóob  ti  humpel  leyli  pol  cá  lay  Jesucristo,  leti  máac 
cú  oáic  ü  péecil  ti  tulacal  leti  uincil  (b);  tulacalóob  la- 
yóob  nuculilóob  ti  le  hakobil  etcahtal  ti  Dios;  iix  cu» 
xanóob  tunichóob  cá  cú  yoclóob  ti  le  ú  meyhultáal  le 
hahal  Jerusalen  cá  lay  c  náiléex  (c).  Chanuculintéea;, 
túun,  tulacal  le  báaz  ti  le  cú  molcabtic  leyti  hach  cich- 
celem  tzaylíl  ti   le  Santóob,  utiai  á  caníbal  nx  tá  utziléex. 

1.  P.  Le  yaxpaybe  cá  cú  oaicuba  actan  pacatóob 
ti  c  tóon  ti  le  etkam  ti  le  Santóob,  lay  le  tzayanil,  üx 
etkam  chicanil  ti  le  ah  okolalóob  ti  le  Iglesia:  tzayanil 
cá  cú  chaniltic  ti  le  tohpulil  ti  humpel  leyli  okolal,  tu- 
mencá má  lay  yáab  ú  uoczahuoltáal  y  leti  puczikal,  lay 
kanáan  xan  ú  tohpultáal  le  okolal  y  le  chi  utial  ú  na- 
haltáal  gloria¡(á):  ti  le  kubbail  tzic  ti  le  Pastoróob  uaix 
ah  Cananóob  tu  belilil  oáanóob:  ti  le  etkamilóob  ti  hum- 
pelóob  leylióob  Sacramentóob,  cá  layóob  zayabilóob  ti 
le  graciaóob  uaix  oabilahóob;  iix  ti  le  yanalóob  meyhulóob 
chicanóob  iix  náphanilóob  ti  le  cristiano  okolal.  ;Bé  iix 
bic  ti  tipáanilóob  cazticéex  ti  leyti  etkam  chicanil  ti  le 
Iglesia,  iix  ti  leytióob  kaxlilóob  chicanóob  cá  cú  tzayicóon 
ti  laé! 

Io.  Tioklalcá  jbáax  lay  le  Iglesia?  Lay  humpel 
ejército  cicioáan  ti  katun  cá  cú  batéel  yalan  le  ú  es- 
tandarteilóob  Jesucristo,  iix  tioklal  ú  boybenzahul  cú 
nicic  cizin.  Le  cilichóob  Pastoróob  uaix  ah  Cananóob 
pixan  cú  meníicóob  ti  leti  capitanóob  iix  ah  okolalóob 
soldadóob;  iix  amal  hunhuntul  ú  paymá  báatel  ti  ú  leyli 
cuchil,  tumencá  ti  le  tzayanil  ti  tulacalóob  cú  tialtic  le  ú 
mukü  ti  le  ejército.  C  thanacóon  xmá  hochbilahóob.  Ti 
le  etcahtal  ti  le  Iglesia  humpelóob  cú  meyhulticóob  le  ti- 
lizcunlil,  uaix  leti  miaisterioil  ti  le  Apóstoíóoh,  ú  yanalóob 
ti  Evangelistaóob  (e;,  iix  ú  láakóob  ti  Pastoróob  uaix 
ah  cananóob,  iix  ah.miatzóob;  humpelóob  cu  almahthanóob, 
iix  ú  láakóob  cú  oocbezicóob;  huntul   cú  kamic  leti  oahilah 

(a)  Hebr.  2.   V.   n.    (b)    Ephes.   4.    V.    16.    (c)  Galat.    4.    26. 
(d)   Román.   10.  V.  10.   (e)   Ephes.   4.   11. 
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ti  uakóob,  ú  láak  \et\oMlah  tiú  núuctál  le  cilich  oibóób  (a); 
letilé  cú  kamic  leti  oabilah  ti  ohelil,  leytiá  leti  tibliluolal,  iix 
tulacalóob  utial  leti  utz  molcabil  ti  le  Iglesia.  Ti  le  etkam 
batzil  ti  ¡eyti  oabilahóob  pixanóob,  iix  cex  ti  leti  meyhul  chi* 
cáanil  cá  cu  mentáal  ti  letióob  turnen  leti  utz  molcab,  cú 
caxticóob  tulacalóob  ú  yantahul,  iix  le  ú  yabalil  ti  hun- 
tulóob  cú  payic  ti  le  ú  kananil  ti  ú  láakóob.  Hunhun- 
tul  turnen  hunaliil  lay  otzil  iix  ooyáan,  hebac  tzayáan 
ti  ú  uincil  le  Iglesia  lay  ayikal  iix  mukáan:  tu  hunali, 
lay  humpel  soldado  tamcab  ti  le  tzolanilóob  cá  yan  oáan 
ti  ú  tec  cirnzáal,  iix  xmá  ú  yantal  máax  ú  tocé;  tza- 
yan  ti  uincil  ti  le  Iglesia  cú  batéel  y  le  mukóob  ti  tu- 
lacal  leti  uincil  ti  máax  lay  nucui  turnen  le  okolal.  ¿Báax 
in  uáalic  ten?  Le  tohpultah  ti  humpel  leyli  okolal  cú  men- 
tic  cá  le  huntulóob  iayacóob  nuculóob  ti  le  ü  láakóob, 
hebic  cú  yáalic  leti  Apóstol  (b),  xmá  cá  ti  le  ú  nachil 
ti  le  cuchilóob,  mix  le  ú  heláanil  ti  nuculóob  unchacóob 
ú  heláancuntic  leyti  hach  cichcelmil  etkam.  Leti  Ma- 
zeual,  iix  leti  Box  leti  halkab,  iix  leti  ^entac  talacalóob 
layóob  humpel  ti  Jesucristo,  cú  yáalic  leti  leyli  Apóstol  (c). 

Ichil  le  nuculóob  ti  leyti  uincil  místico  le  cilich 
Pastoróob  uaix  ah  Cananóob  cú  oáicóob  hach  tu  chu- 
nil  ti  utz  moícab  ti  tulacal  leti  uincil.  Tumencá  ti  le 
hah,  ¿cá  cá  yantic,  cá  cú  boybenzic  má  tu  caxticóob  le  ah 
okoialoob  tzayanóob  ti  ú  uincil  ti  le  Iglesia  ti  le  pili- 
chil  ti  ú  Pastoróob  uaix  ah  Cananóob,  cá  cú  pilichóob 
yokol  letióob,  hebic  cá  paybenóob  ü  oáic  cuenta  ti  Dios 
ti  ú  pixanóob  (d),  cú  okoltbaóob  turnen  letióob,  iix  cú 
yutzcinticóob  y  Uios  pocháan  tioklal  ú  kebanóob?  Te- 
táanóob  ti  ichil  le  uincóób,  layóob  heocunanóob  utial  le 
uincóob  ti  le  báax  cu  tiiltic  ú  kultáal  Dios,  ti  xul  ti  cá 
ü  tichóob  ziluolalóob  iix  tichóob  turnen  le  kebanóob  (e).  Iix 
hebic  layóob  ah  boybenzahóob  ichil  Dios  iix  le  uincoob, 
utial  ú  mentictióob  ú  kaholtic  le  cilichóob  uolahulóob, 
tu  batzil  cú  tichcóob  ti  Dios  le  okoltbaóob  ti  le  ah  oko- 
ialoob, iix  le  cú  tichcóob  ti  ú  kaba  ti   le    Iglesia. 

Bay  lay,  layóon  boybenzahánóon  ti  le  okolal  tioklal 
le  yuchucil  ti  ú   minristerioil.    Jesucristo*    cú  yáalic    San 

(a)    1,  Cort.   c.  12.   (h)  Rom.  12.  5,  (c)  Colos.  3.  11.  (d)   Hebr. 
3.    17.   (e)   Hebr.  5.    1. 
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Pablo  (a),  tu  oah  ti  u  Iglesia  Apóstolóob,  iix  Ahbobáa* 
tóob,  Pastoróob  uaix  ah  Cananóob,  iix  ah  Miatzóob,  utial 
cá  huntulóob  iix  ü  láakóob  meyahnacóob  ti  le  ú  yutzcin- 
táal  ti  le  Santóob,  ti  le  ú  meyhulilóob  ti  le  ú  ministe- 
rio, iix  ti  le  ú  mentáal  tile  uincil  mistico  ti  le  Iglesia, 
tac  cá  kuchcóon  tulacalóon  ti  le  tzayanil  ti  humpel  leyli 
okolal,  iix  ti  humpel  leyli  kaholil  tile  ú  Mehen  Dios,  ti 
yantal  ti  hunvpel  uinic  chuchan,  ti  le  chumucil  ti  le  halka- 
bilcuxtal  iix  chupil,  hebix  le  máac  Jesucristo  paybéen 
ú  paticuba  ti  tóon,  ti  xul  utial  má  layacóon  hebic  mc- 
henpalalóob  ti  máaxóob  cu  mentáal  ú  Oczahuoitic  tula- 
le  báax  cu  yoltáalé;  mix  hebic  uincóob  má  heolilóob,  iix 
oeoec  heoáanóob  ti  le  okolal,  cá  cu  ^aticubaóob,  t  hizáal 
ti  tulacalóob  ikóob,  ti  le  tulacalóob  manbal  lúumilóob  tu- 
rnen leu  tabzah,  iix  lobil  ti  le  máaxóob  tu  nucultabzah, 
cu  oalpachticóon   ti  le  lobilé. 

2.°  Tu  oocil  cú  oáic  tóon  le  cilichóob  Sacramentóob, 
cá  layóob  le  beilóob  turnen  túux  le  kamic  le  ú  oábila- 
hóob  Dios.  ¡Bé  iix  bic  tohcinahuóol  utial  humpel  ah  ke- 
ban  yayatnlulháan,  cabin  leti  Sacerdote  cú  yáalic  ti  tu 
kaba  Jesucristo:  t  kubá  alabolal  ín  yamail,  á  kebanóob 
layóob  tech  záat-zahánóob  (b)!  ¡Bic  cimac  olal  utial  hum- 
pel ah  okolal,  cabin  le  Iglesia  cú  yáalic  ti:  kam  leti  Es- 
píritu-santo, hebic  Jesucristo  tu  yáalah  ti  íi  Apóstolóob  (c)! 
¡Bic  chahucil  mactziláan  ti  le  máat  hatzul  ti  le  cilich 
Eucaristía  uaix  ú  uincil  Jesucristo!  ¡Becech  ú  Sacra- 
mentoil  ti  tzayba!  ¡bic  hábil  lay,  cá  tulacalóob  layóon 
humpel  leyli  uincil,  turnen  cá  tulacalóob  c  hantic  ti  hum- 
pel leyli  uah,  iix  c  üukic  ti  humpel  leyli  cáliz  (d)! 
¡Bic  utz  utial  humpel  koháan  tukoláan  tile  ú  álil  ti  ú 
yailóob,  iix  lemcech  yanil  ti  le  zahcilóob  ti  le  cimil  ti  ú 
yilic  ú  naaal  titelá  le  ú  ministróob  ti  le  Iglesia  cá  cu 
okoltbaóob  tioklal  leti,  iix  cú  oalcóob  ti  y  leti  cilich  oleo 
utial  ú  nahakic  ti  Dios  leti  ú  yantahul  ti  ú  kohanil  ua 
layaci  kanáan,  iix  leti  záat-zah  ti  le  kebanóob,  ua  yanaci 
tióob  (e),  hebic  hach  chouacil  bin  c  tzol   ti  le  ú  cáhatzulé! 

3.°  ¿Iix   bic  ti   cicithanbilóob,  iix  zut-zah  oábilalióob 
má  c  nahalticéex  xan  tioklal  le  yanal  meyhulóob  okolalóob 

(a)     Ephes.  4.   ll.-seq,   (b)  Matk   9.  2.  (c)  Joan.  20.  22.  (d)  1, 
Cort   10.   17.  (e)   Jacob.  5.    14.  15. 
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cá  le  Iglesia  tu  kamah  ti  le  Apóstolóob,  uaix  le  leyli 
Iglesia  tu  cambezah  utial  leti  utzil  ti  ú  yalóobl  ¿Le  et- 
kam  chicáanil  ti  le  meyhulóob  náaphánóob  ti  le  okoltba, 
raá  lay  mayuchueil  yáaiabal  hach  tipáan  nohchil  utial 
letióob!  Jesucristo  cíi  cambezic  tóon,  cá  ua  capel  uaix 
oxpel  cu  huntulcintictubaóobi  ti  ú  haba  leti  bin  yanac  chu- 
muc  ti  letióob  (a);  iix  cá  ua  ú  káatóobi  uabáax  ti  ú  Yum 
bin  ü  nahaltóob  (b):  ti  báax  ú  oanucul  raá  unchac  ú  ca- 
pelcuntáa!,  cabin  le  ah  okolalóob  cu  hanmulcínticubaóob 
ti  le  okoltba  cu  menticóob  humpel  baytal  ti  oalpach  ti 
cáan,  iix  mixbáal  lay  hach  utz  ti  Dios  emá  leyti  oal- 
pach (c).  Ti  titelá  lay,  cá  leti  Apóstol  cu  nanaóoltic  he- 
bic  hah  puoul,  iix  zubtzüil  ú  zutic  ú  pach  leí  i  ú  hatiz- 
cuba  ti  le  molcabilóob  nanacilóob  ti  ie  ah  okolalóob  (d): 
titelá  le  ú  heacunlil  ti  bahunóob  meyhulóob  nanacilóob 
ti  yatzilóob  ti  le  ú  Iglesia  Dios:  iix  titelá  ti  xul  le  heocun- 
lil  ti  le  misaóob  ti  le  Panoquiaóob,  cá  layóob  ú  lakóob 
bahunóob  pelóob  Iglesiaóob  cá  cu  chicbezicóob  le  tuliz 
Iglesia,  iix  ti  cá  íi  paymaóob  tanlah  le  ah  okolalóob  (turnen 
tu  cornil  ti  le  cuchilóob  ti  túux  yan  leyti  napcunzah)  he- 
bix  le  yabalóob  alrnahthanilóob,  cá  le  Iglesia  tu  manzah 
utial  leyti  nuculá   (e). 

Leytióob  okoltbaóob  nanacilóob,  ti  le  ah  okolalóob 
má  chenhalili  layóob  utzóob  ti  le  máaxóob  cá  cú  menti- 
cóob, uamá  xan  ti  ü  zucuntziíóob  cá  ooc  ú  cimilóob  ti 
leti  Yumil,  ti  máaxóob  le  Iglesia  cu  oáic  ú  yoheltáal  ti 
leóob,  táan  ú  yokticuba  tioklal  le  h  okolalóob  cimenta- 
cóob.  Tumencá  bay  hebic  le  h  okolaióob  cú  okoltbaóob 
tioklal  le  Iglesia  ixan  le  Iglesia  cu  yokticuba  tioklal  le- 
tióob, cú  náaczic  tioklal  letióob  leti  ú  tichil  ti  xmá  bon- 
lil  Cordero,  iix  cú  oacóob  tu  tan  ti  ú  Ychamtzil  hebic 
leti  oáich  ti  ú  yacunahul  iix  ti  ú  yáalilóob  ich.  ¡Ah! 
Tí  tulacalóob  leytióob  kabetilóob  ti  tohuolal  uethanóob 
yanilóob  le  maxoob  cá  tu  hatzubaóob  zubtzilil  ti  le  et- 
kam  tile  uincil  ti  le  Iglesia,  turnen  mix  cú  mentabal  kah- 
zah  ti  letióob  ti   le  okoltbaóob  naphanóob,  mix  cú  tucla- 

(a)  Math.  28.  20.  (b)  Ibid.  V.  19.  (c)  Tertulian.  Apolog.  c. 
19.  (d)  Hebr.  10.  25.  26.  vid.  Carrier.  hic.  (e)  Conc.  Trid.  seis. 
2.  &.  24,  c.  4.  de  Ref.  Conc.  Turón,  an.  1583.  Burdígal.  an. 
5624,  Ligón,  an.    16.    19. 
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lóob  hebic  nuculóob  ti  leyti   mulcahtal*  mix   cu    patalóob 
u  kayicóob  le    cánticóoh  ti  Sion  ti  le  molayil    ah    oko- 
lalóobé. 

2.  P.  Turnen  le  ú  kaxlilóob  chicanóob  cá  cu  tza- 
yicóon  ti  uincil  ti  le  Iglesia  hach  utz  ti  tóon  iix  tipáa- 
nóob,  báax  yacumbil  c  pamay  c  mentic  ti  le  tabánil  etkam 
t  batzil  ti  ú  espíritu,  leyli  lay,  ti  le  et-tzayanilóob  ti  le 
utzóob  t  pixanilóob  cá  lay  leti  batzul  hach  cichcelemil 
ti  le  etkamii  ti  le  Santóob,  iix  leti  hahal  oáich  ti  le  et- 
kam chicáan  ti  le  Iglesia]  Tumencá  le  Iglesia  lay  letilé 
ü  yixmehenil  Ahau,  maax  cichcelmil  iix  gloria  yaxchu- 
nil  yan  ti  leti  ichilil  (a),  iix  le  ciciaáanílóob  iix  chani- 
lóob  halili  cú  meyahóob  utial  ü  oaccuntic,  iix  ú  cáanal- 
cunzicé.  C  occóon  tioklal  hun  iztic  ti  ichilil  ti  leyti 
cilich  Santuario,  utial  hakoltic  le  ayikalilóob  pixanilóob 
cá  cú  molcabtic,  iix  cá  le  yacunah  cú  mentic  náan  ti 
le  ah   okolalóobé. 

Leti  yaxchunil  ti  le  batzil  etkam  ti  le  utzilóob  pi- 
xanóob  ti  le  Iglesia  lay  le  humpelili  ti  le  leyli  Iglesia: 
humpelil  má  chenhalili  ti  uincil,  uamá  xan  ti  ú  espíritu: 
humpelili ;  tioklal  le  máac  tulacalóob  layóon  km- 
ipelili  leyti  báal  ti  Jesucristo,  hebix  le  ú  than  tile 
Apóstol  (b),  iix  turnen  cú  tazic  leti  utz  ti  huntul  lay 
leti  utz  ti  tulacalóob.  Leyti  cetlil  tzayanil  humpel  ti  le 
áh  okolalóob  lay  leti  oáich  ti  letilé  hakobil  okoltba  cá  tu 
mentah  Jesucristo  ti  ú  maxulunté  Yumbil  oeoec  kinil 
mayli  ti  cimil:  má  in  káatic  tech,  cú  yáalic,  chenhalili 
tioklal  letióoh,  leyli  lay,  tioklal  in  ah  cambalóob,  uamá  xan 
tioklal  letileóob  cá  bin  yanac  ú  oczahuolóob  ti  ten,  tioklal 
nuculil  ti  ú  ihan:  utial  cá  tulacalóob  layacóob  humfel 
halili  báal  hebic  tech,  Yumé,  yanech  ti  ten,  iix  ten  ti 
tech,  utial  cá  xan  letióob  layacóob  humpel  halili  báal  ti 
c  tóon,  iix  uoczahuolnac  leti  yokolcab  cá  tech  tá  tuchitahen. 
Ten  in  oahtióob  le  gloria  cá  tá  oah  ten,  utial  cá  laya- 
cóob hebic  c  tóon  layóon,  hurwpel  halili  báal.  Ten  ti  le- 
tióob, iix  tech  ti  ten,  utial  cá  layacóob  ú  chucbezalóob 
ti  le  humipeliliil,  iix  ú  kaholt  leti  yokolcab  cá  tech  té  tu- 
chitahen, iix  tá  yancuntahóob,  hebic  tech  tá  yacuntahen  (c): 

(a)    Ps.44.  14.  15.   (b)  Galat.  3.  V.  28.    (c)  Joan.   17.  V.  2o. 
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ti  nucul  cá  le  cet  humpelilital  ti  le  ah  okolalóob  lay  ietí 
nucul  cá  cu  heláancunticóob,  iix  le  hah  hach  heoáan  tí 
le  íi  talel  Jesucristo  ti  yokolcab.  Humpel  Dios,  hum- 
p<?Z  okolal,  iix  humpel  bautismo  (a),  humpel  uincil,  iix 
humpel*  espíritu,  iix  humpelili  poül  cá  lay  Jesucristo, 
máax  cú  oáic  ti  tulacalóob  le  nuculóob  leti  espíritu,  le 
cuxtal,  iix  leti   chihil,   hebix  le  p¿z  cá  le  cu   tiilticóobé  (b). 

Iix  ¿maacóob  layóob  le  nuculóob  cu  tazcóob  ti  ley  ti 
humpelili,  iix  máacóob  le  oáichóob  pixannilóob  ti  etkam 
ti  le  Santóob1?  Yaxpaybeil  cú  bineltic  ti  leyti  tzay,  cá 
tulacalóob  c  páatic  humpel  leyli  uincil,  iix  yan  c  tóonéex 
humpelóob  leyli  utzóob.  Leti  leyli  ú  kinil  justicia  cú 
zazilcuntic  ti  tulacalóon,  iix  leti  layli  cilich  Espíritu  cú 
cuxcintic  iix  cú  cilichcuntic  ti  tulacalóon  tioklal  cu  uecic  le  ú 
yacunah.  Cexcá  le  oábilahóob  layacóob  helanóob  cú  yáa- 
lic leti  Apóstol  (c),  humpel  leyli  lay  leti  Espíritu  cá  cú 
oáic  tióób,  iix  táan  ú  cahcunzic  tulacal  ti  tulacalóob  hebic 
ti  ú   kunail  cú  tal  ú  mentic  leti  ayikalil  ti  tulacalóob. 

Mix  á  tuclicéex  cá  turnen  nanacil  ti  tulacalóob  leyti 
hach  utz  ayikalil,  layac  tioklal  lelo  com  yáabil  ti  hun- 
huntul  ti  tóon  tupelel.  Turnen  yan  leyti  helanil  ichil  le 
utzóob  pixanilóob,  iix  kinlilóob,  uaix  lúumilóob,  cá  leytióob 
cú  tzayicubaóob  táan  ú  hatzicubaóob,  iix  cú  comcinticu= 
baóob  tioklal  cutazic  ti  ú  pizil  cá  cú  thoxicubaóob.  Turnen 
leti  helánil,  leti  utzóob  ti  pixánóob  má  tu  comcinticubaóob 
cabin  cú  tzayicubaóob,  turnen  layóob  ti  leyti  hatzul  hebic 
le  tt  zazii  kin,  cá  cu  tzayicuba  ti  tulacalóob  xmá  ú  com- 
cinticuba  mixbáal,  xmá  cá  le  cú  topolóob  má  ú  hokzic 
ti  laé,  unchacóob  ú  mentalóob  ti  ú  láak.  '  Bay  cá  tioklal 
ú  laytai  nanacilóob  ti  tulacalóob,  má  turnen  leytió  layóob 
comilóob  ti  hunhuntul,  iix  hebic  cú  cambezic  tóon  leti 
Apóstol,  cabin  t  pachil  ti  unchic  ú  yáalic  cá  Jesucristo, 
t  cimi  tioklal  tulacalóob  (d),  cú  acam  y  cú  yáalic:  t  cim% 
iix  tu  kubahuba  ti  in  uoklal  (e).  Ti  tela  cú  bineltic  ti 
ú  cáhatzul  cuchil  cá  leti  utz  ti  huntul  lay  leti  utz  ti  tu- 
lacalóob. Bay  lay  leti  náich  ti  humpelilital  ti  leti  uincil 
ti  Jesucristo,  turnen  le  máac  tulacalóob  lay  don  nuculilóob  (f) 

(a)     Ps.  44.  14.  15.  (b)  Galat.  3.  V.  28.  (c)  Joan.  17.  V.  26.  seq» 
(U)  Ephes.  4.V.  4.  seq.    (e)  Ibid.V.  16.  (f)   Cor.    12,  V.  4.  seq. 
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ti  humpel  leyli  uincil,  iix  inaix  nuculóob  ti  ü  yanaloob 
nuculilóob.  Tumencá  ti  nucul  cá  ti  leti  uincil  luanil  leti 
utz  ti  humpel  nucul  cú  tzayicubati  leti  uincil  tuliz  iix 
ti  tnlacalóob  ú  nuculilóob,  iix  ua  huntul  cú  nummia  tula- 
calóob  le  nuculóob  cu  ynbicóob  turnen  le  tzayanil  iix^xakanil 
cá  yantióob  tubatzil,  ti  le  leyli  nucucul,  iix  inaix  hach 
tu  cetil  ti  Iglesia  cá  lay  leti  uincil  ti  Jesucristo,  leti 
utz  ti  humpeí  nucul  lay  leti  utz  ti  tulacalóob  le  Iglesia, 
iix   ti  le  ú   láakóob  ah  okolalóob. 

Leyti  hakobil  etmanel  utzóob  cu  mentáal  ti  capel 
nuculóob  helánóob;  turnen  le  ú  hach  utzil  tile  okoltba, 
iix  turnen  le  etkarn  ti  le  nahmatilóob.  Tulacal  cú  oábal 
ti  le  okoltba,  cú  yáaíic  San  Agustín  (a).  Hebac  ¡ti  báax 
okollbail,  cú  kaatic  leti  leyli  Santo?  ¿ti  le  okoltba  na- 
nacil  pakziz,  iix  ooyáan  ti  le  pelelóob!  Má  turnen  hah. 
Tulacal  cú  oabal  ti  le  acamilóob  mactzilánóob,  turnen  le 
máac  lóob  leti  Espíritu- santo  cií  okoltba  ti  c  tóon,  iix  tiok- 
lal  c  tóon;  \lix  lay  mactziláan  á  acamiléex,  uaix  le  in 
tililel  ¡Ay!  tu  nanacil  mix  teex,  mix  ten  c  acamtic,  uaix 
halili  acamticéex.  hach  tu  zizil  c  puczikal:  uamá  tumencá 
mináan  kinil,  mix  iztic  ti  cá  le  Santóob  má  tu  yokticu- 
baóob  ti  Dios,  le  máacóob  cú  yutzcinticóob  leyti  pe/  paloma, 
máax  hinki  okolóob  layóob  máactzilánóob,  iix  utzilóob  ti 
tulacalóob  le  máaxóob  yanóob  ti  leti  uincil  ti  le  Iglesia, 
Turnen  le  yalilóob  ich,  üx  tamuk  okolóob  ti  leyti  paloma, 
cú  yáalic  San  Ambrosio  (b),  turnen  le  okoltbaóob,  iix 
utzulóob  meyhulóob  ti  le  tuliz  cah,  cu  pobolóob  le  ah  ya~ 
yatulóob  h  kebanóob,  iix  tumbulbencunzahánóob  le  ah  ke- 
banóob,  turnen  le  gracia  ti  leti  uinic  ichilih  Bay  lay 
leti  peí  oabilah  cá  Jesucristo  tu  mentah  ti  ü  Iglesia,  cá 
tulacalóob  cú  molcabticubaóob,  iix  cú  oáicóoh  ti  le  tohuolal 
ti  humpel  halili,  bay  hebic  Jesucristo  tu  hunali  tu  nahmatah, 
iix  tu  meyhultah  U  tohuolal  ti  tulacalóob.  Le  Iglesia 
lay  le  hahal  Ester,  cá  cú  okoltba  iix  cú  nahmatic  ti  6 
íchamtzil  le  cuxtal  iix  halkabil  ti  ú  cahal.  ¿Mix  hebic 
unchacóob  corn  ti  ü  laytal  utzóob  ú  okoltbaóob,  táan  ú 
laytal  okoltbaóob  ti  tulacalóob  le  ah  tibilbeilóob,  má  chen- 
haliliti  le  maxóob  cuxánóob  ti  le  lúum,  uamá  xan  ti  le  ma- 


te)    Tract,  32-  in  Joan.  |&  lib.  1.  cont.    Maxim,   c  9.  (b)  Lib 
de  Penít,  e,  15,  &  lib.  h,  Comment.  in  Luc. 
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xóob  doc  ú  ahauinticubaóob  y  Jesucritto  ti  leti  cáan,  le 
máacóob  cu  páaticóob  humpel  leyli  uincil  y  le  Iglesia  ti 
le  lúum,  iix  cu  yacanticóob  tu  cuxanil   turnen  Iae? 

Ti  leyti  utzil  tzayanil  c  paymá  le  hatzul  ti  le  ú  nahma- 
tilóob  ti  tülacalóob  le  ahtibilbeiíóob  iix  santóob.  Má  chenha- 
lili  layóob  nanacilóob  ti  le  Iglesia  leti  oábilah  ti  ohelil,  iix 
zebchilah,  iix  leti  oábilah  ti  yakóob,  iix  ti  ú  rnentáal  mactzi- 
lóob,  le  máacóob  unchacóob  ú  oábal  iix  ú  oáblóob  inaix  tile 
ah  lobóob,  cexcá  má  tioklal  ú  peí  yutzil,  uamá  turnen  le  ka- 
betil,  iix  ú  cambezahul  ti  tülacalóob  le  ah  okolalóob;  uamá 
xau  leti  oábilah  ti  cilichtalil  cá  Dios  cu  tzayic  tioklal  le  gra- 
cia ciliché;  iix  le  leyli  le  utzulóob  meyhulóob,  iix  nahmati- 
lóob  cu  tiilticóob  le  ah  tibilbeilóob,  ti  nucul  cá  c  unchac  áalic, 
cá  leti  utz  ti  huntulóob  lay  leti  utz  ti  tülacalóob,  ooc  tnmen- 
cá  leti  utzul  oilib  cu  chapaytic  ti  ú  láakóob  ti  utz  táan 
ú  chapayticóob  ú  oilibintáal;  iix  ooc  turnen  leti  batzil 
tilil,  cá  cu  oáictóon  le  tzayanil  tile  ü  uincil  Cristo  ti  máax 
layóon  nuculóob,  bahun  ti  le  utzóob  pixanilóob  le  hun- 
tulóob ti  le  ú  láakóob,  hebic  ti  le  nahniatilóob  ti  c  po- 
lil  cá  lay  Cristo.  Tioklal  máac  táan  ú  tzolic  San  Am- 
brosio letilé  cuchil  tile  salmo:  Ten  lay  ah  matanil  ti 
tülacalóob  le  maxóob  cú  zahticóob  tech  (a),  cu  yáalic:  Bay 
hebic  c  áalic,  cá  hun  huntul  nucul  lay  hatzul  ti  tulacal 
leti  uincil,  bay  lay  leti  máax  yan  tzayáan  y  tulaculóoh 
le  máaxóob  cu  zahticóob  Dios.  Iix  turnen  leytió  tu  cam- 
bezahóon  Cristo  leyti  nucul  ti  okoltba:  cá  c  áaleex  leti  c 
uahil,  má  leti  c  tial,  iix  le  leyli  ti  tulacal  le  ú  chuca- 
nil,  táan  ú  oaóol  má  halili  c  tóon,  uamá  ti  le  tohuolal, 
iix  utztalil  ti  tülacalóob.  Iix  cu  yáalic  San  Agustín:  ua 
á  yacunticen  yantech,  le  báax  yan  ten,  uá  in  yacuntic 
cech,  yanten  le  báax  yan  tech  (b),  turnen  leti  yacunahu!, 
cá  má  tu  caxtic  ú  kabetilóob  (c),  cú  mentic  cá  tülaca- 
lóob le   utzóob  layacóob  ettililóob. 

Cexi  ¿bahunóob  cú  cuxtalóob  ti  leti  hobnel  ti  le  Igle- 
sia cá  má  layóob  etmatanilóob  ti  tülacalóob  le  utzóob 
ti  le  etkam  ti  le  santóob?  Ten  in  uohel,  cristianos,  cá  le 
okoltbaóob  ti  le  ah  tibilbeilóob  layóob  kabetilóob  ti  le  ah 
kebanóob  cá  cuxanóob  y  letióob  ti  le  etkam  ti  le  Iglesia: 

(a)    San  Ambr.  in  Ps,  118.  Serm»  8.   (b)  Tract.  32.  in  Joan. 
(c)  1.  Cor.    13. 
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turnen    tioklal  le  ú   yoklóob  ti  leyti  ú   nathnil    puozikal 
ti  ú  na  cú  oáic  Dios  le  cuxtal  ti  ü  yalóob  cimenóob,  hebic 
Jesucristo  tu   oáh  ti  le   ú  yanal  kinil  ti  le  ú  yol  ti  le  ú 
x  viuda  Nain,   ti  nanauolil  ti   yauolal  iix  le  yalilóob  ich 
ti  ú   ná:   iix   hebic    turnen    le   okoltbaóob    ti   Maria    iix 
Marta,  tu  mentah  leti   mactzil  ti   le  ü  caputcuxtal  ti  Lá- 
zaro  t  pachil   ti    campel    kinilóob  cimen:  tioklal    máax  tu 
yáalah  San   Ambrosio  (a),    \A  kebanéex   layóob  hach  no- 
hochóob,   utial  ú  laytal  záat-zahanóob   tioklal  c  tialilóob  c 
ichóobl    Cá  le  Iglesia    á  náéex    okoltbanac,  iix   ú  yokte 
tá  uoklaléex,   iix   bin  ú  oá   le  cuxtal   turnen   le  ú  tililóob» 
Hebac   má  á   paymaéex   á   patic    tamcab  ti   culpach  ti  le 
tzayanil   cá  yantéex   y   leti  uincil  ti  le  Iglesia.    Le    chun- 
lilóob   utzóob   tile    uincil,   halili    ettililóob  ti    le   cuxanóob 
nuculóob.     Leti  ú  kabil   cá   cu   náacal   tioklal    leti   chun 
tile   che,    má   tu  xithicuba   ti    le   ú  kabóob   cimentacóobé. 
Uá  le  tzayanil  y  le  utzóob   lay  kabet  ti  le   ah  kebanóob, 
lay  utial    u  nahaltáal   tióob  ú  ualkahal  ti  Dios,  utial  okolt- 
ba   ti   Dios   cá   ú   caputcuxcintic  tióob  ti  tumbulben  cux- 
tal, iix  u   matóob   leti   espíritu    cá   cú   cuxcintic  ti   tula- 
cal  leti   uincil.     ¿Iix   báax   espírituil   lay   leyti   uamá   leti 
ti  Jesucristo?     Tumencá  leti  máax  mináanti  leti   ú  espí- 
rituil Jesucristo,   má  cú  tiiltic  ti  Jesucristo   (b),  cu  y á alie 
leti  Apóstol.     Hebac   leti   espíritu    ti  Jesucristo  lay  espí- 
ritu  ti  yacunah,  iix    turnen    lelo   leti  ah   tibilbeil  cuxáan 
turnen   le  okolal   (c),  cá  cú  meyah   turnen  leti  yacunahul9 
cá  leti   Espíritu-santo  cu  uecic  ti  c  puczikaléex.     Leti  cris- 
tiano   túun,   cá  má  yanti   yacunahul,  má  tu  matic  le  cux- 
tal tile   ú   uincil  le  Iglesia,    mix  ti   le  utzóob  pixannilóob 
cá  cú   nahmatalóob  ti    laé,   iix  cexcá   bayac  cuxan,  yan- 
ti  hahili    cimen  (d),  tumencá   leti  máax  má  cú  yacunahf 
cú  oáctal  ti  le  cimil  (e),  hebic  cu  yáalic  San   Juan.    ¡Nu- 
cul  otzilil!    Má   graciail   muculyanil  ti   leytióob   nuculóob! 
Cá  ti  máan,  cá   paybéen  ú  pecuolaltic  ti   letióob   humpe! 
zahcil  tohuolal;    lay  hach   tubelii  cá  péecnac  c  yatzililéex, 
ti  oáic   tióob  tulacal   nucul   ti  yantahulóob,  tu  hach    tipáa- 
nil  nohoch  táan    ú   laytal    hah,  cá  le    etkam    leyli    ti  le 
santóob,  cu  belintic  ti   le  nuculilóob  ti  le  Iglesia  humpel 

(a)     Lib.  5    Comment.  in  Luc.    (b)  Román.  8.  V.  9.  (c)  Hebr. 
10.  V.  38.  (d)   Apocal.  3.  V.  1.    (e)   I.  Joan.  3.  V.  14. 
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talam  kochol  ti  ú  tanlahticuba  tu  batzil,  iix  ti  ú  yantie 
ti  tulacalóob  hebix  le  kananil  ti  hun  huntul;  turnen  leti 
máax  táan  ú  yilic  ti  ú  láak  ti  kananil,  má  tu  yantie, 
cu  yezic  tu  zazilil  cá  má  yan  ti  leti  ú  yacunahul  Dios  (a). 
¡Ah!  leti  láak  lay  nucul  tile  leyli  uincil  ti  máax  c  tóon 
xan  layóon  nuculilóob,  iix  inaix  lay  nucul  ti  le  yanalóob 
nuculilóob,  hebic  cu  yáalic  leti  Apóstol,  ¡c  unchac  laytai 
hach  chichléex  ti  puczikal  cá  má  c  yanticéex  ti  ú  kana- 
nilóob y  tulacal  heláantacil  ti  kananilóob]  Má,  cristianos. 
Le  nuthilóob  kaxlilóob  y  cá  yanóon  tzayanóon  cu  ko~ 
cholinticóon  ti  paybeil  cuchil  ti  yantie  ti  c  zucuntzilóob 
y  le  utzóob  pixannilóob,  iix  má  laytai  tióob  nucul  kaz 
oilib.  Tu  menea  leti  máax  bin  cu  kaz  oilib  ti  uamac  ti 
le  maxóob  cú  uoczahuolóob  ti  Jesucristo,  layad  tipáun  utzt 
cá  káaxaci  ti  humpel  tunich  ti  molino  ti  ú  cal,  iix  t  pu- 
luci  ti  kanáab  (b).  \Ay  tile  yokolcab  turnen  le  kazil  oi- 
libóohl  Tumencá  lay  kananil,  cá  yanac  kakaz  oilibóob, 
hebac  ay  ti  letilé  uinic  tioklal  máax  cú  talel  leti  kazoi- 
libl  Ten  in  haheuntic  téex,  cu  yáalic  cáach  San  Pablo  (c)* 
cá  mixbikin  bin  in  hant  ú  ciiluah,  máax  meyhulil  un- 
chac ú  mentic  kaz  oilib  ti  in  láak,  tioklal  má  in  oáic 
ti  nucul  ti  cá  ú  oilibinté.  U  capel,  ua  cú  yuchul  than 
ti  le  kinilóob  utzóob,  ¿bin  unchac  c  pactic  y  nayuolal 
le  ú  kananilóob  ti  c  laakéex!  Le  nuculilóob  tile  uincil 
lüumil  má  tu  yanticubaóob  iix  ú  zilolalticubaóob  le  hun- 
tulóob  ti  le  ú  láakóob!  Ua  tulacal  etcahtal  cu  káatic 
cá  le  kananilóob,  iix  antahulóob  layacóob  t  batzililóob 
¿má  bin  6  ment  leyli  ti  le  nuculóob  ti  Jecsucristo  leti 
etailcunah  cá  yantóon  yicnalél  Má  oilibintic,  in  yamai- 
léex,  le  ú  chicil  puczikal  ti  letileóob  ah  lobilóob  solda- 
dóob  ti  David,  cá  má  h  yolticóob  cáach  ú  hatzal  le  ba- 
lóob  tu  chahóob  t  katun  y  le  ú  etailóob  cá  má  yanhióob 
tióob  cáachi  thahil  utial  6  belinticóob,  iix  ú  katuntic  y 
letióob  (d).  C  oilibint  hach  utz  ti  David,  máax  tu  oá- 
nucultah  tioklal  leti  heláanil  cá  le  ooyanóob  oceóobi  ti 
u  hatzlil  y  le  mukanóob,  iix  cá  leti  yacunahul  ú  pay  leti 
macetlil  ti  ü  mukóob  cá  yan  cáachi  ichil  letióob:  iix  tac 
ti   túun  t  culahi  leytiá  heocunáan  hebic  humpel  almahthan 

(a)  I.  Joan.  c.  3. .  V.  17.  (b)  Math.  18.  V.  6.  (c)  1.  Cor,  8.  V.  1.  13. 
(d)    1.  Reg.  30.  V.    12. 
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ti  Israel  (a).    Turnen  cá  layac  xan  leyti  humpel  almah- 
tnanil  ti  leti  Israel  ti  Dios,   ti  le  Iglesia  cristiana,  cá  lay 
leti  Ahaulil  ti  le  yacunahul. 

Hebac,  ua  le  tzayanil  cá  yantóon  y  c  xucuntziiéex 
turnen  ü  laytal  nuculóob  ti  humpel  leyli  uincil,  cú  ko- 
cholinticóon  ti  yacunticóob  iix  uanticóob,  ¿báax  yacunah 
iix  kahol  má  bin  c  paymá  ti  ú  Mehen  Dios  cá  lay  le 
ú  polil  ti  leyti  uincill  ¡Báax  zut-zah  yacunah  ti  le  oxpel 
cilich  personaoob,  y  máaxóob  c  ocbal  ti  etaiicunah  tiok- 
lal  le  etkam  ti  íe  santóob?  Lá,  cristianos.  Turnen  le 
etkam  ti  le  santóob  ocléex  ti  ú  etaiicunah  y  leti  Yum- 
bil  (b),  tu  menea  layóon  ú  mehenóob;  y  leti  Mehembil, 
tu  menea  leti  máax  cú  oactal  ti  le  doctrina  ti  Jesucristo, 
cú  nahinticuba  ti  ü  laiil  ti  Yumbil,  iix  ti  Mehembil,  hebic 
cu  yáalic  San  Juan  (c);  iix  y  leti  Espíritu- santo,  tumencá 
layóon  ú  kulnailóob  (d).  Iix  bay  cú  yáalic  leti  leyli  San 
Juan  (e):  In  chiebezie  teex  le  báax  c  ilah,  iix  úuyah, 
utial  cá  yanácéex  tzayánéex  y  c  tóon  ti  humpel  leyli  etaii- 
cunah, iix  layac  c  etailcunnahéex  y  leti  Yumbil,  iix  ü  Me- 
hen Jesucristo.  ¡Bic  etailcunnahul,  in  yamailéex!  ¡Bic  glo- 
ria utial  c  tóon!  ;bic  cimacil!  ¡Bic  toheinahuolí  Yantal  tza- 
yanóob  ti  Dios,  ú  matáal  ti  tulacalóob  ú  ayikalilóob,  ti  ú 
cilichtali!,  ti  ú  espíritu,  tile  leyli  Dios.  ¡Bic  utztalil!  ¡Bic 
utzyantalí  Malob  unchac  áalic  y  David:  ¡Bébic  yacumbi- 
lóob  layóob  tabernáculóob,  Yumil,  Dios  ti  yuchucilóobl  le 
cahtalóob  tile  Yumil.  Iix  Utzulyanilóob,  Yumil,  le  maxóob 
cahanóob  ti   á  uotoch   (f  ). 

Unchac  ú  oabal  nucul  hach  mukáan  utial  ú  kocho- 
linticóon  ti  cilichtalil  cuxtal,  iix  ti  ú  cilichcunticóon  ú  chu- 
cáan  iix  chucanil,  ti  xul  ti  oáic  ú  hel  ti  le  gracia  uaix 
oabilah  ti  unchic  ú  menticóon  h  matanij  ti  humpel  etaii- 
cunah hach  cilich?  C  Diosloé  lay  santo;  baytunó  c  tóon 
c  payma  c  laytal  xan.  TJ  beilóob  layóob  hah  iix  justi^ 
cia:  Ilaéex  titeló  tioklal  túux  c  paymá  c  ximbal  utial  c 
mentieba  nahmaticéex  ti  leti.  Mixbáal  hokzic  ciraaecun- 
zieba  ti  ú  yantal  etailcuntieba  ti  Dios,  ua  turnen  h  ke« 
banóob  cuxtaléex  hach  hatzanóon  ti  leti.  ¿Báax  tzaya- 
nil yan,  cú  yáalic  leti  Apóstol,  ichil  le  justicia  iix  xma- 

(a)     1.  Reg.  c.  30.  V.  25.   (b)  Román.  8.  V.  16.  (c)  1.  Joan.  2.  V. 
23, 24.  (d)  1.  Cor.  6,   V.    19,  (e)   1.  Joan.  1.  V.  3.  (f )   Ps,  83. 
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justicia?  ¡Bic  tzay.ichil  le  zazil  iix  te  ekkochenilóobf  ¿Báax 
etailcunah  ichil  Jesucristo  iix  Beliall  Ua  c  áalictex,  cú 
oib  San  Juan  (a),  cá  yantóon  etailcunnah  y  Dios,  iix 
c  ximbaléex  ti  le  ekhocYienilóob  tile  tabzah  iix  tile  keban, 
c  tuzéex,  iix  má  c  meyhultic  le  hah.  Hebac  uá  c  ximba- 
léex ti  le  zazil  ti  le  okolal,  iix  le  utzulóob  meyhulóob, 
hebic  Dios  lay  le  zazil  leyli  ti  le  hah  iix  cilichtalil,  yan- 
tóon humpel  etailcunah  t  batzilil  yicnal,  iix  le  ú  kikel 
Jesucristo   ú  Mehen,  cu   ^oicóon   ti  tulacal  keban. 

INSTRUCCIÓN    XXXIV. 

Sobre  las  mismas  palabras   del  artículo  nono:     Creo  en 

la  comunión   de  los  santos. 

Yokol   le  leylióob   thanóob  ti  le  bolom  oczahbenil  okolah 

in    noczicuol   ti   !e  etkarn  ti    le  santóob. 

De  la  intercesión   e  invocación    de   los  santos. 

Ti   le  boybenzah  iix   ú   chachitáal  ti  le  santóob. 


T 


UMEN  le  etkam  ti  le  santóob  machenhalili  yanóon 
tzayanóon  y  le  ah  okolalóob  cá  cuxanóob  ti  le  lúum,  uarná 
xan  y  le  ah  utzulyanilóob  cá  cú  ahaulilóob  ti  leti  cáan,  iix 
y  le  ah  tibilbeilóob,  cá  páattahóob  ti  leti  Purgatorio  leti  utzul 
iztic  ti  ú  halkabil.  Le  etailcunnah  cá  cú  tzayicóon  y  lula- 
calóob  letileóob  cá  layóob  ú  tilil,.  ti  cexmáac  nucul  cá  la- 
yacóob,  iix  ti  cex  máax  cexbic  ylacóob:  iix  lay  heoanil  cá 
tulacóob  le  h  okolalóob  cú  tialticóob  Yumil:  tumencá  Jesu- 
cristo t  cimi,  iix  caputcuxlahi  utial  cá  ahaunac  yokol  cu- 
xanóob iix  cimenóob   (b)  hebic  cú  yáalic   leti  Aposto!. 

Utzul  etailcunah,  cá  cú  tzayicóon  hach  takanil  y  le 
santóob  ti  le  cáan,  y  le  ü  yacunahóob  Dios,  iix  cú  oai- 
cóon  ti  nucul  ti  h  kamic  leti  oáich  ti  ú  yuntzil  boybéenzah. 
C  tóon  chachitic  tióob  iix  okticba  ti  le  lúum,  iix  letióob 
cú  boybencicóon  iix  cú  yokticubaóob  tioklal  c  tóon  ti  le 
cáan:  iix  leyti  cucul  iix  capacax  cucul  ti  yacunah  lay  utial 
c  tóon  humpel  zayab  yáab  ti  cicithambilalóob  iix  oabi- 
lahóob.     Chicbez,  túun,  utial   á    tohcinah  óoléex,  1.°   le 

(a)     1,  Joan.   1.   (b)  Román.   14.   V.   9. 
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hahil  ti  le  boybéenzah  ti   le  santóob,  2.°  kabetil  ti  u  cha- 
chitáal. 

1.  P.  Leti  cá  le  santóob  Angelóob  okoltbanaeóob  tiok- 
lal  c  tóon,  cú  hahcuntáal  tu  zazilil  tioklal  leti  libro  ti  To- 
bías. Tilo  cu  yiiáa!,  cá  San  Rafael  huntul  ti  le  yaxpaybeilóob 
ministróob  ti  le  cáanalil  corte  naix  audiencia,  huntul  ti  le 
úuctul  Angelóob,  cá  cu  tanlahóob  mahelel  actan  ti  leti  ú  tro- 
noil  Dios  cu  yáalic  turnen  tu  leyliil  ti  Tobías:  cabin  á  okoltba 
cáach  y  yalilóob  ich,  iix  á  mucicóob  cáach  le  cimenóob,  iix 
á  patic  cáach  le  hanal  tioklal  á  balicóob  ti  kinil,  iix  á  mu- 
sicóob  ti  akab,  ten  in  tichic  cáach  á  okoltbaoob  ti  Yumil  (a). 
Le  leyli  cu  xocol  ti  leti  Ahbobáat  Zacarías.  Hnrnpel 
Ángel  tile  cáan  cu  okoltba  ti  Yumil  tioklal  Jerusalen  iix 
lunmen  le  ú  cahiíóob  Juda,  táan  yáalic:  Dios  ti  le  ka- 
tunóob,  [tac  bikin  má  yanactech  yatzil  ti  Jerusalen,  iix 
ti  le  ú  cahalóob  Juda,  máax  laóob  á  nacuntic  yanhi  á 
lepolal!  lia  ti  tela  ooc  leti  háab  úuclahun  (b),  ti  pen- 
taculil  ti  á  cahal.  ¿Iix  báax  ú  yanal  báal  cú  oánúuctic 
letilé  ú  naytah  mactziláan  Jacóob,  ti  cá  tu  yilah  ti  le 
Angelóob  cá  cú  náacalóob  cáach  iix  cú  yemelóob  tioklal 
humpel  escala  uaix  xakabche  cá  tacti  le  lúum  cú  kuchul 
cáach  ti  cáan  (c),  uamá  cá  leytióob  espírituóob  utzulya- 
nilóob  cú  meyahticubaóob  tu  cetil  ti  ú  mentic  tóon  c  núutic 
le  ú  yolahul  Dios  ti  le  lúum,  iix  ti  ú  tichicóob  ti  Yumil 
c  okoltbaéex,  iix  utzulóob  meyhulóob  ti  leti  cáan]  ¿Máax 
bin  unchac  ú  oczahuoltic  cá  ti  ximbal  cá  leti  cizin,  máac 
zacxicin  tu  hach  coiil,  cü'oáic  zutpachilóob  ti  ü  zutpachil  ti 
c  tóon  utial  ú  hauzicóon  (d)  iix  ú  zaticóon;  iix  cá  le  espí- 
rituóob ti  kazil  yanóob  uecanóob  tioklal  leti  ik  utial  ú 
kalic  tóon  lechóob,  iix  ú  chucicóon;  le  santóob  Angelóob 
cá  yanóob  chiculánóob  utial  ú  meyhultic  ú  ministerioil  ti 
boybenzah  ti  le  maxóob  cu  paybencunticóob  laytal  h  mata- 
nilóob  ti  le  tohuolal  (e),  ú  canantóob  tu  cornil  ti  ú  boy- 
benzicóon,  iix  okoltba  tioklal  c  tóon  ti  ü  Diosil  yatzilóobél 

Ti  tela  cú  tazic  tu  canil  cá  le  santóob  cú  ahauilóob 
ti  leti  cáan  cú  tanlahóob  turnen  c  tóon,  iix  cú  yanticóon 
y  ú  okoltbaoob.  Báaxten  má  layóob  hebix  ti  le  Angelóob 
ti  Dzos  bahun  ti  le  yacunahul,  hebic  ti  le   má  bonlil  hebix 

(a)     Tobise.   12.  V.    12.    (b)  Zacharias.   1.   V.  12.  (c)  Genes.  2& 
V.    12.    (d)    1.   Petr.   5.   V.   8.  (e)    Ephes.   6.   V.  12. 
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le  ü  than  Jesucristo  ti  leti  Evangelio  (a)/  jMá  unchac  cu 
yáalabal,  cá  cexmáac  cá  ú  yolt  ti  ú  capelcuntic  leytiá, 
má  tu  núuctic  le  yacunahul  ti  le  santóob,  mix  leti  núuc- 
tahul  ti  le  cilich  oibóob  (b)?  tu  láil  le  cilich  oib  cú  cam- 
bezic  tóon  mahelel  leyti  hah,  iix  cú  mentic  tóon  c  ilic  ti 
le  libróob  ti  le  Macabeóob  ti  cilich  Pontífice  Onias  cá  cú 
okoltba  tioklal  leti  Judio  cah  t  pachil  ti  ü  cimil,  iix  cú 
xithic  le  kabaóoh  utial  íi  boybenzic,  le  leylióob  kabóob  cá 
€alic  ú  cuxtal  ú  tzichmaóob  cáachi  leti  incienso,  iix  táan 
ú  uecic  le  kik  ti  leah  bolóob  ti  yntzil  tile  cah  (b).  Leti 
leyli  cilich  oib  cú  yezic  tóon  ti  Ahbobáat  Jeremías 
cá  cú  káatic  t  pachil  ti  ú  cimil  tioklal  leti  leyli  cah  (c). 
Iix  ti  tulacal  le  santóob  tile  cáan  c  payma  c  tuclic  le  báax 
Onias  cú  yáalic  ti  Jeremías  ti  leyti  cuchi!,  ti  ú  yohetáal, 
cá  layóob  le  hahalóob  yacunahóob  ti  ú  zucúunóob,  iix  ti 
tulacalóob,  iix  tulacalóob  leti  cah,  iix  cú  okoltbaóob  yáab 
turnen   ú  cahal,  iix  tioklal  tulacal  le  cilich  cah. 

Bay  tu  yubahóob,  iix  tu  hahcuntahóob  le  Yumtzilóob 
ti  tulacalóob  le  habilóob  ti  le  Iglesia.  iMáax  cú  capel- 
cuntic,  cu  yáalic  Origenes  (d),  cá  le  santóob,  iix  h  c  Yu- 
móob  ti  le  okolal,  cú  yanticóon  ti  behele  y  ú  okoltbaóob, 
bay  hebic  tu  cambezahóob,  iix  tu  mukáancuntahóon  y  leti 
ú  oilib  ti  ú  cuxtall  h  kahez  ikéex  huntul  ti  ú  láak,  cú 
yáalic  cáach  San  Cipriano  (e),  iix  na  huntul  ti  le  cape- 
lóob  cú  cimil  mayli  le  ú  láak  oaclac  c  oibolah  nao  ti  Dios, 
iix  má  c  paticéex  ti  h  káatic  le  yatzil  ti  h  c  Yum  cáanal 
ti  ú  yutzil  ti  Zucuntzilóob,  iix  cictzilóob.  H  c  Yumil  Je- 
sucristo, cú  yáalic  San  Agustín  (f ),  cú  okoltba  inaix  tiok- 
lal c  tóon  ti  leti  cáan,  iix  leyli  le  santóob  Mártir óob,  cá 
yanóob  y  leti  AhualiL  U  cananóob;  iix  okoltbailóob  má 
bin  helcóob,  calicil  cá  c  tóon  h  okoléex  mahelcóobi  utial  maxuL 
Leyli  cú  yáalicóob  le  ú  chucanilóob  cilichóob  Yuntzilóob, 
máax  hahóob  layaci  makanáan  ú  cayalabal  titelá.  Hebac 
le  cilichóob  ah  Miatzóob,  cú  yáalic  leti  leyli  San  Agus- 
tín (g),  tu  yoczahóob  uóol  le  báax  tu  caxtahóob  ti  le  Igle- 
sia: le  báax  letióob  leylióob  tu  canahóob  tu  cambezahóob  ti 
ú  láakóob:  le  báax   tu  kamahóob  ti  le  maxóob  talahánóob 


(a)  Marc.  12.  V.  25.  Ibid.  24.  (b)  2.  Machab.  15.  V,  12. 
<c)  ibid.  V.  12.  13.  14.  (d)  In  Nun.  Homil.  31.  (e)  San  Cypr. 
ep.  ad.  Cornel.   (f)  In  Ps.  85.   (g)  Lib.    2.  Cont.   Julián. 
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cáachi;   tu  patakóob  ti  le  maxóob  tu  bélintahóob:   tioklal 
túun  okolal  cu  paybéencuntic  ú    laytal  tu  belil  ti  le  c  tiiléex, 
turnen  lay  oá  hábil,  iix  nucul  ti    le  báax  cu  tiiltic  le  Iglesia. 
Iix  tu  hábil,  ua  le  santóob  yanhi  tióob  yáab  yacuna- 
huí   ti  le  lúura    utial  ú  yokticuba   turnen  c  tóon,    jbin  ya- 
nacóob  tióob  com  ti  leti  cáan,  cá  lay  leti  Ahualil   tile  ya- 
cunah,  iix  ti  túux  le  yacunahul  yan  tu  chupill    ;Ah!  cabin  in 
xocic  ti  le  oib,  cá  Abrahan  cú  yocticuba  tioklal  le  otzililóob 
cahóob  ti  Sodoma,  iix  Gomorra,   utial  ú  tocicóob  ti  le  ú  háil 
ti  káak,  iix  azufre,   cabin   ú    cáah  cáach  ú  hauezóob   (a); 
cá  Moisés  cú  yokticuba   tioklal  humpel  ah   chacachthanil 
cah,  iix  chich  puczikal   utial  ú   nahaltic  ti  leti  záat-zahul 
ti  ú  kebanóob  (b);   cá  leti   Pontífice  Aaron  cú  chaic  leti 
incensario,  iix    ichil  cimenóob,  iix   cuxanóob  cu  zehchiticí 
tichóob  iix.  okoltbaóob,  utial   ú  thilic  le  ú  lepolal  Dios  (c), 
iix  ú   záat-zal  íi   cahal  ti  le  cimil;  cá  ú  yanalóob   santóob 
ti  le  uchben  Testamento  (d)  cú  yokticubaóob  tu   cuxanil- 
uol  turnea  tulacal   Israel  ti   ú  kananilóob;  cá   humpel  San 
Esteban  ti  leti  tumbulben   Testamento  cú  yokticuba  tu  cu- 
xaniluol  turnen  le  verdugóob  leylióob  cá  cú   oáicóobti  cáach 
le  cimil  (e),  ti  oib  ti  ú  Ahlohil  iix  Dios:   ten  má  uncháac  tu 
cornil  ti  in  acamil:  ¡máac  bin  layac  le  yacunahul  ti  le  san- 
tóob ti  leti  cáan,  turnen  cá   hi  hach  chayatzil  iix   munil 
táan  yilic  inaix  ti  le  lúum!   Tumencá  le  thanóob  paybénoob 
ú  uincil,  cú   yáalic   leti  Apóstol  (f),  le  zebchilahóob   má 
bin  ú  oactalóob   ti  pachil  ti  unchic  ú  oocbezáal  tu  tutulil; 
le  okolal  iix  le  alabolal'má  bin  yanacóob  ú  cuchil  ti  leti 
cáan,  turnen  cabin  ú  yiluba  tilo  le   báax  cú  oczahuoltáal 
cáach,  iix  bin   nahintáac  le  báax  cú  páatáal  cáach,  hebac 
le  yacunahul  mixbikin  bin  hctuac.    Halili  yan  leyti  hela- 
nil  ichil  le  yacunahul  tile  cáan,  iix  le  cutiiltic   le  lúum.  cá 
le  ú  tilil  le  cáan  bin  layac  hach  má  bonlil,  hach  thabáan 
uol-al>  iix  chucánil.     Iix  ti  ú  pactáal   ti   leytiá   ¿máax  un- 
chac  ú  capelcuntic  ti  le  utzil  ti  le  yacunahul  ti  le  santóob 
iix  ti  le  okoltbaóob,  cá  ú  yacunahul   cü  kocholticóob  ti  u 
mentic  tioklal  c  tóonl    Turnen  le  ú  okoltbaóob  Job  tu  aah 
Dios  ti  ú  yacunahóob  leti  záat-zah  ti  ú  tuculóob  má  utzóob 

(a)  Genes.  18.  V.  23.  seq.  (b)  Exod.  32.  V.  30.  (c)  Nurrr 
16.  V.  47.  48.  (d)  Ps.  27.  V.  9.  79.  V.  1.  seq.  (e)  Actor.  7.  V, 
59.   (f)  1.  Cor,  I3e  V,  8. 
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iíx  majusticiailóob  (a).^  Turnen  ú  okoltbaóob  Moység 
cu  huazic  cáach  Dios  ti  ü  tzecultic  ti  ú  cahal  (b)  iix  cabin 
leyti  santo  cú  likzic  cáach  ú  kabóob,  iix  cú  okoltba  cáach 
ti  leti  káax,  cú  oáic  cáach  leu  Yumil  le  ú  hokol  yolah 
ti  ú  kahualóob  Josué,  iix  ti  Israel  yokol  Amalee  (c).  Ti 
le  okoltbaóob  ti  San  Esteban  cu  tuclicuba  paxanii  le 
Iglesia  ti  le  ú  ualkezicuba  San  Pablo  (d),  iix  ti  le  ú  ya- 
balilóob  oáichóob  ti  ú  ministerioil.  Iix  tioklal  leyti  yax- 
chunil  leti  leyli  Apóstol  cú  kubenticuba  cáach  nanacil  ti 
le  okoltbaóob  tile  ah  okolalóob  (e);  iix  leti  Apóstol  San- 
tiago cu  kubentic  tóon  cá  okoltbanacóon  t  batzilil  hun- 
tulóob  tioklal  ú  láakóob,  utial  cá  tulacalóob  c  nahalt  le 
záat-zahul  keban,  Tumencá  le  okoltba  mahelel  tile  ah  ti* 
bilbeil  lay  hach  yanyuchucil  utial  y  Dios  (f ).  ¡Iix  bicí 
¿Uá  le  ú  okticticuba  tile  santóob  hi  hach  utz  ti  le  lüum, 
bin  layac  com  ti  leti  cáan?  Uá  ú  okoltbaóob  layóob  cáach 
hach  yan  yuchucilóob,  cabin  yanóob  cáach  tzayanóob  ti  le 
zipilóob  ti  le  ú  ooyanil  lüumilé,  ¿má  bin  layacóob  ti  leti 
cáan  túux  má  unchac  ú  yantal  mixhumpel  zipill  ¿Uá  yan- 
hitióob  bahun  bilal  utial  y  Dios  ti  le  numulbeil  ti  leyti 
cuxtal,  má  hele  ú  yantali  tipáan  nohoch  ti  le  cahal  túux 
cú  nahmaticóob  tulacal  kubuolal  iix  boybenzah  tile  ü 
Ahau  ti  le  gloria?  Chachitcéex,  túun,  ú  boybenzah,  cris- 
tianos, utial  kamic  tac   behele  le  oáichóob  ti  ú  okoltbail. 

2.  P.  Le  Iglesia  ti  téel  ú  cilich  concilioil  Trento 
cú  molcabtic  ti  capel  balóob  le  báax  le  okolal  cu  kochol- 
tic  ti  oczahuoltáal  bay  ti  le  ú  éhachitáal  ti  le  santóob. 
Lay  utz  iix  kabetil,  cú  yáalic,  leti  ú  chachitáal  ti  le  san- 
tóob. Iix  hach  tu  belil  ti  le  üuyahulóob  cá  le  yatzil  cú 
pecuolaltic,  Lay  kabetil  utial  ú  nahaltáal  le  oáichóob  ti  ú 
antahul. 

L  XJ-chachitáal  ti  le  santóob,  lay  ú  yoktabalóob  ú  boy- 
benzah, u  isatáal  tióob  cá  ú  yoktubaóob  y  Dios  utial  cá  oa- 
bactóon  turnen  le  ú  nahrnatilóob  Jesucristo  le  báax  c  tóon 
má  nahmatic  kamic.  ¿Báax  yau  ti  leytiá  cá  má  layac  tu- 
belil  ti  le  báax  cú  pecuolaltic  tóon  yatzil  hach  heaanil  iix 
zazilcunáan?   Le  okolal  cú  mentic  tóon  h  kaholtic  c  nah- 


(a)  Job.  42.  V.  8.  (b)  Exod.  33.  V.  17.  (c)  Ibid.  17.  V.  11. 
seq.  (d)  Actor.  7.  V.  59.  c.  22.  V.  20.  seq.  (e)  Colos.  4.  V.  3, 
&c    (f)  Jacob.  5,  V.   16.   17.  43 
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matil,  iix  cu  yezic  tóon  le  yacunahul  ti  le  santoob,  iix  leti 
kabetil   cá  yantióob  y  Dios;  iix  le  oibolah  ti  laytal  ú  yu~ 
balóob  cu    peczic  cóon  ti  chachitic  ú  yoktubáóob. 

Bala  bin  u  yáal  uamac  cá  má  unchac  ú  macuntáal  ti  le 
ú  yutzil  Dios,  mix  ti  le  ú  yutzil  ti  le  ú  nahmatilóob  Jesu- 
cristo; cá  Dios  lay  yáab  yatzii  utial  ú  yanticóon  tioklal  ti 
ú  leyliil,  iix  cabin  cu  kanáantal  tóon  ah  boybenzahóob 
utial  yicnal,  c  yantóon  ti  Jesucristo,  cá  lay  hah  okoltba, 
iix  ah  boybezah   y   leti    Yuinbilé  (a). 

Lay  leyli  hahil,  cá  le  ú  yokticticuba  ti  le  santoob  má 
unchac  ú  laytal  kaz  ti  Jesucristo.  H  kahoiticéex,  cá  Jesu- 
cristo lay  leu  hunali  Ahboybenzah  cá  pathi  ú  yutzcin- 
ticóon  y  Dios,  iix  ú  lohicóon  ti  h  kebanóob:  iix  cá  le  san- 
toob halili  unchacóob  ú  kabaticóob  ah  boybenzahóob  ti 
bahun  cu  yokticubaóob  y  Dios,  iix  cu  yokticubaóob  turnen 
tóon,  cu  heacuntáal  tulacal  ti  ú  yutzil  ti  ú  okoltbaóob  ti 
le  ú  nahmatilóob  ti  Jesucristo,  ti  máax  c  nanaóol  cu  yu- 
balóob  tile  Yumbil  (b).  Tioklal  bahun  lay  hahil,  cá  Je- 
sucristo oocáan  c  tóon,  iix  cá  tioklal  leti  c  unchac  cu 
yúbáai  tile  Yumbilé  (c):  hebac  xan  oocáan  cáach  ti  Cen- 
turión, iix  cexie  t  ciciáalabhi  ú  okolal  tumencá  táan  ú 
tuclicuba  matunahrnatic  ti  ü  thanic  ti  Jesucristo,  tu  me- 
yahtuba  ti  ú  ah  yacunahóob  utial  ú  yoktubáóob  yicnal  (d). 
Jesucristo  oocáan  tóon,  iix  cexie  leti  leyli  cu  almahthan- 
tic  tóon  cá  c  ment  yacunahóob  cá  u  kamóon  cáach  ti  le 
tabernáculóob  maxulunteóob  (e).  Cabin  okoltbanacóon  ti 
le  santoob,  má  okticba  tióob  ú  cá  oatóon,  uamá  cá  ú  káa- 
tóob  tioklal  tóon,  tumencá  tulacalóob  c  payma  c  kamic 
ti  le  chupilil  tile  Ahlohil  (f ),  iix  bay  cu  cambezic  tóon 
le  Iglesia  turnen  le  leylióob  thanóob  ti  cá  cu  meyhulticuba 
ti  ú  okoltbaóob:  turnen  cabin  cu  belinticuba  ti  Dios,  iix  ti 
Jesucristo,  cu  yáalic:  Yanactech  yatzii  ti  c  tóon,  iix  cabin 
cu  belinticuba  ti  le  santoob,  cu  yáalic:  okoltbanacech  tioklal 
c  tóon. 

Tioklal  leti  helánil  ti  thanóob,  ti  cá  leyli  yanhi  ti  ú 
raeyhul  ti  le  Iglesia,  cú  mentáal  ú  pactáal,  cá  táan  ú  mey- 
hulticuba le   Iglesia,   ti  le   okoltbail  ti   le  santoob,  tu  yoc- 

(a)  1.  Joan.  2,  V.  1.  Hebr.  13.  V.  18.  2.  Cor.  18-  V,  7. 
Ephes.  6.  V.  18.  19.  2.  f  bes.  3.  V.  12.  (b)  Job.  42.  V.  8.  (c)  Joan. 
16.  V.  23.  seq.  (d^  Román,  5.  "V.  2.  (e)  Luc.  7.  V.  3.  seq.  (f)  Lnc, 
16.    V.   9.  Joan.    1.   V.  16. 


[339] 

zah  uol  túbelil  cá  ti  le  santóob  cu  tzicic  ti  Dios  cá 
tu  mentahóob  nahmatilóob  ti  leti.  Ti  titela  bahunóob  al- 
taróob  mentahánóob  tacti  le  ú  yaxchunilóob  habilóob  yo- 
koí  le  ú  mucnalóob  ti  le  Mártiróobé.  Altaróob,  cu  yáaiic 
San  Agustín,  cá  le  Iglesia  má  tu  tichic  ti  le  Mártiróob,  ua- 
má ti  Dios  ti  le  Mártiróob  (a),  iix  yalan  le  ú  chachitáal 
ti  le  Mártiróob.  Ti  titelá  leti  hach  unchbenil  meyhul  ti 
ú  chachitáal  ti  le  santóob  ti  leti  ú  kultabil  tich  ti  le  Misa. 
Tich,  cu  yáaiic  leti  leyli  Padre  (b),  cá  le  Iglesia  má  tu 
tichic  ti  le  santóob,  uamá  ti  Dios,  iix  bay  má  tu  yáaiic: 
San  PeoJro  iix  San  Pablo  c  tichic  téex  ley  ti  tichic,  uamá 
cá  cu  tichil  ti  Dios,  iix  cu  tazic  ti  le  kahzah  ti  le  santóob, 
iix  cu  chachitic  iix  cu  kahzic  tióob  ú  boybenzah.  Ti  ti- 
telá ti  xul  bahunóob  cilich  meyhulilóob  heocunanóob  turnen 
le  Iglesia  utial  ú  tzicil  ti  le  santóob,  iix  ú  pecuolaltáal  ti 
le  ah  okolalóob  ti  le   tzic  cu  paybentáal  ú  oabal  tióobé. 

Ti  cú  tazic  le  ah  Miatzóob  hach  yatzilóob  iix  zazil- 
cunanóob  ti  le  Iglesia  tu  meyhultahóob  leyti  leyli  cilich  na- 
nacil  ti  ú  chachitáal  ti  le  santóob.  Cu  yilabal  ti  San  Ba- 
silio cá  cú  yokticuba  iix  eú  yoltic  cá  uchuc  okoltba  ti  le 
cakal  Mártiróob  ti  maxóob  cú  cicithan  tioklalóob:  ti  San 
Gregorio  Nacianceno,  cá  cú  chachitic  ti  San  Basilio,  San 
Cipriano,  iix  San  Atanasio,  iix  cimenóob.  Lay  kabetil 
okoltba  ti  le  Angelóob,  cú  yáaiic  San  Ambrosio  (c),  turnen  cá 
tu  oahóob  tóon  utial  canilóob  iix  ah  boybéenzahóob  c  tóon. 
Hebac  lay  utz  okoltba  ti  le  Angelóob,  y  hach  tipáan 
nohoch  nucul  c  payma  okoltba  ti  le  hach  cilich  zuhuy  Ma- 
ría ú  Ná  Dios,  iix  le  Nohyumóob,  ti  le  Apóstolóob,  iix 
chucanilóob  santóob  cá  layóob  c  nuculiloob  ti  humpeí  nu- 
cul hach  peí  emá  le  Angelóob,  iix  hióob  hebic  c  tóon  ah 
numulbeilóob  ti  le  lúum,  iix  cú  oibolóob  ti  hele  y  yáab 
thabanil  óol  cá  chucpahac  leti  xocolil  ti  ú  Zucúuntzilóob. 
C  tzicéex  ti  le  Mártiróofr,  cú  yáaiic  leti  leyli  San  Am- 
brosio, ú  uincilóob  cá  cú  oactalóob  inaix  ichil  c  tóon,  layóob 
le  ú  prendail  ti  ú  boybenzah-  Ti  le  leyli  nucul  cú  thanóob 
San  Crisóstomo  San  Agustín  (d),  iix  le  ú  yanalóob  Noh- 
yumóob. 


(a)  Lib.  22.  de  Civ.  Dei.  c.  10.  (b)  Lib.  de  Viduit.  (c)  S. 
Crist.  Hom.  66.  ad  Pop.  Antioch.  c.  8.  (d)  S.  Aug.  lib.  de  cur. 
pro.   mortu.    c,   4, 
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2.°  Má  h  capelcuntic  cá  lay  utz  cnachitic  ti  le  san- 
tóob iix  calicil  cá  in  mentic  téex  ú  yiláal  cá  lay  xan  hach 
kabetil  utial  c  tóon,  iix  utiai  tulacalóob  le  ah  okolalóob. 
Lot  tu  oktuba  ti  Ángel  cá  ú  toe  ti  Segor,  iix  tioklal  le 
ú  okoltba  Lot  tu  tocahuba  leyti  cah  ti  le  yakilóob  káak 
ti  Sodoma  (a).  Leti  Apóstol  San  Pablo  má  tioezicuol  cáach 
mabilali  leti  ú  kubenticuba  ti  le  okoltbaóob  ti  le  ah  oko- 
lalóob cá  cuxanóob  cáach  ti  le  líium;  ¿Iix  bin  layac  cora 
kananil  ú  kubenticuba  ti  le  okoltbaóob  ti  le  santóob,  cá  cu 
ahaulilóob  ti  téel  cáanl  Xocéex  le  ú  meyhulóob  le  Pa- 
dreóob  iix  tu  pelelóob  le  tuculóob  cá  tu  zebehitahóob  ti  le 
tilizcunlilóob  ti  le  santóob,  iix  bin  á  uilaéex  ú  yanalóob 
bahunóob  nuculóob  ti  ú  okolal  yokol  le  kabetil  ti  le  ú  cha- 
chitáal  ti  le  santóob.  Ten  má  bin  in  tzoltéex  uamá  hum- 
pel  chichan  hatzul  ti  le  báax  tu  yáalah  San  Basilio  ti  le 
ú  fiesta  le  cakal  Mártiróob.  \Ráax  má  bin  á  menticéex 
téex,  cú  yáalic  leyti  santo,  utial  ü  yantal  nao  ti  Dios  hum- 
pel  yacumbil,  cá  ú  yoktuba  tá  uoklaléex?  He  túun  ilaéex 
titelá  ti  cakal  cá  cú  tzayicubaóob  ú  yanlicéex  y  ú  okolt- 
baóob. Ti  tuux  bin  ú  molcabtubaóob  capel  uaix  oxpel  ti 
ú  kaba  Yumil  tilo  yan  leti  leyli  Yumil  tu  chumucil  ti  leóob 
(b).  Turnen  ti  túux  cú  yantal  cakal  ¿má  bin  yanac  leti 
leyli  Yumil  utial  ú  yanticóon,  turnen  le  okoltbaóob  ti  le- 
tióoM  ua  máax  cu  okomminticuba,  ú  beíintuba  ú  yoktic  ti  le 
cakal  Mártiróob,  uá  máax  cu  cimacuolal,  talac  xan  ti  letióob: 
leti  huntul  utial  ú  nahaltic  le  halkabil  ti  ú  kohanilóob,  iix 
ú  láak  utial  ú  haheunticuba  le  ü  oactal  iix  ú  hejcunlil  hatz- 
uolal  ti  ü  balubaóob  (c). 

Layaci  kabet  ü  yalcabtáal  titelá  le  ú  tzolol  balóob  ti 
le  Iglesia  utial  ü  mentáal  á  pacticéex  picilóob  ti  nahma- 
tilóob  ti  le  ú  chachitáal  le  santóob  ti  humpel  maxocolil  ti 
maetzilóob  cá  Dios  tu  meyhultah  ti  hunhuntulóob  habüóob 
yokol  ú  mucnalóob  utial  ú  cilichóob  reliquiaóob,  iix  le  h 
maokolalil  leyli  má  unchac  ú  nucic  iix  fi  oáic  capelcunlil. 
¿Máax  bin  ú  yóolt,  turnen  oilib,  ti  ú  oáic  ti  capelcunlil 
le  maetzilóob  cá  San  Agustín  cú  tzolic  (d),  iix  cá  ti 
leti  leyli  santo  testigo  hi,  le   máacóob  hióob   mentabilacóob 

(a)  Genes.  19.  V.  21.  (b)  Math.  18.  V.  20.  (c)  S.  Basili.  hom. 
20,  de  quadrag.  Mártir,  (d)  Lib,  9,  Confes.  c,  7.  &  lib,  22.  de 
Civít   Del  c.  8, 
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tioklal   leti  ú    takal   ti   le    reliqaiaóob  ti  San    Gervasio   iix 
Prolasio:    uaix   le  cá    hióob  meyhulanóob  turnen  le  utichic 
ú  caxtáal  San    Esteban  tu   tan  yich  ti  tulacal  le    África,  ti 
le    unchic  ú   manzáal  u  cilichóob  reliquiaóobé? 

Oczahuoltéex,  ah  okolaléex,  le  báax  le  Iglesia  cu 
cambezic  tóon  bayti  le  le  ú  yokticuba  iix  ú  chachitáal  ti 
le  santóob.  Oczahuolte  cá  layóob  h  Boybéenzáhóob  iix  ah 
okoltbaóob,  iix  c  tzicóob  y  letilé  vacunan  iix  munil  cá  cu 
káatic  ti  c  tóon  le  etkam  ti  le  santóob;  iix  c  leyli  h  kana- 
nil  paybéen  ú  bizcóon  ti  letié.  Báaxten  ¡ay!  ¿báax  Iayaci 
ti  c  tóon  xuiá  leti  u  antahul  le  santóob!  ¡Bic  otzil  laya» 
cióon  uarná  utzayietóoui  ú  ayikaülóob!  ¡Bic  má  uokilóob 
c  bayacóoni  ti  le  ú  pacatóob  Dios,  iix  oeoec  manahmatilóob 
ti  ützuotaltic,  uarná  ú  nienticóoni  ah  matanilóob  ti  ú  nahrna= 
tilóob!  ¡Bic  layacóoni  má  yuchucií  ti  c  oáic  ich  c  okoltbaóob, 
ua  le  santóob  má  ú  yokticubaóobi  tioklal  c  tóon!  Ua  Moy- 
ses  má  yanaci  ú  likzic  ú  kabóob  ti  téel  káax,  [Israel  ya» 
naci  6  nicic  u  kahualóob  ti  téel  taxil!  Okoitbanacóon  y  oko- 
lal  ú  yokticubaóob,  c  kayéex  ú  cicithambilalóob,  c  tilizcun- 
téex  u  ciotzililóob,  iix  c  tilizcunt  y  cilichtalil  cá  cu  nah- 
matic  ti  le  fiesta  cá  cu  tilizcunticóob  letióob  maxulunte  ti 
téel  cáan.  C  tichéex  tióob  c  okoftbaéex,  iix  c  méntba  h  nah- 
matilóon  ti  ú  yokticuba  tioklal  nucul  ti  humpel  cristiano  iix 
yayatulul  cnxtal.  C  nahmat  tóonéex,  ua  h  káatéex  ú  yan- 
tal  tóon  hatzul  ti  u  nahmatilóob.  ¡Ah!  tulacal  ú  yikel  cab 
makol  má  tu  nahmatic  yanacti  hatzul  ti  le  cab  cá  cu  mey- 
hulticóob  ú  etailóob.  Otzil  ti  letilé  máax  táan  ú  kubicuba 
ti  leti  ú  meyah  ti  le  ú  láakóob  cu  cimaccunticuba  unchac 
ü  nahmaticuba  ti  léti,  xmá  ú  mentic  mixbáal  tié.  Le  ú  nah- 
matilóob iix  le  ú  yokticubaje  santóob  má  unchacóob  ü 
Dáic  tóon  le  yayauolal  keban  ti  le  confesar,  tumencá  mix- 
báal lay  yuchucií  ti  ú  macuntic  ti  ah  keban  ti  laé:  mayli 
utz  cu  paybéencuntic  meyaticba  utial  c  mentic  hach  malóob 
iix  tu  nahil.  Le  antahulóob  cá  h  kamicéex  tioklal  ú  okolt- 
ba  má  ü  paybéencuntic  ü  macuntic  meyah  ti  c  leyli  cilich- 
cunlil,  uarná  cá  ü  cuxcintóon  ti  leyti  kabetil  meyah,  iix  cu 
yantóon  ti  nahaltic  leti  bolil  cá  letióob  cíi  nahmaticóob  tioklal 
tulacal  le   maxulté  ti  le   gloria. 
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INSTRUCCIÓN   XXXV. 

Sobre    las    mismas  palabras  del  artículo  nono:   Creo  en 

la  comunión   de   los  santos. 

Yokol  le  leylióob  thanóob  ti  le  bolón  oczahbenil    ti  okolah 

in  uoczicuol   ti  le   etkam  ti  le  santóob. 


T 


De  la     Oración  por   los  difuntos. 
Ti  le   okoltba  tioklal  le  cimenóob. 


IOKLAL  le  ú  etkam  ti  le  santóob   má  chenhaü  ya- 
nóon  tzayanóob  ti  le  ah  okolalóob  cá  cuxanóob  ti  Jeti  yo- 
kolcab,  iix   ti   le   santóob  cá    yanóob   ti   leti   cáan,    uamá 
xan  tiletileóob  cá  má  táan  ú  yilicubaóob  ti  ú  cimil  yab 
mabonlilóob  utial   ú   yilicóob   Dios,   layóob  chiculanóob  ti 
Purgatorio   ti  ú  rnukyahtic   le    tzeculóob   cá  cu   kocholintic 
tióob  le   cilichtalil,    le  justicia,   iix    le   ú   yatzil     Dios:    le 
cilichtalil.   tumencá     mixbáal     bonlii    unchac    ú     mukyah- 
táal   ti   leti   cáan:    ú  justicia,     tumencá     má   ú   káat     cá 
leti  keban  culac  xmá  tzecul;   iix  ú    yatzil,   tumencá  y  le 
leylióob    nummiaóob  cá   cú   oáic  ú   cuchóob,  cu  piocóob, 
iix  cú  mentic  ú   nahmaticóob  tile  cáané.     Ti   yuchucil  ti 
leyli  hakobii  tzayáanil  tulacalóob  le  cristianóob  cu  tzayan- 
ticubaóob  tu  batzil  hebic  nuculóob  ti  humpel  leyli  uincil: 
le   santóob  tile  cáan   cu  boybenzicóob  le  ah   okolalóob,  cá 
cuxanóob    ti   le   lüum;  le  ah  okolalóob   cá   cuxanóob  ti  le 
luum  cú  tzicicóob  iix  cú  chachiticóob  le  santóob  cá  cú  aha- 
uilóob   ti  téel  cáan;   iix   huntulóob   iix  ú  láakóob  cú  yanti- 
cóob  y   ú  okoltbaóob  ti   le   ah   tibilbeilóob  cá  yanóob    ti 
téel    Purgatorio.     Le   tibilbeilóob  tile    Purgatorio;  t  pachil 
cá  poanóob  hi,  cú  chiczicóob  leti  cimacolal  ti  le  santóob  tile 
cáan   cú  oocol  ú  etailcunticubaóob  ti  ú  gloria,  iix  cú  heo- 
cunticubaóob  ah  okoltbaóob  iix  h  boybenzahóob  ti  le  ah  oko- 
lalóob cá  cuxanóob  ti  le  lúum.     Bay   lay   le  okolal   ti  le 
Iglesia  yokol  le  etkam  ti  le  santóob,   iix   tupelel  yokol   le 
okoltba  turnen  le  cimenóob  cá  lay  le  cú  nuculintic  ti  leyti 
cambezah;  ti  le  máac  bin  á   uilaéex  1.°  cá  le  okoltba  lay 
kabetil  ti   le  cimenóob.   2.°   iix   cá   cú  tazic   tulacal   cris- 
tiano  ú   payjna   ú   okokba  tioklal   letióob. 
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1.°  P.     Leti  xul   ti   le  uincóob  pachil    ti  ú  cimi!   lay 

hach  heláan,   hebic  layhi  ú  cuxtal,  uaix  tioklai  tipáan  utz 

ú  yáalabal,  Iay  hach  heláan  hebic  leti  nucul  ti  cá  cu  yilicu- 

baóob  ti  téel  iztic  leyli  ti   le   cimil,   leti  máac   cu  xotic  ti 

ú  maxulunteil.     Yan  humpelóob,  cá  táan  ú  cimilóob  naá 

chenhalili   ti  ú  gracia   Dios,   uamá  xan  tu  cetlil  poanóob  ti 

tulacal  bonlil  ti  keban,  iix  cú  oocol  ú  botic  tu  chupil  ti  ley- 

ti  cuxtal  turnen  le  cá  unchacóob  ú  mentice;  cú  yocolóob  ti 

leti  iztic  leyli  ti  ú    cimil  ti   leti  cáan,  iix  ti  leti  cimacil  ti  ú 

Yumil.     Ti  leyti  xocol  layóob  tulacalóob  le  Mártiróob  cá 

tu  \>oahóob   ú  bucóob  ti  le   ú  kikel  ti  le  cordero   (a)   iix  ti 

ú   tiii   kikel.    Iix  xan   Lázaro    cá   cu    oocol   ú  poicuba  y 

ú  nummiaóob,  bizab  Id  ti  leti  iztic  ti   ú   cimil    ti  ú  hobnel 

ti  Abrahan   (b).    Yan#ú    láakóob  cá  cu  cimilóob  ti  keban 

talam  iix   tu  magraciail  ti  Dios,  iix  tu  zebal  cu   kamicóob 

sentencia    ti  metnal   utial  leyli  ti  le   ú  yakilóob  káak  ma- 

xulunteilóob,    hebic   hi  leti  ah   ayikal    coczioilé,   leti  máac 

ti   téel   iztic   ti  ú  cimil   múuc   hi  ti   leti  metnal  (c).    Yan 

ü   láakóob    ti    xul   cá    cú     cimilóob,    ti     ú    gracia  Dios, 

hebac    má  táan    ú   yantalóob    inaix    yáab    poanóob    utial 

yocbalóob  ti  leti  cáan,  ti  túux  mixbáal  cú  yocol  bonáan  (d), 

Jayóob     ah     paxóob   ti   le   cilich    justicia   cá   cú    oocol  ti 

ú   poicóob  y  le   nummiailóob  ti  Purgatorio  (e).    Tioklai  le 

yaxpaybeilóob,  leyti  lay  tioklai  le   santóob,  má  c  okolticba, 

tumencá  mináan  tióob  kabetil  ti  c  okoltbaéex.   Lay  ü  men- 

táal  zalcunah  ti  humgel  mártir,  cú   yáalic    San    Agustín, 

leti  okolibail  tioklai   leti  tumencá  ti  ú  helanil  c  tóon  c  pay- 

ma  h  kubenticba  ti  ú  okoltbaóob  (f).    Mix  xan  bin  okoltba- 

nacóon,  tioklai  le  yanóob  metnal  zotáan  ú  setenciaóob  ma- 

xul,  tumencá  c  okoltbaóob  layaci   mabilal  tióob.  Iix  halili 

o&oltbaéex  tioklai  letileóob   cá  cú  oocol  ú  cimil  ti   ú  gracia 

uaix  ú  oabilah  Dios  má  cú  nahintticóob  inaix  ti  ú  utzul  cuchil. 

Tumencá  má  unchac  ú  macuntáal  cá   ah  okoltbaéex  layóob 

hach  utzilióob,  tu  ^elel  cabin  c  tichic  tioklai  letióob  leti  ú  ticfi 

Ahlohil  uaix  cu  tictiilóob  limosnaóob  ti  le  Iglesia  utial  ú  an- 

tahul   (g). 

(a)  Apocal.  7.  V.  14.  (b)  Luc.  16.  V.  22.  (c)  Ibid.  (d)  A- 
póc.  21.  V.  27.  (e)  Conc.  Trid.  Sess.  6.  can.  30.  (f)  Lib.  21. 
dft  Civ.  Dei.  c.  13.  (g)  Serm.  159.  al  17.  de  Verb.  Apost.  n.  1. 
Enchir.  c.    120, 
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Le  ciíích  oib,  le  oáan  tzolo!,  iix  le  o^olal  ti  le  Igle- 
sia cu  oaicóob  hall  heoáanil  Jeyti  hah.  ¿Báax  cíi  yáalic 
tóon  le  oibanil  ti  téel  ú  libroil  le  Macabeuob!  Cá  cu  oocol 
ü  cimil  ti  le  ¿atum  humpelóob  soldaóob.  Judas  Macabeo 
táan  ú  yataltióol  tu  ¿ahil  ti  unchic  ú  zatic,  iix  táan  ú  oiboltic 
ú  yanticóob  ti  bahun  layaci  yuchucil,  tu  yalmahthantah  ti 
cah  cá  o^oltbanaci  turnen  letióob,  iix  leti  leyli  tu  yo#tuba 
hach  ti  puczi&al  ti  Yumil,  cá  u  tubezic  le^ebanóob  cá  le- 
tileóob  soldaóob  ú  mentahmaóob  cáachi.  Iix  má  utz  yóol 
y  ú  o&oitbaóob  iix  ti  le  cu  tiilticoob  cah,  tu  tuchitah  ti 
Jerusalen  lahuncapel  picóob  dragmaóob  uaix  turainóob  ti 
ta&in  ti  xul  ti  cá  tichic  tioklal  le  ¿ebanóob  ti  letileóob  t 
cimióob,  táan  ü  yantal,  cu  yáalic  le  cilich  oib,  utzóoh  iix 
yatzilóob  úuyahulóob  ti  le  caputcvxtal.  Tumencá  uamá  ú 
páatici  cá  le  máaxóob  ooc  ú  cimilóob  cáachi  caputeuxlacóohi 
uabáax  kinil,  yanaci  ú  pactic  hebic  humpel  báal  mabilal  iix 
má  kabetil  leti  ú  mental  okolbaóob  tioklal  leyüóob  cimenóob» 
JLay,  tume?i,  cilich  iix  tohuolal  háan  tucul  leti  ú  mental 
okoliba  tioklal  le  cimenóob,  utial  cá  toccóob  ti  ú  numiaóob  (a). 

C  nanauoltéex,  ah  o&olaléex,  tulacalóob  le  nuculilóob 
pelelóob  ti  leyti  yatzil  tzolol  uchhána,  cá  leti  Espíritu-santo 
tu  mentah  ú  oibtáal  utial  h  camba!.  ¿Máax  lay  leti  cá 
cu  yo&ticuba  iix  cu  mentic  o&oltbail  tio&lal  le  cimenóob'? 
Lay  Judas  xMacabeo,  le  ü  h  matanil  tubelil  ti  le  ú  o¿olal 
ti  le  ah  Nohyumóob  iix  Ahbobáatóob,  leti  máax  cu  ooc- 
bezic  tu  belil  ti  le  tzolóob  ¿ubenahanóob  ti  ú  mayli  le- 
tióobé,  máax  tu  oilibtah  y  thabanil  xo&olal  iix  tanlahul 
emá  Abrahan,  Joseph  iix  Tobías  yanhi  tióob  ti  le  cime- 
nóob. Lay  humpel  uinic  chup  ti  le  Espíritu-santo  cá  cu 
tuclic  ti  ú  lohol  le  cimenóob,  tumencá  yanti,  hebic  cu 
yáalic  le  oib,  utzóob  iix  yatzilóob  üuyahulóob  yokol  le  ca- 
putcuxtal,  iix  ti  cú  talel  u  yo&ticuba  iix  cú  almahthan- 
tic  ú  ¿atabal  le  yatzilil  ti  Dios  utial  cá  ú  nahmatuba  ú 
záat-zic  le  zipllóob  ti  letilé  macóob  cá  oóoc  ú  cimilóob 
cáachi  ti  leti  ¿atún;  iix  ti  le  o^oltbaóob  cú  tzayic  Je 
thibaóob  iix  tichóob.  Baytuno  ú  ¿ubma  yóol  cáach  ti  cá 
le  o^oltbaóob  ti  le  cuxanóob  layóob  ¿ananilóob  ti  le  ci= 
menóob. 


(a)    2,   Macab,    12,  V.  40,  geq< 
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jUnchac  ú  yilábal,  ¿bala  leyti  nanacil  meyhul  okolal 
ti  Judas  Macabeo  hebic  peí  nibolal  ti  humpel  yatzil  uinic, 
hebac  cá  táan  ú  laytal  uinic  unchac  hach  utz  ú  tabzicuba'? 
¡Ahí  Dios  leyli,  cristianos,  tu  hahcuntah  le  yatzil  ü  mey- 
hultáal  ti  leyti  cilich  uinic,  tumencá  Dios  leyli  tu  yáalah  tóon 
y  leyti  nucul  ti  le  cilich  oibóob,  cá  lay  santo  iix  yatzil  leti 
tucul  ti  ü  mentáal  okoliha  tioMal  le  cimenóob,  utial  cá  hal- 
kabtacóob  ti  ú  kebanóob.  ¿Máax  bin  unchac  ú  káatchitic 
ti  Dios,  iix  ti  ú  oáic  ti  capelcuniii  le  báax  leti  Yumil  cu 
zazilcuntic   tóon'? 

Hebac  cabin  le  Iglesia  má  yanaci  ti  ú  yutzil,  yokoi 
íeyti  oczahbenil  ti  le  okoltba  tioklal  le  cimenóob,  le  yuchu- 
ci[  ti  le  oibóob,  paybéeni  ú  oocantal  yab  le  tzolol  kubáan, 
tioklal  máac  yanti  iix  *ú  oaccuntic  le  íeylióob  oibóob.  Iix 
¿báax  tzolóob  kuban  hach  heoáan,  hach  tuíul,  hach  uchben 
erná  le  Iglesia  le  cu  baytal  ti  le  okoltba  tioklal  le  ci- 
menóob! Tertuliano  leti  cu  chicbezic  hebic  oilib  ti  le  tzolol 
heoáanoob  (a),  cá  má  cu  kabetcunticóob  ú  yuchulcintalóob 
tioklal  leti  oib;  iix  cú  meyahticuba  ti  leyti  nucul  utial  ú 
chicbez  yóol  ti  humpel  viuda  ti  cá  má  ú  kamic  tumbul 
matrimonio  uaix  oocolbel,  ti  xulil  ti  u  oaccuntic  tulacal  ú 
halkabil  utial  okoltba  tioklal  ú  yaxpaybe  yicharn.  Xococ 
le  uchbenóob  Liturgiaóob,  iix  ichil  ti  laóob  le  máaxóob 
cú  kabatalóob  ti  Santiago,  ti  San  Basilio,  ti  San  Crisós- 
tomo,  iix  ti  San  Ambrosio,  iix  bin  ilacóob  ti  letióob  le 
okoltbaóob  tioklal  le  cimenóob  (b).  Xococ  le  Concilióob 
molcabilóob:  leti  ú  yoxpel  iix  u  campel  ti  Cartago  (c), 
leti  ti  Letran  (d),  leti  ti  Florencia  (e),  leti  ti  Trento  (f ), 
cá  ú  heocunmaóob  tu  belil  leyti  han,  iix  utial  ú  heocun- 
táal  má  ü  mentahmaóob  ü  chucáanil  emá  cu  molcabticóob 
le  tzololkubanóob  uchbenóob  ti  le  Iglesia  yokol  leyti  nu- 
cul, hebic  unchac  ü  yiláal  ti  letileóob.  Xococ  le  ú  tzolol 
ti  le  Iglesia,  iix  bin  caxtac  cá  tacti  leti  ú  campel  xocoi 
habilóob  xó©t  ü  sentencia  Aetio  hebic  herege,  tumencá 
cu  maccuntic  cáach  cá  unchaci  ú  mentáal  okoltba  tioklal  le 
cimenóob  (g). 

(a)  Tertul.  de  Monogan.  c*  10.  (b)  Liturg*  Graec.  (c)  Conc. 
Carthag.  3.  Can.  29.  Carthag.  4.  Can.  79.  (d)  Conc.  Lateran.  o. 
66.  (e)  Florenti,  sess.  ultim.    (f)  Trident.  sess,  25.    (g)  S.  Epiphaíi* 

heres,  75.  44 
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Lay  hah,  cá  le  Iglesia  má  tu  hescuntah  tactí  leti 
labun  habilóob  ti  humpel  peí  kinil  utial  le  cilichcunlil  kah- 
zah  ik  ti  le  cimenóob,  táan  ú  tuclic  ú  kocholmá  leti  ü 
molic  ti  tulacalóob  ú  yalóob  utial  cá  okoltbanacóobi  tu- 
rnen le  ah  okolalóob  cá  cimióob  cáachi  ti  ú  gracia  ti  Dios, 
hebac  y  humpel  zipilóob  cá  u  paxmaóob  cáach  cu  boticóob 
ti  le  ü  yanal  cuxtal,  San  Odilón  Abad  ti  Cluni  hi  leti 
yaxpaybe  cá  tu  heocuntah  leyti  tilizcunlil  ti  ú  Convento 
ti  San  Benito;  iix  le  iglesia  tu  kamah  hach  zéeb  leyti 
yatzil  meyhulá,  utial  ú  oáic  ti  nüuctáal  chenhalili  ü  úuch- 
ben  okolal,  iix  le  báax  tu  meyhultah  cáachi  ti  tulacalóob 
le  kinilóobé. 

Tu  hahil  le  Iglesia  leyli  okoltbanahi  tioklal  le  ci- 
menóob, iix  tu  kubentah  ti  le  ah  okolalóob  leyti  nanácil 
meyhul  ti  yacunahul.  Xocéex  le  ú  oibóob  Uchbenóob 
Yumóob,  hebic  ti  San  Clemente,  San  Dionisio  Areopa- 
gita  (a),  San  Atanacio,  San  Gregorio  Nacianceno  (b),  San 
Crisóstomo  (c),  iix  San  Teodoreto  ichil  le  griegóob;  ti 
Tertuliano  (d)  San  Cipriano,  San  Ambrosio  (e),  San  Ge- 
rónimo (f ),  San  Agustin  (g),  San  Gregorio  leti  Nohoch, 
iix  San  Bernardo  (h)  ichil  le  Latinóob,  iix  ú  yanalóob 
yabóob  cá  unchac  in  chachitic;  tulacalóob  cu  oáicóob  hah 
ti  yutzil  iix  ti  leyti  meyhul  tí  cá  yanhi  leyli  le  Iglesia  ti  ú 
mentic  okoltbaií  turnen  le  cimenóob.  Tulacalób  cu  kuben- 
ticóob  ti  le  ah  okolalóob  leyti  cilich  meyhul  hach  üuchben 
hebic  le  okolal,  iix  má  unchac  ú  mambáalcuntáal,  xmá 
ú  mambáalcuntáal  le  leyli  okolal.  ¿Máax  üm  unchac  túun, 
ti  ú  núucic  humpel  hah  heoáan  yokol  heocunlilóob  hach 
talamóob!  ¡Máax  unchac  ü  capelcuntic  t  pachil  ti  leyti 
báax  layac  utzil  iix  kabetil  ú  mentáal  okoltbaií  turnen  le 
cimenóob]  Hebac  lay  kanáan  ú  tohpultáal  cá  rná  chen- 
halili lay  kabetil,  iix  malGb  ú  okoltbatáal  turnen  le  cime- 
nóob, uamá  xan  kanáan  ti  tulacal,  cristiano,  ua  c  oáoltic 
ti  le  báax  le  okolal  cu  pecuolaltic  tóon,  ti  le  báax  le  yacuna- 
hul cú  tzolic  tóon,  iix  ti  le  báax  h  kananil  cu  káatic  c  tóon, 

(a)  Dion.  in  fin.  Eccles.  hierarch.  (b)  Greg.  Naz.  orat.  ia 
Sancta.  lumin.  (c)  Chris.  Serm.  3.  in  ep.  ad  Philip,  (d)  Tertul. 
sup.  S.  Cipr.  ep.  55.  al  52.  ad  an.  (e)  Amb.  Serm.  20.  in  Ps.  118. 
(f )  Hier.  ep.  54.  al  26.  ad  Panmac.  (g)  Enchir.  c.  10.  lib.  pro. 
mor.  (h)  S.  Ber.  Ser.  66.  in  cant. 
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2.  P.  Ti  le  hah,  ten  má  in  uohel  hebic  unchac  ú 
yoczahuoltáal  le  báax  le  okolal  cú  cambezic  tóon  ti  nu- 
cul  ti  le  macimilil  tile  pixan,  iix  ti  le  caputcuxtalil  tile 
cimenóob,  iix  ti  le  hakobil  tibblil  cá  Dios  cu  tacuntic  ichil 
leti  yanil  ti  le  cá  cu  yilicubaóob  le  maxóob  cu  cimilóob. 
iix  le  tzeculóob,  uaix  bolilóob  cá  cú  thoxictióob,-  xmá  ú 
yatzilticuba  tu  cuxanil  tile  yanil  ti  letileóob  h  tibübeilóob 
pixanóob  cá  cú  mukyahóob  ti  téel  Purgatorio  talamóob 
nummiaóob,  utial  ú  tupie  humpulili  ú  zipilóob5  iix  ú  bóotic 
tioklal  letióob  ti  le  ú  justicia  Dios.  Bay  le  cilich  oib  táan 
ü  than  ti  le  ú  okoltbaóob  iix  tichoob  cá  Judas  Macabeo 
tu  almahthantah  ú  mentáal  tioklal  le  cimenóob  tu  belil 
le  cú  oabal  ú  cuch  ti  le  okolal  ti  leyti  nohoch  uinic,  ti 
letilé  cuxan  okolal  ti  cá  yan  cáach  lamkaháan  tu  puezi- 
kal  ti  bayii  ti  le  cuxtal  cú  talel,  iix  le  caputcuxtalil  ti  le 
cimenóob. 

Iix  tu  tululil  táan  cthanic,  téex  leyliéex  unchac  á  chi- 
culticéex,  ua  á  xocéexi  le  cilich  oibóob,  cá  tulacalóob  leti- 
leóob cá  cu  paticubaóob  cáach  ú  cfaapahalóob  tile  ú  es- 
pírituil  okolal  cu  cananticóob  cáach  tu  meyhul  okolal  ti  le 
cimenóob  iix  cú  yanticóob  cáach  y  ú  utzulóob  meyhu- 
lóob.  Nanauoltéex  ti  Abrahan,  iix  leti  tanlahul  y  cá.cü 
oáic  nucul  le  muenal  ti  ú  Yatan  (a),  utial  máac  tu  ma* 
nah  le  peí  lúumil  cá  tu  yoltah  utiiltic  ti  leyti  yokolcab* 
Ilaéex  ti  José  tu  hach  tanlah  iix  oaolal  ti  ú  manzic  leti 
ú  uincil  ti  ú  Yum  Jacóob,  iix  cu  mentic  ú  bizáal  leti  ú 
tiliil  ti  le  lúum  zebehiané  (b);  Pactéex  le  ü  ah  cahtalóob 
ti  le  Galaat  ú  yoktic  iix  ü  zukin  tioklal  Saúl;  iix  ti  David 
turnen  Abner  (c).  Cáananilóob  yatzilóob,  meyhulóob  okola- 
lóob  cá  cú  pecuolaltic  tióob  ú  okolal,  iix  má  layóob  cáach 
chen  thanilóob  ti  ú  yaiil,  uamá  nuculóob  utzóob  utial  u 
oánucultic  ti  le  cimenóob  le  utztalil  cá  unchaci  ú  mentic 
tióob  ú  xantal  ú  zipilóob,  iix  bay  cú  kahzabal  cá  má  ú 
káaticóob  cáach  ti  leytióob  aácóob  cabin  leti  ú  yantal  ci- 
menóob má  ú  ciboltic  cáach  ú  capeltic  cá  layacióob  ma- 
bilal  tióob.  David  t  haui  ti  ú  zukin  tioklal  ú  mehen  tu- 
xebal   cá  t  cimi  (d),  má  chenhalili  tumencá  ú  yóhel  cáach 

(a)     Genes.  23.  V.  13.  (b)   Ibid.  50.  V.  5.  seq.   V.  24.  (c)   i. 
Reg.  31.  V.   13.  2.  Reg.   3.  V.  35.  (d)  Ibid.  12.  V.  23,  S.  Agust 
ib.  42.   cont  Faust.  c.  66. 
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cá  má  unchac  cáacb  ú  oáic  ti  le  cuxtal,  uamá  tumencá 
táán  u  laytal  pa],  iix  tna  táan  ú  yanta!  kebanóob  ú  me- 
yahmaóob,  má  yan  cáach  ti  kabetil  ti  leyti  antahul  utiaí 
íaytal  ü  pobol  ti  letióob:  ley  Si  le  báax  cu  mentic  le  Iglesia 
ti  le  mucnal  ti  le  mehen  paíaíóob,  má  táan  u  yokoltbal 
tioklal   letióob,  uamá  táan  kayic  kayóob  ti  cicitambilalóob. 

He  ua  le  okoíaí  cu  pecuolalticóon  leyti  yatzil  y  le 
cimenóob,  ¡báax  bin  ú  payma  ú  mentic  le  yacunahul,  cá 
cú  tzayicóon  y  letióob  hebic  nuculóob  ti  humpel  leyli  uin- 
cil  cá  lay  le  Iglesia?  ¿Bin  yanac  uamáax  cristianoil  hach 
maúuyahul,  cá  unchac  ú  tuclic  ti  le  nummiaóob  cá  cu 
muhyahticóob  le  pixanóob  ti  le  h  okolalóob  ti  téel  Pur- 
gatorio, xmá  ú  mentic  mixbáal  utial  ú  yanticóob;  yokoí 
tulacal,  ua  cu  tuclabal  cá  leytióob  h  okolalóob  layóob  bala 
c  Yumóob,  c  oneltziíóob,  c  etailóob  c  yacunahóob  iix  ah 
meyah  utz  c  tóon?  ¿Má  unchac  ü  oabal  titelá  le  báax  cá 
yáalic  San  Pablo:  cá  leti  máax  mináan  ti  cañan  ti  le  cú 
tiilticóob,  tu  narhcuntakuba  ti  le  okolal,  iix  lay  tipáan 
lob  emá  humpel  h  má  okolal  (a)!  ¿Bin  unchac  ú  tucláal 
cá  yanóob  hatzanóob  ti  Dios,  cá  lay  leti  ú  peí  nucul  ti 
ú  oibolahóob,  nacunanóob  tile  cáan  tioklal  humpel  kini! 
chiculáan,  cá  c  tóon  c  unchac  zebcuntic  y  h  okoltbaóob, 
uetháan  tióob  le  mactziláanóob  utzóob,  fukolalhanóob  y  hach 
talamóob  nummiaóob,  cá  le  santóob  Padreóob  uaix  ci'ich 
Yumóob  páathióob  ú  tzolic,  táan  yáalic,  cá  mináan  mix- 
báal yan  etcetlil  y  letióob  ti  leyti  cuxtal,  iix  cex  ti  tulacal 
leytió  ú  pactalóob  y  macunzah  xmá  ú  oánucuitáal  ü  yan- 
talóob  y  c  ziluolalóob,  c  payalchióob  misaóob,  confesar 
iix  etkam  ú  uincil  Jesucristo,  c  oáic  limosna  ti  otzilóob 
iix   ú  chucanilóob   okoltbaóob  tioklalóob? 

¿Unchaci  ü  yantal  h  maúuyahul  hach  lobil?  ¿Túux 
yanaci  leti  yacunahul?  ¡Túux  leti  yacumbil  cá  le  okolal  má 
tu  lukzic,  uamá  cá  le  ú  cilichil  ti  okolal  cú  chucbezic? 
¡Bic!  ¡Ua  humpel  balche  cu  lubul,  cú  chabal  ti  yatzil, 
iix  cú  likzáal!  ¡Ua  humpel  uinic  cú  pecuoltáal  ti  cimil  cú 
yantáal!  ¡Ua  humpel  ah  lobil  cú  xotol  ú  sentencia  ti  cimil, 
cú  oánuculintáal  ú  záat-zabal!  ¿iix  bin  íayacóon  h  maúuya- 
hul ti  le  ú  kabeiiióob  tile   pixanóob  tile   Purgatorio  cá  cu 

(a)     í.  Tirnot.  5.  V.   8.      '- 
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páaticóob  y  c  tóon  hurnpel  leyli  etcahtal  ti  Jesucristo,  nx 
cu  káaticóob  c  antahuH  Má,  le  yacunahul  má  cu  ciboltic 
ú  baytal  nucul.  Iix  bay  á  uilaéexi  ti  le  ú  r/olol  meyhul 
ti  le  Iglesia,  iix  ti  le  ú  naphanilóob  ti  le  cristianóob  ti 
tulacalóob  le  habilóob,  cá  bahun  hach  cuxáan  hiac  ú  yacu- 
nahul, bahun  hach  cu  oánnculinticóob  ti  ü  yantic  ti  le  ci- 
menóob  y  ú  okoltbaóob.  Titelá  leti  cananil  cá  ti  tulacal 
kinil  yanhitióob  le  cristianóob  ti  ú  tichic  ti  Dios  leti  cilich 
Tich  ti  le  Misa  tioklal  le  ah  okola|óob  cimenóob;  ti  ú 
thoxic  yabalilóob  limosnaóob  ti  leti  ú  kinil  ti  ü  cimil,  iix 
ú  kahzicuba  ti  letióob  ti  ú  hábil:  báax  meyhuíil  lolnahi 
t  pachil  ti  le  u  yaxpaybeilóob  kinilóob  ti  le  Iglesia,  hebix 
leti  ú  oáhah  Tertuliano.  Iix  cex  rnayü  tile  cristianóob  ¿má 
c  ílcéex  cá  le  ah  Nohyumób  iix  Ahbobáatóob  cu  yantal» 
íióob  cáach  hatzul  ti  meyhulóob  ti  le  yacunahnl  y  le  ci- 
menóob'! [Má  cíi  kubentic  Tobías  leyti  kochol  ti  u  me- 
hen,  táan  u  yáalic  ti  cá  ú  oáicci  ú  uüh  iix  ú  vino  yokol 
le  ú   mucnal  tile  h  tibilbé   (a)1 

Hebac  ua  le  yatzil  iix  yacunahul  má  layóob  yabóob 
utial  c  ilicba  ti  c  okoltbail  tioklal  le  cimenóob,  c  leyli  h 
kananil  paybéen  c  oáicba  ti  laé  tu  hach  yuchucil.  Tumen- 
cá,  ¿báax  ü  yanal  báal  c  mentic  táan  okoltba  tioklal  le 
ah  okolalóob  cimenóob,  uarná  c  oánucultic  ú  yoktubaóob, 
iix  c  mentic  yacunahóob,  cá  6  kamóob  tóon  ti  le  Taber- 
náculóob  maxulunteoob  (b)1  ¿Báax  má  bin  ú  mentóob  tioklal 
c  tóon,  ua  c  tóon  c  mentic  tioklal  letióob  le  báax  c  un- 
chac  mentic,  iix  báax  hakobil  bin  unchac  ú  baytal  ti  & 
tiilél  iix  tioklal  tú  helánil,  ¿má  lay  cu  nahmatic  ti  ú  yáan- 
táal  uabáax  kinil  y  le  ú  okoitbaóob  ti  le  ah  okolalóob 
leti  máax  cu  mambalcuntic  ti  behele  ú  yokticuba  tioklal 
le  cimenóob,   cá  cu   tzecultalóob   ti  téel  Purgatorio? 

Má  tu  nahmatic  ú  patal  xmá  yatzii  ti  le  íi  yaküóob 
káak,  cá  cexi  má  layóob  maxulunteoob,  má  tioklal  lelo 
cu  paticóob  ti  ú  laytal  hach  talarnóob,  iix  cá  pizicti  y  le 
leyli  pizil  cá  leti  tu  pizah  ti  yanalóob  (c)l  Ximbalnacéex, 
cristianos,  yokol  le  ú  beilóob  ti  á  yuméex,  oilibtéex  ú  yatzil 
iix  yacunahul  y  le  cimenóob.  Kaléex  le  á  xicnéex  ti  le 
ú  thanóob  ti  le  heregeóob  iix  halkabilóob  ti  ú  kazil  cuxtal 

(a)  Tobia3.  4.  V.  18.  (b)  Luc  16.  V.  9,  (c)  Math.  7.  V.  2. 
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hic  mazubtalil  cu  páazticóob  ti  le  meyhul  hach  cilichóofe» 
Uuyéex  ti  le  iglesia  (a),  belint  ú  cambezah  iix  ú  mey« 
hulóob.  Thoxéex  limosnaóob,  zebchitéex  okoltbaóob,  iix  tu 
pelel  leti  cilich  Tichil  ti  le  Misa  ti  ú  yanlahul  ti  le  ah 
okolalóob  citnenóob.  Mentéex  tioklal  letióob  le  báax  bin 
á  oibolt  uabáax  kinil  cá  mentabac  tá  uoklaléex.  £)á  tanii 
le  gloria  ti  letileóob,  cá  bin  nnchacóob  nabáax  kinil  ú  oáic 
mayli  le  atiiléex.  Kultabil  Jesús,  cá  layech  le  zayabil  ti 
le  yacnnahul,  iix  maax  á  mentic  ti  utzóob,  péecuolaltóon 
leytióob  uuyahnlóob  ti  yacunah  «tial  y  c  láakóob.  £)á  ti 
le  cimenóob,  iix  ti  c  tóon  c  leylióon  t  pachil  ti  h  cimil, 
leti   helel  rnaxulunté.     Bay  layac. 

INSTRUCCIÓN    XXX vi- 
artículo   DÉCIMO  DEL  CREDO. 

Creo  el  perdón  de    los  pecados. 

U  la  humpel  oczahbenil  tile  uoczahnolé.     In  uozicuol  leti 

záat-zah  ti  le  kebanóob. 

De  la  potestad  que  Jesucristo  ha  dado  á  la  Iglesia  para 

perdonar  los  pecados. 
Ti  le  yuchucil  cá  Jesucristo  tri   oáh  ti   le  Iglesia  utial  ú 

záat-zic  le  kebanóob. 

JLTM.A  unchac  ú  capelcuntáal  cá  le  maxulunte  ohelil  cá 
tu  oánucultah,  iix  tu  tzolah  leti  hakobil  nucul  cá  cu 
ahautáal  ti  téel  yokolcab,  ú  tzolmai  xan  leti  báax  cú  ahauil 
ti  leti  Simbolo;  iix  tioklal  cú  tazic  cá  le  Apóstolóob  ya- 
naci  tióob  tu  hahil  uabáax  peí  nucul,  iix  cu  nahmatic 
tile  Espíritu-santo,  cá  cú  zazilcunticóob  cáach  utial  ú  oáic 
ti  leyti  cuchi!  leti  oczahbenil  ti  le  ú  záat-zahul  ti  le  ke- 
banóob. Ilaéex  ti  tela  le  báax  tacti  zéeb  cú  yezicuba. 
Leyti  oczahbenil  t  oabi  t  pachil  ti  le  oczahbenilóob  cá  cu 
tiilticóob  ti  Yumbil,  tioklal  le  ú  nahmatilóob  tile  Mehembil, 
¡ix  tioklal  le  ú  gracia  tile  Espíritu-santo.  Qáb  hi  xáax  t 
pachil  tile  oczahbenil  cá  cú  páatic  ti  le  Iglesia,  iix  le  etkam 

(a)     S.  Cris.  hom.  21,  in  Act.  Apost.  S.  Aug.  lib.  de  cür.  ptú 
mort  e.  18»  serm.   173.  ai  32.  de  Verb.   Apost.  c.  3ÍrmÍ4&á. 
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ti  le  santóob,  tumencá  ti  le  Iglesia,  iix  halili  ti  le  Iglesia 
cú  caxtabal  le  záat-zah  ti  le  kebanóob,  iix  tioklal  le  záat- 
záh  ti  le  kebanóob  cú  yuchul  ocol  ti  le  etkam  chucean  ti 
le  santóob,  iix  cú  maticóob  hatznl  ti  ú  yabalilóob.  Ti 
xul  t  oábhi  mayli  tile  oczáhbenil  ti  le  caputcuxtal  ti  le  ba- 
kel,  iix  ti  le  cuxtal  maxulnnte,  tioklalcá  le  caputcuxtal  má 
nnchac  ú  laytal  utz,  ua  le  kebanóob  má  záat-zahanóobi,  iix 
ti  le  cuxtal  maxul  lay  leti  ú  hach  utzil  oáich  ti  leyti  záat-za- 
huí.  Cambalnacóon  tuun,  ti  leyti  oczáhbenil,  iix  c  ilá  báax 
lay  le  cá  cu  yóoltic  ú  oánúuctic  humpel  cristiano,  cabin  cu 
yáalic:  in  uoczic  uol  leti  záat-zah  ti   le  kebanóob. 

Lay  kabetil  confesar,  in  yamail  ah  okolaéex,  cá  halili 
Dios  yanti  tioklal  ú  leyliil  yuchucil  iix  ú  tilil  utial  ú  záat- 
zic  le  kebanóob.  Leytiá  lay  humpel  meyhul  hach  hakobil 
cá  má  unchac  ú  yantal  ú  yanal  ah  menulil  emá  le  ma- 
xulil  utzil,  iix  ú  yuchucil  Dios:  iix  tioklal  bahun  cú  yáalic 
leti  Yumil  tioklal  ú  Ahbobáat:  Ten  lay,  ten  leyli  layen 
leti  máax  tú,  tupah  á  lobiléex  (a).  Halili  letilé  máax  tu 
zihzah  uinic,  unchac  ú  poic  ti  ú  kebanóob,  ü  tzenultic  ti 
leti  humpel  puczikal  mabonlil,  iix  ú  tumbulbencunzic  leti 
espíritu  ti  tohil  ti  téel  ü  tamil  ti  ú  hobnelóob  (b).  Iix  hebic 
cú  yáalic  San  Agustín  (c),  inaix  unchaci  bin  yanac  ú 
tucláal  tipáan  nohochil  ú  meyhultic  ti  humpel  ti  ah  lobil 
h  tibilbeil,  emá  ú  zihzic  ti  le  mambal  casanóob  iix  lúums 
táan  ú  kanantal  humpel  yuchucil  maxul  utial  ú  zihzáal  leti 
yokolcab  ti  le  mambal,  ¿bic  yuchucil  má  bin  layac  kabet 
utial  ú  mentáal  ú  ualkahal  ti  Dios  le  uincóob  iix  ú  men- 
talóob  ah  tibilbeilóob  ti  ah  lobiloób!  Tuclabac  leti  keban 
ti  u  leyliil,  iix  bin  núuctabac  tu  canil  cá  cú  nahmatic 
humpel  tzecul  maxul,  tumencá  cu  pochic  Dios  tu  maxu- 
lunteil  nohoch,  iix  tumenó  cú  mentic  humpel  zaculnah 
maxul.  ¿Tix  máax  uamá  humpel  yutzil  maxul  bin  yanac 
ü  záat-zic  ti  uinic  leyti  zalcunah  maxul,  iix  tzecul  ma~ 
xulunté  cá  cú  nahmatic  turnen  ti  lae!  iix  cabin  le  pochil 
má  layaci  maxul,  lay  zazil  cá  leti  uinic  cú  nahmhtic  tioklal 
letié  ah  pax  ti  Dios,  iix  tioklal  lelo  c  áalic  ti  Yumil:  c 
zatez  c  tóon  c  ^axóobt  baytunó  Dios  lay  leti  hahal  ú  yu- 
mil ti   máax  c  payma  c  bóotic?  iix  turnen  leylió  leti  máax 

(a)     Isaia?.  43.   V.  25.    (b)   Ps.  SO,  V.    í%    (c)    Tract.    .72.   ift 

Joan. 
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unchac   ú  záat-zicóon;   tumencá  halili  leti  cu  nahmatic  ú 
yuehucií   ti   u   záat-zic  le  paxóob. 

Ley  ti  yuchucil  utial  záat-záal  le  kebanóob  cá  cu  tiiltic 
ti  halili  Dios  turnea  tu  laiil,  cu  tiiltic  xan  ti  Jesucristo 
hebic  Dios,  tumencá  lay  humpel  leyli  Dios  y  leti  Ynm- 
bíl,  iix  tulacalóob  le  balóobtile  Yumbil  layóob  ú  tililóob  (a), 
íix  cu  tialtic  hebic  uinic  turnen  humpel  nucul  ti  le 
tzayanil  ti  ú  hach  cilich  lúumil  y  le  ú  personail  tile  Verbo, 
hebix  tu  cambezah  tóon  leti  leyli  Yumil  ti  le  unchic  ú 
Dáccic  leti  paralítico  uaix  ah  móoch  tu  yáalah  ti  le  juiióob: 
utial  cá  á  uoheltéex,  cá  leti  ü  Mehen  tile  uinic  yanti  yu- 
chucil ti  le  lúum  ti  ú  záat-zic  le  kebanóob:  liken  (tu  yáa- 
lah túun  ti  ah  Móoch),  cha  á  cama,  iix  xen  ti  á  uotoch  (b). 
Ti  xul  Jesucristo  yanti  leyti  yuchucil  hebic  ah  oaul  záat- 
zah  tumencá  tu  manah,  tioklal  in  uáalic  bayo,  y  leti  ú 
tohol  ti  ú  kikel,  táan  ú  yutzcinticóon  y  Dios,  iix  táan  ü 
bóol  tioklal  h  kebanóob.  Iix  tioklal  bahun  kabatab  hi 
ah  Daul  záat-zah,  tumencá  cu  talel  cáach  ti  ú  lohic  ti  ü 
cahal  ti  ú  kebanóob  (c),  táan  ú  bahal  ti  ú  cruz  leti  de- 
creto ti  cimil  (d)  cá  yan  cáach  oáan  ú  firmail  cú  nacun- 
tic  le  ah  kebanóob.  Cu  kabetic  cáach  túun  hebic  tu  yáa- 
lah leti  leyli  Ahzáat-zah  keban  (e),  cá  Cristo  ú  manezi 
nummia,  iix  cá  ti  yoxpel  kinil  caputcuxlaci  ti  le  cimenóob, 
iix  cá  teectabaci  ti  ú  kaba  le  yayatvlul  keban,  leti  Záat« 
xahul  ti  le  kebanóob  ti  tulacalóob  le  macóob.  Kabet  cáach„ 
hebic  cú  yáalic  Isaías  (f ),  cá  ú  oáic  ú  cuxtal  tioklal  le 
kebanóob  tile  yohdcab,  utial  cá  ú  yiláii  leti  oáich  ti  le 
báaz  ú  pixan  tu  mukyahtah  cáachi  (cá  lay  h  cilichtalil). 
Kabet  cáach  hebic  cú  yáalic  San  Pedro  (g),  cá  Dios  ü 
náacézi  y  ú  yuchucil  ti  ah  Ahau  iix  ti  Ahlohilf  utial  ü 
oáic  le  yayaolal  ti  Israel,  iix  le  záat-zahul  ti  le  ah  kebanóob 
¡,iix  hebic  tu  náaczah  uamá  ti  le  cruz,  tacti  túux  paybéen 
cáach  ú  chapaytic  tulacalóob  le  balóob  ü  yicnal!  Ti  leyti 
nncul  chucpahi  le  báax  ú  zebchibmaóob  cáachi  tulacalóob 
le  Ahbobáatóob,  cú  yáalic  leti  leyli  Apóstol  (h)s  cá  tulacalóob 
le  maxóob  ü  uoczahuoltóobi  ti  téel  Mesías  ü  kammaóobi  ti  ü 
kaba  leti  Záat-zahul  ti  le  kebanóob*. 


(a>  Joan.  17.  V.  10.  (b)  Math.  9.  V.  6.  (c)  Math.  L  V.  21. 
(d)  Colos.  2.  V.  14.  (e)  Luc.  24.  V.  47.  (f)  Isaise.  53.  V.  10. 
seq.   (g)  Actor.  5,  V.  3!.   (h)   IbicL    10.   V.  43, 
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Hebac  má  lay  leyti  tulacal,  in  yamailéex.  Jesucris- 
to, ti  máax  tioklaí  bahunóob  nuculóob  útilil  le  yuchuci! 
ti  ü  záat-zic  le  kebanóob,  ú  oáma  leyti  leyli  yuchucil  ti  le 
u  Iglesia  ú  Yatantzil,  utial  ú  meyhultic  tioklal  nucul  ti 
ú  mistróob  tacti  le  ú  xul  ti  le  babóob.  Má  utz  yóol  y 
unchic  ú  nahmatic  tóon  leti  záat-zah  ti  le  kebanóob  ti 
tohol  ti  ú  kikelj  tu  yoltah  ú  canilcuntic  tóon  leyti  gracia 
uaix  oábilah,  táan  ú  kubentic  ti  ú  Apóstolóob,  iix  tioklal 
letióob,  ti  le  cíi  Dabaióob  tu  cuchilóob  le  yuchucil  ti  záat- 
záal  le  kebanóob  ti  tulacal  leti  kinil  ti  le  cuxtal  ti  le  maxóob 
ú   menticóobi  yayauolal    ti  letióob* 

XenéeX)  tu  yáalab  ti  ú  Apóstolóob  (a),  hay  hebic  leti 
Yumbil  tu  tuchiltahen,  bay  in  tulchilti  céex  ti  téex.  Leti 
Yumbil  tu  tulchiltahen  utial  in  lohic  yokolcab  (b).  xenéex 
téex  ti  á  ooczic  le  nohoch  meyhnl  ti  le  ú  cilichcunlil  ti 
le  pixanóob;  yayancil  tioklal  tulacalóob  tuxóob  le  záat- 
zah  ti  le  kebanóob,  cá  lay  leti  oáich  ti  in  cimil.  Iix  utiai 
cá  ü  oczahuoltabac  chenhalili  á  paymaéex  á  chicbe- 
zic,  ten  in  káat  cá  téex  leyliéex  á  záat-zéex  le  kebanóob 
ti  in  kaba,  iix  y  in  úuchucil,  iix  in  zebchitic  téex  in 
hahcuntic  ti  téel  cáan  tulacal  le  báax  bin  á  zebchitéex 
ti  le  luutn.  Tech  lay  Pedro,  tu  yáalah  ti  ú  ah  Polil  ti 
le  Apóstolóob  (c),  iix  yokol  ti  leyti  tunich  bin  in  ment  in 
Iglesia,  iix  le  ú  honailóob  tile  metnal  má  bin  oáclacóob 
tu  nacuntic  laé.  Iix  ti  tech  bin  in  oá  le  yaveilóob  tile 
Ahaulil  ti  le  cáanóob,  iix  tulacal  le  báax  bin  á  kaxéex  yo- 
kol le  lüum,  bin  layac  xan  kaxan  ti  le  cáanóob,  iix  tula- 
lacal  le  báax  bin  á  uachéex  yokol  le  lüum,  bin  layac  xan 
ú  uachal  ti  le  cáanóob.  Le  leyli  zebchiblah  tu  mentah  t 
pachil  ti  le  ú  chucanilóob  Apóstolóob  láan  yáalic  tióob: 
tulacalóob  le  báalóob  cá  bin  á  kaxéex  yokol  le  lüum,  bin  la- 
yacóob  xan  ü  kaxalóob  ti  téel  cáan;  iix  tulacalóob  le  báalóob 
cá  bin  á  uachéex  yokol  le  tiium,  bin  layacóob  uachalóob  xan 
ti  téel  cáan  (d),  iix  utial  cá  má  ú  capelcuntáai  tile  nuc- 
tahul  ti  ü  ztbchilahoob,  rnix  ti  le  ú  zihnalil  ti  Se  yuchucil 
cá  cu  zebchitic  tióob  cáach,  tu  hopzah  yokol  letióob,  ti  ü 
kinil  u  oabal,  iix  tu  yáalah  tióob:  kaméex  ii  Espíritu-santo: 
iix  ti  letileóob  maxóob  kebanóob  bin  á  záat-zéex?  bin  layacóob 

(a)     Joan.   20.   V,    21.  (b)    Ibid.   3.  V.    17.    (c)  Math.  61,  V.  18 

10.   (d)   Math.    18,   V,   18,  45 
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á  záat-zalóob;  iix  tí  leiileóoh^  ti  máaxóoh  Un  á  tMíez 
tióob,  Un  layacoob  ü  tfailil  tiáoh  (a):  ti  nucul,  cá  táan  ú 
oábal  tióob  leti  Espíritu-santo:  tu  oáh  tióob  humpel  hahal 
yuchucil,  iix  kochol  utial  ú  záat-záal  le  kebanóob,  utial 
ú  cachal  le  cadenaóob  ti  le  ah  kebanóob,  letileóob  cade- 
naóob  ti  lobil  (b)  y  cá  yanóob  kaxanóob  hebic  pentacóob, 
utial  ú  hokzalóob  ti  le  petaculil  tile  cizin  iix  ú  oáic  tióob 
le  ú  hach  cichcelmil  halkabil  ti  ú  mehenóob  Dios,  utial 
ú  lukzic  tióob  u  cuchil  ti  le  ú  alilóob  ti  ü  lobilóob  (c) 
cá  cu  nathicóob  ü  puczikal,  iix  ú  oáic  tióob  le  oábilah, 
cá  ü  zatmaóob  cáachi.  Le  Apóstolóob  hahcunanóob  ti  ley  ti 
yuchucil  (d)  cu  binóob  ti  ü  chicbezic  tioklal  tulacal  leti 
yokolcab  le  záat-zahul  ti  le  kebanóob,  iix  ti  ú  záat-záalóob 
íe  ah  kebanóob,  cá  ú  menticóobi  yayaolal  ti  letióob.  ¿Bin 
alabac  t  pachil  ti  leytiá,  cá  leti  uinic  unchac  hach  utz 
ü  yutzcintic  ti  humpel  uinic  y  ti  ú  láak,  hebac  báax  ua 
humpel  uinic  t  kebanchah  tu  nacuntic  Dios  mix  máac  un- 
chac ú  yatzcinticti  yicnal  (e)1  Má  cristianos,  Jesucristo 
tu  mentah  ú  yuchulcítal,  táan  u  oáic  leyti  yuchil  ti  le  Após- 
tolóob. Iix  má  haiili  ti  le  Apóstolóob,  uamá  ti  le  ú  Iglesia 
ti  u  laiil  ti  le  Apóstolóob,  utial  ü  mentic  ü  manel  ti  le 
Apóstolóob  ti  maxóob  cú  cutal  ú  helinticóob.  Cu  oocol 
á  etailcunticuba  leti  ú  Mehen  Dios  ti  le  Iglesia,  iix  táan 
ú  chaic  tioklal  Yatantzil,  tu  mentah  ti  yocbal  ti  tulaca- 
lóob  ü  tililóob  iix  tu  aáhti  ü  yuchucilóob,  tu  pelel  leti 
ü  záat-záal  le  kebanóob  ti  le  hahalóob  yayauolal  ah  ke- 
banóob, utial  u  meyhultal  tioklal  nucul  ti  ú  ministróob. 
Leyti  lay  ü  mukolalóob,  iix  leti  oabilah  matumahal  cá  ü 
mentah  má  ti  ú  ychamtzil,  leti  máac  má  tu  zut  tu  pach 
ti  ú  oábilahóob  (f ).  Hebic  leti  oáich  ti  le  ú  cimil  Jesu- 
cristo, cá  lay  le  ú  cilichtalil  ti  le  pixanóob  paybéen  cáach 
ú  oactal  maxul  ti  le  Iglesia,  lay  cáach  kabetil,  cá  le  yu- 
chucil ti  ú  záat-záal  le  kebanóob  manaci  ti  le  Apóstolóob 
ti  ú  helóob  cú  cutalóob  tu  cuchil;  iix  tioklal  bahun  leti 
Yumil  tu  zebchitah  tióob  ú  yantal  yicnalóob  tacti  le  u 
oocol  ti  le  habóob  (g),  leyti  lay  y  le  Apóstolóob,  iix  ú 
helóob  táan  ú  cambezic,  táan  ú  oáic  bautismo  uaix  caput- 

f  (a)  Joan.  20.  V.  22.  23.  (b)  Isaiee.  58.  V.  6.  61.  V.  1.  (c)  Hebr. 
12.  V.  l.  (d)  Actor.  2.  V.  38.  (e)  1.  Reg.  2.  V.  25.  (f)  Román. 
11..  V.   29.    (g)   Math.  28.  V.   19.  20. 
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zihil,  iix  íáan  ú  záat-zic  Je  kebanóob  tíokla!  oucul  ti  letióofe, 
hebic  ú  ministróob,  tumencá  le  sacerdoteóob,  cú  yáalic  leti 
Crisóstomo,  cú  thoxicóob  ú  yáak,  iix  ü  kabóob  ti  Jesu- 
cristo, hebac  Dios  lay  máax  le  cú  mentic  tulacal  ti  letióob9 
iix  tioklal  letióob. 

Bay  le  Iglesia  t  pachil  ti  le  cimil  ti  le  Apóstolóob, 
cá  layóob  ú  Yumóob,  yanhi  iix  bin  yanac  mahelel  yalóob 
herederóob  ti  ü  tiilóob,  ti  máaxóob  Dios  leyli  cu  heocun- 
tic  ti  ú  cochil  utial  cá  layacóob  Ahauóob  ti  le  lúum,  ti 
leyti  hahal  lüum  ti  promisión  uaix  zebchiáan,  cá  tu  oáh 
ti  ü  cah,  iix  ti  túux  ú  heacunmá  ú  kultáal  iix  cú  thozic 
ú  yutzilóob.  San  Pedro,  cú  yáalic  San  Agustín  (a),  cü 
hochic  cáach  leti  uincil  tuliz  ti  le  Iglesia,  cabin  Jesucris- 
to tu  zebchitahti,  cá  le  báax  bin  ú  uach  yokol  le  lüum9 
layad  ú  uachal  ti  téel  cáan.  Iix  ti  tela  lay,  cú  tzayic  leyti 
Padrea  cá  le  hatzuol  iix  le  tzayanil  tile  Iglesia  lay  le  cá 
cú  záat-zic  le  kebanóob;  iix  cexmáac  cá  má  yanac  ti  le  tza- 
yanil ti  ú  uincil,  má  unchac  ú  yantal  hatzul  ti  leyti  záat- 
zahul.  Tumencá  le  Iglesia  lay  le  hahal  Jerusalen  ti  túux 
yanil  leti  hahal  kunail,  iix  le  hahal  probatica  piscina  uaix 
M,  cá  cú  oácic  tulacalóob  le  kohánilóob  (b);  ti  le  Iglesia 
cú  yantalóob  le  hahóob  háóob  tile  Jordán,  cá  cú  poicóob 
ti  Náanam  ti  ú  hauayil  (c);  le  Iglesia  lay  leti  hach  mac- 
tzil  mesón  ti  túux  leti  hahal  Samaritano  cú  oácic  uinic  cá 
cú  yilic  kiláam  ti  leti  be  ti  Jerico  (d).  Le  Iglesia  hnnali 
tu  kamah  Espíritu-santo,  tioklal  máax  yuchucil  cü  záat- 
záal  tóon  le  kebanóob:  ti  le  Iglesia  hunali  cú  caxtalóob 
le  Sacramentóob,  cá  layóob  le  ú  hailóob  tile  Ahlohil  (e), 
tuux  c  paymá  c  ukikc  le  gracia  uaix  oabilah  turnen  leti 
ministerioiil  ti  le  sacerdoteóob5  cá  cü  oáíc  tóon  tu  kaba 
iix  tioklal  yuchucil  ti  Jesucristo.  Cicithantéex  Dios,  in 
yamailéex,  cá  tu  oáh  leyti  yuchucil  ti  le  Iglesia.  Hebac 
utial  yacuntabal  hebic  c  payma,  c  nanauoltícéex  tioklal  hum- 
pel  iztic  ú  talamil. 

¡Bic  yuchucil  hach  talam,  ín  yamailéex,  ti  le  ú  záat- 
záal  le  kebanóob!  Cilich  yuchucil  ti  ú  leyliil:  hakobil 
yuchucil  ti  le  u  tazah  nuculóob  iix  tu  maxulil  tohuóoh 

(a)  S.  Aag.  lib,  3.  de  Bautisra.  coni  Dona!  c.  17,  (b)  G&ht 
4.  V,  26,  (o)  Joan.  5,  V.  2.  <d)  4.  Reg,  5.  V.  14.  (é)  Loe,  30. 
V.  30.  et  seq. 


[356] 
¿Iix  baax  yuchucil  ti  le  luum  unchac  ú  etcetcuntáa!  ti 
leytiá?  Ynchucil  cilich,  tumencá  Dios  leyli  tu  oáh  ti  le 
uincóob.  Tioklal  leti  cú  cuchilticóob  le  uincóob  leti  cuchi! 
ti  le  Ahau  juez,  cu  yáalic  San  Gregorio  papa,  Iayóob  ú 
vicarioilóob  ti  ú  yuchucil,  hebic  xan  ti  ú  yacunahul,  iix  cu 
menticóob  u  meyhulóob,  cabin  ti  ú  kaba,  iix  turnen  ú 
yuchucil  cu  záat-zabálóob  le  kebanóob  ti  huntulóob,  iix  cú 
thilcunticóob  ti  ú  láakóob.  Bay  utz  cáach,  cú  tzayic  leyti 
Santo  Papa  táan  ü  than  ti  le  Apóstolóob,  cá  Dios  ü  tzice 
iix  cáanalcnnt  ti  le  maxóob  tioklal  til il  ú  yacunah  bin  layac 
tu  talamil  ú  hach  chincuiiahtalóob  cáach.  ¡Yuchucil  mac- 
tziláan!  ¿Lay  yuchucil  cá  Dios  ú  yoltici  hebic  ú  kubicuba 
ti  le  ú  than  tile  uinic,  ú  tzolic  ú  tucul  tioklal  leti  hum- 
peí  zizabil,  iix  ú  yantal  yalan  ú  kab,  tioklal  in  uáalic  bayló, 
ti  le  sentencia  xotáan  tioklal  ú  palibilóob?  Ti  leyti  nucul 
c  núuctie  le  zebchilah  cá  Jesucristo  tu  mentah  ti  ú  Após- 
tolóob, iix  ti  ú  leyíiil  ti  le  rninistróob  ti  le  Iglesia.  Leti 
leóob,  cü  yáalic,  maxóob  kebanóob  Jii  á  záateztióob,  bin 
layacóob  tióob  záat-zahanóob;  iix  ti  letíleóob  ti  maxóob  bin 
á   thilcuntez  tióob,  bin  layacóob  ü  thilcuntáal  tióob  (a). 

Yuchucil  tu  hahi!  hakobil  ti  ú  nuculüóob!  ¡Bic,  cú 
yáalic  San  Gerónimo,  le  uincóob,  le  uincóob  cá  cá  cuxtalóób 
ti  le  lüum  yantióob  le  zipituolal  ti  le  ayikalilóob  tile  cáan! 
Dios  tu  oahtióob  humpel  yuchucil  cá  má  tu  oáh  mixbikin 
ti  le  Angelóob,  mix  ti  le  Areangelóob.  Má  ti  le  Espíri- 
tuóob  ah  utzulyanilóob,  mix  ti  le  nuctahulóob  talamóob, 
má  ti  le  Angelóob,  uamá  ti  le  uincóob,  iix  ti  ah  cimil 
uincóob,  tu  yáalah  leti  Yumil:  le  báax  bin  á  kaxeex  yo- 
kal  le  lüum,  bin  layac  ü  kaxal  ti  téel  cáan  iix  le  báax 
bin  á  uachéex  yokol  le  lüum,  bin  layac  ú  uachal  ti  téel 
cáan   (b). 

Turnen  ¿báax  yuchucil  ti  le  luum  unchac  ú  etcetcun- 
táal  ti  le  cu  tiiltic  le  Iglesia?  Le  Ahauóob  ti  le  lüum,  cú 
yáalic  leti  leyli  santo  (c),  unchacóob  hach  utz  ü  meyhuU 
táal  le  yuchucil  ti  káaxal,  iix  uachal:  hebac  yokol  le  uin- 
cilóob*  Le  yuchucil  ti  U  Sacerdoteóob  lay  ti  humpel  zih- 
nalil  hach  heláan.  Lay  humpel  yuchucil  cá  cü  rneyhultáal 
yokol  leti  pixan,  itx  cü  xithicuba  tacti  le  cáanóob,  turnen 

<a)     Isaías.   12,   V.  3.  (b)   Joan,  20.  V.   23.    (c)  Lib.  de  Sacer- 
dot.  n.  5. 
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cá    Dios  cu  cahzic  ti  téel  cáan  le  háax  letióob    bin ú  men- 
toob   ti   le  luum. 

Mix  xan  unchac  ú  etcetcuntáal  y  laé  le  yuchucil  ti  le 
sacerdoteóob  ti  le  uchben  aimahtfranilé.  Leytióob,  cu  yáalic 
San  Crisóstomo,  unchacóob  cáach  ú  poic  le  hauay,  uaix 
tioklal  utz  ú  yáalal,  ü  zazilcuntáal  cá  leti  ah  hauayil  yan 
cáach  oacáan.  Hebac  le  ministróob  ti  le  Iglesia  católica 
yantióob  yuchucil  yokol  le  ú  hauayil pixan,  cá  leti  keban, 
iix  má  chenhalili  utial  ú  chicbezic  le  oácanil,  uamá  utial 
ú  oácic,  iix  ú  ipoic  tu  hahil  ti  pixan  ti  ú  bonlilóob.  Cex 
máac  tuun,  cá  cu  mambalcuntic  ú  ministerioil,  cu  xulic 
u  yáalic  ley  tí  Padre,  lay  hach  tipáan  lobil  emá  Coré, 
Dathan,  iix  Abiron.  Halili  unchac  u  etcetcuntáal  leyti  yu- 
chucil y  le  cu  tiiltic  Jesucristo,  hebic  cu  mentic  leti  leyli 
santo  tioklal  leytióob  thanóobá:  Leti  Yumbil  tu  oáh  ti  ü 
Mehen  tula  cal  leti  yuchucil  ti  ú  chaic  nucul  cuxtal,  iix 
leti  ú  Mehen  Dios  tu  oáh  ti  ú  Apóstolóob  leyti  leyli  yu- 
chucil. Iix  hebic  ua  letióob  y  anaco  obi  ti  téel  cáan,  iix  cáa- 
nalcunanóob  yokol  tulacalóoh  le  kohánilóob  ti  le  zihnalil, 
tu  oáh  tióob   humpel  yuchucil  humpulili  cáanalil  (a). 

Cá  iayac  ú  eicithantáal  Dios,  in  yamaiiéex,  tioklal 
unchic  ú  oáic  leyti  yuchucil  ti  ú  ministróob,  iix  unehic 
ü  oáic  utial  c  tohuolal  iix  oácil.  Tioklal  leti  meyhulil  ti 
leyti  yuchucil  cíi  oabal  tóon  le  ú  nahmatilóob  Jesucristo, 
iix  cu  lamkalti  tóon  le  cilich  gracia  uaix  oábilah  cá  cu 
oácic  c  yailóob,  cu  turnbnlbenzic  tóon  c  ichilil  iix  cu  mentic 
tóon  h  páatic  leti  aáich  tulizil  ti  le  ú  záat-záal  le  keba- 
nóob  cá  h  kamic  ti  téel  cáan.  Turnencá  le  záat-zahul  ti 
le  kebanóob,  cíi  yáalic  San  Pedro  Crisólogo  (b),  má  bin 
chucpahac  tulaiil  uamá  cabin  má  unchac  ú  yantal  á  chu- 
canil  keban;  cabin  c  tuhanil  bin  layac  ü  xuchal  turnen  le 
má  tuhanil,  cabin  h  bakel  bin  layac  tu  tulizil  cilichcunáan, 
iix  cabin  lukzahanóob  tile  álil  ti  le  meyahul  luumil  bin  c 
nahint  le  gloria  tile  Ahualil  tile  cáan,  Iix  tioklal  leytió 
cu  yáalic  xan  San  Agustín  (c),  cá  leti  nucul  ti  le  Sacra- 
mentóob  ti  Jesucristo  cu  yilic  hach  le  utzóob  cu  talelóob 
cá  c  páatic,  emá  le  behele  cá  nahinticeex,  ¡Bic  nucul  ti 
tohcinahuol,  ti  alabolal,  iix   ti  cimacil  utial  c  tóon!     !Bic 

<a)    IbicL  n.  5.  lib.   3,   de  Sacerd,   (b)   Serm.   95,   (c)   Enchir. 
c.    16.  * 
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utzil  ti  humpel  ah  keban  yayaolal  cá  tu  yubáh  le  tileóob 
thanóob  ti  Jesucristo  tioklal  ú  chi  ti  ú  ministróob:  cu  záat- 
zabalóoh  tech  a  kebanóoh  (a)!  Báax  zut-zah  yacunah,  báax 
kaholil  bio  layac  yab  utial  u  zutic  ü  bel  ti  humpel  utz 
hach  nohocht  ¡Be  yacunahul!  ¡Be  mactzil  yacunah!  ¡Be 
utz  ti  humpel  tóohol  maxui  turnen  leti  utz  cá  cú  oanu- 
culintic  tóon,  turnen  cú  oáic  tóon  c  tiiltic  tile  nahalil  ti 
tulacal  humpel  Dios  ti  téel  cáan!  ¡Utz  niaxulunté,  turnen 
leti  tohol  cá  tu  toholtah,  tumencá  le  ú  kikel  Dios  lay 
ú  tóohol!  ¡Utz  maxul  tioklal  le  nucul  ti  cá  tuxcutalel  cá 
lay  leti  maxulunte  yacunah  Dios!  ¡Utz  macetlil  turnen  le 
nuculóob  tioklal  túux  cú  Daba!  tóon!  turnen  ti  xul  cá  má 
yanac  tóon  kabetil  ti  náacal  ti  cáan  (b),  utial  nahaltáal 
leti  záat-zahul  ti  le  kebanóob,  cú  oáic  tóon  ti  le  lúum, 
iix  ú  oamá  yuchucil  ti  le  uincóob  cá  cuxanóob  c  icnal 
utial  ú  záat-zahóob,  iix  ti  xul  ú  bulic  y  ú  kikel  ti  tu- 
lacalóob  le  ah  kebanóob,  iix  ú  poicóob  ti  tuiacalóob,  cú 
mentic  ú  yalcab  tioklal  tulacal  le  lúum  turnen  nucul  ti 
le  Sacramentóob,  hebic  tioklal  ú  yanalóob  bahunóob  be- 
canilóob  tohuolalóob.  Ti  le  hah  cexcá  má  yanaci  ú  heo- 
cuntic  ú  chucanil  Sacramentóob  emá  cá  leti  tile  bautismo 
uaix  caput-zihil,  cá  Dios  yanaci  ú  chicbezic  tóon  tu  tiblil 
ú  maxulunte  yatzil,  layaci  leyti  Sacramento  utial  c  tóon 
humpel  utz  mayacumbil;  turnen  tioklal  leti  layóon  caput- 
zihanóon  ti  Jesucristo,  iix  ti  mehentzilóob  ti  le^ólal  tu- 
rnen c  zihnalil  (c),  talióon  ti  laytal  ú  mehenóob  Dios  tioklal 
ú  gracia  uaix  oabilah:  turnen  leti  cú  oabal  tóon  humpel 
záat-zah  hach  chucáan  cá  mixbáal  cú  cutal  tioklal  ú  záat- 
záal  ti  le  zipil,  layac  zihnalil,  uaix  tioklal  báal  mamen- 
taháan  uaix  zipiláan  tioklal  tilil  uolah,  cabin  cú  kamal  leti 
bautismo  uaix  caput-zihil  t  pachil  tile  inaix  cú  meyhultic 
tohil  náat;  mix  ti  le  tzecul  t  paxan  ti  le  kebanóob.  Hebác 
bic  mixhuntul  cú  tocicuba  tioklal  le  gracia  tile  bautismo 
ti  tuiacalóob  le  kohanilóob  tile  zihnalil,  mayli  utz  tuiaca- 
lóob yantóon  báal  c  batéeltic  le  ú  pecilóob  ti  le  tzucil  cá 
xmá  helel  cú  pecuolalticóon  ti  keban,  tioklal  bahun  táan 
ú  kaholtic  hach  yatzilil  Dios  báax  tzeculóob  yanaci  máax 
unchaci  ú  uethic  tuiacalóob  kilahóob  ti  leyti  talam  kahual,  tu 

(«Í    Math,  9.  V.  2,  ib)    Deuteron.  30»  V,  12,  (c)  Ephes.  3. 
Y.  3,  &  seq.  Román.   1.  V,  15.  seq. 
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heDcuntah  chucáanil  leti  Sacramentoü  yayatúlul  utial  ú  zá&t- 
záal  Jti  le  hahalóob  yayatulóob  le  kebanóob  mentahanóob 
t  pachil  tile  bautismo.  Leyti  Sacramento  lay  le  ü  cahatzul 
tabla  uaix  ú  háatcbe  t  pachil  tile  chacikal  t  kanab  uaix 
tile  numulbeil  ti  le  lúum,  le  cahatzul  penitencia  uaix  ya- 
yaolal  confesar, .  hebic  cu  káatic  Tertuliano,  cá  Dios  ú 
oamá  ti  u  Iglesia  ti  yutzil  ti  le  ah  kebanóob.  ¡Bic  toh~ 
cinahuol  utial  letióob!  ¡Bic  nucul  utial  ú  mukanintáal  u 
alabolal  ti  le  ú  yatzil  Dios!  Lá;  amal  in  payalchitic  leyti 
oczahbenil  tile  símbolo  uaix  in  uoczicuol,  amal  in  men~ 
tic  tohpulil  ti  in  oczauoltic  leti  záat-zahul  ti  le  kebanóob, 
in  kaholtic  cá  in  kebanóob  tioklal  yabóob  iix  nohchóob 
cá  layacóob,  má  layóob  kazóob  xmá  oacil;  cexbic  lepo- 
lalháan  cá  in  Dios  unchac  ú  yantal  kuxháan  ti  in  uoklal, 
unchaci  iix  in  paymá  in  páatic  tu  heoanil  cá  cex  tu  chu- 
tnucil  ti  ú  hfolal,  má  bin  ú  tubez  ú  yatzilóob  (a):  cá  yan- 
ten ti  in  úutztal  humpel  ah  bóol  cá  ú  oemez  yóol,  iix 
humpel  ah  bóol  ti  humpel  tohol  maxul:  humpel  ah  Boy- 
béenzah  (b)  Yuchucilzinil  cá  cu  tocicen,  humpel  ah  Okolt- 
ba  (c)  ti  máax  Dios  mixbáal  unchac  u  macuntic;  cexbic 
kohanil  cá  yanacén,  yanten  humpel  oácyah  cá  cu  ticfoic 
ten  humpel  oác  mactziláan  cu  nacuntic  tulacalóob  le  ko- 
hanilóob,  tioklal  cex  talamóob  cá  layacóob,  iix  cexi  le  leyli 
cimil;  iix  cá  unchac  in  oácicimba  y  leyti  oác  má  hun-lik, 
uamá  yanalóob  bahunóob  tenelóob  hebic  leyti  koháan, 
uaix  cimen  tumel  leti  keban,  tumencá  má  chenhalili  bin 
yanac  ú  záat-zabal  tacú  úu^el  tenelóob,  uamá  tacú  oxkal 
catac  lahun  tenelóob  úucpel  (d),  hebic  tu  nucah  Jesucris- 
to ti  Sau  Pedro.  Otzilóob  tiletióob  ah  kebanóob,  cá  cú 
mambalcunticóob  humpel  oác  hach  cilich,  iix  hach  kabe- 
til  utial  ú  nahaltáal  leti  záat-zahul  ti  le  kebanóob,  tumen- 
cá má  ti  mixbalil  oáan  ti  le  Iglesia  le  ú  llaveilóob  tile  cáan 
cu  yáalic  San  Agustin.  ¡Bic  mayacunah  ti  humpel  utz 
hach  nohoch!  Má  in  pixan,  má  á  belintic  tech  ú  ximba- 
lóob:  cicithant  ti  Yumil  (e),  iix  má  á  tüubzic  mixbikin 
ú  yutzilóob.  Leti  Yumil  cú  záatzic  tech  tulacalóob  á  keba- 
nóob, cú  oácic  tulacalóob  á  yailóob,  iix  cú  oácic  tulaca- 
lóob á  kohanilóob:  cú  lohic  á  cuxtal,  iix  cú  tocic  cech  ti 

(a)    Habc.  3.  V.   2.   (b)    1.  Joan.  2.  V.   1.  (c)  1.  Tim.^.  V. 
5.   (d)  Math.   18.   (e)   Ps.   102.  V.  2.   seq. 
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le  cimil,  iix  cú  chupic  cech  ti  ü  yatzilóob:  cú  chupic  ii& 
náachcunzic  tulacalóob  a  oibolahóob  y  le  yabalilóob  utzóob 
cá  cú  uecic  ta  uokol:  cü  ualkezic  tech  á  yaxpaibeil  lelem- 
cil  iix  cichcelmil  hebic  le  Águila  ú  tamcelmil,  Malóob  un- 
chac  á  uáalic  y  leti  Ahbobáat:  Ten  in  Dios,  bin  in  cici- 
thanbilah  ti  tulacal  in  puczitcal,  iix  bin  in  oá  gloria  ti 
á  cilich  haba  maxul:  turnen  a  mentahmá  ten  in  tuntic  le 
nohchil  ti  á  yatzil  iix  á  tocmaen  tile  metnal  hach  tame  (a). 
Leytióob  layóob,  in  yamail  cristianos,  le  úuyahulóob  ya- 
tzilóob cá  cu  pecuolaltic  tóon  le  okolal  ti  leyti  oczahbe- 
nil tile  záat-zahul  ti  le  kebanóob.  Cicitnanbilaltéex  tuna 
tnlacalóon  ü  Dios  tu  menea  ú  thibmá  ü  cahal,  utial  ú  oáic 
ti  le  ohelil  ti  le  tohuolal  ti  le  ú  záat-zahul  ti  le  kebanóob; 
utial  ú  zazilcuntic  y  ú  zazil  ti  le  maxoob  yanápb  cáach 
ti  le  ekhochenilóob  iix  boyil  ti  le  cimil,  iix  utial  tocinah- 
táal  c  ximbaleex  ti  téel  ú  beil  le  hatzuolal  (b).  Cá  cu  biz- 
cóon   tu   tohil   ti   le    gloria.     Bay  layac. 
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EXI  leti  ú  menulil  místico  ti  le  Iglesia  mentab  hi 
ti  le  lúum,  tioklal  le  tzayanil  ti  ú  núculilóob  ti  humpel 
leyli  uincil  chicáan:  cexie  lay  hahil  cá  má  mentab  hi  utial 
le  lúum,  uamá  utial  ahaunac  ti  leti  cían.  Le  ú  meyhul- 
táal  tile  pakbil  ná,  cú  yáalic  San  Agustín  (c),  rneutab 
hi  yokol  le  lúum,  hebac  le  ú  oalkaba  ti  leti  bin  mentac 
ti  téel  cáan.  Titelá  cú  mentáaí  iix  cú  utzcintáal  le  tu- 
nichóob  y  leti  cincel  ti  le  numrniailóob:  ti  leti  cáan  bin 
layac  u  babalóob  hunhuntul  ti  ü  cuchi!  xmá  humil,  «iix  yail. 
Tilo   bin  layac  utz  le   etkamil  ti   le  santóob,   leti  ú  xocol 

(a)á  Ps.    85.   V.    11.    12.    13.    (b)  Luc.    L    (c)   San  Aug,  in  Fs 
19.   Ebarrac.  2. 
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ti  leytióob  chucáan,  ú  yacunahul  xmá  xakani!,  ú  tzicbal 
xmá  mucul.  Leti  záat-zah  ti  le  kebanóob  cá  cu  oabal 
ti  le  lúum,  bin  layac  ú  chucpahal  ti  téel  cáan,  iix  bin  ú 
ment  tuntic  maxul  le  cimacolilóob  mactzilanóob  ti  le  ú 
gloria. 

Hebac  yan  humpel  ximbal  cá  cú  oábal  tacti  le  lúum 
ti  cáan  iix  leyti  ximbal  lay  le  cimil.  Ximbal  matumahal 
ti  tulacalóob  le  ú  mehenóob  Adán,  cá  xotantacóob  hi  ú 
sentencia  ti  cimil  ti  le  ú  persona  ti  ú  yum  iix  cá  cu- 
oocoi  ú  heredartic  uaix  ú  matic  tulacalóob  ú  ¡ceban,  tu 
heredarhóob  xan  le  cimil  cá  lay  ü  bóolil  (a).  Lay  kumpel 
decreto  matumahal  sentencia  ti  tulacalóob  le  uincóob,  cá 
tulacalóob  paybenóob  ú  cimil,  cú  yáalic  leti  Apóstol  (b). 
Ti  rnixbáal  c  tuclic  ú  hokzic  ti  leyti  nanacil  almahthanil, 
tumencá  mix  máac  macunzaháan  ti  laé.  ¿Báax  cu  yuchui 
túnn?  Cabin  leti  uinic  cú  cimil,  cú  yáalic  le  cilich  oib, 
leti  uincil  cú  zut  ti  le  lúum  ti  báax  menta b  hié,  iix  leti 
pixan  cú  zut  ti  Dios  cá  ú  oáma  cáachi  tié.  Leti  uincil 
cú  cimil,  iixtualkahal  ti  ú  tantil  lúum;  leti  pixan  cú  oác- 
tal,  tumencá  h  macimil,  iix  ti  le  ú  cimil  uincil  má  tu  men- 
tic  ú  chucanil  emá  ualkahal  ti  otoehcabil,  utz  uaix  kaz, 
hebix  ú  nahmatilóob.  Bay  leti  pixan  má  tu  cimil  cabin, 
cú  cimil  leti  uinic,  iix  hebic  mix  máac  unchac  ú  caput- 
cnxtal  uamá  cimci,  turnen  leytió  má  tu  yá*labal  y  tilil 
cá  caputcuxlac  leti  pixan.  Hebac  leti  helanil,  hebic  leti 
uincil  cú  cuxtal  turnen  leti  pixan,  iix  ti  le  cimil  tile  uinic 
leti  pixan  cú  hatzpahal  tile  uincil,  tu  hahil  cú  cimil  leti 
uincil,  iix  leyti  lay  leti  máax  bin  yanac  ú  caputcuxtal  ti 
leti  ü  ooc  kini!,  hebic  tohpultic  ti  leti  behele  oczahbenil: 
in  uoczicuol  le  caputcuxtal  ti  le  bakel.  Hebac  táan  ü  ca- 
putcuxtal leti  uincil  tile  uinic,  lay  kabet  cá  caputcuxlac 
tulacal  leti  uinic,  tumencá  má  unchac  ú  caputcuxtal  leti 
uincil  uamá  táan  ú  tzayicuba  y  leti  pixan  ti  máax  cú 
kamic  le  cuxtal,  iix  turnen  leti  uinic  má  lay  chucáanil  emá 
leti  pixan  iix  uincil  tzayanóob  tubatzil,  lay  zazil  cá  turnen 
le  tzayanil  tile  pixan  y  leti  uincil  cabin  mentac  ti  le  ca- 
putcuxtal ti  le  bakel,  cú  talel  ti  ú  caputcuxtal  leti  uinic 
cá  mayli  cimen  cáachi.  Leyti  lay   leti  hach  kananil  rnactzii 

(a)    Román.  5,  V.  12.  6.  V.  25.  (b)  Hebr.  9.V.27* 
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eá  le  Apóstolóob   cu  oáicóob  ti  c  okla!,  iix  leti  hach  yu- 
chil  nucul  cá  paybéen   6  cuxcintie  uol  iix  c  alabóla!.    C 
chicbez,  túun,  ú  hahil;  iix  c  núucte  ú  kabetil. 

1.  I\  Le  capiucuxtal  ti  le  bakel  lay  hah  hebix  leti 
ú  than  Dios  leyli,  iix  ú  hahile  lay  leti  heocunlil  tile  okolal. 
A  cimenóob,  cu  yáalic  tioklal  Isaías  (a),  bin  cuxlacóob,  le  ti 
in  cahal  cá  yanacióob  ü  cimil,  bin  caputzuxlacóob.  Ti  leóob 
cá  cú  uenlóob  ti  téel  ú  tantil  ti  le  lúum,  cú  yáalic  Daniel  (b), 
bin  ahcóob  huntulóób  utial  le  cuxtal  maxuluntc,  iix  ú  láakóob 
utial  le  zubtzil  maxul.  Ahbobáat,  tu  yáalah  leti  Yumii  ti 
Ezequiel  táan  ú  yezicti  humpel  táax  lúum  chup  ti  bace- 
lóob  ticinóob,  iix  kitanóob  (c),  Mellen  tile  uinic,  \á  uozic- 
uol,  cá  leytióob  bacóob  bin  caputcuxlacóob?  Yumé,  tech  á 
uohel,  tu  nucah  leti  Ahbobáat.  Almahthan,  túun,  ti  leytióob 
bacóob  cá  ú  tzayubaóob,  iix  ten  bin  in  cáah  ti  in  cuxcin- 
ticóob.  Tu  tzicali  leti  Ahbobáat,  iix  tac  t  mentabi,  hebic 
Dios  ü  yalahmá  cáachi:  Lay  hah  en  leyti  páatah  lay  cáach 
hobilah  tile  cah  heocünlil  cíi  talel,  iix  hah  tile  cah  ti  Is- 
rael: jHebac  máax  cú  capelcuntic  cá  cú  hochjc  cáach  xau 
le  caputcuxtalil  tulul  ti  le  cimenóob,  iix  cú  chicnltic  cáach 
tu  cetil  le  báax  Dios  unchac  ú  mentic,  iix  bin  ú  menté 
uabáax  kinil,  má  ti  humpel  be  tu  hunali,  uamá  ti  tulacal 
leti   yokolcabl 

Mináan  tu  hahil.  Hah  hach  tu  láiil  oaccunáan  ti  le 
cilich  oib.  Xocéex  leti  uchben  Testamento,  iix  bin  á  ui- 
laéex  inaix  cá  Job  cú  yáalic:  cá  leti  leyli  ti  ü  bakel  bin 
yanac  ú  yilic  Dios  (d):  bin  á  uilaéex  ti  humpel  maxo- 
colil  ti  cuchüóob  ti  le  salmóob,  cá  Dios  má  bin  ü  pat  ti 
ú  santóob  ti  le  tutal  tile  muenal,  iix  cá  le  báax  oóoc  ú 
zebchitáal  tu  pelel  ti  Cristo  (e),  iix  oocbezabi  paybe  ti  leti 
hebic  ti  le  polil,  bin  oocbezáac  xan  uabáax  kinil  ti  ú  nu- 
culóob:  cá  Dios  bin  ú  oaecunt  le  bacelóob  ti  le  santóob, 
iix  má  bin  ú  cibolt  cá  zatabac  uabáax  ti  letióob  (f ):  cá 
le  Macabeóob  cú  tohcinahuolticubaóob  cáach  ti  le  ú  zatal 
ti  ú  nuculilóob,  y  le  alabolal  ti  ú  cakamicuob  (g):  iix  t 
pachil  ti  leytió  bin  ooccéex  tu  canil  cá  utial  á  ú  capel- 
cuntáal  ti  le  caputcuxtal  ti  le  bakel  lay  kabetil  má  ú  kaholtáal 

(a)  Isaías.  26.  V.  10.  (b)  Dan.  12.  V.  2.  (c)  Ecceh.  37.  V. 
3.  seq.  (d)  Job.  19.  V.  26.  (e)  Ps.  15.  V.  10.  (f)  Ps.  33.  V.  20. 
(g)  2.    Machab.  7. 
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leti  ú  yuchucil  Dios,  mix  leti  ú   nüuctál  le  cilich  oibóób, 
hebic   cú  yáaüc  cáach  Jesucristo  ti  le  Saduceos  (a). 

Yetel  tulacal  lay  hahi!,  cá  leyti  hach  kananil  hah  cú  le- 
lemcital    tu    chunil   ti  leti   Testamento   tumbulben  ti  tulacal 
zazil.   Jesucristo   t   tali   ti   yokolcab   utial  íi   chicbezic  ti  le 
uincóob,   iix  bay  táan  ú  lemcech  yáalic:  tu  hahil  in  uáalie 
téex,   cá  cú   talel  le  hora,   ti  cá  le   cimenóob  bin  ü  yubóob 
le  ú   than   tile  ú  Mehen  Dios,  iix   le  maxóob  bin  ú  yubóob, 
bin   cuxlacóob:  tumencá  bay  hebic  leti  Yumbil  yanti  le  cuz- 
tal  ti  ú  leyliil;  bay    xan   tu  oáh    ti  Mehembil  yantal  le 
cuxtal  ti  ú  leyliil,  iix  tu  oáh  ti  leti   yuchucil    ú  chaic  cuenta 
ti  nucul  cuxtal,  turnen  lay  ú  Mehen  tile  uinic.    Má  á  ha- 
kolticéex  ti  leytió,  tumencá  bin  talac  kinil,  ti  cá  tulacalóob 
le  maxóob   yanóob  ti  le  mucnalóob  bin   ü  yubóob  le  than 
ti   le  ú  Mehen   Dios.   Iix  le  maxóob  ooc  ü  menúcóobi  utzu- 
lóob  meyhulóbb,   bin  caputcuxlacóob  utial  le  cuxtal;  hebac 
le   máaxóob   ú   mentahmaóobi    kazóob,   bin    caputcuxlacóob 
utial  sentenciail  ti  metnal    (b).    Iix   utial  íi    hahcuntáal  ti 
le  Saduceóob  ti  le    caputcnxtalil  tile    cimenóob,    tu    yáalah 
tióob:    Yoklal  le  ü  caputcuxtal  ti  le  cimenóob.    ¿Má  á  xoc- 
máéex   cáachi  le   báax  tu  yáalah  téex  Dios:    Ten  lay  leti 
ü  Dios  Abrahan,  iix   leti  ú  Dios    Isaac,  iix   leti  ú    Üios 
Jacob?    Má  lay  ú   Dios  cimenóob,  uamá   ti  cuxánóob   (c) 
iix  ti    xul  cá    má   layaci    ü   capelcuntáal    ti    leyti    hah,  leti 
leyli  Jesucristo  tu  yottah    ü    laytal    ü    tuntáal   ti  leti  táan 
ú  caputcuxtal,  iix   táan   ú   hokoi  chup   ti  gloria  tile  muc- 
nal.     Báaxten   ¿biu   uuchac  ú  capelcuntáal  ti  le  caputcux- 
tal ti  le  nucililóob  t  pachil  cá  le  polil  t  caputcuxlahi?    Hach 
hah   lay,  cá  c  tóon   bin  caputcuxlacóon    hebic  lay  hah,  cá 
Jesucristo   caputcuxlahi.   Iix   báax   balil  hach  hah,  emá  le 
ú    capu'cuxtal  Jesucristo?   Tulacal  le  okolal   cú  cambezic, 
iix   cú  hahcuntic,   Ahbobáatóob,  Apóstolóob,.mactzilóob,  le 
ü    aalkahal   tile   yokolcab,   cá   lay  leti  hach  tipáanil  máac- 
tzil    tile   yuchucil   iix  ú   yacunahul    Dios:   baytuno  lay  he- 
oáanil  cá  c   tóon  bin   c  caputcuxlacóon  xan  ti   leti  ü  doc- 
kinil,  hebic  Maria  cú   yoczicuol  cáach  ti  ú  zucúun  Lázaro 
t)oc  0  cimil  (d).   Ti  leyti  nucul  cú  tucul  cáach  leti  Apóstol, 

(a)     Math.  22.   V.  29.    (b)   Joan.   5.  V.  25.  seq.    (c)Math,  23* 
V.  31.  &c  seq.   (d)  Joan.   11.  V.  24. 
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táan  ú  oib  tile  Thesálonicenseóob:  táan  c  tuelic  c  tóon  cú 
yáalic  (a),  cá  Jesucristo  t  cimi,  iix  caputcuxlahi,  c  paymá 
xan  oczahuoltic,  cá  leti  leyli  Dios  cá  tu  zutahti  h  cux- 
tal,  bin  caputcuxlac  hay  leyliil  ti  le  máxóob  t  cimióob  táan 
ú  yoczahulóob  ti  leti,  iix  cá  bin  ü  bhóob  y  ú  Mehen  ti 
le  gloria.  Bay,  tüun  in  uáalic  téex,  hebic  cá  yokol  ley  ti 
-pelel  cambezaben  turnen  Jesuceisto,  lea . » . .  ti  ú  yubáal  le  ú 
almahihan  Dios,  iix  leti  hum  ti  le  talam  than  ti  humpel 
Arcángel  cú  baytal  ti  humpel  trompeta  bin  émec  tile  cáan 
leti  leyli  Yumil,  iix  bin  caputcuxlacóob  ti  humpel  iztic  le 
maxóob  yanacióob  ú  cimil  táan  ú  yoczahuolticóob  ti  Jesu- 
cristo. Ti  leyti  leyli  than  cú  meyhulticuba  leti  Apóstol  ti 
ú  yaxpaybe  carta  ti  le  Corintióob.  Ua  ti  tulacalóob  ha- 
tzulóob,  cü  yáalic  (b),  cu  tzéectabal,  cá  Cristo  caputcux- 
lahi ti  ichil  cimenóob,  \hebic  lay,  cá  yan  ichil  téex  hum- 
pelóob,  cá  cü  yáalicóob  cá  le  cimenóob  má  bin  tu  caput- 
cuxtalóob?  Ua  leytióob  cá  Idyóob  ú  nuculilóob  Cristo,  má 
bin  yanac  ú  caputcuxtal,  bay  xan  mix  Cristo  caputcuxlahi. 
Iix  ua  Cristo  má  caputcuxlahi:  baytunó  lay  mixbáal  c 
tzéec,  iix  xan  Iny  mixbáal  c  okolaléex:  iix  turnen  tüun  la- 
yacióon  má  hahal  testigóob  ti  Dios:  turnen  cú  oocol  ú  hah- 
cuntáal,  cá  leti  Yumbil  maxulunte  tu  caputcuxcintah  ti  ú 
Mehen  Jesucristo,  c  mentah  ü  cuchic  ti  Dios  humpel  báal 
cá  má  ú  mentahmá.  Ua  le  cimenóob  má  bin  yanacóob  ú 
caputcuxtal,  lay  hah  cá  Cristo  má  caputcuxlaci.  Uamá 
lay  hah  le  ú  caputcuxtalil  ti  leyti  Yumil,  lay  mábüal  c 
okolaléex,  tumencá  á  kebanéex  má  yanóob  záat-zahanóob. 
Ua  leyti  tumbul  tucul  layad  hah,  lay  zazil  cá  ooc  ú  za- 
ticóob  cáachi  leti  oáich  ti  ú  alabolal  le  maxóob  cimlahóob 
táan  ú  tühpultic  le  ü  okolal  Jesucristo.  Hebac  má,  má 
á  capelcunticéex  in  yamaiVeex  le  cuputcuxtal  ti  Cristo, 
tumencá  lay  hach  hah  cá  caputcuxlahi  tu  hahil,  iix  cá 
lay  leti  yaxpaybe  cá  caputcuxlahi,  iix  t  pachil  bin  ú  be- 
lintóob  le  maxóob  cú  tialticóob  ti  leti  turnen  unchic  ú  uoc- 
zahuolticóob   ú   talel. 

Mix  tioklal  leytiá  á  tucléex  cá  chenhalili  bin  yanac 
6  caputcnxtal  le  maxóob  cú  oczabuolóob  ti  Jesucristo, 
turnen  hebic  cú  yáalic  leti  leyli  Apóstol  (c),  tioklal  hum- 
peí  uinic  t  oci  le  cimil  ti  yokolcab,  iix  turnen  ú  láak  uinic 

(a)     1.  Thesalon.  4.  (b)   1.  Cor.  15.   (c)  1.  Cor.  15.  V.  21.  22. 
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le  caputcuxtat  ti  le  cimenóob:  iix  bay  hebic  tulacalóob  cu 
cimilóob  ti  Adán,  bay  tulacalóob  bin  yanac  ú  caputcuxtal 
ti  Jesucristo,  Iix  oeoec  pachil  tulacalóob  bin  yanac  ú  ca- 
putcuxtal utzóob  iix  kazoob:  le  utzóob  utial  le  caputcux- 
talil  ti  le  cuxtal;  iix  le  kazoob  utial  le  caputcuxtalil  tile 
tzecul  (a),  Tulacalóob,  cú  yáalic  leti  Apóstol,  nohchóob 
iix  chichanóob,  ayikalóob  iix  otzilóob,  ah  ohelóob  iix  h  má 
ohelóob,  Ahauóob  iix  mektanilóob;  tulacalóob  maxóob  ooc 
ú  mantóon,  le  maxóob  cú  cuxtalóob  icnaléex,  iix  le  ma- 
xóob bin  cuxlacóob  t  pachil  tacti  leti  xul  ti  le  habilóob, 
tumencá  tulacalóob  bin  yanacóob  ú  cimil  xrná  ú  cutal  hun- 
tul,  hebic  cu  yáalicóob  San  Gerónimo  (b),  San  Agustín  (c), 
iix  San  Ambrosio  (d).  Tulacalóob,  turnen,  bin  caputcux- 
lacóon  ti  leti  ú  oocil  kinil  y  kyti  leyli  uincil,  y  leyti  leyli 
bakel,  y  leylióob  pacatóob,  y  ¡eytióob  leylióob  h  ocóob,  y 
leylióob  h  kabóob,  y  leytióob  leylióob  h  nuculilóob  cá  yan- 
tóon.  Ten  in  uohel,  cu  yáalic  cáach  Job  (e),  cá  in  Ah- 
lohil  cuxáan  iix  cabin  caputcuxlacen  ti  le  lüum  ti  leti 
ú  ooc  kinil  cá  tu  caten  bin  layac  in  bucbezáal  ti  in  keulel, 
cá  ti  in  bakel  bin  in  uilá  Dios,  ten  leyli,  iix  má  ú  ya- 
nal,   iix   bin   yanac  ú   yilic  in  tiil  pacatóob* 

Iix  ¿hebic  unchac  ü  mental  leytió,  bin  ú  katóob  le 
h  má  oczahuolóob?  ¡Ah!  ¡Bic!  ¿Bin  ú  tucul  leti  uinic  ú 
káatic  ti  Dios  nucul  ti  mactzilóob,  iix  ú  núuctic  le  mac- 
tzilanóob  ti  ó  yuchucil?  Leti  máax  tu  yoheltah  ü  hokzic 
leti  yokolcab  ti  le  mambáal  iix  leti  máax  cu  kabatic  le 
báax  má  lay  hebic  ua  layad,  ¿má  bin  unchac  6  mentic 
ú  ynbal  ú  than  ti  le  cimenóob,  ú  molic  ú  tánilóob,  iix 
d  aáic  tióob  tumhulben  cuxtal?  Leti  máax  cú  caputcux- 
cintic  le  xiuóob  iix  le  nicteóob  ti  amal  yaxkin,  iix  cú  men- 
tic tióob  ü  hokol  ti  le  lúum  ti  túux  yanóob  cáach  mucanóob, 
¿má  bin  unchac  ú  oocbezic  le  báax  ú  zebchibmá,  iix  ú 
caputcuxcintic  ti  ú  tulizil  yokolcab'!  Uinic  macuxuol,  (bay 
b  nucic  leti  Apóstol  ti  le  káat:  \hebic  bin  yanac  ú  ca- 
putcu\cintáal  le  cimenóob,  iix  báax  uincil  bin  ú  chaóob  ti 
le  caputcuxtal)\  Uinic  macuxuol,  pió  á  uohel  cá  Mamá 
tu  tutal  le  inah  cá  cú  pakal,  mix  bikin  cú  kuchul  ti  ú 

(a)  1.  Thes.  4.  V.  14.  &.  seq.  (b)  Ep.  152.  (c)  Lib.  20.  de 
Civ.  Dei.  cap.  20.  (d)  Sup.  ep.  1.  ad.  Thesal.  c.  4.  (f)  Job.  1& 
V.   25,  seq.  &  cap.  9.  V,  6. 
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hokol  mix  ú   tóopzic  ?nix  humpel  oáichl   Turnen  ley  ti  leyli 
cu  yuchul  ti  le  caputcuxtal  ti  le  cimenóob.    Cex  cale  uin- 
cilóob  cu   muculóob  cu  tutalóoh,  Un  caputcuxlacéob  h  ma 
tuhanilóob   (a).    Cii  pulid   leti   tr  go  uaix  inah  ixim  ti  le 
Júiim,  bú   yáalic  San   Cirilo  ti  Jen  salen    (b),  iix  leyti  inah 
kum,  iix  tuháan  cu  tóopzic  ti  ú  k  nil,  iix  cii  nahaltic  hum- 
peí  ciichcelmil  cá   cu  pulyahtic  á  uichéex.   Hebac  leti  tru 
go  iix  le  ü  yanalóob  inahóob  má  tu  mentahóob  utial  ú  tiil9 
vamá  utial  c  tóon.    Iix   cá  ua  le  báax  mentaháan  utial  c 
tóon   cu  cá  cuxtal  bay,  iix  uabcax  nucul  cu  caputcuxtal, 
¿má  bin   caputcuxlacóon  c  tóon  utial  maxóob  mentahanóob 
tulacalóob  le  balóobX    Táan  ú   yilic    Dios  c  mauoczahuolil, 
iix   táan  ú  yoltic  c  bin  ti  loé,  ú  mentahmá   téex  á  kaholtic 
turne  naphanóob  ti  le  balóob  hach  úuyahanóob  le  báax  pay- 
been  ú   mentic   uabáax  kinil  ti  le  zizabilóob  yan  ú  natóob 
cá   tu  patah   ti  ú  hochanil.    Iix  xmá  hokolti  á  leyliiléex, 
uá   Dios  tu  zihzah  á  pixanécx,  iix  tu  oáh   le  yaxpaybeil 
cuxtal,    ¡má  bin  patac   ú  oáic  ú   meyhul  iix    ú   caputcu  - 
cinticéex   t  pachil  ti  á  cimiléexl  iix  báax  lay  chucáanil,  ua 
le  uincóob   tioklal    le  ú   ynchucil    Dios,  pathióob  d   caput- 
cuxcintic  humpelóob  cimenóob,  hebic  tu  rrientahóob  Elias  (a), 
le  Eliseóob,  le  Apóstolóob,  iix  u  yanalóob  santóob,  ¿bahun 
hach    utzil    bin  páatac   Dios   ú  caputcuxcinticóob   turnen  ti 
ú  leyliil]    ¡Ah!   ca  le  caputcnxtalil  ti  le  cimenóob  ti  ú  leyliii 
uincilóob  lay  hach  ynchucil  li  le  6  tululzinil   Dios.     Iix   má 
chenhalili  hach  yuchucil  ti  ú  tululzinil,  uamá  xan   kabetil 
ti   nuculil   ti  ú  cilich  justicia. 

Tumencá  cu  oocol  6  heocuntáal  leti  hach  cilich  Dios 
tzecnlóob  utial  le  ah  lobilóob,  iix  bóolilóob,  utial  le  utzóob, 
iix  táan  íí  hoklóob  hnntulóob  ti  leyti  cuxtal  xmá  ú  bóotic 
le  tzecnlóob  cu  nahmaticóob  tioklal  ú  kebanóob,  iix  ú 
yanalóob  xmá  unchic  ú  kamic  leti  bolil  ti  ú  utzulóob 
meyhulóob,  lay  kanáan  cá  le  pixanóob  zutnacóob  ti  u  tza- 
yicnba  y  le  uincilóob,  utial  cá  táan  ú  oáic  cuenta  hun 
huntul  tile  utz  uaix  tile  kaz  cá  tu  rnentah  ti  leyti  uincil, 
hebic  cú  yáalic  leti  Apóstol  (d)  táan  ú  than  ti  leyti  nu- 
cul ti  cah  Antioquino;  iix  tile  leyli  ú  meyahtuba  cáachi 
leti  Apóstol  táan  ú  tzolic  ti  le  caputcuxtal  tioklal  leytióob 

(a)     1.   Cor.  15.   (b)   S.  Cyrili.   Cathec.    18.  in  2.    (c)   3.   Reg. 
17.   (d)  4,  Reg.   4. 
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thanóob:  iix  ti  le  hah,  cá  c  tóon  layóon  le  hach  otzilóon 
tile  yokolcab^  ua  táan  6  yantal  chenhalili  ti  Jesucristo  c 
alabolal'eex  cálicil  cuxtaléex,  má  h  kuchul  ti  c  nahaltic  t 
pachil  ti  leyti  cuxtal  leti  bóol  cá  c  páaticéex  (a).  Mix  leti 
pixan  tu  hunali  unchaci  ú  nahaltic  le  utztalil  chucáan, 
iix  chupil  ti  tulacalóon  le  utzóob;  tumencá  má  menta- 
háan  tu  Iaiil,  iix  utial  tilil,  uamá  utial  cuxtal  ti  leti  nin- 
cil,  iix  tioklal  tunó  payben  ú  yutztal  ti  leti  iix  y  leti. 
Ti  túux  cu  chucpahal  xan  cá  táan  ú  yantal  chinil  zih- 
nal  ti  uincil,  má  unchaci  6  oactal  hatzáan  maxul  ti  leti, 
tumencá  le  báax  cú  nacuntic  ti  le  zihnali!.  lay  pecáanil, 
iix  le   pecanil    má    unchac    ú    oactal,    üx    heDanil. 

Lá,  in  yarnailéex.  Utial  leytióob  xulóob  bin  yanac 
caputcuxtaléex  tulacalóob  ti  uincil  iix  pixan,  iix  ti  le  uin- 
cilóob  caputcuxlahánóob  mixbáal  bin  yanac  ú  mináancha- 
hal  ti  le  báax  cú  kabettal  le  tulizil  ti  íí  zihnalil,  iix  le 
ú  cichcelmil  iix  ú  cícioáanil  tile  uinicil:  tumencá  le  ca~ 
putcuxtalil  cú  xocol  ichil  le  ú  chunilóob  meyhulóob  ti 
Dios,  leyli  cá  le  zihzah,  turnen  máac  bay  hebic  ti  le  zih- 
zah  tumentah  Dios  tulacal  le  balóob  chucanilóob,  bay  xan 
bin  paybéenac  ú  mentalóob  ti  le  caputcuxtaié.  Hctmüoé, 
cú  yáalic  San  Agustín  (b),  mixbáal  má  utz  bin  ilabac 
ti  le  uincilóob.  Ua  t  anhi  uamacóob  poloctacóob,  iix  hach 
tipanil  polocóob,  má  bin  ú  chaóob  tulacal  letile  nohoch 
uincil,  uamá  cabin  tuclabac  má  bilal  le  báax  tipanil  le 
tibil  cú  paybéentic.  Iix  tu  helanil;  bahum  le  kohanil,  uaix 
le  ú  chifianil  ú  ooczóob  ti  leti  uincil,  bin  utzcintabac  tu- 
rnen le  ú  cilich  yuchucil  Cristo,  kehic  uamacóob  layhióob 
zacpilénóob,  iix  hach  bekchóob.  Tioklalcá  má  chenhalili 
bin  ú  yutzcint  leti  Yumil  leti  uincil;  uamá  tulacal  le  báax 
ooc  ü  lukzáal  c  tóon  tioklal  le  otzilil  ti  leyti  cuxtalá.  Iix 
táan  ú  than  ti  le  Mártiróob  cú  yáalic  leti  leyli  Santo:  Má 
bin  yanacóob  xmá  letileóob  nuculilóob  uincil  cá  lukzabóob 
tióob  ti  leti  martirio:  tumencá  leyti  mináanchahal  má  un- 
chaci ú  patic  má  utzil  tile  uinicile.  Hebac  bin  culacóob 
le  ú  xotlilóob  ti  ú  nuculilóob  uincil  le  chiculóob  tile  cu- 
chillóob  lelemdlóob  yokol  tulacal  oro,  iix  hach  cichcelemóob 
tunichóob,  hebic  le  ú  chacachilóob  le  ü  yailóob  ti  Cristo  (c). 

(a)     2.   Cor.  5.   (b)   Hom.   49.  50.   (c)    1.  Cor.    15.   lib.  22.  de 
Civ.  Dei,   cap.  19. 
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Mix  chenhaliü  le  utzóob  bin  yanac  u  cáanalticóob  ú  nu- 
culilóob  ti  u  uincilóob,  «ama  tulacalóob,  utzóob  iix  h  lobi- 
lóob.  Le  utzóob  utial  u  bóotalóob  ti  tulacalóob  letióob, 
iix  le  lobóob  utial  u  káaxlóob  (a)  ti  yocóob  iix  kabóob, 
iix    táan    ú   tukoltaba'óob   y   nohochóob    yailóob. 

Iix  tile  leyli  nucul:  cexcá  le  uincilóob  caputcuxlahá- 
nóob  bin  layacóob  tu  laiil  le  leylióob  cabin  layóob  cáach, 
cexló  ú  nucul  bin  paybéenac  ú  laytal  hach  heláan,  turnen 
cu  Docol  u  yantal  mayli  kocholánóob  ti  le  almahthani» 
lóob  ti  le  cimil  t  pachil  ti  ú  rnolcabtalóob  ti  le  cnxtal, 
tulacalóob  bin  oáclacóob  h  macimilóob  iix  h  matntaliióob 
Xmá  ú  yantal  ti  leytió  ú  helanil  iix  utzóob  iix  lobilóob. 
Turnencá  oibáan  yanil:  bin  ú  pecez  leti  Yumií  le  cimil 
utial  maxul  (b).  Iix  leti  Apóstol  cu  yáalie:  leti  u  oocil 
kahual  cabin  layac  ú  hauzáal  lay  le  cimil  (c):  iix  San 
Juan  c  xocic:  ooc  má  bin  yanac  ü  chucanil  cimil  (d). 
Tu  lail  lay  cáach  hach  kabetil  ti  le  nahrnatilóob  ti  h  c 
Yumil  Cristo  cá  layici  ú  nicil  leti  ahauil  ti  le  cimil,  utial 
cá  leti  keban  ti  Adán  culaci  hauzaháan  y  hach  nohochi- 
lóob  utzóob:  iix  bay  leyli  hach  beyac  tile  ajusticia  Dios 
cá  le  ah  utzóob  ú  nahintóobi  .maxul  le  cuxtal  utzulya- 
nil,  iix  cá  le  ah  lobóob  u  botóob  ú  zipilóob  y  tzecuíóob 
máxulunteóob;  cá  ú  caxtóobi  le  cimil,  iix  má  ü  nactan- 
ticóobi,  cá  ú  oiboltóobi  cimil,  iix  puoci  ti  letióob  le  cimil  (e). 

Cebica  leyti  macimilil  bin  layac  xmá  capelcunlil  ce- 
til  ti  ah  utzóob  iix  ah  lobilóob;  cexie  bin  yanac  yáab 
helanil  ichil  lttióob,  turnencá  le  uincilóob  caputcuxlaha- 
nóob  ti  le  santóob  bin  yanac  tióob  ú  chncanilóob  haíióob 
chiculóob  iix  cicioáanilóob  zazilóob  cá  cú  mentic  ú  cich- 
celentalóob  ma  yuchucitáal  u  oczahuoltáal.  Ichil  Jeytióob 
le  u  chunilóob  layóob  campe!,  cá  cu  kabaticóob  doteóob 
uaix  aabilahóob  hebic  cu  tzolicóob  le  Yuntzilóob  ti  le  doctri- 
na uaix  cambezah  ti  le  Apóstol.  Leti  ú  yaxpaybeil  lay 
le  md  unchac  cu  manzic  nummia  turnen  le  maac  má  un- 
chacóob  ú  yubicóob  tukolal,  mix  kinam,  mix  humpel  canzah. 
Ti  leytiá  cu  bineltic  le  zaziltal  y  le  máac  bin  lelemcilacoob 
hebic  leti  kin  le  uincilóob  ti  le  santóob,  turnen  bay  tu  zebchi- 
tah  leti  Ahlohil  táan  yáalie:  bin  lelemciacóob  le  ah  tibUbeilóob 

(a)    la  Enchir.  c.  20.  (b)  Math.  22.  V.  1S,  (c)  IsaL  25.   (d)  L 
Cor.   15.   (e)   Apoc.  21.  ibid.  ct  c.  9.  V*  6. 
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hebic  leti  kin  ti  téel  u  Ahaulil  ti  in  Yum  (a).  Hébac  má 
tulacalóob  bin  yanacóob  tu  cetlil  cictoáanóob  y  leyti  oábi- 
lah,  hebic  bin  yanacóob  y  leti  yaxpaybe,  tumencá  cexi 
tulacalóob  bin  layacóob  tu  cetlil  má  tu  manzic  nuntmiaóob, 
má  tulacalóob  bin  yanactióob  humpel  leyli  lelemcil  uaix 
zazilil,  iix  tioklal  bahun  cu  yáalic  leti  Apóstol;  humpel 
lay  le  zazilil  tile  kin  iix  ú  yanal  ti  le  tzabóob,  turnen 
humpel  tzáab  cu  heláantal  ti  ü  láak  ti  le  zazilil,  iix  bay 
bin  layac  le  caputcuxtal  ti  le  cimenóob  (b).  Leti  u  yox- 
pel  oabilah  lay  leti  cá  cu  káaticóob  thahil  uaix  pecanil, 
turnen  le  máac  halkab  leti  uincil  ti  tulacal  álil  bin  ú 
pecezuba  y  bahun  pecanil  ti  tuux  cu  yoltic  leti  pixan, 
cá  má  unchac  ú  oábal  báai  hach  pecanil  emá  leyti  péec, 
hebix  !e  doctrina  uaix  ú  cambezah  San  Agustín  (c),  iix 
San  Gerónimo  (d):  iix  tioklal  leyti  tu  yáalah  leti  Após- 
tol táan  ü  tíian  tile  uincil  ti  le  ah  tibilbeilóob:  lay  pu- 
láan  ti  le  Iwum  tocáan  ti  péec  iix  bin  caputcuxlac  chup 
ti  thahil  (e).  Leti  ü  campel  oábilah  cu  kabatic  lamkahal, 
iix  tioklal  leti  bin  yanac  leti  uincil  tzayán  ti  tulacal  le 
ú  yuchucil  tile  pix  hebic  cu  oanüucticóob  letileóob  thanóob 
tile  Apóstol:  lay  puláan  ti  le  lúum  hebic  humpel  uin- 
cil balche;  iix  bin  caputcuxlac  hebic  humpel  uincil  espi- 
ritual uaix  pixanil  (f ). 

2.  P.  Ilaéex  titeió,  in  yamailéex,  le  báax  le  okolal 
cu  cambezic  tóon  ti  le  caputcuxtal  ti  le  uincilóob,  c  ilá 
le  nuculóob  c  payma  c  hokzic  ti  leyti  doctrina  uaix  cam- 
bezah utial  c  oáic  be  nuculiiéex.  Tioklalcá  má  lay  yáab 
oczáal  le  hahóob  ti  le  okolal,  iix  halili  meyahnacióob  utial 
ú  xotol  c  sentencia  ti  metnal  uamá  c  menticéexi  ti  letióob 
le  tzolol  ti  nanacilóob  cuxtaléex,  ¿Báax  oáich,  túun,  c  pay- 
ma hokzic  ti  le  hah  tile  behele  oczahb  g  il?  ¿Báax,  uamá 
cá  le  cuxtal  behele  lay  humpel  oánucul  ti  yanal  cuxtal? 
cá  má  bin  yanac  ú  haual,  iix  cá  cu  oocol  ti  caputcuxtal 
ti  uinciléex  utial  laytal  maxul  c  utziléex,  c  paymá  c  men- 
tic  humpel  meybul  ti  letióob  tu  nahmatil  ti  leyti  xul  hach 
chup  ti  gloria]  C  unchac  mentic  ú  meyah  ti  yanal  báal 
ti  le  justicia  humpelóob  nuculóob,  cá  paybenóob  yanac  ha- 
tzul  ti  le  ú  bóolil  ti  le  ah  tibilbeilóob?   ¿C  unchac  kazcuntic 

(a)     Math.   13.  (b)    1.  Cor.  15.   (c)   Lib.   13.    de  Civít.  Del  ' c. 
18.  &  20,  sup.  (d)  Cap.  40.  Xsaiae.  (e)  1.  Cor.    15.  (f)  Ibid.  V.  44. 
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ti  pacatóob  ízuciióob  humpelóob  pacatóob  cá  bin  yanac 
u  pactic  Ahlohil  (a)?  ¿Yetel  bic  tzicil  c  payma  meyahtic 
leytióob  uincilóob  cá  paybenóob  ú  laytal  humpulili  le  ú  kul- 
nailóoh  Dios  Uyli  (b)?  ¡Yetel  bic  oáolal  c  paymá  h  canantic 
ú  oactalóob  má  kazil  iix  mabonlil?  ¿Yetel  bic  xokolal  c 
paymá  tzecultic  le  nucuülóob  ti  c  bakel  utial  h  cumcin- 
ticóob  ti  pixan,  iix  c  menticóob  bay  nahmatilóob  ti  laytal 
t  pachil  chupóob  ti  gloriad  ¡Ah!  Ua  yanacóon  tu  cuxáanil 
hahcunáanóon  ti  le  caputcuxtal  cu  talel  ti  le  uincilóob, 
¿bic  unchaci  tóon  ú  bay  tal  má  canil  ti  le  cuxtal  cristiano 
yayaolal  ti  unchic  pochic  Dios]  ¿Hele  zahtici  c  tukuolal- 
ticóob  y  pilichóob  iix  zukinóob,  ua  c  nanauoltic  leti  ú 
oáich  ti  leytióob  nummiaóob?  ¿Má  c  áalici  y  leti  Apóstol 
ua  in  tzecultic  in  uincil,  iix  in  zulic  ti  meyhul;  ua  hebic 
hum^el  soldado  in  meyhulticimba  ti  le  katvnóob  utial  in 
nahaltic  nicic  le  kahualóob;  uaix  in  tocicimba  ti  tulaca- 
lóob  le  balóob,  iix  in  culpachcuntic  inaix  ti  le  mazipilóob 
nayolalóob;  in  uohel  cá  in  meyah  bin  layac  utzil;  in  uohel 
ti  máax  in  kubmá  in  kubenil,  iix  leti  justo  juez  lay  Yu~ 
chucilzinil  utial  ú  oaccuntic  ti  téel  oocil  kinile  (c):  in  uo- 
hel cá  in  uincil  lay  humpei  inah  trigo  uaix  ixim,  cá  pay~ 
béen  ü  pulul  ti  le  lüum  iix  cimil,  utial  ü  tóopzic  hokal 
tioklal  hunvgel   (d). 

Tu  hahil  mix  báal  yan  utz  utial  ú  péccuolalticóon 
ti  utzulóob  meyhulóob,  emá  le  okolal  iix  alabolal  ti  le  ca- 
putcuxtal, cú  yáaüc  San  Cirilo  (e).  Tulacal  ah  conkin 
cu  meyah  y  hach  thaban  olil,  cabin  ú  tuclic  le  ú  bolil  ú 
meyah.  Humpei  soldado  cu  páatic  ú  bóotal,  cú  oáicuba 
y  hach  thabáan  uolah  ti  le  katunóob  iix  chinil  ti  lobi- 
lóob:  iix  leyli  lay  leti  cristiano  eti  le  caputcuxtal.  Leti 
máax  cú  yoczahuoltice,  cu  meyhul  tu  cilichil  ti  ú  uincil f 
iix  cu  canantic  yáab  ti  má  ú  bonic.  Tu  helanil  leti  máax 
má  tu  yoczahuoltic  tu  canil  cú  patic  ú  bizáal  tile  ú  lo- 
bilóob,  iix  má  tu  zahtic  ú  lukzic  ú  pectzil  ú  uincil,  hebic 
ua   minanaci  kabetil   ti   ú  oaccuntic  má   bonlilé. 

¿Bic  mukáanil,  in  yamailéex,  má  ú  paybéen  ú  pecuo- 
lalticóon  le  okolal  ti  le  caputcuxtal,  utial  ú  chaic  ú  hóol 
le  meyhulóob  hach  má  cáanilóob,  iix  ú  mukyahtic  le  tipáan 

(a)     Job.    19.    V.   26.   (b)   1.   Cor.  6.  V.   19.    (c)    1.   Cor.  9.  V, 
2  5.et  seq.  (d)  Joan.  12.  V.  24.  (e)  S.  Cyril.  Jerosol.-  Catech.  18.  n.  1. 
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nohchóob  meyahóobl  jLeyti  okolal  cu  mentic  cáach  ú  ya- 
chultalóob  ti  le  Mártiróob  ti  kubbail  tulacai,  ti  ú  muk- 
yahtic  tulacai,  iix  ú  mukyahtic  y  cimacuóol?  Testigóob 
le  nucteóob  Maeabeóob.  Ahlobil  Ahau,  cú  yáalic  cáach 
huntul  ti  letióob  ti  Antioco  (a),  tech  bin  á  ment  c  zatic 
le  cuxtal  behelé,  hébac  leti  Ahau  tile  cáan  bin  ú  caput- 
cuzcin  tóon  uabáax  kinil  utial  le  cuxtal  maxulunté.  Ten 
in  karnmá  leytióob-  nuculóob  uincil  tile  cáan,  cú  yáalic  ú 
láak  (b),  hébac  le  mambalcunzah  ti  behelé  tioklal  le  ú  tocol 
le  ú  almahthanilóob  Dios,  tumencá  in  páatic  cá  leti  bin 
ú  oátenóob  uabáax  kinil.  Leyti  leyli  okolal  cú  mentic 
cáach  ti  tulacalóob  le  Mártiróob  ú  má  zahcilóob  ti  le  chi- 
nil  lobilóob,  manicilóob  ti  le  nummiaóob,  iix  cú  chupa- 
lóob  cáach  ti  macilóob  tu  chumcii  ti  nummiailóob  hach 
talamóob.  ¿Tioklal  báax,  turnen,  niá  bin  paybenac  c  mu- 
kanintáal  ti  c  tóon,  iix  c  tohcinahuoítacóon  ti  tulacalóob 
le  tukuolalóob  ti  le  cuxtal,  ti  le  kohanüóob,  ti  le  cimil 
ú  c  onehzilóob,  ti  h  cimil,  iix  ti  le  naolilóob  ti  le  6  c 
oocil  horaéf  ¿Báax  ú  yanal  tohcinahuol  cu  cuxcintic  cáach 
yóol  ti  Job,  má  chenhalili  ti  le  zatlil  ti  tulacalóob  ú  ba- 
lóob,  iix  ti  le  cimil  ti  ú  mehenóob,  uamá  xan  ti  le  tileóob 
yailóob  talamóob  cá  tu  kazcuntahóob  ú  uincil,  táan  ú 
mentic  ti  léti  humpel  cuchil  ti  xnokolóobl  Ti  le  cimil 
ti  c  onelóob  má  c  paymá  c  okomticba,  cu  yáalic  leti  Após- 
tol (c),  hebic  le  h  má  okolalóob  cá  má  yantióob  alábolal 
tumencá  ua  c  oczahuoltic  cá  Jesucristo  t  cimi  iix  caput- 
tuxlahi,  c  payma  oczahuoltic  xan9  cá  Dios  bin  ú  caput- 
cuxcint  y  Jesús  ti  le  máaxóob  tu  oczahuoltahóob  ti  léti, 
Iix  ti  c  leyliil  cimil,  paybéen  ú  laytaltóon  ti  nohoch  toh- 
cinahuol leti  yoheltal  hebic  Job  cá  bin  caputcuxlacóon 
ti  leti  oocil  kinil  utial  yilabal  Dios.  ¡Ah!  ¡Bic  alábolal 
hach  chahuc  iix  tohcinahuol!  c  heocuntéex,  cristianos,  le 
6  pacatóob  pixan  ti  c  oocil  xul.  Má  c  zaticéex  mixbi- 
kin  ti  pactic  le  ü  caputcuxtalil  ti  le  bakel,  iix  cuxlacóon 
behelé  hebic  cabin  yanac  caputcuxtaléex  t  pachil  utial 
cuxtal  maxulunté   y   Dios  ti   le   gloria.    Bay  layac* 

(a)    2.  Machabeor.   7.  V.   9.  seq.   (b)  2.    Machabeor. 
ibid.   V.  11.  (c)  1.  Thesal.   4.  V.    12.    13. 
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INSTRUCCIÓN  XXXVIII. 

ARTICULO  DÜODESIMO  DEL  CREDO. 

Y  la   vida  perdurable. 

U  lahuncapel  oczahbenil  tile   in    uoczicuol.  Iix  le  cuxtal 

maxulunté. 


JL 


ETI  oczahbenil  lahuncapel  tile  Símbolo  bay  hebic 
ieti  ú  Dócil  ti  le  oczahbenilóob,  bay  xan  cu  molcabtic  hum- 
pel  hah,  cá  lay  le  ú  oociíil  iix  leti  ú  talel  ti  tuiacalóob 
le  yanaíóob,  leti  xui  ti  tuiacalóob  le  ú  yolahulóob  Dios, 
iix  ti  le  mactzilóob  ti  ú  oánucul,  iix  leti  oocbezahulii  ti 
tuiacalóob  ú  meyhulóob.  Tulacal  le  báax  ú  mentahmá 
Dios  ti  leti  kinil,  iix  tulacal  le  báax  bin  í\  rnent  ti  le 
ú  tzolol  le  habóob,  tulacal  lay  utial  ú  bizcóon  ti  xul  utzil 
ti  le  cuxtal  oactal  maxulunté,  cá  c  páaticéex,  iix  cá  lay 
leti  tulacal  tile  uinic  (a).  Iix  ilaéex  titeló  ti  túux  á  paymaéex 
á  hükzic  Je  kananil  ti  leyti  oczahbenil. 

Le  cuxtal  heoáan  uaix  maxulunteil,  hebix  cü  nuc~ 
ticóob  cilichóob  Miatzóob  tile  Iglesia,  má  oanúuctic  ü  ya- 
nalbáal  einá  letüé  utzul  cuxtal  cá  c  páaticéex  t  nahíntic 
maxulunté  ti  u  etailcunah  Dios;  tumencá  má  ú  uozah- 
uolmaóob  cá  unchaci  ú  oabal  leti  kaba  ti  cuxtal,  iix  cux- 
tal lóob  cá  cü  paybéencuntic  ú  laytal  maxulunté  le  heren- 
cia tile  ah  lobóob.  [Iix  lay  cuxtal  tu  laiil,  in  Dios,  yan- 
tal  hatzan  maxulunteil  ti  tech,  cá  layech  le  cuxtal  tu  ha- 
hil  iix  maxulunté  (b).  Bayil  cuxtal  iná  lay  hach  kaz,  emá 
tuiacalóob  le  cimilcob!  C  tóon  má  caxticéex  cuxtal  ma- 
xulunté, cu.  yáalic  San  Agustín  (c),  uamá  ti  letilé  utztalil, 
cá  mixbikin  cu  paybéencuntic  ú  oocol.  Tumencá  ua  leti 
pixan  cu  cuxtal  ti  le  tzeculil  cá  paybenóob  ü  nummiatáal 
maxulunté  ti  le  bonlilóob  espírituóob,  leyti  lay  ti  cizin  iix 
ú  Angelóob  leyti  cuxtal  otzil  talam  iix  hach  okomil  emá 
letilé,  cá  tu  leyli  cimil  ma  tu  cimil  mixbikin:  iix  bay  le 
oib  cü  kabatic  ti  leyti  cuxtal,  ú  cahatzul  cimil  (d).  Cimil 

(a)     Eccles.    12.   13.   (b)  Joan.   17.  V.  3.   (c)  Lib.   6.    de  Civ. 
Dei.  c.    12.   (d)   Apoc.  2.  V.    11.  fe  20.   V.  6.   14.  &  21.  V.   8. 
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macimilil,  ti  cá  mixbikin  cu  cimil,  utial  unchic  ti  ú  muk- 
yahtic  maxul.  Bay  cú  núuctic  cáach  le  cuxtal  heoánil  letilé 
ah  Miatz  ti  le  almahthanil  cá  tu  káatah  ti  Jesucristo: 
\Báax  unchac  cáach  ü  mentic  utial  ú  nahintic  le  cuxtal 
maxulunté  (a)?  Hebic  ua  bin  ú  yáale  ¿Báax  bin  in  ment 
ten  utial  kuchul  ti  in  nahaltic  ti  humpel  utztalil  heoáan 
iix  maxule1!  lix  ti  leyti  núuctahul  cú  yuchul  than  nana- 
cil  ti  le  cilich  oibóob  (b)  ti  le  cuxtal  maxulunté.  ¡Bé  utz- 
talil cuxtal!  ¡Bé  cuxtal  tu  chucánil  utzil!  ¿Báax  bin  un- 
chac in  náalic  ten  ti  leyti  mactzilánil  cuxtal,  ti  letilé  yal- 
cabil  ti  le  cimacilóob  utzóob,  cá  halili  unchacóob  ú  núuc- 
tic le  maxóob  cu  xupzicóob?  Ua  leti  pacat  má  tu  yi~ 
lah,  miz  leti  üuyah  tu  nüuctah,  miz  leti  puczikal  tile 
uinic  ta  nüuctah  mixbikin  le  nohchil  ti  le  utzóob,  cá  Dios 
ii  cicioamá  ti  le  maxóob  cá  cú  yacunticóob  (c):  ¿Ti  báax 
thanilóob  bin  in  meyahtimba,  in  yainailéex,  utial  in  men- 
tic á  núuctéex  leytióob  manucul  nuuctabilóob  utzóob?  Le 
cilichóob  oiboob  cú  oácóob  yabóob  kabaóob  ti  leyti  cáanlil 
utzulyanil,  máacóob  layóob,  Ahaulil  ii  Dios  (d),  Ahaulil 
ti  Cristo  (e),  Ahaulil  ti  le  cáanóob  ( f ),  Paraíso  (g), 
cilich  cali  (h),  tumbunlben  Jerusalen  (i),  Yotoch  tile  Yum- 
bil  (']);  Hebac  mix  humpel  ti  letióob,  mix  tulacalóob  pak- 
teóob  layóob  yabóob,  utial  ú  menticóon  núuctic  ú  noho- 
chil.  Le  santóob  Padreóob  tu  yoltahóob  ú  oáic  tóon  ua- 
báax  nucul  ti  laé,  táan  yáalic  cá  lay  humpel  cuxtal  mi- 
náan  ti  le  lobilóob,  iix  ti  cá  cú  nahintalóob  tulacalóob 
utzóob,  iix  leytiá  l*y  le  sentencia,  cá  bin  in  cáah  in  tzol- 
téex,  utial  in  mentic  téex  á  pactéex  ti  uabáax  nucul  ti 
cá  ú  heacunlil  le  utzil  yantal,  cá  Dios  ú  cicioánulmá  ti 
ü  tetanilóob. 

1.  I\  Ti  leti  metnal  yanóob  tulacalóob  le  lóob  xmá 
xakanil  ti  mixbáal  utz:  ti  le  lúum  yanóob  xakanóob  le 
utzóob  y  le  lobilóob;  iix  ti  leti  cáan  cú  yantalóob  tu- 
lacalóob le  utzóot)  xmá  xakanil  ti  uabáax  lobil.  Utial 
in  mentictéex  á  pacticéex  uabáax  núuctah  ti  leytióob  utzóob, 
c   tzoléex  paybe  le   lobóob  cá  cu   nacunticóob,    tumencá 

(a)     Luc,   10.    (b)   Math.   19.   &   25.  Joan.    17.  &   Rom.   2. 
(c)  1    Cor.  2.  V.   9.   Isaiae.   64.  V.   4.   (d)  Math.   6.  (e)  Joan.  18. 
(0   Math.    5.  (g)    Luc.  23.   V,  43>   (h)   Isaise.   52.   (i)  Apoc.  21. 
V.  2,   (j)   Joan.    14. 
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iay  hach  canil,  hebic  cu  oibtic  San  Agustín  (a),  tzolol 
le  lobóob  ti  cá  bin  yanac  c  zatic  ti  leti  cáan,  cá  c  tzolic 
le  utzóob  iix  cimacuolalóob,  cá  Dios  tu  mucultah  utial 
c  utztaliléex.  Bay  tile  lobóob  oibáan  yanil  ti  leti  Apo- 
calipsis: Má  bin  ú  nummiatóob  ú  chucanil  uih,  mix  ukah, 
miz  bin  ú  tukolaltóob  leti  kin,  mix  ú  yanal  uabáax  kil- 
cab  (b).  Iix  yanal  cuchi! :  Bin  ú  cho  Dios  tulacalóob  le  ú 
yalilóob  ú  yichóob,  iix  ooc  má  bin  yanac  ü  chucanil  ci- 
mil  mix  okol,  mix  kilcab,  mix  uabáax  kinamil,  tumencá 
ooc  ú  manel  leti  yaxpaybe  ijantal  (c).  Tilo  má  bin  ya- 
nac ú  chucáanil  cimil,  cu  yáalic  San  Juan  tumencá 
leti  cáan  lay  leti  ú  Ahaulil  ti  le  cuxtal.  Má  bin  yanac 
ú  chucáanilóob  kohanilóob,  tumencá  le  kohanilóob,  uaix 
layóob  u  nuculilóob  ti  le  keban,  uaix  tuntahulóob  ti  le 
tibilbeil;  iix  ti  téel  cáan  mináan  kebanóob  báax  tzecultáal, 
tumencá  mixbáal  cu  yocol  tilo  bonáan  (d);  mix  tibilbeil 
báax  tuntáal,  tumencá  má  lay  cuchil  ti  tuntahulóob  uamá 
ti  bolóob.  Má  bin  yanac  chucáanil  kananilóob  cá  ú  men- 
tóon  okol  (e)  iix  máax  kochol  lay  hach-  álil  ti  le  íuum 
ti  le  ú  mehenóob  Adán  (f);  tumencá  tulacalóob  le  balóob 
bin  molcabacóob  ti  le  utztalil  ti  le  h  tibilbeilóob.  Tilo  má 
bin  yanactióob  cuchil  le  ooyanilóob  ti  le  palil,  tioklalcá 
tulacalóob  bin  yancobi  ú  kuchul  tile  hábil  chucáan  (g):  mix 
le  nummiailóob  ti  le  nuxibtal,  tumencá  tulacalóob  bin  la» 
yacóob  u  tumbulbenzalóob  hebic  leti  águila  (h):  iix  le  toh- 
nolal  má  bin  ú  manez  mixhumpel  nummia,  tumencá  leti 
uinic  cimnil  bin  layac  ii  xucháal  turnen  le  macimilil,  iix 
buucbezaháan  ti  matutalilé  (i). 

¡Utzul  caxtalil,  cá  leti  uincil  mixbáal  bin  yanacti  cá 
ú  mukyahte,  iix  chucáanil  utzil  inaix  tioklal  le  má  tacbe- 
zahanil  ti  tulacalóob  le  lóob  tile  pixan!  Lobóob  bahun 
chucáanil  yailóob  tile  uincóob,  bahun  leti  pixan  lay  tu  má 
etcetlil  chucáanil  hach  malóob  emá  leti  uincil.  Tilo,  turnen 
má  bin  yanac  ú  chucáanil  má  ohelil,  mix  zatuolil,  mix 
chucáanil  capelcunzahóob,  iix  má  heoanilóob,  turnen  bin 
úukucuc  le  hah  ti  u  zayabil,  iix  má  bin  patac  ú  likil  ua- 

(a)     Serm.   64.  de  Verb.  Dom.   (b)   Apoc.  7.     (c)    Ibid.  21.   4. 

(d)   Ibid.   V.  27.  (e)  Ps.   14.  V.   5.  24.  V.  27.    (f)  Eccles.  4.  V. 

1.   (g)   Ephes.  4.  V,  13,   (h)   Ps.   102,    V,    5,   (i)    1.  Cor.    15    V. 
53,  54. 
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báax  nmyalil  cá  u  zatuolté.  Má  bin  yanac  chucanil  keban, 
tumencá  leti  cáau  lay  leti  ahaulil  ti  le  justicia.  ¡Ah  cris- 
tianos! má  bin  yanac  ú  chucáanil  kebanóob;  ¡bic  utzilil! 
Má  bin  yanac  chucáanil  taornáanzah  lobiíóob,  rnix  chucáanil 
ú  likil  bakel  ú  nacunt  leti  pixan,  cá  ú  ment  tóon  c  oi- 
boitic  hebic  ti  Apóstol,  c  ilicbaéex  tocanóon  ti  leyti  uin- 
cil  ti  cimil  (a).  Má  bin  yanac  ú  chucáanilóob  tuntahóob, 
rnix  ü  chucáanil  katunil  chicáan,  tumencá  leti  cáan  lay 
leti  Ahaulil  ti  le  hatzuolal,  iix  tulacal  bin  layac  tilo  hach 
tubelil  ti  le  íí  yolah  ti  le  santóob,  le  uolahul  ti  le  ú  san- 
tóob  Dios.  jBé  yutztalil!  ¡Bé  cuxtal  utzuloáanil!  ¡Bé  hatz- 
uolal tile  pixan  mináan  yuchucil  ú  tukolaltáal,  mix  ichi- 
lil,  mix  tancabil! 

2.  P.  Hebac  ¿ti  túux  cu  talel  le  ú  yantal  ti  tulaca- 
lóob  le  lobóob  uamá  ti  le  ú  nahinma  ti  tulacalóob  le 
utzóob?  Le  santóob  ti  le  cáan  bin  ú  nahintóob  Dios:  iix 
Dios  bin  ú  chó  ú  yalilóob  ú  yichóob,  cú  ya  alie  San  Juan  (b). 
Bin  ú  nahintóob  Dios:  iix  tulacalóob  le  utzóob  bin  layac 
üóob  oáanóob  ti  leti  y  leti,  iix  tioklal  nucul  bin  yanacóob 
tocánóob  ti  tulacalóob  le  lobiíóob.  Bin  ú  nahintóob  Dios, 
iix  ti  leyti  utzul  cuchil  bin  íi  caxtóob  ú  cimacuolal  iix 
utztalil  maxulunté.  Iix  tu  hahil  cristianos  ¿báax  ú  yanal 
utz  tamcab  ti  Dios  unchaci  ú  chupic  puczikal?  ¡Ah!  Oc- 
conéex  tioklal  humpel  iztic  ti  c  tóon  leylion,  c  xixtéex 
c  puczikal  iix  h  kaholtéex  tu  zebil  cá  mentabhi  utial 
Dios  halili,  tumencá  halili  Dios  unchac  ú  chupicé.  Le 
oibolahóob  ti  humpel  utz  maxulunté,  leti  hoholchil  cá  cax- 
tic  ti  le  najralil  ti  cexmáac  yanal  utz;  le  mayuchueil  ti 
nahaltal-<r  oibolahóob,  tioklal  cex  bic  yáabcumicéex  le 
cimacuolalóob  chicanóob,  leyti  tamil  ti  maheocunlil  cá 
üuyicéex  ti  c  tóon  laylióon,  cálic  cá  má  c  nahinticéex 
leti  utz  ahauil,  cú  mentic  tóon  h  kaholtic  tu  yáabil  báax 
halili  Dios  unchac  ú  oocáantal  ti  uinic,  iix  cú  kocholin- 
ticóon  ti  c  than  y  San  Agustin  (c):  Tech  in  Dios  yanhi 
á  menticóon  utial  tech,  iix  c  puczikal  yan  mahelel  iix 
tukolalháan  tacti  cá  helec  ti  tech.  Iix  y  leti  Ahbobáat: 
¡báax  yan  utial  ten  ti  técl  cáan,  iix  báax  bin  in  oibólt 
Un  ti  le  lüum  uamá  tech,  uaix  in  Dios,  tech  lay  leti  Dios 
ti  in  puczikal,  iix  in  herencia  maxulunté  (d)! 

(a)    Rom.  7.  V,  24,  (b)  Apoc.  21,  V,  4.  (c)  Lib.  l.Con.  c.  1.  (d)  Ps.  72.  V.  25  26. 
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Caxtéex,  ah  okolaléex,  bahun  utziltéex  ichil  tnlacalóob 
le  báalóob  zihzahanóob,  tamcab  ti  Dios  má  bin  á  uilaéex 
utz  xmá  borJil;  cexmáac  yanal  utz  lay  tu  kananil  má 
chucáan  turnen  lay  xuláan,  iix  má  unchac  ú  náahcuntic 
á  oibolahéex:  lay  thanlhanpóol  iix  haualil,  iix  má  unchac 
ú  oactal  ti  leti  le  cuxtal  maxulunté:  lay  canalolal  iix 
chichnacil  ti  espíritu  (a),  iix  má  unchac  ú  menticéex 
utztalil.  Náach  ti  lelo,  letilé  yan  hach  náach  ti  le  hahal 
utztalil  cá  cu  patic  á  bizáal  ú  chucáanil  tile  yacunah  iix 
oibolah  ti  le  balóob  luumilóob,  tumencá  oibáan  yanil:  má 
á  uoltic  á  yacuntic  ti  yokolcab,  mix  le  balóob  cá  yan  ti 
letié.  Ua  máax  cú  yacuntic  ti  yokolcab,  má  yan  ti  leti 
yacunahul  ti  Dios  Yumbil.  Iix  oeoec  t  pachil:  t  manad 
leti  yokolcab  iix  ü   tzucil  oibolah  (b). 

Dios  tuhunali  lay  leti  peí  utz  cá  unchac  ú  chupic  c  puc- 
zíkal,  tumencá  lay  tiznan  nohocliemá  tulacalóob,  cu  yáalic  S. 
Juan  (c);  lay  humpel  ahau  utz  iix  maxulunté,  cá  cu  mol- 
cabtic  tu  laiií  tulacalóob  le  utzóob,  iix  cú  tipil  tu  maxulil 
tióob,  tumencá  lay  maxilil  cetil.  Ah  utzilóob,  tíiun,  le  máa- 
xóob  cá  cu  nahinticóob,  tioklalcá  cú  nahinticóob  y  leti, 
iix  mix  humpel  utz  unchacóob  ú  oiboltic,  cá  má  ú  caxtal 
ti  leti  tu  chucanií.  ¿A  oibolticéex  zazin  Turnen  Dios  leti 
Yumbil  ti  le  zazililóob,  cu  yáalic  Santiago  (d),  iix  ti  téel 
cáan'mináan  kabetil  ti  le  zazil  tile  kin9  iix  ti  le  luna, 
tioklalcá  Dios  lay  le  zazil  cá  cu  zazilcunah  (e).  Zazil 
hah  heláan  ti  le  cá  cú  zazilcuntic  le  lúum  (f),  turnen 
má  bin  layac  ú  belintáal  ti  le  akab,  mix  bin  ekhochenta- 
bac  y  uabáox  muyalil  (g).  [A  oibolticéex  ohelil?  Dios 
lay  leti  chunil,  iix  zayab  ti  tulacal  ohelil,  ti  tech  in  Dios 
cú  caxtabal  leti  zayabil  ti  le  cuxtal,  cú  yáalic  David  (h), 
iix  ti  á  zazil,  bin  c  ilá  le  zazil.  j,A  oiboltic  le  cilichtalil! 
Le  Querubinóob,  iix  Serafinóob  cu  ciciüíanlcóob  (i),  iix 
cú  kulticóob  le  ú  cilichtaiil  Dios  ti  téel  cáan.  ¿A  oibol- 
ticéex leti  molcabil  ti  tulacalóob  le  utzóob?  Ten  bin  in 
etez  tech  tulacal  utz  (j),  cú  cáalic  Dios  ti  Moyses  táan 
ú  than  ti  ú  leyliil,  iix  táan  ú  zebchiticti  leyti  utz  maxulunté 

(a)  Eccles.  2.  (b)  1.  Joan.  3.  V.  20.  (c)  1.  Joan.  2.  (d)  Jacob. 
1.  V.  17.  (e)  Apoc.  21.  V.  23.  (f)  Ibid.  c.  22.  V.  5.  (g)  Ibid. 
c.  4.  V.  4.  (h)  Ps.  35.  V.  10.  (i)  Isaías.  6.  V.  S.  (j)  Exod, 
33.   V.    19. 
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cá  c  páaticéex.  ¿Báax  unchac  ú  minantal,  in  Dios,  ti  máax 
cu  nahinticech?  ¿Má  bin  layacech  tech  tulacal  utial  tu- 
lacaloob (a),  iix  le  hach  cftahuc  yantal  ti  tulacaloob  ti 
úyahulóob  iix  cimacilóob  (b);  ¿báal  bin  layac  leti  hahal 
maná,  cá  Dios  cú  tacnntic  ti  ú  ah  tetanóob,  leti  máac 
má  lay  ú  yanal  cá  leyli  üiosl  ¡Be  Israel  bic  ayikal  lay 
á  cuchil  (c)!  Ah  okolaléex  palibiléex  ti  Dios,  ¡bic  ma- 
lóob  á  herenciaéex,  bic  nohochil  lay  á  bóolil  ti  téel  cáan! 
Abrahan  [bay  thanahi  Dios  ti  leyti  Nohyum,  iix  ti  ú  per- 
sona ti  tulacaloob  le  maxóob  bin  layacóob  u  laytal  ú 
herederóob  ti  ú  okoial]  má  á  zahtic,  ten  lay  á  boyben- 
zahul,  iix  á  bóolil:  bóolil  maxulunté  nohoch  (d)  bóolil  mac- 
tziláan,  ahauií  utz  ti  máax  cuchil  heDáanü  le  utztalil  ti 
Dios,   iix  le  c  tialé. 

Lá,  ciistianos;  Dios  yan  ú  utztalil  ti  ú  leyliil  tumen- 
cá  cu  nahintienba  tu  maxulil,  iix  le  santóob  layóob  utzul- 
yanilóob,  tioklalcá  cu  nahinticóob  ti  leyti  leyli  maxul  utz 
cá  lay  Dios.  [Hebic  tüun  [cu  yáalic  San  Agustín]  má  bin 
oocanac  leyti  nohoch  utz  ti  uinic,  cú  tuclal  cá  oocáan  ti 
leyli  Dios?  Hebac  ¿Bic  bin  layac  leytió?  ¿bic  le  santóob 
bin  unchac  ú  tzolic  leyli  ú  nahintáal  mactziláan,  cá  miz 
pacatóob  tu  yilahóob9  mix  xicnóob  tu  yubahóob,  mix  un- 
chac ú  núuctic  leti  náat  lüumilél  Tulacal  le  báax  ten 
unchac  in  uáalic  téex  lay,  cá  le  santóob  bin  ü  nahihtóob 
Dios  ti  le  nucul  cá  Dios  cú  nahinticuba  ti  ü  leyliil,  iix 
ti  leyti  kahobil  iix  yacunah  cu  heocuntic  ü  nahintáal  iix 
utztalil  maxulé.  Turnen  ti  leyti  nucul  le  utztalil  ti  le 
santóob  cu  heotal  ti  ú  yiláal  tu  zazilil  Dios  iix  ú  yacün* 
táal  tu  tohil,  iix  tioklal  leyti  kaholbila  iix  yacunah  cu  na* 
hinticóob  utz  iix  cú  rnenticubaóob  baytalóob  ti  leti.  Le 
cuxtal  maxulunté  ti  le  santóob,  cú  yáalic  leti  Ahlohil  (e)> 
cú  chunintic  cá  ú  kaholtcechóob  ti  tech  cá  layech  leti  íiu- 
nali  hahal  Dios,  iix  ti  Jesucristo,  ti  máax  tech  ta  tuchi- 
tah.  Iix  ti  leyti  sentencia,  cú  yáalic  San  Juan  (f ):  cabin 
Jesucristo  bin  ú  chicbezuba  ti  ú  gloria,  bin  layacóon  bay 
hebic  ti  leti,  tumencá  bin  c  ylá  hebic  lay  ti  ü  laiil,  leyti 
lay  ti  ú  zihnalil,   iix  tu  laiil  bin  c  ylá  má  hebic  ti  le  lúum 

(a)  1.  Cor.  15.  V.  28.  (b)  Sap.  16.  V.  20.  (c)  Barue,  3.  V* 
3.  V.  24.  (d)  Genes,  i  5.  V.  1.  (e)  Joan.  17.  V.  3.  (f)  1.  Joan. 
3.    V.    2.  3. 
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ti  Danáai  (a)  iix  bebic  ti  hurnpel  néen,  ti  túux  u  yoltahmá 
y  chicbezicuba,  uamá  ti  ú  leyliil,  iix  raá  pixani!.  Titel 
cabal  raá  h  kaholtic  Dios  uamá  ti  hatzul,  cú  yáalic  leti 
Apóstol;  ti  leti  cáan  bin  h  kaholte  hebic  leti  cú  kakolti- 
cóon  ti  c  tóon.  Ti  le  lúum  c  ylic  ti  nachil,  hebic  h  nxt- 
mulbeilóob  tile  Yumil  (b);  ti  leti  cáan  bin  c  iiaé  taklak- 
ich  (c),  iix  bin  ú  hakokba  tu  yutzilil  ti  le  cnenchen  tucul 
ti  ú  maxulilóob  utziióob.  Ti  le  lúum  leti  pacat  má  tu 
náhaltáal  ti  pacat  (d),  cu  yáalic  le  cilich  oib,  mix  leti  náat 
ti  kahóol,  iix  titelá  cu  taiel  leyti  zioil  nahmatáal  ti  yilic. 
tulacal,  iix  u  yoheltic  tulacal:  hebac  ti  téel  cáan  Dios  bin 
ú  chup  tulacal  ú  zioilti  c  náat,  tuniencá  táan  ú  kaholtic 
hebic  lay  tu  laiil,  bin  c  nahalté  le  hah  rnaxulunté  iix 
ahaulil 

■Bay  le  santóob  táan  cnenehentuclicóob  leyli  hah  ti 
ü  zayabil,  bin  u  yilaóob  ti  laé  tulacalóob  le  balóob  hebic 
ti  humpel  néen  lelemci  iix  hahil:  bin  ú  kaholtóob  le  mac- 
tzilóob  ti  le  ú  ohelil  Dios,  le  nucnlilóob  ti  ú  oánucul, 
le  u  rneyhulóob  ti  ú  yatzil  iix  justicia,  le  muculiióob  ti 
le  zihnali!,  iix  ti  le  gracia,  hebix  le  pizil  ti  íi  oheiil,  cá 
leti  Yumil  íi  káat  ú  oá  ti  hunhuntul.  Bin  ú  kaholtóob 
tioklal  báax  beil  Dios  ú  bixzahmaóob  ti  le  gloria  iix  tiok- 
lal  báax  le  huntulóob  bin  yanacóob  ti  téel  cáan  hach 
cáanalcunzahanóob  emá  le  íi  láakóob.  Bin  ú  kaholtóob 
le  tacthaniíóob  ti  le  uincóob,  iix  le  muculóob  beilóob  tioklal 
tüux  cu  bizicubaóob  cáach  tile  lobilé.  Hetun  má  bin 
meyhultac  tióob  turnen  Dios  hebic  ah  palibilóob,  uamá  hebic 
ah  yacumbilóob,  tumencá  leti  palibil  má  yohel  le  báax  cu 
mentic  ú  Yumil  (e),  iix  bin  ú  chicbezuba  ti  ú  leyliil  ti 
ú  hach  hakobil  zazil,  le  máac  cú  molcabtic  ti  ú  laiil  tu- 
lacalóob le  zazilóob,  hebic  cú  yáalic  San  Agustín  (f ). 
Hetun  bin  ú  yoheltóob  le  báax  má  uncáah  ú  yohelti- 
cóob  cáachi  tacti  tune;  hebac  íi  yutztalil  bin  heolac  tu 
chunilil,  hebic  cú  yáalic  leti  leyli  Yumbi!,  tí  in  uilcech  ti 
tech,  be  hah  leyli  uchben,  iix  leyli  tumbulbenl  Leyli  uchben, 
tumencá  layech  rnaxulunté;  iix  leyli  tumbulben,  turnen  bin 
ylacech  leyli  y  humpel   tumbulben  kubbail;   rnaxulunté  ui- 

(a)  1.  Cor,  13.  V.  12.  (b)  2.  Cor.  5.  V.  6.  (c)  1.  Cor.  13. 
V.  12.  (d)  Eccles.  1.  V.  8.  (e)  Joan.  15.  V.  14.  15.  (f)  Aug.  de 
Boct.  Christ.  c.    5. 
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hóob  iix  maxulunté  náahóob  ti  tech  (a).  ¡Be  hah  hakobü! 
¿Bikix  bin  in  uilaechl  iix  bikix  bin  chicpahcen  tu  tan  ü 
yich  ti  in  Dios  (b)l  Tacti  bikin  bin  alabacten  ti  leyti 
káaz  yalil  ich  Eva  ti  túux  yan  á  Dios  (c)l  ¿Bin  cahlacen 
inaix  chouac  kinil  ichil  le  oh  cahtalóob  ti  Cedar  (d),  iix 
ti  leyti  cuchcabil  ti  ekhocfieniióób,  ti  tuux  á  caxtabal  he- 
bic  ti  tatalkab  (e),  iix  má  tu  üuyal,  uamá  tu  zutpach 
ti  boyóob?  Be  Dios  in  puczikal  cu,  thancechf  Yumé,  ten 
bin  in  caxté  xmá  helel  á  uich  (f  ),  iix  bin  náahacen  cabin  cá 
chihpacech   ti   á  gloria  (g). 

Hetuné  Dios  má  chenhalili  bin  ü  chup  tulacal  le 
yuchucil  tile  náat  ti  le  santóob,  Uamá  xan  tulacal  leti  ú 
yolah,  tumencá  lay  humpel  utz  maxuli!,  humpel  utz  xmá 
pizií,  iix  yokol  tulacal  piz.  Ti  nucul  le  santóob  bin  ú 
yacuntóob  y  tulacal  ú  uolahul,  iix  tioklal  leyti  yacnnah 
bin  mentacóob  ú  baytal  ti  leti,  bin  layacóob  ú  mentalóob 
hebic  Diosóob:  tumencá  cá  cu  nahinticóob  ti  leti,  cexicá 
íi  thilcuntcuntióob  ú  tiliil  zihnatil,  hebic  cá  cu  helbezipu- 
baóob  hakolbil  mactzil,  iix  hach  cu  baytalóob  Diosóob, 
emá  uincóobe.  Turnen  bay  hebic  leti  hierro  puláan  ti  leti 
káak,  cu  chacolental,  iix  cexicá  má  tu  helhezic  ú  zihzanil, 
y  tulacal  lelo  cu  oáicuba  ti  nucul  cá  cu  baytal  káak; 
tile  leyli  nucul  le  santóob  ti  leti  cáan,  thabanóob  y  leti 
ú  yacunah  Dios,  ti  bay  nucul  cu  helbezicubaóob,  cexicá 
má  cu  paticóqb  ú  laytal  uincóob,  cá  unchac  ú  yáalabal 
y  nucul,  cá  hach  náach  yanóob  le  maxóob  cá  cuxanóob 
ti  le  yokolcab,  emá  leti  hierro  mentaháan  cachcoléen  tile 
cá   yan   tile   humpulil   ziiz. 

;Bé  in  puczikal!  ;Bé  puczikal  leyli  ú  mahelel  iix  hach 
oibolal!  ¿Báax  bin  yanac  tech  cá  á  oibolté,  cabin  tzayan 
ti  ahaulil  utz,  tzayáan  tu  hach  talamil  ti  Dios  y  leti  kaxlil 
tile  yacunah,  á  uahint  tu  utzilii!  ¿Bin  yanacech  túun  utz 
á  uóol?  ;Bé  Dios!  C  tóon  bin  layacóon  chupóon  ti  le  utzóob 
ti  á  uotoch,  cu  yáalic  cáach  leti  Ahbobáat  (h):  ¿Báax  ú 
yanal  báal  bin  ü  bínelt  tóon  báax  oiboltáaH  Utial  ú  men- 
táal  tóon  kaholtic  le  oibóob,  cá  tulacaióob  le  oibolahóob 
tile  uinic   bin  náahcuntacóob   turnen  ú  nahintal  Dios,  cu 


(a)  Ecli.  24.  V.  29.  (b)  Ps.  41.  V.  3.  (c)  Ibid.  V.  4.  (d).  Ps. 
119.  V.  5.  (e)  Actor.  17.  V.  27.  (f)  Ps.  26.  V.  8.  (g)  Ps.  16. 
V.    15.    (h)    Ps.    64.  V.   5. 
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yilabal  ti  1@  than  ti  calchahanil,  cabin  cu  tzoíic  le  tulu- 
Iil  ti  leyti  cilichtalil:  Bin  layacóob,  cú  yáalic  (a),  calcha- 
hanóob  y  le  yabalil  ti  á  uotock,  iix  bin  á  mentióob  ú 
yukik  tile  becanil  ti  á  cimacuolalóob.  Tu  belil  cu  etcet- 
cuntic  ti  leyfí  cuchil  leti  cimacil  ti  le  santóob  ti  téel  cáan 
ti  humpel  becan  cá  cú  chapayticóob,  iix  cu  xuchalóob 
tu  yutzilil,  turnen  hakolanóob  iix  zatolanóob,  tioklal  in 
uáalic  bayo,  ti  leyli  Dios,  cá  lay  leti  ú  becanil  ti  cimac- 
uolalóob, tulacalóob  ú  oibolahóob  bin  layacóob  ú  nahal- 
talóob  iix  chupáantalóob.  ¡Be  cimacil  ti  le  santóob  cici- 
oánuculáan  ti  leyti  nohoch  utz!  ¿Bin  unchac  ú  tzolic  tech 
iix  ú  nüuctic  cech?  ua  le  ú  nahintáal  tile  utz  cú  mey- 
hultic  humpel  nohoch  cimacil;  ¡máac  bin  layac  leti  cimac 
cabin  ú  meyhulté  le  ú  nahintáal  humpel  utz  maxul,  le 
ú  hunilil  tile  leyli  Diosl  Leti  Evangelio  cú  oáic  tóon  ua- 
báax  nucul  ti  leti,  táan  ú  mentic  tóon  c  ylic  cá  leti  Yumil 
bin  ú  yáal  ti  ah  palibil  utzé,  cabin  ú  than  ntial  ú  bóotic 
ti  u  utzulóob  meyhulóob:  cuxcint  á  uol,  ah  palibil  utz 
iix  vuxuol,  tumencá  layhiech  cuxóol  ti  oeoecóob  balóob,  ten 
bin  in  heocuntech  yoJcol  yabalóob:  ocen  ti  leti  ü  cimacil 
ti  á  Yumil  (b).  Ocen,  cú  yáalic,  má  chenhaliü  ti  leti  Pa- 
lacio ti  á  Yumil,  uamá  ti  ú  cimac.  Ocen  ti  leti,  cu  yáalic 
humpel  Santo  Padre,  leyti  cimacil  lay  hach  nohoch  utial 
yocbal  ti  tech,  tech  má  unchac  á  cuncintic.  Mix  bin  la- 
yac  yuchucil  ti  ú  naioltic  leyti  cimacil  ti  le  ah  tibilbeilóob 
le  má  cetlil  ti  ú  gloria;  turnen  cexicá  bin  layac  heláan 
leti  lelemcil  ti  le  eícóob  (c),  iix  le  ú  pizil  ti  ú  gloria  bin 
layac  tu  belil  ti  le  nahmatil,  xmá  cexi  hunhuntul  bin  ya- 
nac  tu  xulil  boláan  y  ú  pizil,  tumencá  táan  ú  nahintic 
Dios,  cú  nahinticóob  leti  utz  ahaulil  cá  oocáan  tióob;  iix 
leti  yacunah  ti  le  justicia  cá  lay  leyli  Dios  bin  ú  tacunt 
*y  ú  ah  tibilbeilóob  cuxuolanóobé. 

Ti  le  ú  nahintáal  iix  ti  leti  cimac  ti  humpel  utz  maxul, 
cú  oocbezáal  le  cetlil,  le  heoáanil,  iix  má  unchac  ú  hel- 
bezáal  ti  le  cetlil  utz  ti  le  santóob.  Ti  leyti  cuxtal  cex 
bic  ah  tibilbeilóob  layacóon,  Dios  má  tu  chupic  c  puczi- 
kal  ti  bay  nucul,  cá  má  c  patic,  hatzpahal  ti  leti,  iix  c 
zutic  h  pacatóob,  iix  oibolahóob  bay  ti  leti  oáich  uetháan, 

(a)  Ps.  35.  V,  9.  (b)  Math,  25.  V,  21..  (c)  1 .  Cor.  15.  V.  41. 
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turnen  le  máac  h  cuxtal  leyli  ti  hunipel  mahelel  zahciié. 
Hebac  ti  téel  cáan,  hebic  bin  c  nahintic  ti  utz  maxul,  cá 
cu  molcabtic  tu  laiil  tulacalóob  le  utzóob,  hebic  bin  c  ya- 
cunt  y  humpe!  yacunah  ti  cimacil  cá  íi  tzayóob  tu  cetlil 
ti  leti,  má  bin  yanac  zabcil  ti  zatic;  má  chenhalili  tumen- 
cá  leyti  utz  maxul,  cá  lay  Dios,  bin  ú  tzayóon  tulacal 
leti  hebic  lay  lá,  uamá  xan  tioklalcá  ti  leti  tu  hunali  leti 
bin  unchac  ú  yutzcinticuóol,  iix  mix  báal  bin  yutzcinté 
uamá  ti  leti  tu  hunali.  Iix  ti  le  hah  ua  c  unchaci  h  káatic 
ti  Dios  ti  téel  cáan,  leyti  zahcil  cú  chupicóon  ti  oko- 
molil,  le  máac  layaci  humpel  talam  lobil  má  unchac  ú  cetel 
y  le  utztalil,  iix  le  ú  nahintáal  ti  tulacalóob  le  utzóobé. 
Baytuno  le  ú  nahintáal  Dios  lay  nahalil  maxulunté,  cux- 
tal   maxulunté. 

¡Bé  utzulyanilóob  picil  tenelóob  le  maxóob  bin  ú 
nahmatechóob,  in  Dios!  ¡utzóob  le  máaxóob  bin  calila- 
cóob  ti  á  uotocJú  ¡Utzulyanilóob,  le  maxóob  cuoocalóob  ú 
chihlóob  ti  tibilbeil,  ti  tibilbeil,  bin  ú  yilaóob  Diosóob  ti  Sion  (a) 
iix  bin  ú  tuntóob,  iix  bin  ú  kaholtóob  maxulunté  bic  chahuc 
lay  leti  Yumil  utial  le  maxóob  cu  yacunticóob  (b).  !Bé 
chahucil,  cá  halili  unchacóob  u  núuctic  le  maxóob  cu  tun- 
ticóob!  ¿Yoltici  Dios  cá  c  tóon  c  pataci  c  tuntic  ti  behele 
tu  cornil  tioklal  humpelóob  izticóob,  hebic  tu  tuntah  San 
Pedro  ti  leti  Tabor  táan  ú  yilic  ti  Jesacristo  ti  ú  gloria! 
Hetuun  lá,  cá  kaholticéex  zeb  utz,  cá  humpel  halili  kinil, 
humpel  halili  iztic,  ti  le  ú  yotoch  tile  Yumil  cú  hach 
toholtic  emá  picilóob  ti  le  habilóob  ti  le  cimacilóob,  iix 
Tabernáculóob  ti  le  ah  kebanóob  (c):  Iix  bin  c  thanacóoni 
y  leti  leyli  Apóstol:  \Bic  utzil  lay  yantal  titelá  (d)!  Cah- 
cunticba  titelá  maxulil.  ¡Ah!  Ua  layaci  kananil  ü  mukyah- 
táal  picilóob  cimilóob  utial  tuntáal  turnen  humpelóob  izti- 
cóob leyti  ú  cimac  Dios,  c  payma  c  oáicbai  t  uolahnl 
ti  letióob;  ¿báax  c  bin  mente  utial  c  túuntic  iix  nahaltic 
tioklal  humpel  maxulunteil  tulacal  tuliz!  Bé  ua  pataconi 
c  nuuctic  le  báax  lay  ú  nahintáal  Dios,  nahinticba  y  Dios, 
ti  Dios,  iix  ú  tilil  Dios  (e),  hebic  cu  yáalic  San  Agus- 
tín, jC  unchac  c  uolaltic  páatic  leyti  mactziláan  cimac, 
uaix  oáic  nucul  ti  c  zatic,  turnen  tulacalóob  le  cimacilóob, 

(a)     Ps.   83.   V.   5.    seq.    (b)    Ps.   33.   V.   9.  (c)    Ps.   83.  V.   11. 
(d)   Math.   17,   V.  4.    (e)    S.   Aug.  lib.  10.   Confes.  c.  22. 
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iix  uolahulóob  ti  le  lúum?  Ua  bahun  c  yacuntic  leyti  2eb- 
cuxta!,  nummiaháan,  iix  otzilil,  cá  hach  unchac  ú  yóol- 
táal  cimil  emá  cuxtal,  ¿y  bahun  tfrabanil  uol  c  paymá  c 
oiboltic,  iix  caxtic  letilé  cuxtal  maxuíunté  iix  cimacil,  cá 
cú  moicabtic  tu  iaiil  tulacaíóob  le  utzóob,  iix  tocáan  yanil 
ti  tulacaíóob  le  lobóob?  Ti  leyti  yokolcab,  cristianos,  chen- 
halili  c  unchac  utztaléex  ti  aiabolal,  iix  leytió,  uá  táan 
culpachcuntic  le  lobil,  iix  oibólahóob  tile  yokolcab,  bin  cux- 
lacóon  tu  tiblil,  xmá  kebanil  iix  c  yatzilil:  tumencá  he- 
túnn  c  paymá  h  páatic  lo  utzulyanil,  iix  cuxtal  chup  ti 
gloria  ti  Jesucristo  (a),  máax  bin  ú  rnent  tóon  t  cutal  ti 
le  hach  cichcelmil  ti  hatzuolal  ti  le  Tabernáculóob  ti  le 
kubuolal,  iix  ti  hunvpel  helél  nohochil  (b).  Ah  utzulyanil 
leti  máax  cu  páaticóob  ti  leti  Yumil,  cu  yáalic  leti  Ah- 
bobáat.  Páatéex  y  kubbauoíal  ti  le  cuxtal  tile  hábil  cu 
talel,  hebic  cú  yáalabal  ti  téel  Símbolo  ti  le  Padreóob, 
iix  oánuculintéex  tioklal  ú  nuculil  ti  le  utzulóob  meyhu- 
lóob^  Caxtéex  le  utztalil,  hebac  caxtéex  tioklal  leti  be 
ti  le  tibilbei!,  cá  cú  belintic  Dios,  tumencá  má  ta  caxticéex 
tancab  ti  leti  iix  má  hebic  ú  yoltici  á  paymaéex  á  oá- 
nuculintic  á  nahalticéex  le  utztalil;  he  cú  oocol  túun  6 
yáalic  Jesucristo:  ti  le  ú  yotoch  ti  in  Yum  yan  yahalóob 
cahtalóob,  ti  le  máacóob  bin  thoxcóob  le  bolilóob  hebix 
hunhuntul  yanhi  ú  nahmatahili;  tumencá  leti  máax  cu  yoc- 
zah  y  oeoec  inah,  bin  ú  mol  xan  oeoec:  iix  leti  máax  cu 
pakal  y  yabil,  iix  bin  ú  mol  xan  y  ú  yabalil  (c),  bin  ya- 
naci  á  oáéex  uolal  ti  á  meyhulticéex  tulacaíóob  le  utzul 
meyhulóob  cá  yanaci  téex  ú  yuchucil  hebix  le  $iz  ti  gra- 
cia uaix  oabilah  cá  yanaci  oáan  téex  tioklal  Jesucristo» 
utial  ú  cicioanuculintic  téex  bolilóob  ti  le  gloria.  Bay  layac* 
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Sobre  el  mismo    artículo» 
Yokol  leti  leyli   Oczahbenil. 


IOS   cá  leyli   lay   hakobil  ti  ú  santóob,  iix  ayikal  ti 
yatzilóob,  lay   inaix  hach  tu  pelel   ti  leti   cáan  utial  y  la 

(a)     Tit.  2.  (b)   Isaise.  32.  (d)    Lib.   4.  Conf.  c.    12.  2,  Gor.   9. 
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niaxóob  cu  meyahticóob,  Hebic  uamá  layaci  yáab  ti  ü 
yutzil,  iix  nohochil  Ieti  ú  kubicuba  tióob,  utial  ú  nahín- 
íáal,  u  herencia,  ú  ayikalil  maxul,  cü  kubicuba  tióob  ti 
humpel  nucnl  Ieti  hach  peí,  iix  tiilil  utial  ú  nohochcin- 
tic  ú  gloria.  Má  chenhalili  cú  oáic  ti  ú  laiil  leyli  utial 
cá  ú  nahintóob,  uamá  xan  cá  ú  nahintóob  iix  cuxlacóob 
turnen  Ieti  maxulunté.  ¡Be  cuxtal  maxul!  ¡Be  utztalil  cá 
má  bin  yanacli  muxul!  ¡Ah!  cristianos!  Lf>,  hebix  Ieti  tu- 
cul  ti  San  Gerónimo,  c  paybenaci  c  yantal  c  pecanóon 
ti  c  tichic  le  hach  nohochüóob  tichóob,  iix  ü  mukyah- 
táal  le  hach  talamilóob  nummiaóob  ti  xul  ti  ú  tuntahul- 
táal  le  ciilóob  tile  cáan  turnen  humpel  halili  kinil,  iix  ua 
hetun  c  paymai  c  áaiic  y  Ieti  Ahbobáat:  humpel  halili 
kinil  ti  á  uotoch,  be  \n  Dios,  lay  tipáan  utzil,  emá  pi~ 
cilóoh  ti  le  habilóob  (a)  ti  le  cimacilóob  ti  le  lúum,  ¿Báal 
bin  layac,  ua  c  nanauolnaconi  cá  Ieti  utztalil  hach  chu- 
cáan  ti  ü  laiil  leyli,  hach  minanil  yuchucil  ú  núuctal,  hach 
mactziláan,  lay  xan  maxulunté!  ¡Maxulunté  in  yamail  cris- 
tianos! ¡Bé  utztalil  nucul!  ¡Be  nuculil  cá  cú  paybencun- 
tic  ú  mentic  le  hach  nohoch  pecuolal  yokol  c  pixanéex, 
iix  cá  tioklal  leyli  cú  nahmatic  tioklal  laiil  tu  hunali 
tulacal  c  oaóol!  ¡Maxulunté!  Bay  cú  cambezic  tóon  le 
okolal,  iix  leyti  lay  ú  yaxpaybe  cabin  in  oanucultic  in  chic- 
bezíc  téex,  utial  in  hahcuntic  t  pachil  le  yáab  cabin  ú 
chihez  leyti  nucul  le  gloria  ti  le  ah  tibilbeilóob;  iix  le 
yáab  cá  paybéen  ú  chihil  c  oanuculilóob  utial  t  kuchul 
ti   laé. 

1.°  Le  okolal  cú  cambezic  tóon  mahelel  cá  le  cux- 
tal utzilil;  cá  zebchitahan  tóon,  bin  layac  ú  maxulunté, 
iix  bay  c  tohpultic  ti  Ieti  Simbolo,  cabin  c  áalic:  in  uoc- 
zicuol  le  cuxtal  maxulunté.  Má  chenhalili  zebchitahan 
tóon  humpel  Ahaulil  cá  má  bin  yanac  ú  xul,  turnen  cá 
cú  yáalic  Jesucrieto:  Cabin  ahaunac  maxulunté  ti  le  ü 
yotoch  Jacóob,  iix  cá  ú  Ahaulil  má  bin  yanac  ú  xul  (b). 
Le  utzilóob  tile  cáan  má  tu  helpahlóob,  iix  cú  haulóob, 
hebic  le  ú  tililóob  ti  le  lúum,  ti  túux  tulacal  cú  haual: 
Tulacal  lay  maxul  ti  téel  cáan;  utzóob  maxulunteóob, 
cimacil  maxulunté,  nahmatil  maxulunté  ti  Dios,  helel  maxu- 


(a)     Ps.  83.   V.    11.   (b)   Luc    1.  V,   32, 
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Junté.  Le  Aktihilbeilóob,  cú  yáalic  Jesucristo,  bin  xicóob 
ti  le  cuxtal  maxulunte  (a).  Ichil  letióob,  iix  le  ah  lobi- 
lóob  yan  humpel  lemcech  hatzul  maxul,  ti  nucul  cá  má 
unchac  ú  manel  tile  cáan  ti  metnal,  mix  tile  metnal  íi 
cáan,  hebic  cú  yáalic  cáach  Abrahan  ti  le  ah  ayikal  coc- 
ziailé  (b).  Iix  leyti  leyli  cú  oabal  tóon  ti  núuctáal  ti  le 
thanil  ti  le  ah  zuhuyóob.  Tu  zebal  cá  leti  Ychamtzil 
t  oci  ti  le  sala  oocolbel  ti  le  ulailóob  y  le  zuhuyóob  ti 
maxóob  tu  caxtahóob  cicioáanilóob  utial  ú  kamicóob,  halan 
hi  le  liona  utial  maxul  (c),  iix  bay,  hebic  bin  layac  má 
yuchucil  hokol  ti  tilo  ti  le  maxóob  kamóob  hi,  bay  xan 
bin  layac  mayuchucü  t  ocol  ti  le  maxóob  má  kamlahóob 
hi;  tumencá  le  tzecul  ti  le  ah  lobilóob  lay  maxulunte,  iix 
le   gloria  ti   le  ah  tibilbeilóob   lay  xan  maxulunte. 

Layaci  hach  tukol  ua  yanaci  ti  in  chicbezic  téex  tu- 
lacalóob  le  cuchilóob  ti  le  cilich  oibóob,  cá  cú  oáic  tóon 
nucul  ti  h  gloria.  Tulacalóob  ú  thanóob  cú  belinticóob 
ti  ú  mentic  tóon  c  nanaoltic  leti  cáan  hebic  humpel  cah 
heoáan  matuhaual  (d),  tu  helanil  ti  cahóob  ti  le  lúum, 
cá  tioklal  ú  tilil  laytal,  iix  tioklal  le  mahelóob  numiai- 
lóob  cá  cú  mukyahticóob,  cú  belinticóob  mahelel  ú  xul: 
hebic  Tabernáculóob  maxulunteóob  (e),  cá  Dios  tu  patah 
turnen  tu  leyliil  utial  ú  ah  tetanilóob:  hebic  octoch  maxu- 
lunte (f)  mentaháan  turnen  Dios  utial  cahtalil  ti  le  ah 
tibilbeilóob-,  iix  cabin  ú  than  ti  le  utztalil  ti  le  santóob  cú 
kabatic;  Gloria  maxulunte,  tohuolal  maxulunte,  herencia 
cá  má  unchac  ú  haual,  mix  ú  tu  tal,  mix  ú  chechtal,  iix 
Ahaulil  maxulunte  ti  Jesucristo  (g). 

Iix  tu  hahil,  ¿hebic  unchaci  ú  minantal  le  gloria  ti  le 
ah  tibilbeilóob?  ¿Bala  turnen  le  cimilé!  San  Juan  cú  cam- 
bezic  tóon  ti  leti  Apocalipsi,  cá  ti  téel  cáan  má  bin  yanac 
cimil  báax  mukyahtáal  mix  báax  zahtáal  (h).  ¿Layaci 
turnen  le  hauzahul  uaix  ú  yacunah  tile  Ahau  ntz  cá  cú 
mentic  ú  yutztalilél  Le  okolal  cú  yáalic  tóon  cá  leyti 
Ahau  utz  lay  leti  leyli  Dios  máax  má  tu  mukyahtic  mix 
helbezah,  mix  le  cornil  bóoyil  ti  nummiail  (i).  ¿Layaci  tioklal 

(a)  Math.  25.  V.  46.  (b)  Luc.  16.  V.  26.  (c)  Math.  25.  V. 
10.  (d)  Hebr.  13.  V.  14.  (e)  Luc.  16.  V.  9.  (f)  2.  Cor.  5.  V. 
1.  (g)  1.  Petr.  5.  V.  10.  Hebr.  5.  V.  9.  c.  9.  V.  15.  1.  Petr. 
1.  V.  4.  2.  Petr.  1.  V.   11.  (h)  Apoc.  21.  V.  4.  (i)  Jacob.   1,  V.  17. 
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uabáax  xmá  olil  ti  le  yacunah  ti  Dios,  utial  y  le  san- 
to ob,  uaix  ti  le  santóob  utial  y  Dios?  ¡Ah!  Dios  ma  tu 
ualkezicuba  t  pachil  ti  ú  oábilahóob,  (a),  iix  tu  hach  noh- 
chil  ti  leyti  oábilah  cá  lay  le  ú  chucpahalil  ti  tulacalóob 
le  ú  yanalóob.  Iix  ti  le  cu  tiiltic  ti  Je  santóob,  lay  mi- 
náan  yuchucil  cá  patacóob  ti  ú  yacuntic  letilé  utztalil  ma- 
xul,  iix  maxulunté,  cá  cu  yilcóob  tu  zazilil,  iix  maxóob 
chahucilóob  cu  nahcunticóob  tulacalóob  ú  oibolahóob:  Bay- 
tunó    má    unchac  ú   comtal  le  utzulil  ti  le  ah   tibilbeilóobé. 

2.°  ¿Hebac  báax  cu  chiczic  ti  gloria  má  tu  chic- 
bezic  tóon  ti  le  ah  tibiibeilóob  leyti  maxulnnteil  ti  le  ú 
utztalil/  Ten  má  in  than  chenhalili  ti  le  nuculil  cimac  ti 
humpel  utzalil  xmá  xul,  uamá  ti  le  heoáan  hahil  cabin 
yanactióob  le  santóob  ti  cá  ú  yutztalil  mixbikin  bin  ya- 
nac  ú  oocol.  Ua  leti  chupil  ti  le  chichnacil  coiil  ti  le  ya- 
nóob  metnal  cú  heotal  ti  má  unchacóob  ú  páaticóob  cá 
yanactióob  uabáax  xul  ú  numrniaóob  iix  yailóob,  ¿má  bin 
layac  utial  le  santóob,  ti  amal  iztic  ti  le  maxulunteil,  leti 
chupil  ti  ú  cimac  iix  utztalil,  leti  cu  yoheltic  cá  leyti  cimac 
iix  utztalil  bin  yanac   ú   xantal   maxulunté? 

Yan  leyti  helanil  ichil  le  cimacilóob  ti  le  cáan,  iix  cu 
tiilticóob  le  lúum;  cá  le  ú  cimacilóob  ti  le  lúum  cu  pa- 
talóobi  ti  ú  laytal  cimacilóob,  iix  talacóobi  ti  ú  laytal  tze- 
culóob,  ua  yanaci  ú  oáctalóob  rnahelel.  Mináan  pactabil 
hach  utzil  emá  ú  canzah,  iix  talac  ti  má  ú  mukyahtáal  ua 
lay  kabetil  ú  pactáal  rnahelel  iix  leyli:  mináan  hach  etcetlil 
than,  emá  ú  pactáal  ú  xul,  iix  talac  ti  ú  laytal  humpel 
tzecul,  ua  lay  kabetil  ú  yubáal  leyli:  mináan  Palacio  hach 
nohoch  emá  ú  laytal  humpel  hahil  prifion,  uamá  lay  ú 
zipitoltáal  hokol  ti  leti:  mináan  cuchil  chital  hach  ououci 
emá  ú  oáic  tukuolal:  ua  yan  chilicbal  ti  leti  tulacal  le 
cuxtal:  mináan  cimacilóob  emá  ú  oáicóob  tukolal  utz  zéeb, 
uamá  cú  tumbulbenzic  leti  uolah  y  uabáax  tubulbenil 
iix  helanil.  Iix  leytiá  cü  yuchul  turnen  capel  nuculóob: 
le  yaxpaybe,  cá  mináan  utz  uabáax  ti  le  lúum  xmá  lobil, 
iix  leyti  lob  ti  xul  lay  leti  cá  cu  cáanzicóon,  iix  cú  tu- 
kolalticóon.  Le  ú  capel  lay,  tumencá  yantóon  ú  yanalóob 
kananilóob  cá  cú  tukolticóon  tu   chumucil  ti  le  cioíalóob, 


(a)    Román,   11.  V.   29. 
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iix  cu  mentic  tóon  c  zatic  bay  leti  tuntah  tile  cimacil  leyli. 
Tu  helanil  cú  yuchul  ti  le  cimacilóob  cáanalilóob;  turnen 
hebic  leti  utz  cá  cú  nahintabal  ti  leti  cáau  lay  humpei 
utz  hach  chucáan  cetlil,  tumencá  lay  Dios  leyli,  mixhum- 
pel  báal  bin  yanac  ú  cánzicóon,  mix  ú  tukolalticóon  ti 
ú  nahintáal:  iix  hebic  mináan  kabetilóob  ti  téel  cáan,  mix 
xan  bin  yanac  mixbáal  ú  nayóoltóon  ti  téel  cimacil  ti  le 
utzóob  mactzilanóob,  cá  cú  tuntahultalóob  tilo:  tioklal  ba- 
hun  le  báax  cü  mentic  leti  chupil  ti  leytióob  utzóob,  lay 
cá  titeló  má  bin  yanac  helbezah,  mix  tnilcunah,  mix  xul 
ti  ú  nahintáal.  Tilo,  in  Dios,  má  bin  hauac  mixbikin 
ti  á  pactáal,  ti  á  cicitfeambilaltáal,  ti  á  yacuntáal,  ti  á 
nahintáal,  iix  ti  ú  kayai  á  yatzililóob.  ¡Be  mixbikin!  ¡Be 
trian  hach  chahuc  utial  le  santóob  ti  téel  cáan,  hebie 
yaiil,  iix  má  alabolil  utial  le  uincóob  yanóob  ti  metna- 
lóob!  ¡be  mixbikin!  ¡bé  bic  cimacil  ú  nahintáal  humpei 
utztalil  mactziláan,  iix  ü  yantal  heocunáan  cá  mixbikin 
bin  yanac  ú  oocol!  Le  báax  hach  cú  tukolaltic  ti  le  ü 
palibilóob  Dios  ti  leyti  cuxtal  lay  le  maheaánil  ti  cá  ya- 
nóob ti  ua  bin  oaclacóob,  uaix  má  ti  leti  utz,  ua  tioklal 
xui  bin  ú  nahintóob  ti  Dios:  ¿turnen  máac  bin  layac  leti 
cimac  ti  le  santóob  ti  téel  cáan  táan  ú  yantal  hahcuna- 
nóob  ti  cabin  ú  nahintóob  utial  maxulól  ¡Be  bic  utz 
leti  unchac  ú  yáalic,  má  hebic  San  Pablo  turnen  hum- 
pei nucul  ti  kubba,  emá  ú  nachcuntic  tnlacal  zahcil,  ua- 
má  y  tuliz  hahcumbil:  Layen  hah,  cá  mix  le  cuxtal,  mix 
le  cimil,  mix  le  uincóob,  mix  le  Angelóob,  mix  uabáax 
ú  yanal  zizabil  bin  patac  ú  hatzcen  ti  le  ú  yacunahul  Je- 
sucristo (a).  Iix  y  le  Atantzil  ti  le  kayóob  (b):  in  caxtah- 
má  in  Yckamtzil,  iix  mixbáal  bin  unchac  ú  hatzcen  ti  leti. 
¡Bé  maxulunteil!  ¡Bé  utzil  maxulunté!  ¡bé  ú  kanabil  ti 
cimacilóob  xmá  tamil,  iix  xmá  xuloob!  ¡bé  ú  chikanab 
heoecnac,  ti  túux  mináan  báax  zahtáal  leti  zatalil!  ¿Bikix 
bin  kuchcen  ten  ti  leti'?  uaix  \máax  bin  ú  oaten  xikóob 
ti  paloma   utial  popocxik  iix  helel   ti   leti   (c)1 

3.°  Hebac  ¿báax  nanaolóob,  yamail  cristianos  c  pay- 
ma  c  mentic  titelá  téex  iix  ten,  iix  bic  pecuolal  paybéen 
ú   mentic  ti   c  oibolahóob,  c  meyhul  c  nucul   cuxtal?  Ten 

(*)  Román,  8.  V,  38,  39,  (b)  Cant,  3,  V.  4,  (c)  Ps.  54,  Y.  7- 
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má  unchac  tu  cornil  ti  in  káatictéex  mayli  tulacalóob  le 
balóob,  ¿uá  á  uoczahuolticéex  le  báax  le  okolal  cu  cam- 
bezic  bay  ti  le  utzóob  maxuiunteóob,  uaix  má  ta  uoczah- 
uolticéex! Ua  uozicéex  uol  cá  Dios  ü  oánuculmá  leytióob 
utzóob  maxuiunteóob  ti  le  maxóob  cu  yacunticóob  iix  me- 
yahticóob,  ¿Báaxten  á  cuxtaléex  hebic  uamá  á  uoczicéex 
uolé!  Tu  hahii,  cabin  in  uilic  ti  le  tipáan  nohochil  ha- 
tzul  ti  le  cristianóob  hach  oáanóob  ti  yokolcab  iix  hach 
má  heoanilóob  utial  leti  cáan;  hach  cu  yayancilóob  utial 
u  nahinticóob  le  comilóob  utzóob  ti  le  lúum,  hach  má 
olilóob  utial  ú  nahaltic  le  utzóob  tile  cáan;  ú  tichic  tu- 
lacal  turnen  humpel  cuxtal  cá  pecanil  cu  manel,  tioklal 
humpelóob  habóob,  tioklal  ciotzil  ti  uabáaxóob  izticóob, 
tioklal  chechüóob,  tioklal  mix  báal;  calicilóob  cá  má  un- 
chacóob  ú  xulicóob  ú  yol  ti  ú  tichic  le  cornil  báal  ti  ú 
chaic  leti  cornil  meyah  utial  ú  nahaltic  leti  cáan,  iix  hah- 
cuntic  ú  nahaltic  ú  záat-zal;  ¿báax  á  káatéex  cá  in  uáale, 
uaix  cá  in  tucle?  ¿Layóob  cuxuolóob,  uá  layóob  cristia- 
nóob] Layóob  cristianóob,  uá  layóob  cuxuolóob!'  Meheni- 
lóob  ti  le  zazil  ¡Tuux  yan  á  zazililéex'?  jBáaxten  layéex 
com  tiblilolaléex  emá  le  mehentzilóob  ti  le  hábil?  Báax- 
ten  má  á  menticéex  turnen  Dios  le  báax  mahelel  cu  men- 
táal  tioklal  leti  yokolcab,  le  báax  cu  rnentic  humpel  le 
h  conkin  turnen  ú  nahaltic  leti  uah,  humpel  ah  man,  hum- 
pel uinic  ti  baltacóob  tioklal  ú  chiczic  ú  ayikalil;  humpel 
palibil  tioklal  ú  salario,  humpel  soldado  tioklal  ú  bóolé? 
¿Le  báax  cu  mentic  humpel  ah  zbil  turnen  leti  pectzil, 
humpel  ah  coczioil  turnen  le  ayikalilóob,  humpel  ah  tzucil 
turnen  u  cimacilóob?  Núuctenéex  téex  cristianos,  áalte- 
néex  ti  utzul  cuxuolal,  ¿uá  á  menticéex  tioklal  le  utzóob 
tile  cáan,  le  báax  á  menticéex  turnen  le  utzóob  ti  le  lúum'! 
Cexié,  ¿báax  layóob  le  utzóob  tile  yokolcab  ti  ú  et- 
cetlil  ti  le  utzóob  maxuiunteóob!  ¡Ah!  Ua  c  etcetcuntéexi 
le  utzóob  tile  kinilóob  behelé  y  le  kazóob  ti  le  maxulun- 
teil,  iix  le  kazóob  cu  manelóob  ti  leyti  cuxtal  y  le  utzóob 
maxuiunteóob  ti  le  yanal,  ¿báax  tiblil  c  caxticéexi  ichil 
letióob!  Báax  unchaci  yáalabal  ti  humpel  uinic  cá  ú  ya- 
cuntubai  yáab  leti  u  manzic  tulacal  ú  cuxtal  ti  cimac- 
uolalóob,  iix  xmá  humpel  ti  letileóob  lobóob,  cá  layóob 
matumahal   ú  uethelóob    cex   ti   le    cuxtal   ti  le  uincóob 
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hach  utzulyanilóob,  uamá  letilé  tucul  tu  belil  ti  le  sentencia 
ti  humpel   uchben:   ¡Tioklal    humpel    iztic   ti  cimacilóob, 
humpel  maxulunteil  ti  yaill    jlix  báax    áalabilaci  ti  ya  na!, 
máax   cuxtal  layaci   humpel   cadena    mahelel   ti  tzeculóob 
iix  nummiailóob,   hebac  mukyahtahanóob  turnen   Dios  iix 
utial   ü  nahmatáal   le  utzóob  maxulunteóob,  uamá  le  báax 
cu   yáalic   leti   Apóstol:  cá  leti  iztic  cóon  iix  záal  ti  num- 
miailóob  ti  le  cuxtal  behele,   cu  tóopzic  ti  c  tóon  humpel 
álil  maxulunteil   ti  gloria,   iix   humpel  cáanal  yokol  tu- 
lacal  pizil   (a)1    ¿turnen  áaltenéex,   lay  tiblilóob,  uaix  coiil 
leti  ú  etcetcuntáal  humpel  iztic  ti  cimacilóob  ti  le  yokolcab 
turnen  humpel    maxulunteil  ti   tzeculóob;  uaix  má  u  cibol- 
táal   humpel  iztic    cóom  iix   záal  ti   nummiaóob,    utial    ú 
nahaltáal  humpel  maxulunteil  ti  utzóob!   iix   báax   cú  bi- 
neltic  titelá,   uamá  cá   c  paymá  c  pactic  ti  yokolcab  hebic 
humpel  hochbilah   cá  cu  manel   (b),    iix    culpachcuntic    ú 
yutzilóob  hebic  ú  tá   miiz  (c),   hebic    mixbáal  ti   ü  etcetlil 
ti   le   maxulunteil!    Bay  cú  pactic  cáach  leti  Apóstol,  cabin 
cu   yáalic  cáach:   c   tóon  má   c  nanaoltic  le  balóob  chica- 
nóob,  uamá  le  machicáanóob,   iix  baáx  ten!     Tumencá    le 
balóob  chicáanóob,   layóob  t   kinilóob,   iix   le  machicáanóob 
layóob  maxulunteóob  (d).    ¡Oh!    le   alabolal  ti  le  maxulun- 
teil cu   mentic   tóon  macunticba   ti  le  utzóob   ti   le  yokol 
lúum,   iix  cú  oáic  tóon  mukóob  iix  tnaban  uolil  utial  má 
zahtic   le   canzahóob  iix  nacunahóob,  tioklal  túux  cú    yu- 
chul  kuchul  ti  laé.   Iix  ti  le  hah  ua  le  ah  Mukanilóob  cu 
uethicubaóob  ti  le  balóob  turnen  ü  nahalticóob  humpel  co- 
rona cú  labal,  ¿báax  c  paymai  c  mentic  c  tóon  ti  le  ala- 
bolal  ti  humpel  corona  má  tu   labalalé"!   Le  alabolal  ti  le 
utzóob    maxulunteóob  cú   boybenzicóon   iix   cú    cuxcintic- 
uóol  ti   meyhultic  y  mahelel  utial  h  nahmalticóob.  Tumen- 
cá  c   ohelmá   cá  leti  bóol  tile   ah   conkin  má  tu  oabai  tac 
t   pachil   tile   ú   meyah   (e);   leti  bolil  tile    ah   Mukanil  t 
pachil  tile  katun;   le  bolil  iix  corona  tile  máax  tu  nahaltah 
t  pachil  ti  le  katun.  Mixhuntul,   cú  yáalic  leti  Apóstol  (f), 
bin  oabac  ú  corona,   ua  má  t  pachil  ti  unchic  ú  batéel  tu 
hahil,  iix  hebix   tzolanil.   ¡Iix   máac  lay  le    tzolol   chunil 

(a)  2.  Cor.  4.  V.  17.  (b)  1.  Cor,  7.  V.  31.  (c)  Philip.  3.  V.  8. 
(d)  2.  Cor.  4.  V.  18.  (e)  Math.  20,  V.  8,  seq.  (f)  1.  Cor.  9.  Y. 
24,  seq. 
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tile  batéel,  uamá  le  ú  oactal  tacti  leti  xulé?  Leti  máax  cú  oac 
tal  tac  leti  xul  bin  ú  nahaltic  gloria,  cú  yáalic  Jesucristo  (a). 

Má  c  bayacóon,  cristianos,  ti  le  Israelitaóob  h  rná 
oczahuolóob,  uaix  zahcóob,  ti  máaxóob  le  makubbail  óol 
má  justicia  ti  le  ú  zebchilahóob  Dios,  uaix  leti  zahcil  ti 
le  thilcunahóob  tu  uethah  ú  knchnl  ti  le  lúum  zebchiáan, 
iix  tu  mentah  tióob  ú  zatal  ti  téel  tocoy  káax  (b).  Cáa- 
nalcuntéex  turnen  le  okolal,  iix  tioklal  le  kubba  ti  Dios 
yokol  tulacalóob  le  pecuolal  ti  lobil:  turnencá  leti  leyli  cá 
cu  almahthantic  tóon  bateltic  tu  ^atah  h  kab  utial  le  ka- 
tun  (c),  iix  y  le  ú  mukil  ti  ú  kab  bin  ú  ment  tóon  c 
nahaltic  hokol  utz  ti  le  katunil.  Leti  máax  tu  yoheltah 
ú  heic  be  ti  ú  cahal  tioklal  chumuc  ti  le  haóob  ti  le  cha- 
chac  kanab  (d):  leti  máax  tu  mentah  u  hokol  leti  há  ti 
le  tunich,  iix  leti  aceite  ti  le  chaltunóob  hach  chichóob  (e); 
leti  báax  tu  mentah  lúubul  le  cahóob  hach  mukanóob  ti 
halili  ú  hum  ti  le  trompetaóob  (f),  bin  ú  yohelt  xan  ü 
lukzic  le  thilcunahóob,  iix  ú  mentic  tóon  hauzic  thilcu- 
nahóob hach   mayuchucilóob. 

¿Hebac  tulacal  bin  ú  ment  Dios  tioklal  halili  tu  hu- 
nali?  Má,  in  yamailéex,  lay  kabet  cá  t  meyahnacóon  ti 
c  hatzul,  táan  c  hatzic  c  yacunah  ti  tile  utzóob  iix  cima- 
cilóob  ti  le  lúum,  utial  má  c  hokol  tioklal  le  ú  ceballailóob 
ti  Egipto  ti  le  leche  iix  cabil  ti  le  lúum  zebchiáan. 
Thananóob  ti  le  ú  naháanil  ti  humpel  Ahaulil  maxulunté, 
c  paymá  c  heaic  ti  leti  tulacalóob  c  tuculéex,  oibolahóob. 
Culucbalóob  ti  le  ú  chióob  ti  le  ukumóob  ti  Babilonia 
h  kahzéex  ti  le  cilieh  Sion,  ti  le  cáanlil  Jerusalen,  c  ha- 
hal  cahal  (g),  le  máac  paybéen  ú  laytal  ú  nuculil  ti  c 
oibolahóob,  ti  c  acamilóob,  ti  h  kayóob.  Cá  c  uakéex  u 
takuba  ti  c  nabcáan,  iix  c  nóoh  ú  tubezuba  ti  ú  leyliil, 
mayli  cá  c  tubez  ti  letilé  cahal  utz  ti  le  tu  hunali  c  un- 
chac  caxtic  helel  maxulunté,  ti  etaiilcunah  tile  Yumbil, 
tile  Mehembil,  iix  tile   Espíritu-santo.     Bay  layac. 

(a)  Apoc.  c.  2.  V.  7.  11.  17.  26.  c.  3.  V.  5.  12.  21.  (b)  2. 
Thim,  2.  V.  5.  (c)  Math.  c.  10.  V.  22.  c.  24.  V.  13.  (d)  Num. 
32.  V.  10.  et  seq.  Hebr.  4.  V.  1.  seq.  (e)  Ps.  143.  (f)  Exod. 
14.   16,   17.    (g)   Deuter.   32.  V.   13.  Excd.  17.  V.  6.  Josué.  6. 

FIN  DE  LA  PRIMERA  PARTE. 
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